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INTRODUCTION. 


In the year 1875 Buehler discovered? in Kasmir 
four manuscripts of a Grhyasiitra, which thus far 
was only known by name: the Kathakagrhyasttra. 
These manuscripts were acquired by the government 
and used by various European Scholars. Jolly 
published some parts of this Sutra in his paper: 
‘Das Dharmasiitra des Vişņū und das Kathakag- 
rhyastitra’ (Sitz. Ber. der Bayer. Ak. der Wiss. 
1879). Accurate copies of these manuscripts were 
made by the late French Sanskritist Aug. Barth. 
Of these he put the chapters on sriddha atmy 
disposal to publish them in my < Altindischer 
Ahnencult’, and later on he allowed me the use of 
the copies themselves to extract from them the 
passages relating to funeral ceremonies. Then 
Barth promised me, that, if he should not undertake 
himself an edition of this text, his copies should 
after his death be made over to me. When after 
his lamented decease his books and manuscripts 
were sold by public auction, Professor Senart bought 
his papers and with his wonted amiability made 
them over tome, After the death of Barth many 
more materials for an edition of this Sūtra became 
accessible. In the first place the Kathaka was 
edited by Schroeder. Then a great collection of 
so-called Reakas through the kind offices of Sir 
Aurel Stein were sent from Kasmirto Europe: to 


Tuebingen, Vienna, Oxford and Paris, and a valuable ` 


extensive Rcaka was bought from Professor 
Hultzsch by the Berlin Government Library. More- 
over, the Library of Tuebingen came into the posses- 
sion of another manuscript of Devapila, equally 
acquired by Sir Aurel Stein, and Pandit 
Bhagavaddatta of the Anglo-Vedic College at 


RMI Ee 


1 See Buehler, Detailed Report of a tour in search of Sanskrit 
Mss. Bombay, 1877. 


ii Kathakagrhyasitra. 


Lahore discovered another copy of the paddhati of 
Brahmanabala. 


The texts, छ contain the materials for 
constituting the Kathakagrhyasiitra, are of four 
kinds. 


Firstly they give the so-called Devapala, i.e. the 


समन्त्रकचारायणीयगरह्यसूत्रम्‌ ० समन्त्रककाठकण्ह्यमसूत्रम्‌ by 
Devapala, the son of Haripala, This text is 
known to me from four manuscripts: © (No. 14 of 
the list of the ‘Detailed Report’ page I—II), a 
great fragment; an old manuscript on birch-bark, 335 
leaves, in Saradi-writing, beginning in the middle 
of the Mantrabhasya after chapter X. 


A (No. 12 of the list), complete; an old manuscript 
on paper, equally in Saradi-writing in two parts (126 
and 67 leaves) differently paged. This manuscript, 
written in different hands and with many marginal 
additions and corrections, must be a copy of C, asis 
apparent from many blanks, that have later been 
filled up from another source. 


D (No. 11 of the list), a complete modern copy on 
paper in Devanagari-writing on 174 leaves (39 c. m. 
long, 18 broad), 14 lines in each page. This manuscript 
also derives in last instance from (0. At the beginn- 
ing and the end itis corrected with great care, 


T, the manuscript from Tuebingen (M. a. I. 406) 
in Sarada—writing, on paper, 122 leaves, 27 ४ 28 c.m. * 
long, 20 broad, 20 lines per page; written in two 
different hands, now agreeing more closely with 
A, now with C. It is nearly complete, one or two 
leaves are missing. This manuscript (probably 
dating from 1803) was purchased by Stein at 
Srinagar. 
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‘These four manuscripts contain a commentary, & 
1315598, not the text proper of the Grhyastitra. 
In many a passage the Siitra text can be extracted 
from the Bhisya, but it happens as often as not, that 
the Siitra-text proper has been replated by the 
commentary. It can be proved that all our copies 
of Devapila derive from one and the same archetypus: 
allhave the same apparent omission in XLY. 7-8. 
The rubrications as well as the numbers added in the 
text, to indicate the Siitras, are of no value at all. 


The second kind of text is contained in the first 
half of the No. 13 of the list in the ‘Detailed report’; 
the whole of this manuscript comprises 156 and 
(beginning with a new paging) 150 leaves on paper 
in Saradi-writing. The first 156 leaves and the first 
86 of the second part contain a text different from 


Devapala, viz. the गुद्यपद्धतिमन्त्रसहिता of Brihman- 


abala, son of Madhavadhvarya (read: “dhvaryu?). 
Although the first leaf of this paddhati in the 
Bombay manuscript is wanting, the text seems to 
he complete, the first five leaves apparently not 
belonging to it. This is proved by another copy of 
this text, which Pandit Bhagavaddatta discovered at 
Lahore. This manuscript, most kindly placed at 
my disposal by the said Pandit is on paper, 186 leaves 
in Devanagari writing and though obviously a copy 
from a Saradi original. It is a great pity that 
towards the end the manuscript is mutilated, so 
that it is of no use to settle a moot point regarding 
the division of the chapters. This paddhati is of 
the greatest help to reconstruct the text out of the 
indigesta moles of Devapila, as it gives for each 
chapter first the complete text and then the paddhati 
subjoining in extenso after each chapter all the 
mantras, mentioned therein by their opening words. 
Of great importance alsois the fact that Brahman- 
abala gives the numbers of each chapter. 


iv Kathakagrhyasitra, 


A third kind of text is contained in the last 
part of the same manuscript (No. 13 of the list), 
wiz, the vivarana of Adityadargana, beginning: 
अथ श्रीयजुर्वेदकाठके ळौगाक्षिसूत्रे (the manuscript has 
AME) चरकशाखायां ग्रह्मपपश्चिकायामादित्यद्शनाविवरणं लिख्यते. 
This Pandit explains each Sūtra separately, giving 
at the end of each chapter the kanliki number. 


Towards the end the copy is incomplete: it breaks 
off after LXV. 3. 


In the fourth place: of no little use were the 
so-called Reakas, which should rather be entitled 
Karmakaniapaddhati. I was enabled to consult 
nearly all those to be found in the public Libraries 
of Europe: at Oxford, Paris, Tuebingen, Berlin; only 
the col [ction of Vienna was inaccessible to me. 
These so-called Reakas, however, do not contain 
the Sūtra, but fragments of the paddhati, so that 
‘they are especially useful in constituting the text 
of Brihmanabala, on which they are based. Only 
one Tuebingen manuscript (T?, compare Schroeder, 
‘Die Tuebingen Katha Handschriften, page 31) 
contains a longer fragment of the last part of 
the Sūtra, agreeing closely with Brahmanabuala’s 
paddhati. 


Although disposing of so much material, the 
editor of the Kathakagrhyasitra had to struggle 
with many difficulties, particularly with three. 


First. Is it certain that Devapala and the 
authors of paddhati and Vivarana explain the same 
text? Seeing that Devapala treats of a Sūtra 
of the Cariyaniyas, but Brahmanabala and 
Adityadargana (who in every respect agree) of the 
Carakas, this might seem doubtful, the more so, as 
the text of Devapala disagrees in some respects with 
the text of the two other commentators. Now as 


eee 
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for the difference of sakha (Cārāyaņīya versus 
Caraka), the Kathaka, as handed down to usin the 
edition of Schroeder, belongs, as is seen from its 
lemmata, to thə Caraka śākhā. According to 
Weber, however (see his Indische Literaturgeschichte 
2, page 97), the Carakas are precisely the same as 
the Carayaniyas; with that statement agrees 
Buehler, who (in his ‘Detailed Report’ page 86) 
assures us that our Kāthaka belongs to the Caraya- 
niya Kāthaka śākhā. That for Adityadarsana 
also, Caraka and Cārāyaņīya is identical, may be 
inferred from the fact that, although he explains a 
text of the Carakasaikhi, he remarks on our 


Sūtra under XLIX: अनेनेव न्यायनान्या अपि 
काम्याश्चारायणी याया मुक्ताः गृह्ये कतेव्या इति... ... -- सिद्धम्‌. The 


statement, then, that Devapila treats of a 
Sūtra of the Ciriyaniyas, the two other commenta- 
tors of a Sūtra of the Carakas, need not prove that 
they comment on different texts. But there is 
more: Devapala indeed has some readings more or 
less different ftom those presented by Adityadargana 
and Brahmanabala, see XXV.5, XXXI.6,XXXVIII. 


2,4,5, XLV.6, (इतरः as against अपरः), LI. 3, LIV. 
13—14, LVIL 3 ( अञ्निम्‌), LVII 7, LXII. 3 ( पेशीः 
as against tem: ), LXXI. 12. Most of these differ- 


ences could be explained away by assuming that 
Devapala had before him a text which was more or 
less corrupt and interpolated, and by assuming that 
he treated his text rather carelessly, admitting 
various readings known to him from kindred texts. 
This, however, is a rather feeble argument, but we 
can, I believe, produce another to assert that the 
text explained by Devapala and by the two other 
commentators was, after all, one and the same. 
Devapala namely cites often, and with approbation, 
the author of the Vivarana: Adityadarsana, whose 
work is known also to Brahmanabala. These two, 


vi Kiathakagrhyasiitra. 


as has been remarked treat, without the least 
doubt of the same text. Now the author of the 
Karmakinaapaddhati (No. 284 of the collection 
Stein at Oxford), who agrees throughout with the 
text of Braihman:bala, once cites also Devapiila. 
Hence we may infer, that Devapila and Brihman- 
abala were commentators of the same Sūtra work. 


A Second difficulty concerns the way in which 
the mantras outside the Kiathaka (these last are 
cited, as in the general use, by their opening words) 
were indicated in the original Sūtra. Often such 
a verse or prose formula is indicated by the open- 
ing words, then follows the Sūtra precept, and then 
the whole of the mantra, sometimes not closed by 
an इति. Once (see IV. 19) a mantra is indicated 
only by its pratika but afterwards (XLI. 18) itis 
given sakalapithena, Now, twice in our text (see 
XXV. 23 and LXIII. 20) reference is made to an 
anuvika or chapter supposed to contain the mantras 
needed in this. context. So then the githis 
mentioned in first, and the sraddhamantras 
mentioned in the last place, must have formed part 
of a special text, divided into anuvikas. Now I 
guess that the Kathas possessed as a part of their 
liturgical work (the Yajiiasitra), also an adhyiya, 
which possibly preceded the grhya-adhyiiya and 
commenced with the adhipatya-formulae (see Ad. 
on 1. 1, introductory remarks). 17 this adhyaya were 
contained the mantras to be used in the domestic 
rites. These mantras were handed down with their 
accents, This is proved by the text of the Sarasvaty- 
anuvaka, which has come down to us accented, and 
by the fact, that a certain manuscript of the 
Tuebingen collection marks many of the mantras, 
which, as is seen from the kindred text, were intend- 
ed especially for the domestic rites, with their 
accents. In this respect, then, the Kathas agree 
with the Apastambins, who possess a special accented 
Mantrapatha for their domestic rites, with the 
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Vaikhinasas, who also know a Mantrasamhita for 
domestic use, and with the Kauthumas and Rāņāya- 
niyas, who have their Mantrabrihmann. This fact may 
explain the irregularity mentioned above, that first 
a mantra is given pratikena and afterwards 
Sakalapathena: probably the mantra was contained 
in the (supposed) Mantradhyaya and was in both places 
of the Sūtra cited originally only by its pratika; but 
the commentators of our text, for convenience, sake, 
not only here, but in many other instances, gave the 
mantra in full, As, however, this supposed Mantra 
chapter has not been handed down to us, 
the editor is in doubt, whether a certain mantra 
originally belonged to this Mantra chapter, or was 
given Sakalapithena in the original text; see e.g. 
XXV. 1, 9, 22, 28 ete, with the critial notes. 


The third difficulty concerns the numbers of the 
Kaniikis towards the end, Devapala is of no use 
whatever, as his text is a great coherent mass, 
without any clear division into chapters, But in 
Brahmanabala and Adityadargana the Kandikis 
are separated and numbered. All is certain up 
to LXVI, see the last note on LXVI. 1. 
In a Tuebingen manuscript (T?, mention- 
ed above, page IV) the kandika numbered by me 
LXVI, has the number LXVII (though here the 
one numbered by me LXV is reckoned as LXV |), 
whereas my three Kanaikas LXVI1, LXVIII and 
LXIX are reckoned as one single: LXIX. Of 
the following Kanqikis my No. LXX is numbered 
not only is T?, but also in Br. as LXXII, and 
so on, so that the whole is made to comprise LX XV 
Kanlikis. As all endeavours, made by Sir Stein and 
Pandit Bhagavaddatta, to obtain more materials to 
settle this point, have been vain, the editor, 
despairing of acquiring fresh material, has no longer 
delayed the publication of this important Sūtra. 

To the text, now offered to Sanskritists, havebeen 
added extracts from the Bhishya of Devapala (ło), 


vill Kaphakagrhyasiitra, 


from the paddhati of Brahmanabala (go) and from the 
vivarana of Adityadargana (ato). Of these three com- 


mentators Ad. is the oldest and the best, Br. 
gives more a paddhati than a commentary; Devapala 
gives not only the explanation of the Sūtra text 
proper, but after each chapter or Sūtra a 
Mantrabhisya. At the end [ subjoin in an 
Appendix the hitherto unknown mantras from the 
Mantridhyiya amongst which especially the 
Sarasvatyanuvaka is highly remarkable. 


ft must be remarked that this Kathakarghya- 
sūtra is known also under the title of Laugiksigrhya- 
sūtra (it is cited often by Hemiidri and other 
Nibandhakiras), and that it is handed down in a 
double division: a continuous numbering comprising, 
at least in my computation, 73 Kaniikas, and 
divided into five larger parts (adhyayas); from this 
fivefold division it has the name Grhyapajficika. 


My thanks are due to the Librarian of the 
Tuebingen University, to the Directors of the 
Berlin, Parisian and Oxford libraries, for permitting 
me the use of their Reakas; to Sir Aurel Stein, 
who allowed me the use of his valuable manuscript 
now preserved at Oxford, to Pandit Bhagavaddatta, 
who put the paddhati of Br. at my disposal, to 
Dr. Thomas, Chief Librarian to the India Office 
and to the Librarian of the University of Utrecht. 


Utrecht, March 1922. 
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INTRODUCTORY VERSES'OF DEVAPALA, 
ओं स्वस्त्यस्तु प्रजाभ्यः ॥, ... 
नमो शुरुवरचरणारविन्द मकरन्दइन्द्परजनाङ्घयव्जयुगलेभ्यः | 
_ श्रीविन्नहन्त्रे शिवाय सदारिवाय? शिवदाय शुरुरूपधराय नमो नमः।? 
नमो नरहरिं घोरदंप्ट्रानखरदारुणम्‌ | 
सन्मा गोंत्सादिदुर्दान्तदे त्यानिभूलनोद्यतम्‌3 ॥ 
अवावरां*धीतिमिरस्य पीचरीं संसारसिन्धोः परमार्थहश्दरीम | 
खुधीवरीं सत्पुरुषार्थसंपद्‌ं ° नमामि भक्ता परया सरस्वतीम्‌ ॥ 
पितुः श्रीहरिपालस्य नत्वा पादौ निवन्धनम्‌ | 
समन्त्रकठणृह्यस्य" देचपालो ऽमिधास्यते ॥ 


Introductory Verses of Adityadarsana’s Vivarna. 


यत्सबिदात्मानमचिन्त्यरूप 7 
ब्रह्मश्रिवायुरविरूपत्रयातिरूपम* | 
स्थानत्रये विविधनामभिरिज्यमानं 
AMIGA फलदात नमो ऽस्तु तस्म ॥ 
प्रायण मन्जविद्वतो! ° fara मयेदं 
Wal तथापिं वहुभिः शबली ऋतत्वात्‌ | 
स्पष्ट सुर्याक्त लघु वाक्यविदामभी एं 
मिष्टे चिकीषेरहमत्र पुनर्विचित्रम ॥ 





Zo | एकोनचत्वारिंशताध्यायवैतानिकानि कर्माणि प्रतिपादितानि । 
सांप्रतं यृह्याञ्चिसाध्यानि कथ्यन्ते | यद्यपि च गुद्यानुष्ठान- 
पूर्वाणि बेतानिकानि तथापि प्रत्यक्षविधिमूलत्वात्सूचळता 
Ga प्रातपादितान । ततों''********* creat विधाय 





1. सशिवाय the ms. 2. This passage (prose or metrical 2) only 
inT. 3. सन्मानात्सा० 4. 4. Thus T; आवा" 4. 5. „पदां T. 
6. T see. hand OFO 7. Tn order to restore the verse ( Vasanta 
tilakā metrum ) we might read: यत्से झिदात्मकममात्रमचिन्त्यरूप 8-० रूप- 
तयाति० the ms. Separate: brahma ( neutr., subject of the clause) 
acni,..ripam. 9. The metre requires rather ०पवर्ग 10. ०विवृत्तौ the ms, 


२ काठकगुद्यसूत १।१॥(१।१।१॥) 


मन्त्रवणेगस्यान्संस्कारान्वक्ष्याति । तत्र त्रेवर्णिकाणां कृतवि- 
चाहानां यृह्यकर्मण्यधिकारो विवाहो ऽप्यधीतवेद्स्यानन्तरं 
वेदमधीत्य स्नायात्स्नात्वा भार्यामधिगच्छेतेत्या दिस्म्ृतेः । अ- 
ध्ययनमप्युपनीतस्य ब्रतचारिणः | तत्रोपनयनं वक्ष्यति | 
संस्कारवतानि त्वाह ॥ 

आउ । पूर्वसूत्रभागेन श्रोतकर्माण्युपद्ष्टानि | इदानीमनेनाध्यायेन 
स्मार्तान्युपदिश्यन्ते? । अञ्निभूतानामधिपतिरित्येचमादयो मैत्रा 
अविनियुक्ताः । ते लिङ्गकमसमाख्यानवशात्संस्कारेषु गर्भा- 
धानादिषु पाकयज्ञेषु च विनियुज्यन्ते। caer? ata: कर्मेभि- 
रधिकाररोषतया व्यपेक्ष्यते? | न ह्यसंस्कतस्याकतपाकयज्ञस्य 
श्रोतेष्वधिकारः | यस्मात्रैवणिको sad: कृतधर्मजिज्ञासः 
समाञ्गत्तधरमेद्वितीय आवसथ्यकमेङदझीनाद्‌धीतेति क्रमः । `` 
“aT द्वौ राशी इह ग्रह्मशास्त्रे वक्तव्यौ? संस्क्रारराशिः पा- 
कयज्ञराशिश्च | पाकयज्ञाः अग्न्यज॑नम पेक्ष्यन्ते’ संस्काराश्च 
गर्माधानादयो ऽक्षतयो निसूढां स्त्रियमपेक्ष्यम्ते° | तद्विवाहेनो- 
भयं संपद्यते ऽग्न्यज्जनं च भार्या चेति मन्त्रसमास्नायश्चेति 
विवाहादिरझ्निर्भूतानामधिपतिरित्येवमादेः | एव विवाह एव 
Ga वक्तव्यः | स चाधीतवेदस्य स्नानाहस्योपदिद्यते । 
तथा च भगवान्मजुः | वेदान्‌"` `` ` `` “* `` `" आवसेदिति7 | 
अतो वेदाध्ययनमेव तावदुच्यते ॥ 

उपनयनप्रश्रति ब्रतचारी स्यात्‌। १। 

दे० | बतशब्दों यमनियमवाचकः | तत्र प्रसक्तिप्रतिषेधात्मका यमा 
अमाँसभक्षणादयः | नियमास्त्वप्राप्त्यङ्गपरिपूरका AAT- 
farm: ।5 `` `°" उपनयनादारभ्या वेदाध्ययनपरिसमाप्तेब्रे- 
तचरणशीलो भवेत्‌ ॥ 

ao | उपनयनावधि? वेदमधीयानो!? ब्रह्मचारी स्यादिः 


1. ०३यन्ति 2. Read perhaps: एते च*''व्यपेच्यन्त 3. वक्तव्या 4. "यज्ञ 
5. अभिजेन० 6, Conjectural reading, the ms- खियमचत्त 7 .Manu 111.2. 
8. Then follows Yogasūtra If. 80-32. 9. °नयनाधि 10. Ofaa 


KERTAA १।२-४॥ (१।१।२=४॥) 3 


ane चेदाध्ययनपयेन्तं ब्रह्मचारिणा भवितव्यं | घतानि 
शास्त्रोक्तानि? प्रद्वत्तिनिद्रत्तिलक्षणानि | तश्चरितुं पालयितु 
शीलमस्येति व्रतखारी ॥ 


Q = 
सागचासाः । ९। 
Zo | स्यादित्यनुषङ्गः | उत्तरत्रापि योग्यमेवैतत्‌ | झुगस्येद मार्ग | 


` वासः परिधानं | ****** मार्ग वासो यस्येति मागेवासाः ॥ 
aol carta त्रैवर्णिकः | तत्र विशेषं वक्ष्यति? 1 ऐेणेयं 
aå ्राह्मणायेत्यादि ॥ 


ETAR: । ३। 


देऽ | हन्तिहिसाकर्म* सम्यक्‌ क्षुरेण न तु कतेयोदिना हता अप- 
सारिताः Fat यस्य स तथा । सुण्डितरिरा इत्यर्थः । तेन“ 
मुण्डनेन पोनरुक्त्यमित्याइुःः | अथवा संहता पक रूपाः केशा 
यस्य स तथा agè भवति मुण्डो afte: शिखी वेति 
वक्ष्यति! | तत्रैकस्य ्रेवशिकस्य ब्रह्मचारिणः कालभेदेन विक 
दपनिद्वस्यर्थे नियमामिधानमेतत्‌। पकरूपा पवैकेकेन° केशाः 
कर्तव्याः। जड चेन्न झुण्डी रिखी वेति । एवं मुण्डादिषु ॥ 

Ho । मुण्डो जटिल: शिखी वेत्या ब्रह्मचयेसमाप्तेरेकतमबेषः” ॥ 

aro केरावेषान्घक्ष्यतिः मुण्डो जटिलः शिखी चेत्यादि । तत्र 
यदेवाड्रीकृत ata संविहितमविच्छिन्नं मुण्डत्वं जरिळत्वं 
शिखित्वे या घारयेप्न व्याभिश्रम्‌॥ 

भक्षाचार्यद्रात्तेः । ४। 


दे> | भिक्षाणां समूहो भैक्षं loc मैक्षेणब ब्रह्मचारिणा दारीरं 
संधारणीयमिति नियमः । आचार्याधीना चास्य afer: 
स्थितिरूपा शरीरपोषणरूप!। च स्यात्‌ | आचार्यो हि प्रेय 
कांश्चिद्भिक्षां दापयतीति । आचार्यणापि तस्य शारीरपोष- 


1. Uncertain, the ms. has: शाख्रोबतानिवसाः 2. See 
XLI. 13. 8. The reading संहत must be corrupt, 
though old ( ep. the Man. grhs. ), from संहृत", cp. संहाग्यति 
L तेन न 1, 5. ळू. 1. 24. 6. एंबैकेन 7 4. 7. A: 8. ANT 


ऱ्य काठकगृद्यसूचे १।५-८॥ (१।१।५-८॥) 


Team इत्तिरन्यचेष्टावदुपपद्यते । अन्यतो वा. कदाचि- 
_ द्विक्षस्यालाभ आचार्य एव भोजनादिकं ददातीति॥ 
_ ऽ । भेक्षाभाव आचायव्यापृतो चा तदनुज्ञयेकान्नाद्यो ऽपि वा ॥ 
आ०। भक्षण आचायानुज्ञया वा अभक्षणाप दात्तः शरार्‍यात्रा 
यस्य स एवमुच्यते ॥ 
सदाल्कदण्ड! । ९। 

- दे०। इह सामान्यामिधाने ऽपि दण्डः पालाशादिर्यंथायथं वक्ष्य 
माणः! | सह शाळ्केन त्वचा वर्तमानो दण्डो यस्य स 
सराल्कद ण्डः ॥ 

ao | सत्वगित्यथः ॥ 
आ० | MUSH: सत्वक्को दण्डो यस्य पालाइादिः स सशल्कदण्डः ॥ 
सप्तसुञ्जां मेखलां धारयेत्‌। ६ | 
दे० । सप्तभिमुञ्जव्यक्तिभिख्रिद्रद्यावती भवति तां मेखळां धारयेत्‌ ॥ 
ब्र०। इषीका यस्य हेमाभा? va यस्य सुपिअरम । 
' सप्तमुझ इति ख्यातः स शारः पपेढः Ga: ॥ 
ato | सप्तभिमुंझे: प्रविष्टेर्यावती aza खा सप्तमुझा | 
ब्राह्मणस्य स्थौल्ये नियम इति केचित्‌ । वस्तुतस्तु इषका 
यस्य"""""-स्मूतः इति .दशेनात्सप्तमुझो genase: | तेन 

oo _ चित्रत्तां* सप्तमुझां मेखलां रशनां धारयेदिति ॥ | 

न मधुमांसे अश्नीयात्‌।७। 
दे२। माक्षिकं मांसं च न भक्षयेदिति | तृप्त्यथतया प्रसक्तस्य 
प्रतिषिधः। मधु मद्यमपि | तत्क्षत्रियवैश्ययोनिषिध्यत इत्यु- 
पाख्यानमेकीये | तन्न । प्रसक्त्याभावात्‌। तस्माह्राह्मणरा- 
जन्यो वैश्यञ्च न सुरां पिवेदिति त्रयाणामपि? निषेधःस्यात्‌ ॥ 
आ०। मधु च मांसंच ते मधुमांसे । मधु माक्षिकं क्षत्रियादिः 


AnD 


विषये मद्य वा समाननिर्देशादन्यत्ञ निपेधे” द्वयोरपि स्यात ॥ 
““श्चारलवणवर्जी।८। 


1. Op. XLI.22 2. “भा; Lah. 3. The same sloka as given by 
` Br 4. Re: AIi 5. A ins. न ६. 2. : ?निषेधो ! 


! 


काठकम्ह्यस्टूजे १।९-११॥ (१॥१॥९-११॥) ५ 


दे०। क्षारं च तछवणमोषरं समुद्रिकादि aa तद्वजर्येति 
तच्छील: क्षारलवणवर्जी | सेन्धवसौवचलादिकं भक्षये- 
देव | क्षारद्वय aa च! लवण वजयेदिति केचित्‌ ॥ 

aio क्षारं यळुवणमूषरलवणं समुद्रादे तद्वजेयेत्‌ । न त्वक्षारं 
विडसैन्धवसौवचचलादि ॥ 

आचायेस्याप्रातिकूलः 19 

दे० | अनुकूल इत्यर्थः | 

आ» | शुरोरप्रतिकूळः स्यात्‌ | खदानुकूलो हवितैषीत्यर्थः ॥ 

सवकायोस्वतन्त्रः। 201 

gol आस्ताम्‌ | अध्ययनादिकं कियामात्रमप्याचायानुक्ञया विना 
न कु.यादित्यर्थः ॥ 

Ho | तदुक्तमाचार्याधीनो ऽन्यत्र धर्मचरणात्‌ः ॥ 

al सर्वेषु कार्यष्वस्वतन्त्रः आचायेवशावर्ती स्यात | भाचायो- 
नुज्ञया कार्याणि कु यादित्यर्थः ॥ 

पूर्वोत्थायी जघन्यसंवेक्षी 1221 

qo | शयनादिकमाश्चिते युराबुत्थातुकामे पूर्व प्रथममेवात्ति्ठेत्‌ | 

शयनावस्थिते चाचायै तत्पादसंबाहनादिकं कृत्वा पश्चा- 

च्छयनादिके संविशेत्‌ जघन्यसंवेदी त्ययमर्थः | यदाचायैः 

azat तिष्ठति तदा ब्रह्मचारिणा खट्टाया: सकाशाद्यंख- 

घन्यमासनं पट्टतलदाय्यादिकं? तत्र सवेशानीय | एवं शय्या- 

मासीने“ गुरो ततो निम्न इत्यायनुमन्तव्यम ॥ 

सानागिपरिचरणाथी प्रागाचार्यशायनोत्थानात्यबुध्येतेति । 

जघन्यसंवेशी | तदाहापस्तम्बः” | तस्य पादौ प्रक्षाल्य सवा- 

ह्याजुज्ञातः संधिशत ॥ 

are | आचायोत्पूवै शयनात्मातरुत्तष्ठति तच्छीलः । आचार्ये 

aft शय्यागते तस्याङ्गसंवाहनं कत्वा पञ्चात्संवेशनं 

शीलमस्येति. जघन्यसंवशी ॥ 


व्रर 


. , 1. ०1.1). 2, Cp. Ap. dhs. 1. 2. 19. 8. R.:पट* 4. R. : शब्याया- 
मा"? 5. Dhs. L 6, 1-2 . 








६ काठकणृह्यसूज्रे ११२-१६॥ (१॥१॥१२-१६॥) 


यदेनसुपेयात्तदस्मे दद्यात्‌ । १२। 
दे० । यत्सोबणादिकं किञ्चिदेनमुपेयादुपनमेदुपगच्छेत्तद्कह्मचारी 
अस्मा अचायाय दद्यात्‌ ॥ 
Mol यत्किञ्चिदेनं ब्रह्मचारिणं धनमुपियादुपनमेदुपगच्छेत्तद स्मै 
आचायाय दद्यात्‌ ॥ 
बहूनां येन संयुक्तः । १३। 
देऽ | यद्यपि ब्रह्मचारी सकळवेद येदाङ्गोपाङ्जज्ञानाथं यथायोग्यं 
क्रमेण यहूनाचायोलुपास्ते तथापि यस्य सन्निधो. निवस- 
न्यछमेत? तत्तस्म दद्यात्‌ । न तु सवेदा सबै सर्वेभ्यो 
विभज्येत्यथः ॥ 
आश वहूनामाचार्याणां विद्यमानानां येनाचार्येण संयुक्तो लमेत 
तत्तस्मै दयात्‌ । न विभज्य देयम्‌ ॥ 
नास्य राव्यामाविशेत्‌ । १४। | 
दे० । यस्यां शय्यायामाचायः स्थितः तामपाटवादिद्शायां कारु- 
ण्यात्‌ ख्हातिरयाद्वापाटवेः वाप्याचायणाजुक्षातो> ऽपि 
नाघितिठदित्यथः | तेन जघन्यसंवेशीत्यनेनः पौनरुक्त्याभावः॥ 
atol नाचायेस्य शाय्यां शयन प्रातिष्ठिकीमाविशित्‌* सविशोत्‌॥ | 
न रथमारुद्देत' 12S | 
दे० । अस्येत्यनुषङ्गः | अनुगमने चानुशातस्य प्रतिषेधः । अन्ये 
तु शाय्याग्रहणमाचायाधिष्टितासनायुपळक्षणार्थं व्याख्याय 
शरीरासामार्थ्ये' सति रथाभ्यनुज्ञानार्थ रथबाक्य aÑ- 
यान्ति रथग्रहण च" करितुरगायुपलक्षणार्थ व्याचक्षते ॥ 
atol पादुकाद्यापि ॥ 
न संवस्त्रथेत । १६! 
Zo | समानं वस्त्रे कुर्यात्‌ । आचाथपारिहितं बसूं न परिद्‌- 
1.4 Tom. यल्‌, 0 : यत ल* 2. Thus D; “पाटचवाचाये? 
A; *पाटबेनाचार्य? 1. 3, Sūtra 11. # Thus the ms. 5. Thus, 


without any exception, all, instead of arohet. Probably the 
reading aruhet is due tothe injunction ma ratham aruhah 


6. शरीरसामा० A. 7. च om. by T, instead of it A has g 


काठकरृह्यसूचे ११७-१९॥ (१॥११७-१९॥) $ 


धीत | नाप्याचायवरत्रण सह समाने करण्डादिभाण्डे ख- 
वस्त्रे समिश्रितं कुयोत ॥ 
Aro | gem सह नेकवाससासीतान्येन वा ॥ 
सर्वाणि सांस्पद्दांकानि' स्त्रीभिः सह वजयेत्‌ । १७। 
दे० । संस्पशेनिमित्तानि यानि पाणिग्रहणाभ्यञ्जनादीनि कर्माणि 
तानि सर्वाण्येव सर्वाभिः स्त्रीभिः सह वजेयेत्‌ | गुराविव त-- 
त्युचदारेघु वतेनीयमित्यस्या:” स्मृतेरप्ययमपवाद्‌: पादसंवा- 
हनादिविषयः ॥ 
aro सर्वाणि सस्पृदय यानि क्रियन्ते तानि सस्पर्शिकानि | अभ्य- 
ज्ञनोत्सादनप्रसाधनानि" SA: सह परस्परं वर्जयेत्‌ ॥ 
न gai प्रेक्षेत* । १८। 
दे० | सुषितामिव aut न पश्येत्‌ ॥ 
are | ant स्त्रियं नेक्षेत ॥ 


न विहारार्थं” जल्पेत्‌। १९। 
Zo | विहार: क्रीडा | तदर्थ परिहासादिक न वदेत्‌ | अथवा सवे- 
कार्यास्व॒तन्ज इत्यनेन सवेक्रियास्वाचार्यानुज्ञाग्रहणपूर्विकायां * 
aut’ स्थितायां विहारो सूत्रमलोत्सगेमाह | Pert न 
जळ्पेद नज्ञाप्रहणाय ॥ 
Bo | विहारार्थः क्रीडापर इति ॥ 
आर | विहारः क्री डा। तत्प्रयोजनं यस्या लो बिहारार्थे न जल्पेत्किञ्चित 
स्त्रीभिः सह जट वजेयेत्‌ ॥ 





1. Thus the Mss. of Devapala; of the ms. of Br. the 
Lahore ms. has twice सांस्पर्दिकानि, the Bombay ms. संस्परशंकानि 
Thus also Ad. (text and comm.) and St. 2. Instead 
of वर्तनीयम्‌ T: द्वितीयम्‌ 3. ०साद्नानि the ms. 4. Thus Ad. and 
of the mss. of Dev. T. All the other mss. have Wat The direct 


injunction acc. to the Lahore ms. of Ad. has Haat: 5. विद्दारार्थो 
the two mss. of Br., St. and of the mss. of Dey. A. 6. Thus 


ग; & 4, आचार्यानुम्रहण० 7. प्रवृत्ती 74. 


< काठकण्ह्यसूत्रे १।२०-२५॥ ( १।१।२०८२५॥ ) 


= न रूच्यर्थ किञ्चन धारयतेः 12> 1 
देऽ | रुचिर्दीस्तिः रतिः प्रीतिश्च । तदर्थ द्रव्यविशेषादिकं न AT- 
हीयात्‌ | अळङ्रणक्री डनादिकम्‌॥ 
ao | किञ्चित्‌ "` `` शो भनमाल्यवस्त्राळड्करणादेकमित ॥ 
atol रुत्रिरभिलासः ATA क्रीडनादि न धारयेत्‌ ॥ 
न स्नायात्‌ । २१ । 
qo । रुच्यथमित्यबुवतते? ॥ 
आ०।दीप्त्यर्थ रानं शोभाप्रयोजने न कुर्यात्‌ | नित्यस्मानविकल्पः। 
नेमित्तिकं कुर्यादेव ॥ 
TTA वाभ्युपेयात्‌ । २२। 
दे० | अयमर्थः । रूच्यर्थं खान निषिद्धम्‌ | नित्यं तु कतव्पमेव । नि- 
त्यं ara शुचिः कुयाद्िर्वामिपित्ृतपेणमित्यादिना? ब्रह्मचारि- 
णो ऽपि विधानात्‌ । तत्र च विकल्पः aia कर्दाचन्मन्त्रस- 
स्कृतेनोदकेन पोक्षणं कदाचिन्मज्ज्ञनं | तत्राययमनेनोक्तसुदकं 
चाभ्युपेयादिति॥ , 
ato | नित्यस्नाने विकल्पः॥ ˆ 
५ यदि स्नायाइण्ड, इवाप्खु परिष्ठचेत्‌ । २३ । 
दे० | यादे मज्जनरूपः स्मानपक्ष: तदा ब्रह्मचारिणा दण्डेनेवाप्सु परि- 
gaan कतेव्य न तु कान्त्यादिसिद्धय यतनीय मळापसा- 
o रणादिना॥ 
आर२। मङ्क्को न्मज्जत्‌। न वाहुभ्यां नदीं तरेत्‌। मलापकषेणं न कुर्यात्‌॥ 
gier जटिलः शिस्वी वा । २४। 
` देऽ | सुण्डः रिखाराहितः ॥ 
are | शिखाराहितः | जटावान्‌ | चूडां वा धारयत्‌ ॥ 
सायं प्रात; सन्ध्यासुपासीत । २९ । 
. .दे२। सकलादित्योपलक्षितः कालो दिवसः । आदित्यशन्यः कालो 
श रात्रिः | अर्धोदितेन वा तगतेन वादित्प्रेनोपलक्षितः* कालः 


1 Thus'Br. ( text and comm. ), Ad. (text) and of the mss. 


of Dey. T- धारयते first hand of D, corrected into धारयत्‌ and thus 
also Ad (comm. ) and of. the mis. of -Dev. D (second hand ) 
and. A. 2. Thus Ad., the mss, of Dey. read इति वतत. 3. Man. dhs 


IT. 176. 4. चादित्यो the mss. 


काठकगुह्यसूजे १ । २६-२९ ॥ ( १। १। २६-२५ ॥ ) ९ 


सन्धिः | सन्धो भावा सन्ध्या | तामुभयीमपि प्रत्यहमुपासी- 
त । उपासनं सेवा । कथमुपासीतेति ॥ 
aro लायमपराह्ने प्रातः Gale सन्ध्यां सूर्यनक्षत्रवर्जितं कालमुपा- 
सीत | उपवासे वा ध्यानमिति पर्यायः | द्वितीय निदेशात्सवे 
कालमुपासीत ॥ 
तिडेत्पूचाम्‌। २६ | 
दे२ | पूर्वा पूर्वाह्ममागभवां! fatal निद्रततगतिपूवेः प्राङ्मुखो जप- 
नवतिष्ठत सनक्षत्रकालादा रभ्य आ सूर्यज्योतिषद्शानात्‌ ॥ 
ari स्थित उपासीत पूर्वा सन्ध्यां प्राङ्‌ ॥ 
आसीतोत्तराम्‌।२७। 


~~! 


Fo | अपराह्वसँनिहितामुपविएः प्रत्यङ्घुखः सभास्करकालादारभ्य 
जपन्नासीतेत्या तारकज्योतिषद्शनात्‌ ॥ 
are द्विती यामासीनः प्रत्यङङ्कपासीत इदे जपन्‌ ॥ 


ओं wae: स्वरित्युच्का' तत्सवितुरिति” साविच्री- 
सन्वाह* । २८। 


qo । त्रिराचम्य द्विरुन्मृज्य खान्युपस्पृश्य तरीन्प्राणायामान्पञ्चद्दा- 
मात्रपरिमाणान्‌ स्मार्तोक्तान्‌ कृत्वा प्रतिप्रणवयुक्तव्याह्ातिस- 
सकान्वितसशिरस्कसाविच्या त्रिरभ्यासेन परिच्छिन्नांस््रीन 
प्राणायामान्‌ कृत्वाधमषणादिसूर्योपस्थानान्तं Wa: स्वरिति 
महाव्याह्ृतित्रययुक्तां तत्सवितुरिति सावित्रीमभ्यस्तां जपेत्‌ ॥ 
आ[०। सावित्री ग्रहण क्षत्रिय वैश्ययो स्त्िएब्जगत्यो भवत इति सूचय- 
ति? | तत्सवितुरिति ग्रह्यान्तरे तयोिहिते इह तु सूत्रातिरेकेण॥ 
प्रागस्तमथान्निष्क्रम्य समिध" आहरेद्वारिणीब्रेह्मवर्चंस 
काम” इति श्रुतिः । २९ । 


1. °गतां ॥'. स्वरिति पूवमुक्का Ad. 3. The verse is not found 
in the printed text of the Kathaka, but it must be contained in 
the Katha-aranyaka. 4. The Bombay ms. of Br. 2, (not the ms. of 
Lahore) and of the ms. of Dey. T read: सावित्री त्रिरन्वाह 5. Comp. 
Dev. on XLI. 20. 6. The contianous text of Br, according to the ms. 


of Bombay (not that of Lahore) has: समिद्ध आहरेख्ररिणी त्र and comp. 
nute 1. on the next page, 


१० काठकणुह्यस्ूत्रे १। ३०-३२॥ ( १। १। ३०-३२॥ ) 


Qo । अनस्तंगते भानो ामान्निप्क्रम्याएौ समिधो इप्निसमिन्धनाथे 
हारेतवर्णा आर्द्रा आहरेद्यो वेदाध्ययनतदर्थानुछानादिसमद्वि- 
लक्षणं IRITE कामयते ॥ 

ato प्रागस्तमयान्निष्क्रम्य ग्रामात्समिधाः आहरेदश्नीन्धनार्थ | अ- 
al हरिणीरार्द्रा ब्रह्मवर्चसकाम: | अध्ययनविज्ञानकर्माचारानु- 
Baad यत्तजस्तद्वद्ववचसम्‌ ॥ 

सायं प्रातः सन्ध्यानिःसरणं भेक्षचरणमर्नीन्धनस््‌।३०। 

दे२ । सायं प्रातश्च सन्ध्योपासनार्थ ग्रामाइहिरनिःसरणं कतंव्यं । 

साथ प्रातश्च भेक्षचरणं कतंव्यं । उभयकालं हि भोजनमास्ना- 

तं ।``` ``" पवमर्निसमिन्धनं काळद्वये ऽपि कतेव्यं । चतस्रः 
maaa: सायं समिधो होतव्याः ॥ 

आ०। सायं प्रातश्च सन्ध्योपासनार्थे ग्रामान्निःसरणं निष्क्रमण कत- 
व्यं । भेक्षचरणं । सायं प्रातर्भोजनद्वयार्थं कतंव्यमिति दाषः | 
अझीन्धने सायं प्रातरेव कतेव्यम्‌ ॥ 

सायमवाय्रिमिन्धीतेत्येके । ३१ । 
. दे० | अत्रपक्षे चतस्नः समिध आहतेव्याः॥ 

आर । केचिदेवं मन्यन्ते न प्रातरञ्नीन्यनमपि तु सायमेवेति॥ 

भैक्षस्याचरणे दोषः पावकस्यासाभिन्धनि | 
सप्तरात्रमक्रत्वैतद्वकीर्णिब्रततं चरेत्‌ः ॥३२॥१॥ (१।१॥) 

Zo | अक्षकरणमवकीण कामतो ब्रह्मचारिणो रेतस उत्सगः | अव- 

कीणे विद्यते यस्य सो ध्वकीर्णी। तस्य व्रतमान्नातं? ।```` ` ` प- 

तत्सन्ध्योपासनादेकमकृत्वावकीणिबतं चरेत्‌ | कि परिपूर्ण- 

माब्दिकमेच | नेत्याह | सप्तरात्रमिति | अन्ये तु व्याचक्षते | 

सन्ध्योपासनादिकं संप्तरात्रमरृत्वावकीर्णित्रतं चरेत्परिपूणेमे- 

ata | सप्तरात्रान्न्यूने ऽधिके वा अकरणे न्यूनमधिकं चेति । 

"Aka गभं च | आलभ्याते शषः । निऋति गदं भेनेषटठेत्यर्थः। 
1. Thus the ms. (Dual?), cp. Man. 81185. I. 1, 15. 2. This sloka is 
found also Baudh. dhé. I. 4.7, cp. Visnusmrti 28.52 etc. 3. Now 
follows Visnusmrti 28 49 0-80, 


कांठकग्रह्मसूचे २। १॥ ( १। RIRN) ११ 


पतत्संवत्सरं बतं चरेदिति | अत्रापि पू्रवद्योजनाः ॥ 
amo naa होममात्रं। यदाह याज्ञवल्क्यः । भेक्षाञ्नि° `` "`` ``" 
यमिति? | तत उपस्थानं | एते रहस्ये | Haga Wea चरु 
वा संवत्सरं बतचर्या | कामतो रेतःसेक पव भवति। प्रकारे 
सप्तराज वावकीर्णिवर्त चरेत्‌ | त्रतमेव ALA होमः। तञ्च व्रत 
सप्तागारं चरेद्वेक्षं' `` `ˆ ` ˆ` विशुध्यति*। अत्र पुनः संवत्सरेण ॥ 
विभूर सीत्यनुवाकेनाग्निसपस्थायेधो ऽसीति समिधमा- 
दधाति” समिदिति दवितीयासिद्महसिति तृतीयामिदस- 
हमग्नाविति चतुर्थीम्‌ । १। 
दे० । समिदिति डितीयामित्यादौ सवत्र समिघमादधातीति सबन्धः। 
1. The reading of Devapala is uncertain, and has been reconstructed 
by me. The ms. D has: नेऋतं (with anusvara ! ) आलभ्येति शषः 
निरतिं Agad: गर्दभ चेतत्सँवत्सरं ad चरेदिति अत्रापि gP. The words 
ऋालम्योति "`` पत्यर्थः are not found in T; in D they are added in 








margine and this ms. originally had q instead ० चितत्‌, Are the 
words Wa Wey च a sūtra? As they are missing in Br., it is 
not; probable they belonged to our text; they might be cited from 
the Aranyaka of the Kathas. See the comm. of Ad. on our sūtra. 
2. III. 231. 3. The two( the home and the upasthana ) are 
treated in the “Rahasya” (viz. probably the Aranyaka of 


the Kathas). 4. Manu IX. [23b-124. 5. The Mas. 
of Devapala: ०मभ्यादघाति, but see the comm. 6. The 
reconstruction of this Sūtra rests on the Lahore ms. 


of Br. and on Ad. The Bombay Ms. of Br. has only this 
difference, that immediately after तृतीयाम्‌ the two mantras begin 
with “ilam aham” and with “idam aham agnaw” are given sakala— 
pathena. From the Mss. of Devapala two agree with the Bombay 
Ms. of Br, butthe ms. of Tabingen omits the sakalapatha 


of the mantra “id: m aham,“ but gives the last mantra complete, 
This seems to be the state of affairs with Devapala’s original text, 
cp. his commentary. For the two mantras see the Appendix. 





१२- काठकणह्यसूच्रे २। २॥ ( १।२।२॥ ) 


पःधो ऽसीति प्रतीकेनेधिषीमदीत्यन्तस्य ग्रहणम्‌। एवं समिद्‌- 
सरीत्यनेन समेधिषीमहीत्यन्तस्य | इदमहमित्यनेनापिः भवा. 
मीत्यन्तस्य?ः | चतुर्थः सकलः पठितः ॥ 

Ho | यस्मिन्नञ्मादुपनयनहोमः रत स्तं MAA यावद्धारयेत्‌। तास्मं- 
खैविद्यकाद्यो ब्रतहोमाः | तमेव सायं प्रातरिन्धीत | उद्धता- 
वोक्षिते shir प्रतिष्ठाप्य तस्य पञ्चात्माङ्भुख उपाविश्य। परिस- 
मूह्य wert परिषिच्य | उत्तरो ऽनुवाका धिप्ण्यानामाङ्गरसा- 
मश्िगणानां चेत्याषंमनुस्स्रत्य | विभूरसि'`` `'' Seg 
मा मा हिस्तीरित्युपतिष्ठते। तत उपविद्येधो इसीति यथोक्तंश्च- 
तुसिमेन्तरेश्चतस्रः समिध आदधाति ॥ 

आ०। अग्निमुपस्थाय lata य कॅचित्‌ ।``` ` 'इद्‌महमिति तृतीयां 
समिधम्‌ । इदमहमग्नाविति चतुर्थीम्‌। भिन्नसमास्नातत्वात्‌ H- 

न्त्राणां द्धितीयादिग्रहणम ॥ 
तेजो ऽसीत्यण्निसनुमन्त्रयते? तेजो मायि घेहीत्यात्मान 
शषणोपतिष्ठते । २। 

दे० | अत्र योग्यत्वाद्‌नुमन््रयत इत्यध्याहारः। अग्निमात्मानमिति कमे- 
farang । तथा चान्य्र* परिभाषा aaa । कमेनिद्‌रो” 
मन्त्रो ऽनुमन्त्रण इति ॥ 

ब्र । तेजो $सीत्यभ्निमनुमन्त्रयते । तेजो मयि घेहीत्यात्मानं हृदय- 

_ देशे । अपो ऽद्यान्वचरिवं सं माग्ने वर्चसेति पुनरुपतिष्ठते । तत 
उपविद्य ऋतं त्वोति विमुच्य | पूवंबत्पयुक्षणं परिषेचनं च ॥ 


अपि not in AT. 2. इति added by me. 3. The verb (अनुमन्त्रयते) 
is not given here by Devapila, but it is found in a citation 
fartheron. Both the Mss. of Br. omit the verb, which is found 
In Ad., and the Ricakas St, Bol and T.—Devapila’s remark 
इत्यध्याहारः refers to the secondobject: आत्मानम्‌. 4. Probably 


in the Paribhasa part of the Yajnasiitra of Laugakyi. 5. Thus 
T: कर्मेनिर्दिप्रो the other Mss. of Devapala. 


i 


काठकगरृह्मसूजे १ । ३,४॥ ( १।२।३,४॥ ) १३ 


aa: प्रातः प्राशद्यात्‌ । ३ 1 
दे० | आग्निसमिन्धन कुर्यादिति शोष: | सायं प्रातञ्चाग्निसमिन्धनमे- . 
कीयमतेन द्योतितम्‌। तत्र कालावधिप्रीतपादनाथमेतत्‌ | प्रात- 
येदाप्निसमिन्धन कतेव्यं तदादित्योदयाव OT सायमप्यस्तम- 
यात्पूवेम ॥ 
ato | यथा? प्रातरप्ीन्धनम । प्रागादित्योदयात्तु ॥ 
aaa चतुर्विदातिं षट्त्रिंशातमष्टाचत्वारिशातं वा वषीणि 
यो ब्रह्मचये चरति मलञ्चरबलः करूराः सर्वे स* विन्दते 
Meal यत्किचिन्मनसेच्छत्येतेनेव“धभण साध्वधीते | 
४॥२॥(१। २) 
दे० | एतेनेव पूर्वोक्तघमेकलापेनोपलक्षितः सन्‌ स साधु यथास्थान- 
करणवणेस्वरमधीते ।***'*'स स्नात्वा स्नातकधर्मा न्निवेर्त्यावबबु- 
द्ववेदार्थः° क्ृतदारसंग्रहो जातपुत्रः कृष्णकेश: छताग्न्याधानो ` 
यत्कियन कामयते खगेपशुपुञादिक फलं तत्सर्वे सस्यगववु- 
व्य स्मातेकर्मानुष्ठानद्वारेण विन्दते ळमते।``` ` `` कियन्तं काल- 
मधीते | शक्तिधज्ञाव्यवसायादि कमपेक्ष्य प्रतिवेदं डादश वर्षा- 
णि ब्रह्मचर्यं चरन्‌ । तेनैकत्र वेदे द्वादश वर्षाणि परिश्रमः F- 
तव्यः उयोश्वतुविशति | त्रिषु षट्निशत। चतुष्वष्टाचत्वारि- 
शाते । नेछ्ठि कब्रह्मचर्यापेक्षं चात्राए्टाचत्वारिशाद्वषे वेद्‌ चतुष्टया- 
ध्ययने वोद्धव्यं” ।``` """आश्रमान्तरार्थिना सवेथा प्रज्ञाद्यनु- 


1. Thus all the Mss. of Devapala and the Parisian reaka (230) 


and of the Mss. of Br. the Lahore ms., the Bombay Ms. of Br. 


and T1 read तथा, 2. R. तथा ? 3. Of the Mss. of Devapala 
AD omit this word; it is found in all the other Mss. 4. A 81028. 
5. After अधीते the Mss. of Devapala give, separated by a 
siitrafigure, the words: यस्त्रैवर्णिकः It seems not to belong to 
the text. 6. frat D. 7. बोध्यं D. 


१४ काठकशहासूच ३।१॥ (१।३।१॥) 


सारण वेदान्वेदों वेदं' वेदेकदेशं वाधीत्याधिगम्य च घमेस- 
हचारिणी परिग्रहपूर्वकण इस्थाश्रमादि कमनुष्ठातव्यामिति | की- 
इडस्त्रवर्णिकः | agg: मालिनजालुरस्मानात्‌ । अवळश्च HA- 
भोजनात | कृशश्च झुश्रयादिपरिश्रमात्‌॥ 

आ०। एवं ब्रह्मचारी द्वादश चतुविशति पद्त्रिशतमशाचत्वारिशतं 
वा वर्षाणि । प्रतिवेदं area तदथ पादं ग्रहणान्तं स्म्भृतिद्‌शा- 
नात्‌? । यो ब्रह्मचये चरति खात्वा स सर्वे विन्दते इति। 
मलज्ञमेलिनजानुः रुच्यर्थ ख्ानाभावात्‌।'"' "सवे यथोक्तं 
वेदफलमाप्नोति । स्त्राघ्यायफळं छूृतकुल्यादि । काम्यफलं 
पु्रपश्बन्नादि। यत्किं च मनसा प्राथयते तदित्थमधीतवेद्‌ः अ- 
विकल्पं प्राप्तोति एंतनव धर्मेण यदधीते arg भवति शोभ- 
नमित्यर्थः ॥ 

Zo । ब्रह्म चयं्रतस्याचा यपूजाविधिद्वारेणावधिमाह ॥ 


छन्दस्यथान्बुद्ध्वा” स्नास्यन्गां कार येदाचायमइयेत्‌ ।१। 
दे० । छन्दासि वेदे ऋृग्यज्ञुःसामलक्षणमन्त्राह्मणाथवादनामधय- 
भेद्युक्ते ये ब्यवस्थिता अर्था द्वादशाध्यायनिर्णेयास्तान TAT 
तद्योग्यत्वात्म्तास्यन्‌ दारपरिग्रहार्थ खानकधर्मान्प्रहीलामिच्छ- 

न्‌ आचारयमधोष्य* गां मधुपर्कार्थ कारयेत्स्वधनं च द्त्वा अ- 

हेयेत । सा मध्चुपक्रोपयोगिनी गुरवे दास्यते । आचार्यो हि 
शिष्याय सिस्मासवे मधुपके ददाति | शिष्य आचार्याय दक्षि- 
णामिति कोचित्‌ | अन्ये तु गोप्रभवो मधुपर्को गोशाब्देन fra- 

क्षित इति व्याचक्षते | तेनाचार्यमधीष्यः मधुपर्को मे दीयता- 

पमिति मधुपर्क कारयेदित्यर्थः | णृहीतमधुपर्कश्च ब्रह्मचार्याचा- 
यमह्येइक्षिणादिना यथाशक्ति पूजयेत्‌ | अन्ये तु सूत्रभेदेन 
व्याचक्षते | छन्दस्यथान्युद्धवा* argent कारयेदित्येकम्‌ 
आचायमहेयेदिति द्वितीयं | आचारयमधीष्या शवात्मने गां 

Seo Manu. IIL. 1. 2. छन्दस्यार्था* Ad., Paris 230, St and the first 
hand of A ( Devapala ) 3. Thus constantly AT. instead of 
ir Wey छन्स्यार्था० A (first hand) TD, A corrected 

into कन्दस्यर्था? । 





काठकग्ह्मस्च ३।२॥(१।३।२॥) ३५ 


WITH च दापयेदित्याद्यस्यार्थः | `` तस्मादू णृहीतविद्यो गुरु- 
णानुज्ञातः खायात्स्ात्वा च भायांमधिगच्छेदनुत्छष्टोः हि? 
वीर्ये हित्वोपावततः | तथा च श्रुतिः* । इन्द्रो चै प्रजापतौ 
ब्रह्मचर्यमुवास स चा अनुत्सष्टो वीर्य दित्वोपावंतताति। आचार्या 
ब्रह्म चारिणः प्रजापतिरिति चः ॥ 

mo | त्रेवि्यकापवगंहोमान्ते ऽग्नौ दण्डं प्रास्येद प्छु मेखलामजिनं वा- 
सञ्च | तत आचार्ये मधुपर्केणाहेयेत्‌ | तं च दक्षिणया तोषयि- 
त्वा स्नायात्‌ ॥ 

ate | छन्द्सि वेदे | अर्थान्बुद्धवा । बहुवचनं विध्यर्थवादमन्त्रगुण- 
विथिनामधेये श्रुत्या पशेशातिदेशोहवाधात्युचयळचणतन्त्र- 
प्रसङ्गादीनर्थान्‌ सम्यञ्ज्ञात्वानन्तरं गां कारयेदाचायेमात्मनः | 
गोराव्देन गोसाधनो मधुपके उच्यते । विद्यान्ते आचार्येण 
शिष्यमधुपर्कता देयः | ****** आचार्ये मधुपक कारयेत्‌ आ- 
चायेमहेयेत्‌ | अवाप्तमधुपकेः सो ऽप्याचायेमर्दयेदूभूरिदक्षि- 
णया? | आचाये शब्दः काकाक्षिन्यायेनो भयत्र संबध्यते॥ 

श्रोत्रियो ऽन्यो वेदाध्यायी । २। 

Zo । द्विविधो ब्रह्मचारी दशितः | उपकुर्वाणो नेष्ठिकश्च | उपकुर्वा- 
णो यो ब्रह्मचर्य चरित्वा खानदारपरिग्रहादिकं संश्रयेत | ने- 
छिको यो ब्रह्मचर्यण निष्ठां गमयति | तञोपकुर्वाणकस्य साव- 
धिकं ब्रह्मचयेमिति | तदपेक्ष्योक्तं छन्द्स्यर्थानित्यादि | नेष्टि- 
कापेक्षया त्विद्सुच्यते। अभ्यो नेष्ठिको ब्रह्मचारी श्रोत्रियो बेदा- 
ध्यायी | श्रोत्रियश्छन्दो sata इति श्रोत्रियशब्द्‌ः। ° वेदाध्यायी 
निपातितः | ततश्चेतदुक्तं भवति | अन्यो नेष्ठिको ब्रह्मचारी | 

1......1. The passageis given according to A_ andT;D 
puts the closing sentence before तथा च श्रुति: 12. Thus D; 
agazt fe T, qaazeq 4. 3- Thus 4; हित्वोपावर्तेतेति D, हित्वापावर्तेतेति 
T. 4. These Sruti citations are not found in the printed Katha texts. 
5. Sic ms.! 6. स्मारयेत्‌ the Ms. 7. qg instead of भूरि the 
Ms. ( ormust गुरु be read?) 8. This passage only found in T. 


ge WSHITGA 31 ३-५ ॥ ( १। ३। ३-५॥ ) 


वेदाध्यायीति पुनवचनमवधारणार्थ ॥ 
ato | श्रोत्रियो ऽघीयान एव नाथज्ञ: । स नेछिकत्रह्म चारी ॥ 
न तस्य स्नानम्‌ । ३ । 
'दे० । तस्यानन्तरोक्तस्य नेष्टिकस्य स्नानं नास्तीत्यर्थः । यस्य तूपकु- 
र्वाणकस्य स्मानादिकमास्ति तस्य स्वानकर्तव्यतामाह ॥ 
-आ०। स्रानाख्यसस्कारस्तस्य नास्तीत्यर्थः ॥ 
अथास्य स्नानस । ४ । 
ato | अघिगतारथेस्य गार्हस्थ्यं चिक्कीर्योरुप कुर्चाणव्रह्मचारिणः 
` स्रानमितदुच्यत ॥ 
~ ~ के भिसहायापो € 
'बजपाराहेत प्रयाद्य' जटाइमश्रुलोमनस्वसारि 
“NSD ~ ~~ द्वार ° 
fe Sia feat: खायाद्धिरण्यवणी इति च द्वाभ्यां 
हिरण्यवणोः शुचयाः पावका यास जातः कइ्यपो 
यास्विन्द्रः । या अग्नि गर्म द्घिरे विरूपास्ता न आपः 
७ यवर्ण 
वां स्योना भवन्तु॥ हिरण्यवर्णो शुचयः पावका विचक्र- 
सुहित्वावद्यमापः aa पवित्रा वितता” ह्यासां? ताभि- 
€ ~ ७, 
-सा देवाः सविता पुनात्विति झां न इति च डाभ्यास्‌" ।५। 
: दे । गोसमूहो बज: । तेन परिहितमधिएितं देशां प्रपाद्य TRAIA । 
, प्रयोजककतुराचायंस्यायं निदेशः । यथासंभवं जटिलपक्षः 
"1. प्रप bhe Bombay Ms. of Br. and .the Parisian Ricaka, and 
“this probably was the original reading, cp. Baudh. srs. XVII. 39 D 
‘Bharaly. grhs. 11.18 (प्रपयते ) and, Ap. 2015. 
12, I ( प्रविदय ), 3. The reconstruction of the original 
‘sutra is difficult. he text of Devapala runs: ०पो हि Hf 
‘Rafa: ज्ायाद्विरिएयवर्णा इति च द्वाभ्यां (thus AT; इति चतछमि: D) 
at व इति a gram । From the Mss. of Br. the one of Lahore reads 
as given above, the Bombay ms., after हिरण्यवर्णा इति च द्वाभ्यां, gives 
-ouly the second mantra (sakalapathena). With this agrees the Par.rc. 
: But as Br. does not afterwards give these two mantras, they must have 
formed part of-his text. Ad. has not handed down the text proper, 


2, Devapala has read; वित्ततान्यासां 1 The reading acceptcd into the 
toxt is that of Br, and of the Oxford, Parisian and Bombay reakas, 


4, Cp. I. zh. 


HSH TMT Z | ५-८॥ (१।३।५-८॥) १७ 


जटानां वापनं शिखिपक्षे केशानां | तेन जटादिकमभिसंहार्या- 
पसार्य वापयित्वा | आपो हि Sta feta: समाजेनं कुचेन्तं 
स्मायात्‌ स्नापयेत्‌ मज्जयेत्‌। हिरण्यवर्णा इति दवाभ्यां द्वितीयं 
मज्जन कुर्यात्‌ । शं न आप इति तृतीय । `"` ``" हिरण्यवर्णा 
इति शाखान्तरीयत्वात्समस्ताः? स्ूत्रक्कता पठिताः! ॥ 
a0 | बजपरिहिते देश जटाइमश्चुळोमनखं परिवापयित्या ॥ 
आ०। ब्रजपरिहितं प्रपाद्य केशवापात्‌” | Ast गोष्ठानं तञ्च परिहित 
परिश्रितं। तञ्च शमश्चुलोमनखमसिसंहार्यं वापयित्वा gaat 
स्मान कृत्वा आपो हि छेति तिस॒भिः ere fas | ततो 
हिरण्यवर्णा इति द्वाभ्यां पुनः खायात | at न आपो न्वन्या 
इति पुनरेव च ॥ 
द्यौस्ते पृछमिति छत्रं धारयेत्‌ । ६। 
ब्र। ततः शोभनानि वस्थाणि परिधायः ale पृष्टमिति oF 
धारयेत्‌ ॥ 
aie | पर्व त्रिः खात्वा । उत्तीर्य शोभनवाससी परिधायः- ater 
पृष्ठमिति छर ato I | 
guava इति RTTA । ७ । 
ol कटककुण्डलादि हिरण्यम्‌ ॥ 
Ho | रुकम कुण्डले च श्रोत्रयोः॥ 


प्रतिछे स्थो देवते मा मा हिसिष्टमिति वाराह्या“ उपानहौ * 
प्रतिसुञ्चते । ८। 


1. Thus T; समस्त g’ पठिताः A D, but first hand of 
D: पठितः, pointing to possible समस्तः सूत्रकृता पठितः । ॐ. 
Thus the ms. 3. Cp. II. 10. 4. Thus read the mss. 
of the text of Devapala (A first hand only वाराह्यो पानहौ), the 
Lahore ms. of Br., the Stein and Parisian reakas. Ad. (text 
and comm.) and the Bombay ms. of Br. have वाराह्योपानदी 
and this scems to be the (incorrect) reading, Devapala had 
before him. 


१८ काठकणुह्यसूजे ३। ८-११॥ (१॥ ३॥ ८-११॥) 


दे०। प्रतिष्ठे स्थ इत्यादिना वाराह्योपानहो! प्रतिमुञ्चते परिधत्त । 
बाराहराव्दो वराहचमेणि aud | वराहचर्मणा” fase 
इत्यण्‌ । तस्याणितौरनापयोशुरूपौत्तमयोः षङ गोत्र इतिः 
ष्यङ्‌ यङश्चाप्‌ वाराह्ये च ते उपानहौ वाराह्योपानहो । 
वराहः सूकरः । `'' | अन्ये तु वाराह्यशाव्द सं निवेशाचिदि- 
छोपान्वाचकं व्याचक्षते | चतुष्कच्छादितचत्‌° | अपरे ळक्ष- 
णया चमेमात्रमयोत्वंर adafa | नहि कश्चिदाचायः सूक- 
रचमेमय्याबुपानहो परिद्धद्‌दऱ्यते | केचित्तु पठन्ति वारा- 
ह्युपानहाविति | तत्र वाराहो उपानहाविति & पदे। छन्दोव- 
त्सूच्राणि भवन्तीति । प्रथमाद्विवचनस्य? लुक्‌ । पूथेसवणो- 
देशो atl सुपां सुलुकपूचसतर्शेत्यादिना! ° ॥ 

ato । अनेन वाराह्योपानहो प्रतिमुञ्चते । वराहचमेनिद्दत्तेग ' वारा- 
ह्यो यङश्चाप्‌! ? | वाराह्ये च ते उपानहो वाराह्योपानहो ॥ 

द्विवस्त्रो ऽत ऊर्ध्वम्‌ । ९ 1 

दे० । अतो ब्रह्मचर्यादृ ध्वं द्विवसन्नः | ब्रह्मचारी ह्यकवस् आसीत्‌ | 
मृगाजिनं हि तेनोपरिधारितम्‌॥ 

आं०।स्नानादृध्वे द्विवस्जो भवति | सत्यप्यन्तवौससि । तथा वसि- 
छः 3 | स्रातकानां तु नित्यं स्यादन्तर्वासस्तथोत्तरम्‌ ॥ 

_तस्माच्छोभनं वासो भतेव्यमिति श्रुतिः । १० | 
दे० । तञ्च वस्जद्वयं विभवानुसारेणोत्छृष्ट कतव्यम ॥ 
आ०। सति चिभवे न जीणमळवद्धासाः स्यादिति'* ॥ 


चैणवद्ण्डधारी नित्यं छत्रधार्यपन्थदायी । ११। 
दे० | वेणोः! ° संबन्धित! ° च दण्ड धारयेत । तच्छीलो वैणवदण्ड- 
धारी । नित्यमिति । न त्वष्टम्भनाद्यथितयेब कदाचिदेवेति 


1 "TTT, ०ह्युपा० AD. 2. Thus T and second hand of A (first hand : 


०चमैणि), which again is changed into 0चमण as reads also D. 
3. Thus DA, निवृत्त T. 4.See Panini IV. 1.78 5.1. c. 74. 6. 
Meaning. ? 7. Thus the three copies. 8. Mahabhasya,I. 1. 1 9. 


` प्रथमद्वि० T. 10. Panini VII. 1.39. 11.7. ०निवृत्ते ? 12. यटच्चापिचाप 


the ms. 13. XII. 14. 14. Gaut. dhs, IX. 8. 15. वेणुसव” D. 


काठकगुद्वासूजे ३। ११-१५॥ ( १।३। ११-१५॥) १२... 


एवं छत्रघारी | अपन्थदायी | नान्यस्मै पन्थानं दद्यात्‌ ॥ 
ar lara वर्षतपयोः | अपन्थदायी | चक्रिणो दशमीस्थस्य ` 
रोगिणो भारिणः faa: स्नातकस्य च राज्ञश्च पन्था देयो ` 
वरस्य चेति? | दृष्टविरोध वजेयित्वा न कस्यचिन्मागे 
दद्यात्‌ ॥ 
अद्त्तहरणं प्रतिषिद्धम्‌ । १२। 
दे० । परकीयं यद्द्रव्यं तत्परेणादत्तं न णुह्णीयात्‌ । न परस्वमपहरे- 
दिति श्जुत्यादिनिषिद्धत्वात्‌ ॥ 
आ०। ननु सरवस्यैवादत्तहरणं प्रतिषिद्धम । उत्सएमप्यन्येन न प्रति- 
खुह्णी यादित्यर्थः ॥ 
अपरया द्वारा निःसरणम्‌ । १३। | 
देऽ । प्रतिषिद्धमिति कण्डिकान्तं यावद्नुषङ्गः | प्रसिद्धमविग- 
हितं यवूद्वारं ततो ऽन्या द्वारा अप्रतिषिद्धया शु्तान्तःपुरा- 
दिनिःसरशणप्रवेशाय परिकल्पितया निःसरणं प्रवेशनं च 
निषिद्धम्‌ ॥ 
आर) निकटं ड्वारमप्रसिद्धभपरमिति” तया द्वारा न प्रविशत्‌। न 
निःसरेत्परं WE वा ॥ 
सलवद्ाससा सह संभाषा | १४। 
दे० | मळवद्वासाः शदपचादिः | तेम सह सभाषणं निबिद्धम्‌ ॥ 
` ब्र 1 मलवद्दाससो भवन्त्युदक्या सूतिका श्वपाकाशुचचयो ऽन्त्या- 
वसायिन इति ॥ 
. आ०।मळवद्वाससः श्वपाकाद्याः । तै; सह संभाषणं न Hare ॥ 
रजोवाससा सह WAT | १५ | 
%o | तथा रजोवाससा रजस्वलयोदक्यापरपर्यायया” सह शयने 
निषिद्धं | स्नानस्य विवाहोपक्रमत्वादेवमुच्यते | इतिकतेब्यता 
हि स्नानं | विवाहमृते नास्ति प्रसक्तिः ॥ 
आ०।रजोवाससा स्त्रिया प्रतिस्तातयापि सह शयन प्रतिषिद्धम ॥ 


1. Manu II. 138. 2. ०परिमिति the ms. 3. Thus the mss. 


२० काठकगुद्दासूत्रे ३। १६-४। १॥ (१। ३। १६-७४ | १ ॥) 
गरोदुरुक्ततचनम्‌। १६ | 
दे० । गुरोमान्यस्य''*''“दुएं पुरुषादि वचनं प्रतिषिद्धम ॥ 
आ०। गुरोदुरुक्तवचनं साधिक्षेपं प्रतिषिद्धम्‌ ॥ 
अस्थाने स्मयनं सरणं गायनं नतेनं तस्य चेक्षणम्‌। १७॥३।(१।३) 
दे० । अस्थाने शुरुसञ्रीजनादौ स्मयनं हसन प्रतिषिद्धं | एवं सरणे 
गमनमस्थाने रहस्यशुरुजनाद्यधिष्टितेः । एवं गायने गीते 
नतेन चास्थाने निषिद्धं । न तूत्सवादौ समानदीलमध्यगत- 
स्य शुप्तस्थाने | तथा च महात्रते गीतवाद्यनतनकतेव्यतावचनं | 
THAIN वाद्यित्वा? प्रस्तोत्रे प्रयच्छति प्रस्तोताध्वर्यचे ऽध्वयु- 
रन्यस्मै घ्राह्मणायेत्यादि? चीणादिचादनवचनं शूयते | तस्य 
च जनृत्तगीतादेरस्थाने वेक्षणं* प्रतिषिद्धम्‌ ॥ 
Ho | देवतोत्सवाग्न्याधेयाशवरात्र्यादिविहितजागरणादौ तु न 
दोषः ॥ 
आ०।अस्थाने असमानशीलेषु waa हसनं सरणं गमनं गायनं 
गीतिः नतेनं गात्रविक्षेपः तस्य च न्ृत्तादेरीक्षणसुपस्थाने 
बजेयेत्‌ | स्थाने पुनन प्रतिषेधः | महाबतादो धर्मार्थ वा ॥ 





अथातो ऽषए्टाचत्वारिंदात्सॉमितम्‌ | १ । 
दे० । व्याख्यास्याम इत्यध्याहारः | बतमिति च प्रस्तावाद्वस्यते.। 
चतुषु वेदेषु यदषए्ाचत्वारिंशत्संवत्सरेः संमितं परिच्छिन्न 
aaga तस्य प्रतिनिधिसूतं संवत्सरनिषेत्ये बतं व्याख्या- 
स्यामः | यस्य वेदमधीयानस्य यथाकाळविहितं Ad न संपन्न 
तेन चेतत्कतेव्यं । अधीतवेदचतुष्टयेनेतदेव* त्रेवि्यकत्रतमि- 
दुच्यते” । स्नानादनन्तरं चास्याभिधाने® प्रयोजनं स्नात- 
1, Thus the Mss.. 2. Thus T; वाचयित्वा AD. 3. Apparen- 
tly a citation from the Vaitanikasitra, cp. Ap. 878. XXI. 
13. 10-11. 4. अस्थाने वीचणं T. 5. स्नाने the Ms. 6. Thus 
AT; चतुश्येन चात एव D. 7,803 chapter XLII 3. qa T. 


काठकग्द्यसूजे ४। १-५॥ (१। ४। १-५॥) २१ 


कभूतेनाप्येतत्कतेव्यं घाग्विवाहादिति | अन्ये तु यथाकाल- 
विहितबतसंपत्तावप्येतद्वाषिकं बतं तपो इतिशयासिद्ध अर्थ कते- 
ब्यतयानेन विधीयत इति व्याचक्षते ॥ 

Ho । सृहस्थाश्रमोत्छुकस्य न Aigner । अत्रापि यस्य द्वादश 
वर्षाणि ब्रह्मचयेममिप्रीत तस्य मासत्रयमेष विधिः | यस्य 
चतुर्विशति वर्षाणि तस्य मासषट्क | यस्य षट्भिशातँ वर्षाणि 
तस्य मासनवकं | `""``` काळी तु दीधकालब्रह्मचयेनिषेधा- 
दायुषश्च हासादेष विधिरुपपन्नतरः प्रतिभाति ॥ 

आ०। यथोक्तकाल्व्रहाचर्य कलुंमसम्थस्येदमष्टाचत्वारिशात्समितं ` 
बतमुच्यते | असमाञ्गत्तस्यैबेद म ॥ 

aa विधिविशेषः । २। 

Èo | उच्यत इति शेषः ॥ 

आ०।तत्र त्रेविद्यकविधेरयं विशेष: ॥ 
नियमेष्वाचार्यप्रधानः स्यात्‌ । ३। 

Go | स्थानासनादिकान्वक्ष्यमाणान्नियमानाचार्यमादाय ङुर्यात्‌। आ- 
चायआाधान्येन च वेदशुणनार्थाभ्यासावनुवतेते ॥ 

aro I नियमेषु स्थानासनादिष्वाचायेप्रथानः स्यात्‌ | श्रान्त आचा- 
यानुज्ञयोपचिशेत्‌ स्वपेद्वा॥ 

निळयार्थो यूनबद्ध न प्रविशेत्‌ | 
दे० । शीतातपभीतो निळ्यार्थी भूत्वा यूनबद्धं मिश्चवेणुवीरणका- 
ण्डादिनिबद्ध कुटीशालापाटादिकवासविशोषं? न प्रविशेत्‌ ॥ 
आ०। शरणार्थी युनबद्धं शुल्बबद्ध न प्रविशित्‌ ॥ 
आनिल्यः स्यात्‌ । | 
qo । न केवलं परिनिमितमाश्रयावेशेषे न प्रविशेद्यावता cat निळ- 
यमात्रमपि न कुर्वीतेत्यर्थः ॥ यद्येवं वात्याकरकश्वष्टयाञ्चुपछ्लवा- 
देहभङ्ग: स्यादित्याशङ्क्याह ॥ 
1. Instead of ०पाटा० T has पर्णा; Ad ; ०पारादिकै. 


२२ काठंकग्रृद्यसूच ४। ६-२ ॥ ( १।३। ६-९ ) 


अन्यत्र रक्षादाल्मीकादा' । ६। 
दे० | इक्षादिकमाश्रयेदित्यर्थः | वाल्मीकं वल्मीकभूम्यादि? ॥ 
आ०। अनिलय एव स्याद्दक्षवल्मीकं वजेयित्वा ॥ 
निस्तान्तवमित्येके? । ७। 
qo । तन्तुर्वेणुरिति केचित्‌ | शीत्याद्युपहतो वंशनिर्मितव्यतिरेकेणा- 
्रयान्तरं विशेत्‌ । रञ्ज्च॒स्तन्तुरित्यन्ये । रज्ज्वादि वन्यैयेन्नि- 
बृत्त“ शालादि तत्तान्तवम्‌॥ 
आर | निस्तान्तवं प्रविशेदित्येके मन्यन्ते। प्रतिप्रविरोदिति सिंहाव- 
लोकितन्यायेन प्रतिप्रसूयते ॥ 
यथोक्तमेकं तु वासः दाणी कुतपं वा । ८। 
दे० । यत्पूर्वसुक्तम्‌० पकं वासस्तदत्रापि | इयांस्तु विशेषः | इह 
शाणी कुतपं वा । शाणी वरासी? | सा पुनः क्षोमीति प्रसि- 
द्धा | छ्लिक्रकुद्धितदर्भनिर्मिताति* त्वन्ये | अजलोमनिर्मितं 
कुतपम्‌॥ 
आ०।यथो कमक तु वासः अजिनोमत्र। तु रात्दो ऽचधारणार्थे। वासो 
ऽवधार्थते | शाणी बरासी | कुतपे पवेती यच्छागरोमकृतं वासः॥ 
परिमितसुरः प्रमाणसुपरिजानु । ९। 
दे०। उरस आरभ्य जानुनोरुपरिभागे यावदूव्याप्तोति ताघत्परि- 
मितमेतत्कतव्यम्‌ ॥ 


1, Thus DT; A (text and everywhere comm. ) वली काद्‌ instead of 





वाल्मीकाद and thus also the Bombay copy of Br.; वाल्मीकान्‌ the Paris. 
and Stein rcakas; वल्मीकादा ( better reading ? ) the Lahore copy 
‘of Br. and the Bombay reaka. 2. बा? T. 3. Was the original 


reading निस्तान्तव nom. sing. masc. ) इति ? Sce Samavidh. br. II. 
4, 9. 4.2. निवृत्त 5. शणीचीरं the Lahore copy of Br. and the 
Bombay and Stein ricakas. 6. See 1. 2. 7. वरासी the Mss. 
8. Instend of tr Ad: किन्न; is Fiza to be emended into aia ? 


काठकयृह्यसूत्रे ४। १०-१३॥ ( १। ४। १०-१३॥) . २३ 
आ०। अल्पमित्यर्थः | 
चतुर्थकालपान भक्षः 120 | 
qo | सायं्रातमंनुष्याणामशनं देवनिर्मितमिति भोजनकालः | तत्र 
प्रथमादेनस्य सायप्रातलेक्षणं काळद्वयं | द्वितीयदिनस्य च प्रातः 
काळं वजेथित्वा सायं चतुथ काले भोजनपेयपाने कुर्यादित्येके। 
पकव्यवधानेनेककाळं  ुञ्जीतेत्यर्थः । अन्ये care: | पीयत 
इति पानं क्षीरतक्कादि । तदेव चतुथकाले पश्चिमप्रहरे भक्षो 
Seater | ्षीरादिपाने च भक्षशान्दो TT: | अब्भक्षो वायुभक्ष? इति॥ 
आ०। चतुर्थे चतुथे पानकाले भोजनकाले भक्षो यस्य स तथोक्तः | 
भोजनपानशाब्दे प्रतीच्या व्यवद्रन्ति | सायंप्रातःपारिकरपनया 
चीन्पानकालान्परित्यज्य चतुर्थे भक्षयतीत्यर्थः ॥ 
असञ्चयवान्‌ । ११ | 
दे? | हिरण्यादिसंचयं न कुर्वतित्यर्थः ॥ 
ato | भिक्षित्वा Gat न कुर्यात्‌ ॥ 
अहरहवो भेक्षमक्षीयात्‌। १२। 
दे०। भिक्षाणां समूहो भेक्ष । पूर्वण भिक्षाणामपि संचयस्य प्रति- 
चेथे प्राप्त प्रतिप्रसवो ऽनेन? क्रियते । प्रतिदिनं भेक्षमक्षीयात्‌ | 
शारीरापाटवे तु कदाचिदेकामपि भिक्षाम्षीयात्‌। अटितुमशक्तः 
सक्तुकणिकादिकं वा तावन्मात्रं सचिनुयादित्यनेनाभिप्रायेण 
at दाच्दः ॥ 
अहास्तिछेद्रात्नावासीत | 22 | 
To | कालाध्वनोरत्यन्तसंयोगे* ऽहः शब्दादूद्धितीया । अहनि तिष्ठे- 
देव | अध्वै प॒वासीतेत्यर्थः | रात्रावासीत | उपविशेद्तिशान्तः 
सुप्यादपि । अत्यन्तसयो गामावात्‌॥ 
आ०। अहः संत्र तिष्ठेदृद्धिती यात्यन्तसंयो गः । राजावासीत | अनत्य- 
न्तसंयोगात आन्तः स्वपेदापि ॥ 
1. एकदिनव्यवधा० AT. >. Cp. Manabbasya p. 6.1.19 (Kielhorn’s 
ed.) 3. Vie सुत्र, 4. Pan. II. 3. 5. 


२४ काठकगहासूतओे | १४-१७॥ ( १ ४। १४-१७॥) 


उभयं सुनिन्रतः स्यात्‌ । १४। 
दे०। उभयमहोरात्रै भूतसाम्यं मौनं वाक्सयमं कुर्यात्‌ । सुनीनां 
त्रतमेतत्‌ | किमेतत्सर्वविषयं च मतं | अन्यप्रकारेण | अहञ्च 
रात्रि च वाक्संयमी स्यात्‌ ॥ 
ato डभयमहोरात्र मुनिव्रतः स्यात्‌ | वाग्यत इत्यर्थः ॥ 
स्त्रीशद्रपतितरभसरजस्वलैवी न संभाषेतेति च्यवनो 
TT! । १५। 
दे०। भामेवस्तु च्यवनो मन्यते । स्त्र्यादिभिरेव न संभाषेत | न तु 
सर्वे: | संभाषयेदिति स्वार्थ णिच्‌? | रामो राज्यमकारयदिति- 
घत” | पतितास्ल्रेवणिका अपि | रभसा अपृए्वक्तारः। भण्ड- 
बन्दिप्रश्रतयः | रजस्वलास्तु ये रक्तेन शारीरमवलिप्य* भोज- 
नादिकमुदृत्राहयन्ति | भूतवरप्रभूतयः॥ 
आ०। स्प्र्यादिमिरेव न संभाषेतेति च्यवनो भागतो मन्यते | पतिता- 
भिद्धिजातिभिरापि। रभसा भासकाः | रजस्वला ये रजसा AN- 
रेणात्मानमङ्कयित्वा भिक्षादि दापयन्ति ॥ 
द्वादशरात्रे चोभयत्र । १६। 
देऽ । देशकाळलशक्तयपेक्षयोभयतो ` ऽस्य॒ संवत्सरत्रतस्याचन्तयो- 
दशरात्रे वा Aaa: स्यात्‌ ॥ 
अ1०। द्वादशरात्रं वोभयतः संवत्सरस्याद्यन्तयोः” स्थानासनं सुनि- 
ad च ॥ 
e AC (> 
अमावस्या पाणमासा च । १७। 


दे० | पौर्णमासीममावस्यां च । तेन संवत्सरमध्ये इष्टाचत्वारिंशदि- 
नानि भवन्ति। उपक्रमोपसंहारयोः द्वादशा पौणमास्या द्वादशा | 


मावस्याः ॥ 
ato फवमेतदष्टाचत्वारिंशत्सवत्सरिकेण ब्रह्मचर्येण संमित | अत्रा 
1. संभाषयेदिति T D aud first hand of 4; सँभाश्रयेतेति the Lahore 
copy of Br. 2. Comm. on Taitt. Pratis. IL. 17. It seems, then, 
that Devapala’s reading was सँमात्रयेर ॐ. Ram. VI. 128, 104. (ed. 
Bombay ). 4. शरीरमनु० D. 5. 0रस्यात्यन्तयो: the Ms. 
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फाठकगहासूचे I १८-१६॥ ( १।४। १८-१९॥) २५ 


छाचत्वारिशाद्विनान्यतितीव्र त्तम ॥ 
पालादय!' सामेधो नित्याः परिधिरक्षाणां वा । १८। 
Zo lar ब्रह्मचारिणो नित्याः समिधस्ता इह Wess: | पालाशा- 
लाभे प्रतिनिधः। प्रतिनिधाने च परिधिइक्षाणां संबन्धिन्यो 
oan: | परिधिद्दक्षाथ्व यूप्याः बिल्वखद्रिपछाशरोहीतकौदु- 
स्वरवदरप्रभ्रूतय:2 | ब्राह्मणं चऽ | वेल्यो वा खादिरो वा पा- 
Brat वा रौहीतको वा सौम्यस्याध्वरस्य यूपः स्यात्‌ | औदु- 
ग्वरो यूपो भवति खादिरि बन्नाति पाछाशे बन्नाति रोहीतके 
चच्नातीति श्रुतेः । यज्ञिया वा सर्वे परिधिदक्षा: | श्रूयते हि 
तस्गेन्द्रो यज्ञियेभ्यो इक्षेभ्यः पारेघीनाजहारेति* ॥ 
aro | नित्या याः समिधो ब्रहमचारिणस्ताः पलाइ्यः° | अलाभे परि- 
Raani वा | परिधिद्दक्षा यूप्या यज्ञिया वा । तस्येन्द्रो 
यज्ञियेभ्यो Tara: परिधीनाजहारोति दरानात्‌ ॥ 
सेधां मह्यमिति" पाणिसागे* द्त्वा नरिषवणमहोरात्रसु- 
द्कोपस्पशनम्‌ । १९। 
दे० | कुर्यादिति शेषः । मेधां मह्यमङ्गिरस इत्यादिभिमेन्त्ैः । द्वाभ्यां 
1. पालाइया: here and infra T; Ad. and the Bombay copy of Br.; 
पलाइयः ; the Lahore copy of Br. and the Bombay 1०७७ : qranat’ 
2. T and first hand of A; खदिरोदुम्वररोहितक ( रोहीतको ) वधर 
GRIA) mIa: 8. The passage beginning त्राह्मणं च up to 
यूपः र्यात्‌ is missing in T and added in A on the margin. The 





Brahmana is not found in the printed text of the Kathaka. 
4. Thus AT; the éruti runs according to D: तस्येन्द्रः परिधीयेशि- 
येभ्यो वृक्षेम्य आदायेति ; after these words D has a passage, not given 
by A T, from which I cite only प्रकृतौ चोक्तं 1 उपसत्सु यूपकर्मेति. 15 
prakrti here equivalent with Vaitanikasitra ? 5. R. पालाइयः 6. 
यज्ञियाः । वातस्येन्द the Ms, 7. At XLI. 18 these mantras, indicated 
here by the pratika, are given in full. 8. Thus Br. (both copies), 
the Bombay and Stein reakes, the Parisian reaka, and of the Mss. 


of Davapala D and first hand of A; पाथिना मागे 7 and third hand of A. 


SY 
Ro 


२६ काठकगणहायसूज ४। १९-२०॥ (१। ४। १९-२०॥ ) 


नाभेरारभ्योध्वे ब्रह्मद्वारपर्यन्तं माने! निघषेणात्मकं कृत्वा 
नभिरूध्वे पाणिनोन्मार्टीति स्मृतेः ।प्रातःसचने माध्यन्दिन- 
सवने तृतीयसवन इति सवनत्रय ऽपि रात्रिभागत्रये 5प्येवमु- 
दकोपस्पशेन कुर्यात्‌ । स्नानमिहोपस्पशेन | उपस्पर्शनशाव्दो 
ह्याचमनस्पऽनस्नानेणु दष्टः | उपस्पृश्य स्वस्त्ययन भघती- 
त्याद्याचमने । ""` °` उपस्पृश्य सोममाळभेरन्नित्यत्र स्पर्शे | 
आळभ्य चोपस्पृरोयुरित्यत्राप्युदकाचमनमात्रे | रथ्यादाञ्ुपः 
स्पृशेदित्यादौ स्नाने ॥ 
आ०। मेधां मह्यमित्यलुबचनीयेः? सर्वेरात्मानमुन्स्‌ज्य* उद्‌कसुप- 
स्पृरोत्‌ | स्नायादित्यर्थः | अहोरात्रमध्ये चियवणम्‌ ॥ 
नमो हमाय मोददसायेति चानुसवनम्‌ | नमो“ हसाय 
~ ~ A 
` साहसायाग्नय वेदवानराय तपाय तापसाय तपन्ताय" 
विन्दवे विन्दाय वस्डुविन्दाय* सवेविन्दाय नमः पारा- 
य' सुपाराय” पारयन्ताय” नम ऊर्म्याय qa” 
नमदच्यवनाय 'भागवायेत्येता एव देवतास्तर्पयन्नु- 
THT | २०। 





1, This marjana seems to explain the word marga of the Sūtra. 
Perhaps the original Sūtra text had marja. 2. Could this 
expression refer to XLI. 18 ? Then the citation by pratika would 
be accountable. 8. उत्छज्य (arada !) thems. 4, The 
words नमो up to मोहमाय not found in the copies of Dev.Both the 
copies of Br. have them as also the Stein rcaka. 5. Only 
the Bombay ms. of. Br. and of the Mss. of Dev. T have 
तपान्ताय, 6. त्रसुविन्दवे D and second hand of .A; वसुविन्द्स्‌ 
the Bombay copy of Br. (The Lahore ms. . is here incomplete). 
7. पराय Br..and first hand of D. -8. सुपराय å- 9. पारयन्त्याय 
Br., Stein and Bombay rcakas and of the mss. of Devapala 
A. Afterthis word D and A (sec. hand) insert, शान्ताय, not found 

in Br. and not commented upon by Dev. 10. सो० first hand 
of A. For the mantras cp. Gautama dhs. XXVI. 12, Sama- 


yidh, br. I. 2. 9. 


' ` काठकगृह्यसूते ४ | २०-२३ ॥ (१ । ४॥२०4३२३॥) "२७ 


दे० । एता एव देवता उदकेन तपयन्नमः शब्कावच्छिन्नैमैखषिश्चतु- 
सिरुपस्पशोन कुर्यादिति संवन्धः ॥ “ह | ५] 

आ०। नमो हमायेत्यनुसवनं नमस्कारान्तेश्चतु्सिरादित्योपस्थानं | 
एता एव देवतास्तपयन्नुदकेन ख्नायादित्यर्थः ॥ .-; 

; एब' संवत्सरं चरित्वा विमलो विपापो भवति । २१। 
दे० । पब ब्रह्मचारी स्नातको वा प्रकृतः सवत्सरणमुक्त व्रतं चरित्वा 
विमलो रागादिमिळशून्यो विगतपापश्च भवति ॥ 

AT एष संवत्सरः? पवेरूपः एवं चरित्वा | विमलः | विगतचित्र- 
ag: | विगतपापश्च ॥ 

सर्वेषां वेदानां चारितब्रह्मचर्यो यदि नान्यत्कुरुते । २२। 

दे० । यद्यन्यदूत्रतं वेदाध्ययनकाले न कुरत्ते तदास्यस्मिंस्तत्प्रतिनि- 

घिभूते सवत्सरवते कते सति चतुर्णामपि वेदानामधीतानां 
चरितव्रह्मचर्यः सपद्यते | व्रतपरिपूण चेद चतुए्याध्ययनमस्य 
संपद्यत इत्यर्थः | ये तु स्वतन्त्रमेविदं संवत्सरवतं त्रेविद्यकंस्य 
तपो saad चणेयन्ति त पवे व्याचक्षते । पूर्वेण सहा- 
स्येकवाक्यता | एप संवत्सर चरित्वा सर्वेषां वेदानां चरित- 
aa: सन्विमलो विपापश्च भवति । यदि तन्मध्ये निषिद्धा- 
चरणं न कुरुते ॥ 

स तु खलु चरितब्रह्मचर्यो दा दश पुरुषान्पुनालि एः 

वापरानात्मानं चेकचिंशं पंक्ति च यावद्लुपझ्यति 

यस्थासुपविशाति ।२३.। 

Zo । तु शब्दः फळान्तरसमुञ्चये । खलु निश्चये । '`` "`` यान्पश्यति 
तानपंक्तिपावनानपि पंक्तिपावनान्करोति तंपोबळात्‌ । यांम्मे- 
कपेऊंच्चुपविष्टान्न पश्यति तानपि पावयति ॥ 

aiga दश पुरुबान्पुनाति । पूर्वान्पिंत्रादीन्‌ | अपरान्पुत्रादीन्‌ | 
आत्मानं चैकर्विशं | पेकि च पुनाति। यावदनुपश्यति या- 
बदूइष्टिगोचर | कांचित्पंक्तिं यस्यासुपविशाति भोजनार्थम्‌ ॥ 

if of the Mss. of Devapala D only, aud the Parisian reaka, 
but cp. the-bhayya. .2%. Thus the Ms. 


२८ काठकणहासूतजे ४। २४-५। १॥ ( १। ४। २४-५-। १ ॥ ) 


- समाप्त एतासामेव' देवतानामन्नस्य जुहोति। २४। 
` देऽ । एतस्मिन्वते समाप्ते पूर्वोक्तदेवताभ्यो sat जुहोति तण्डुल- 
लक्षण स्थालीपाकं वा । '*''*'अन्नवाब्दो हि कृति चाकृते च 
विपक्वे च इष्टः । हीषिति निधनं कुर्यादज्ञकामायेत्यक्त- 
बचनः? | अन्नं प्रयोति ga मधु तण्डुळानित्यादौ कृतवचनेः। 
यो ऽञ्ञमश्रीयादित्यादौ विपक्कवचनः ॥ 
आ०। समास्ते सवत्सरे पतासामेव देवतानां प्राकृतानामन्नस्य Fal- 
कृतस्य वा स्थाळीपाकश्रवणातुत्माभावःऽ । न च सर्यदेन- 
ताश्चेति तन्त्र । अपि तु हस्तेनेव तण्डुळादेश्चतस्र आहु- 
तीजुद्दोति ॥ 
'घेंनु देक्षिणा । २९॥ ४॥ (१।४) 
aro । आचार्याय | प्रक्रान्तत्रैविद्यस्येतद्गवति | तेनाञारम्मे न AAT- 
पयन न होमः ॥ 
go । येनाधीयानेन यथाविद्ितत्रतानि* नानुष्ठितानि नापि संब- 
त्सरव्रतं पश्चात्तं प्रति प्रायश्चित्तान्तरं स्वतन्ले” तपो ऽन्तर 
पूववत्कच्छादिकमाह ॥ 


कूच्छूविधिं° व्याख्यास्यामः । १ । 
दे० | कृतमकुशले विहिताकरणप्रतिपिद्वसेवनलक्षणं कर्म छिन्द 
न्तीति? Gear? । तथानन्तरं वक्ष्यति’ सर्वाकुशळमोक्षाये- 
तिं | गौतमो ऽप्याह | अवैतांस्त्रीन्कृच्छांश्चरित्वा सवेषु वेदेषु 
खातो? भवति सर्वेषु तीर्थपु खातो भवति! ? त्रीनिति कच्छ 
£ समाप्त एवैतासामेव D and second hand of A: एव एतासामेव the 
Bombay reaka. 2. Cp. 290. br. VIIT.8.19. 9. Thus the Ms. 
4, fet त्रतानि AT. 5. Tins, बा. 6. Before, कृ? the copiés 








of Des apala have all: अथ, it is missing in Br, and Ad,; cp. note, 
7. छिन्दतीति कृच्छ्‌ः १, 8. See 9; 10. 9. ज्ञातो. 10; स्ववेदेषु स्नातो A: 


10, The last words not in T; they differ from Stenzlers 
t Tat Gant. क. 24 


: RA बटकी“... 
Wwe ss ० ००० ७» = न 


काठकगृद्य सूत्रे ५। १-४॥ (१। ५।-१-४॥ ) २९ 


महाकृच्छतप्तकच्छान्‌! | रुच्छ्स्य विधिः प्रभाव इति- 
कतेब्यता छच्छाविधिः । तां वक्ष्याम इति शिष्यबुद्धिसमाधा- 
नार्थमिदं वाक्यम्‌ ॥ 

Blo कच्छ्विधि व्याख्यास्यामः | अध्ययनविधेरनन्तरं चास्तुकरणं 
वक्तव्यं । कः प्रसङ्गः। कच्छुविधेरित्याशङ्कया मुच्यते | येन-य- 
था कथचिद्धेदा अधीता नाष्टाचत्वारिंशत्समितँ बतं कृतं तस्ये 
तान्यध्ययनाधिकाराय? छृच्छाण्यतिदिद्यन्ते | अध्ययनविधे- 
शुणाधानायेत्यथे: | ****** कतमकुशळं छिन्दन्तीति Bear: | 
तेषां विधिरितिकतेव्यता । at व्याख्यास्यामः ॥ 

देवासो थथाचरन्वसवो रुद्रा' आदित्या? nal- 
रस; पुरा 

दे२ । देवा एव देवासः | आज्जसेरसुक्‌” । येन प्रकारेण देवादय 
आचरंस्तं प्रकारं वक्ष्याम इत्यन्वयः ॥ 

आ[०।येन विधिना वस्वादयो देवास्तानाचरन्‌ | मरुतश्चा ङ्गिरसश्च 
त्ते मरुदङ्गिरसः । पूर्वे वस्वादिग्रहणमार्षार्थम्‌ । पत° carr 
SETA ज्ञातव्याः ॥ 

siat नाभिभाषेत । ३ । 

दर । सीमात्रे WA च न संवादयेत्‌' Bes चरन्‌ ॥ 

aiaa केचन ofa घत चरक्ाभिभाषेत ॥ 

नक्तसासीत सख्ितः । ४ । 


दे२ । कुञ्यकाष्ठादिकमालम्बनमात्रमाश्चितः सन्‌ रात्रावासीतेच | 
उपविशेत्‌ | श्रमातिशयनिदत्तये । न तु सुप्यात्‌। od हि 


1.” Now follows a discourse about the etymology of the 
word krechra, in which a citatfon is given from a. grammatical 
-text (2 Pratifakhys ?.) designated as carayani or carayani sūtra 
(the citation runs: पुरुकृते पुच्छकच्छूयो:) 2. तस्येतानध्य? 
ithe Ms. - 8. रुद्रादित्या the copies of Devapala. 4. If we read 
यथ WAL, we get (from sūtra 1 on) two Anustubh verses. 5. Pan 
VII. 1. 50. 6. एता the Ms. T सवाचयत्‌ 7 


TS 


7 ३० काठकरृह्यसूत्रे ५ । ४-८ ॥ ( १। ५ | ४-८ ॥ ) 


सातिरायं तपो-भवति । अतिश्चान्तस्तूपविष्टः पवान्तरान्तरा 


मज़ाक्‌ स्वापं' कुर्वीत । शरीर्रापायस्यावश्‍यवजनीयत्वात | न 
तु शय्यामारोहेत्‌? ॥ 


ए> ' “आश नक्ते राचाचासीत संश्रित:। अपाश्चितः | कुड्यादो ॥ 
-सर्वाण्यहानिजतिष्ेत 1 ५। ` 

दे० | दिनेषु सर्वेषु fasta न तूपंविशेत्‌ ॥ 

औ०। संर्वाण्यहानि तिष्ठेच्च नोपविरोद्विनमध्ये ॥ 

“ *अह्चारी | ६। 

. दे० । ब्रह्मच॑र्याचरणशीलः | पतेन ग्रहस्थस्याप्यधिकारं दशैयति॥ 


~ आ७। ब्रह्मचारी भवेत्‌। अनेन ज्ञायते ग्रहसंस्थाप्यध्ययनसंस्कारायैते” 
भवन्ति ॥ 


* क्षपारायः । ७। 
देर । यदि श्रमातिशयपरो विश्रमयितुं मनाङ्‌ निद्रां कुर्यात्तदा 
` - क्षपायामेव कुड्याद्यवएम्मेनोपवि्टः सन्‌ । न तु कथंचिदपि 
1 दिवा शय्यायां वा ॥ 
आ०। श्रान्तः सन्‌ क्षपायां शेते न दिवा ॥ 
मधुमासलवणश्राद्वानि वजयेद्चिचारयन्‌ | < | 
दे? । अकामोपनतं* मधु न दुष्यतीति वाजसनेयकादौ यदूहश्यते 
तथा सन्ध तु न दुष्यति | दत्त्वा तु देवविप्रेभ्य: खादन्मांसं 
न दुष्यतीत्यादि ° | ब्रतस्थमपि दौहित्रं श्राद्धे यत्नेन भोजयेदि- 
| त्यादि” कण्वागमे” | अविचारयन्नेव प्रयल्विशेषेण मध्वादी- 
; न्यत्रवते? चज्ञयेत्‌ ॥ 
आ०। अकामोपनते मधु वाजसनेये न दुष्यतीत्ययं विचारो मधुनो न 


1, OQA Dand first hand of A; विशेत्‌ T. 2 

Corrected perhaps: ग्रहस्थप्याप्य” 8, The Satras 8-7, when combi- 

' ned, form an anuxtubh verse, one syllable failing only in Sūtra 

5, where perhaps fafa could be read ( तिष्ठेत and तिष्ठेत्‌ in sarada 

writing not being discernable 4.0मापतं AT. 5. Manu V.82 (var.) 
6. 19111. 224. 7. इत्यशङ्गगम T. 8. adi T. 


= 


फाठकगछासूतओ ५ । ८-११॥ (१॥५॥ <-११॥ ) ३१ 


कतव्य: । मांसस्यापि ब्राह्मणकाम्यादि | छवणस्यापि सेन्धर्व 
न दुष्यतीति । श्राद्धस्य बतस्थमपि! | दौहित्रं श्राद्धे aera 
भोजयेदित्ययं विचारो न कतेव्यः। सर्ववेतानि वर्जयेदिति 
तात्पर्यार्थः ॥ | 
गवाजिनं छाणीचीरं कुतपं माग” वा” वास” उच्यते ।९) 
दे० | गवाजिनं गोच । शाणीचीरं बरासीखण्डः | मुगस्येद्‌ं मांग 
चमे । कुतपसुक्तम3 ॥ 
आर | गवाजिन वस्त्रमत्र विकल्पेन ॥ 
सर्वाकुशालमोक्षाय सरुतो 5प्याचरंस्तथा' | Yo 1 
दे० | अध्ययनकाले वैशुण्यक्कतस्यवान्यकालकतस्यापि समस्तस्येह- 
जन्मक्कतस्य पूवेजन्मविहितस्य. चाकुराळस्य पापकमेणो A- 
am विनाशायितदूत्रत भवति सम्यक्‌ छत सत तथा च मरू- 
दादयो ऽपि तादर्थ्यनेवाचरितवन्तो” संभाव्य” MIN 
मोहा इति इठप्रमाणकमेतत्‌ ५ ॥ 
atol सवपापापनोदाय .मरुतो ऽप्येतेनाचरन्‌” | चध्ष्यत्येतत्‌ः | 
वसुभी रुद्रराद्त्यैश्वरित ad मरुद्भिश्चेत्यर्थः ॥ 
say सायं त्र्यहै प्रातरूयद्द सुज्जीतायाचितज्‌ त्र्यहं नैव 
तु झुज्जीतेितद्खुभी? रुद्रैरादित्यैश्वरितँ त्रतम्‌। ११। 
दे० । मरुद्धिश्वेति ज्ञेय । त्रीण्यदानि सायमेव usta होमकाला- 
दूध्चे । sae प्रातरेव | sae त्वयाचितलब्धमेव”” भुञ्जीत | 
swe तृपवसनमिति क्रमेणेव दादरा दिनानि aTa ॥ 


1. The aksara A restored by me. 2. मार्गवास T, मार्ग वास first 


hand of A 8. See IV L. Thus Br. (Lahore ms.) and of 
the Mss. of Devapala T and first hand of A; Br. ( Bombay ms. ) 
and D, and A second hand: प्यचरंस्तथा, Sutras 9. and 10 combined are 


again a Sloka, if we cancell aksara मागे वा. . Thus. Ad 
०ब॒न्तः से? T ( आचरित? confirms the reading AT in the text). 

T इत्येके instead of एतत्‌. 7. प्येतानचरन्‌ the Ms. 8. See 
the next Sūtra T मुञ्जीतेत्येतद्व” The original reading. may 
haye.been: त्यहं नैव दु भुञ्जीत एतद्वसुभिशचरितमू | 10. चितं aero TA 


३२ काठकगणहासूते ५। ११-६।२॥ (१।५।११-६। २॥) 


आर२। इदानीं भोजन नियम उच्येत | ञ्यह।नि जीण्यहानि सायमेव 
| Beta | होमकालादुध्वै । व्यहं प्रातरेच भुञ्जीत न सायं। 
प्रात: शाब्दो नियते प्रातराराकाले। ्यहमयाचितमिति । याच्ञा- 
प्रतिषेधः | tage अप्राथितमापि सुङ्जीत हविष्यं नातितृपं। 
चतुथे व्यहं नेव भुञ्जीत | पतद्वसुभिरिति व्याख्यातम्‌ ॥ 
एब एवातिकूच्छस्य विधिरेवं' विधीयते | १२। 
Zo | एतत्कच्छे व्याख्यातं | अस्य प्राजापत्यमिति नाम 2 | पवंप्रकारं 
छुशसाध्यमन्यदपि कृच्छ्शाब्देनोच्यते | कूच॑सान्तपनादिकं | 
एतमेव प्रकारं तप्तकृच्छे ऽतिदेरायन्नाहः | एष पवातिकृच्छू- 
स्य विधिरेषं विधीयते । यः कच्छुस्य प्रकारः स्थानशायनत्रह्- 
चर्यादिक उक्तः स एवातिइच्छूस्य विधिः | यद्येवमभेद्‌ एव 
स्यात्तत्र को ऽतिदेशावकाइाः | तस्य भिन्नवषयत्वादित्याः 
शडूऱ्याह | एवं विधीयत इति शेष: | तथा चाह ॥ 
आ०। अस्य Seger विशेषात्प्राजापत्य इति नाम। अन्यो ऽप्यवि- 
शिष्टः । प्राजापत्य एवोच्यते | अतिरृच्छ्स्यैवेष विधिः | भो- ` 
जने तु विशेषः ॥ 
` एतेष्वेव तु कालेष्वेकैकं पिण्डं प्राइनीयात्‌* | १२॥५॥(१1५) 
Zo | पतेष्वेच तु सायमादिषु भोजनकाछेष्वेकेकं आसम ्षीयादति- 
कच्छं चरन्‌ | पिण्डप्रमाणं त्वास्याविकारेण यावद्ग्रासो 
सुखे वतेते पाशिपूरणभोजन इति ॥ 
आ०। सायमादिष्वेकैक पिण्डं प्राझीयात्‌ | अविकृतहस्तग्राह्मपिण्डः। 
तथा च याज्ञवल्क्यः | पाणिपूरणभोजन? इति ॥ 
AARS व्याख्यास्यामः | १ । 
व्यहसुष्णाः पिबेदापरूयहसुष्णं पयः पिबेत्‌। 
sagan पिथेत्सपिर्वायुभक्षः परं त्र्यहम्‌ । २ । 
1. एव (better reading ? But see the Bhasya of Devapals) 
Br. (both mss.). 2. Cp. Baudh, dhf.IV. 4. 6, Vignu smrti 46. 10. 
8. -"तिदिशन्नाह T. 4. The Lahore ms. of Br: पियुडमश्नीयात्‌, 5. 
पाणिपुरान्न the ms. Yajn III. 819 6.The grammatically correct अप; 18 
found only in the Lahore ms. of Br.; Vas. DhS. XXI.21. also has श्रापः 


ae 


a> 


६ JB CSRS SE 


काठकग्रह्मसूचे | ३-७। १॥ ( १। ६। ३-७। १ ॥ ) ३३ 


दे० । कच्छुकालेष्वेव सायमादिपूष्णजलूपानादिक । पयः क्षीरं। 
सर्पिस्ञ्यहमयाचितं | वायुभक्ष इति वायुमेवोपजीवेत्‌। ****** 
न त्वन्यत्किमपि भुञ्जीत पिवेद्वेति ॥ 
ato त्र्यहमुष्णाः पिबेदापः | यावच्छक्ति | अन्यत्‌ त्यहमुष्णं पयः 
पिवेत्‌ | अन्यत्‌ ज्यहमुष्णं यथारुचि | वायुभक्ष इति निराहा- 
रोपळक्षणं | न हि वायोभैक्षः सभवति"' ॥ 
चृहस्पतेस्तु कूचस्य* एष? एव” विधिः waa । ३। 
= Fo । बृहस्पतेरार्ष प्ररोचनार्थे च कूचे इति. संज्ञा। यः कच्छ्स्य स्था- 
नासनादिश्रकार उक्तः स पव कूचेस्यापि | तुशब्दो ऽप्यर्थे ॥ 
aro दृहस्पतेराषे कूर्चा नाम ॥ 
यवागूं यावकं शाकं पयः सर्पिः कुशोद्कम्‌ | 
ञ्यह ज्यहं तु“ प्राक्षीयादायुभक्षः परं त्र्यहम्‌ । ४॥ ६॥ (१।६) 
दे० । यवागूरपास्रिततुषयवसंपाद्या पेयप्रायाः सिद्धा | यावको 
ऽपि aza । स तु भक्तप्रायः कठिनः | शाकं तु हविष्यमेच न 
त्वाविशषेण | "` ``" कुशोद कमा हारनिद्‌ शात्सहोपयोगः । ते 
ऽपि सप्चव्यहा भवन्ति ॥ 
ariaa यवाग्वादय उष्णास्थ्यहं प्रति । यवागूः पेया । याचकः 
प्रसिद्धः | यवस्ुद्गामिश्रः | प्रसतियावकादन्यः। शाकं यवोच्छिष्ट- 
भोजनीयं । अन्यतर्‌ उपाख्यातं । एवं सप्तत्य ह: बृहस्पतिकूचे वतम्‌ 


अथ सान्तपनम्‌ | १ | 
Zo । कच्छं व्याख्यास्याम इति वाक्यशेषः | अथाब्दः TIREN- 
नतां पूर्वेभ्यो द्योतयति ॥ 
आ०। अथाब्दः प्ृथक्प्रक्रियार्थः ॥ 

1. After Stitra 2 Br. has one §loka more: षट्पलं तु पिवेदापस्‌ (Lah. 
पिवेदम्भः) God तु पयः पिवेत्‌ । पलमेकं ।पबेत्सर्पिर्वायुभचः परं व्यहम ॥ 
2. Thus Br.; the Mss. of Devapala: कूचस्येवेष, but A second hand: 
कूभैस्य ह्येष एव. 8. च the Lahore Ms. of Br. 4. पेया? AT. 
5. T and A (firsthand ): ०स्थार्न; A corrects: प्रत्थानतां 


३४ काठकगहासूजे ७। २-४ ॥ (१ 191 २-७ ॥ ) 


मरुतां होमो सरुतस्तपैयेत्‌ । २ । 

दे० | मरुतामेवात्रार्ष । अतस्तेषामेव' Sta: | तानेव चोद्‌ क्रेत तर्पयेत्‌ ॥ 

आ०।मरुतः सानतपनऋषय: | तेषामेव होम: | AMAT तपेणम्‌ ॥ 
maa गोसयं क्षीरं द्धि सर्पिः कुशोदकम्‌ | 
एकरात्रोपवासदइच Hes सान्तपनं स्मृतम्‌” । ३। 

देऽ । कच्छुरूपं च तत्सान्तपनं कृच्छूतान्तपनं | गोसूत्रादिकमे कैक- 

महन्यहन्येकरात्रोपवासश्चेति सप्तरात्र: ॥ 
आ०। गोमूत्रादीनि षड्ात्राण्येकरात्रतः | उपवासश्च द्वितीय:। एतत्सा- 


न्तपनम ॥ 
एतदेव त्रिरभ्यस्तं महासान्तपनं CAAT’ ।४॥७॥ (१॥७) 
दे०॥ एतदेव सान्तपनं यथास्थानं गोमूत्रादिभक्षणमुखेन त्रिरभ्यस्तं 
दृण्डकलितकेन* वा महासान्तपनं भवति | तेन gA सा- 
न्तपन* सप्तोपवासाः महासान्तपने चेकविशातिः पयेवस्य- 
तीति bane याज्ञवल्क्येन सान्तपनस्य AZAT महासा- 
न्तपनस्य सप्ताहत्वं प्रतीयते त्रपि त्रिकद्पेन शक्तिविशेषा- 
भावापेक्षया पुरुषान्तर एव कटपते* सवेस्म्तीनां प्रामाण्यात्‌। 
न त्वेतावता AAA संकोचव्याख्यया? Heit ऽनुभावनीयः?। 
तत्र च याज्ञवल्क्यवचनं 
water तु गोक्षीरं दधि सूत्र aa घृतम्‌ | 
जग्ध्वा परे 5हचुपवसत्कच्छे सान्तपनं च रन्‌! | 
अत्र पञ्चगव्यादीनामेकाहन्युपयोगः। द्वितीये तूपवास उक्तः। 
2. Identical with Manu XI. 218, 





1. अथ insteadof अतः D. 
8. This Sūtra is not given by Br., and not rubricated nor marked 
or numbered in the Mss. of Devapala, but ep. the following passage, 
which comment upon it, as also Ad. 4, A similar expression is 
used by Rudradatta on Ap. érs. 221. 12. 6: दरडकलितवद्भ्यस्तेन. ०. 
Thus the Mss,;r. भङ्गया 2 6. This word only in TA. 7. Tand 
first hand of A: त्र्य त्व. 8. ०न्तरे$वकल्पते A T. 9. Thus A 
T; ०व्याख्यात॑ क्लेशेन भवनीय: D. 10. Yajñ. III. 815 (Var. reading, 


cp. Ad.) 


A v 
E क$ 


SERAQ < l १-२॥ ( १। <। १-२ ॥ ) ३५ 


यतो महासान्तपनमाह | पृथक्‌”””””“स्म्मृत इति" । अत्र पश्च- 
गव्यादीनां पृथणुपयोगात्पडहानि सप्तमे ऽहन्युपवासः॥ 
ato एतंदेव जिरभ्यस्तं स्वस्तानविद्टः दृण्डकछितवद्धा महासा- 
न्तपनं | सप्ताहः संख्या | एकर्विशत्यहःसख्या न कतव्या यतो 
याज्ञवल्क्येन स्फुटसुक्ते-- 
कुशोदक तु गोक्षीरं दधि मूतशकढ्‌ yar | 


TAR " 'महासान्तपन मतम्‌" | मञुना तन्त्रेण द्वावप्युक्त | 
गोमूत्रं गोमयमिति* | अत्र समस्तद्व्येशकरात्र उपवासश्च 
द्वितीयः । अयं द्व्यहः | महासान्तपने गोमूत्रमेकरात्रः। 
एवव्याख्याने सप्तराञः॥ 
अथातच? ब्रतोपायनम्‌ । १। 
दे० । सर्वेषां कृच्छुवतानां द्वादशाद्दाधिकारित्वं। गुणं तु द्वादशाह 
स्येति” | तेन तदीया एव मन्त्रादयो ऽत्र गुणत्वेन योजयित- 
व्या इत्यभिप्रायेण झुणविशेषमाह | अथात्र व्रतोपायनम्‌ | 
Uy समस्तेषु ऊच्छेष्वत्र यत्पूर्वं ्रतसुक्तं ब्रतादिनियमाञ्चेति 
तस्योपायनं ग्रहणोपाय इतिकतेव्यता द्वाद्शाह्दादित्युच्यते 
त्यागोपायश्च तत एवेति ज्ञयम्‌ ॥ 
आ०। अथात्र सर्वेषु SRY बतोपायनारिगुणविधिरूच्यते | पथमे 
Sig प्रातः era: अञ्निसन्निधो बतमुपगच्छाति॥ 
वसव! gagad QT त्रतपतथय आदित्या ्रतपतयो 
सरूद्ङ्गिरसो बतपतय इति बरतमालभ्य वसूनद्धिस्तपे 
येत्‌ प्रथमस्सिंख्चिरात्रे रुट्रान्द्रितीय आदित्यांस्तृतीये 
सरुदाङ्गिर सञ्चतुर्थं R | 
दे० । प्रथमस्य त्रिरात्रस्य प्रथमे 5हानि स्रात्वाञ्चसमीप वसवो 
1. Yajii. III. 816. 2. Thus the Ms. 8. Yajn. ITI 315.4. Manu XI. 218. 
Thus of the Mas. of Devapala A and T, D: अत्र; the Bombay Ms. 
of Br. has अथातो, the Lahore Ms. अथ, 6. The passage from विश्वेयां 
up to विशेषमाह follows immediately after the last words 
of Dev. cited in the Comm. on VIL 4, 7. Three quarters of aSloka 


38 काठकगुद्यसूचे | २-६ ॥ (१। ८।२-६॥) 


व्रतपतयो व्रतमालमे तद्वः प्रत्रवीमि तच्छकेयं तेनध्योसमित्या- 
द्मिन्त्रलिड्रात्‌ ''*' देवताभ्यर्थनं प्रतीयते । तथा व्रतान्ते ्रत- 
त्यागः कतेव्यः | वःवो व्रतपतयो ब्रतमचारिषं तदशकं तद्वः 
प्रश्ममस्तज्नो गोपायतेत्यादिभिः । ण्वमतिश्चतुर्सिमन्त्रैम्ेतमा- 
लभ्य प्रथम fat shag तपयेत | द्वितीये 
रुद्रान्‌ । तृतीय आदित्यान्‌ | चतुर्थे त्रिरात्रे मरुदङ्गिरस 
उदकेन तपेयेत्‌ ॥ 
आ०। अथात्र सर्वेषु कृच्छेषु ्रतोपायनादिशुणविधिरुच्यते | प्रथमे 
हि प्रातः खातः अग्निसञ्चिधौ त्रतसुपगच्छाते । `` ```्रान्ते 
तयैव विमोकः । "`` `` वसूनद्भिर्तर्पयति प्रथमस्मिस्त्रिरात्रे । 
- रुद्रान्‌ द्वितीये त्रिरात्रे.। आदित्यान्‌ मरूदाङ्गिरसस्तृतीय- 
चतुथयो: ॥ 
आमे यहा इति दाभ्यां वदनां स्थालीपाकस्य डुहोति।२। 
दे? । प्रथमे sae ऽदन्यहनि चरुणा मन्त्रद्वयेन वरुभ्यो होमः कार्यः| 
ब्रह्मचारिर्नातकाभ्यां लौकिके Sl गुहस्थेनाइचनीये wart 
ar tl 
ato । ब्रह्मचारिणो ऽपि लोकिके sat ॥ 
असङ्खयातेतिः दशमी रुद्राणाम्‌ । ४। 
Zo | होमः कतंव्यः | द्वितीये saz ॥ 
Alo रुद्राणां द्वितीयस्मिस्त्रिरात्र स्थाळी पाकस्य ॥ 
कदा चन स्तरीरसीति पञ्चभिरादित्यानास्‌ । ९। 
दे० | तृतीयः्यहविषयमेतत्‌ ॥ 
Ao | पञ्चमिः पुरोरुग्मिग्रहरहिताभिः पञ्च प्रधानाहुतयः ॥ 
atl पञ्चभिञऋरिभरादित्यानां ग्रहवजेम । प्रथमे वृहत्यो | तृतीयो- 
Rusl चतुर्थी Regt पञ्चमी जगती । इन्द्रो ऽप्यादित्यः। 
सविताप्थादित्यः ॥ 
सान्तपना इति षङ्भभिर्मरुद्णानां त्वामग्ने आङ्गिरसो 
वायुरग्रेगा' इति च । ६। 
1. Thus. Ad. only; the other Mss.: ° ख्याता इति, ०ख्यातीति०ः ख्यात 
इति. 2. Thus the lahore Me. of Br. only; all the others: वायुरग्रगः 


काठकग्रृछयसूतजे ८। ७-६।१॥(१।८।७-£।१॥) ३७ 


दे० | चतुर्थे saz मरुद्वणानामड्रिरसां चाहन्यहनि होमो यथायो- 
CS 
ग्यमेतेमन्त्रः कर्तव्य इत्यथः ॥ 
ato l इत्येवसष्टभिञ्चतुर्थ त्रिरात्रे ॥ 


NN A 


हव्यवाहामेति स्विष्टक्कलस्‌। ७॥ il ( १।८ ) 
दे० । हव्यवाहमित्यादिमन्त्लेण स्विएङतं ज्ुहुयादविशेषेण सर्वेषु 
व्यहेषुः ॥ 
ao । हव्यचाहामिति चतुष्वापि त्रिरात्रेषु faved । इडामग्न इति 
लुप्यते? ॥ 
आ०।इति Rasad जुहुयात्सवेषु । अत्र प्रत्यहमित्यारस्भात्प्रतित्र्य- 
हमेको ऽपि होमः । तत्राप्यशाक्तावारम्भे एकतन्त्रेण चत्वारो 
ऽपि होमाः ॥ 
Q ~ aA 
वयारु श्रवणनाध्यायानुपाकराते | 2 | 
दे० | अचान्तेवासिनां योगमिच्छन्निति वक्ष्यमाणं संवन्धनीयं | यद्य- 
द्ध्ययनाध्यापनाङ्गं स्मर्यते तत्तत्किळ वक्तव्यं | उपाकरणं 
वाध्ययनाध्यापनयो रप्यड्भं) | तथा“ चान्तेवास्तिनां“ योगमि- 
च्छन्नित्यतो ऽध्येतुः फलसंवन्धः प्रतीयते ।'”"""“तच्र त्रैविद्य- 
कसिद्धचथै वेदाध्ययनाड्रभूतानि व्रतानि प्रतिपादितानि | 
अधीतवेद्स्यापि शिष्यस्याङ्गोपाङ्गग्रहणाथै गुरोर्वास इष्यते 
शिदपादिशिक्षार्थ च । तथा च eae: 
कृतशिल्‍पों ऽपि निवसेत्कंचित्कालं ° WT | 
अन्तेवासीत्यादि€ | 
तत्रान्तेवासिनां योग सवन्धमिच्छन्नाचाये उपाकरणं वेदानां कु- 
यात्‌ । उपाकरणं रुची करणं | मनसा संकरपन | एतत्स्थानकविशे- 
पादे 7 मयास्मै शिष्याय प्रवक्तव्यमिति | शिष्यो ऽपि शिल्पाङ्गोपा- 
ड्गपरिज्ञानायापि गुरौ वसन्स्थानकविशेयादिकमपि’ गुरोः 
1. After the interpretation of the mantras Devapala has 
समन्त्रकचारा( य )णीयणृह्यभाष्ये क्रच्छूुविधिः 2. See XLVII. 18. 
3. द्रयोरप्यङ्गे TA, ०प्यङ्गे 0 4. qarar? DO. 3. किलत 


instead of कंचितू the Mss, 6. Yajn. TI. 184. (with varr.) 7. 
०स्थानविश? Mss. exc. A. Refers obviously to the division in Stha. 





nakas of the Kathaka. 


३८ काठकगृह्यसूचरे €। १-२॥ ( १। €1१-२ ॥ ) 


सकाशादधीते।***श्रावणभाद्वपदो मासो वर्षास्तत्र यः? प्रथमः! 
श्रावण नक्षत्रं तत्रेवोपाकरणं कतेव्यंः | प्रथमपरित्यागे कार- 
णाभावात्‌ । प्रथमं वा नियमेन? कारणाद्भिक्रमः स्यादिति 
नयेन | किं कुर्वता । अन्तेवासिनां साङ्गोपाङ्गादिरशिक्षार्थ गुरो 
निवसतां योग सवन्धमध्यापयितृक्ततव्याख्यलक्षणमिच्छता* | 
अन्तवासिकश्च प्रज्ञातिशयसंवन्धमिच्छतेलि फळतो व्याख्या ॥ 
आर 5 । वर्षास्वध्ययनाविधिशेयत्वेनद्सुच्यते | येन वा छच्छूडयेना- 
ध्ययनं कतं तस्यापीदसुपाकर्म । वर्षासु श्रवणेन प्रथमेनैव | 
अध्यायान्‌ ख्रातकविरोषानुपाकरोति | अङ्गीकरोति | इदं मया 
प्रवक्तव्यमिति ॥ 
स जुहोत्यप्वा” नामासि तस्यास्ते wer’ गमेयम्‌ 


अहमिडि पितुष्परि मेधामृतस्य जगृम* अहं सूर्य इवा- 


1. Thus the Mss., exc. A ( sec. 1911): प्रथमं; 7. यत्प्रथमं, 2. 


` Does this point to a Sūtra text श्रवणनैव प्रथमन ? cf. Ad. 3. 
नियम्येत AT 4. सवन्धमध्यापयित्रध्याप्यलच० 4; संवन्धमध्यापयित्र- 
कृतन्याण्यालच० D; संवन्धमध्यापयतयत्रव्याप्यलक्ष० T; संवन्धमध्यापयेतध्या- 
wag? 0. 5. The beginning seems to be defective, 
6. Thus Br. (text and comm.) and the Stein ani Bombay reakas. 
The text of Devapala also points to qar (thus D, but ©: अपा, A: 
उपधा, 7: अपधा), but the Mantrabhasya either to आपता 
orto gq, ib rus: पवते स्वरूपाच्च्यवत इति पवा ध्रुवा (VAT 
अश्रवा, aga, aa) तत्पतिषधेनापवा चाध्रुवा (Vae: दाध्रुवा, NJA, 
चप्रवा, अपवादादप्रुवा) विश । केचित्तु अप्बेति (var: अपेति, अपीति) 

` पठन्ति । तत्रायमेंवार्थः ॥ 7. Uncertain. The Bombay Ms. of Br. reads 

जुशीय, the Lahore one: जोशी; D जुशीय C and Bombay reaka 
get, ए जुष्ट, A जुष्ट्रीयं (००. the Man. 8118.) the Stein reaka जे sii 

In the Mantrabhasya DA: जुशीय, ० gut T grå ( Periphrase; 

अतिशयन सेवनीयं), 8: Br. (Bombay Ms.) and Bombay reaka: जगृभ 

ग्रहं, thus also 0; apy अह Di जग्हुरहं Br. (Lahore Ms.) and A; 

जगभरहं 7; जपग्रभ अहं the Stein rcaka (four times). Devapala 


seems to have read जगृदुरह (परिजगहुः' ` ` ` `` लेमिर इत्यर्थः ) 


काठकग्रह्मसूच 41 2-8 (१। ९ | २-४॥) ३९ 


जनि स्वाहा । रन्तिर्नामासि युक्तिनामासे योगो नामा- 
सीत्युत्तरास्तिस््र: | तस्यास्त इति सर्वेत्रानुषजाति | २। 
दे० । स जुहोति य उपाकरोति | अप्या! नामासीत्यादिभियेजुर्भिर- 
न्यास्तिस्ञः | GAY यजुःषु ्रथममन्त्रस्थं तस्यास्त इत्यनुषज- 
ति“ तेन रन्तिर्मामासि तस्यास्त इत्यादीनि वाक्यानि 
भवन्ति | समस्तपाठः शाखान्तरीयत्वात्‌ ॥ 

“ gol उपाकर्मणि ख़ानवतवत्परिससूह्य पर्युक्ष्य चातुष्कोष्ठेः at: 
परिस्तीर्याज्यं सस्कृत्य दर्भोपयामो scar नामासि रन्तिर्नामासि 
युक्तिर्नामासि योगो नामासीति चतस्रः स्रवेणाहुतयः | योगो 
नामासि तस्य ते BE? गमेयमित्यूहः ॥ 

arola एवोपाकरोति स एव जुहोति | आज्यं पवित्रेण संस्कृत्य 
चचातुष्को ठैः स्तीर्त्वा अपवा नामासि तस्यास्त इति सानुषङ्ग- 
अतुर्भि ऋग्यजुपेश्वतसत्र आहुतीजुहोति ॥ 
युजे स्वाहदो्युजे स्वाहा युत्ते स्वाहा योगाय स्वाहेत्य- 
न्तेवासिनां योगमिच्छन्‌ । ३। 
Zo | इति प्रत्येकं संवध्यते ॥ 
आ०।अन्तेवासिनां शिव्पशिक्षार्थ ये गुरौ वसन्ति | उपचेदग्रहणार्थे 
चा | तथा च स्मृतिः | कृतशिद्पो ऽपि' "` ``` mene इति 3॥ 
दाधिक्कावण इति fare अक्षयित्वा दर्भपाणिः सावित्री 
चिरन्वाहादितरच चीनलुवाकान्कस्त्वा युनक्तीति च*।४। 
Zo | दंधिक्राव्ण इति मन्त्रः सळद्दधिभक्षणमेवावतेते त्रिः | सावि- 
त्री सावितृदेवत्या तत्सवितुरित्यादिका मद्दाप्रभावत्वान्नान्या 
आ कृष्णेन रजसेत्यादिका | आदावादितः। ये अयो ऽनुवाकाः। 
इषे त्वेत्यादिरिकः । देवस्य त्वेत्यादिद्वितीयः | वसोः पवित्रमि- 
त्यादिस्तृतीयः | कस्त्वा युनक्तीति चाश्वमेधे परिधिनियोजने 
विनियुक्तः | उभयत्रान्वाहेत्यनुषङ्गः ॥ 

1. Thuas D; उपधा C; A first hand and T: 

hand; अपवा, 2. sgt again the Lahore Ms. 

4. च given by Br. (both Mss.) and of the Mss. of Devapala by A 

(C D T om.); it is not found in the Bombay rcaka, 


उपाधा; A second 
8. Yaju.II. 184. 


४० काठकयणुह्यसूत्रे ९। ४--७॥ ( १।९। ४--७ ॥ ) 
ao | होमादनन्तरमात्मना दधि प्राशय रिय्यांश्च प्राशयित्वा तेः सह 
प्रागग्रेषु दभपूपविश्य दभेपाणिरों भूभुवः स्वरित्युक्ता तत्स- 
वितुरिति सावित्री त्रिरन्वाह | पच्छो श्धेचेशः सर्चामन्ततः | 
ane ततः कस्त्वा युनक्तीत्युक्ता नमो ब्रह्मण इति परिधा- 
नीपां! त्रिरन्वाह! | अभि बिमुच्य शिष्यपारिद्वतः पूजोपका- 
रणमादाय नदीतीरं गच्छेत्‌ । ``" "`` तत्र नदीतीरे sat देशे 
दर्भविष्टरान्त्रिंशतिसंख्यान्क्ृत्वा प्रागग्रानुद्‌गपचर्गानवस्थाप्य 
AANA वायवे सूर्याय ब्रह्मण इन्द्राय प्रजापतये भवाय शार्वाय 
ईशानाय ईहवराय विष्णवे बृहस्पतये यजुर्वदाय छन्दोभ्य 
ऋषिभ्यो वेदेभ्यो त्राह्मणभ्यः सोमेभ्यः सोमपेभ्य आचार्येभ्यो 
नम इति जीवादानपूर्चे? पाद्यार्ष्यादिपूजन कृत्वा तपेयेत्‌ ॥ 
आ०। होमाद्नन्तरं दाधिक्रावण इति Feta भक्षयित्वा । क्रियाया . 
| आवृत्ति: _सङन्मन्तः। 77 कस्त्वा युनक्तीति च प्रवादः। 
प्रच्युत्ये त्वेत्यन्तः ॥ 
तस्यानध्यायः । ९ | 
Zo | तस्याध्यापयितुरध्येतुश्चानध्याय उच्यते ॥ 
आ०। तस्यानध्यायो विरतिरध्ययनादुच्यते ॥ 
न विद्योतमाने न स्तनयति । ६। 
दे० । वतेमाननिर्देशात्तात्कालिकमेतद्नध्ययनं । विद्योतमाने aaa 
तेजसि | स्तनयति गजेति मेघे ॥ 
aro । न विद्योतमाने ऽधीयीत | न? स्तनयति गर्जति afi “* 
` यावद्विद्योतयते तावद्नध्यायः | यावच्च गजेति ॥ 
आकालिर्क देवतुसुलं' विद्युद्धन्वोल्का' । ७। 
Zo | आकालिकं” समानकाळसुच्यते | य एवादिः स एव चेदन्तो 


Thus 


= 


1. Corrected (ep. Taitt. Ar, II. 13. 4), धानीयांखि the Mss 
the Ms. of Lahore, the Bombay Ms.: जीवादानायाहरपूर्व. 8. त्र the 
Mss. 4. Thus Br. and of the Mss. of Devapala A (second 
hand), and the Bombay reaka; “कालिक C D, ° कालिके T and 
first hand of A 5. Thus Br. the Bombay reaka and of 
the Mss. of Devapala A (second hand); ong DTCA (first 
hand) 6. Thus Br. (both Mss.) and of the Mss, of Devapala 


4; Oven the others 7. लिकः समानकाल 3° 1);०लिके-काल उ० 0. 


aS, 


ENN! 1.83. . .!- 


a 


काठकगुद्यसूजे & । ७-&॥ ( १1९ | ७-& l) ४१ 


भवति । तस्य वचने आकालिकशाब्दो निपातितः | आकालि- 
कडाद्यन्तवचन इति सूत्रेण! | टकारो starts? । आकालिकी 
विद्युत्‌ । य एवोपक्रमकालश स पव विनाशकालो विद्युत 
इत्यर्थः | एवमिहापि यस्मिन्प्रथमाधेप्रहरादी देवतुमुलादिक- 
सुत्पद्यते स तस्यादिकाल: | स एव द्वितीयदिवसे अन्तकालो 
भवति | एतदाकानिकशाव्देनोक्त | एतदुक्तं भवति | यावति 
काले देवतुमुलादिकमुत्पद्यते तावत्येव काळे द्वितीये दिवसे 
ऽध्ययनयोग्यता भवति | अन्तरा त्वनध्याय: । "““तच्रान्तरिक्षे 
गीतवाद्यादिकै maatasa देवतुमुले । विद्युदिति 
विद्युत्पातो विवक्षितः । **'धन्वशब्देनापीन्द्रघनुवर्षाकाला- 
दन्यत्र वर्षासु “““उढ्कापि महत्या sonra: पातो विवक्षितः 
तारकामात्रपातनो ऽपि ह्युटकाशान्द प्रयागो ऽस्ति ॥ 

आ० | इदानीमाकाजिकाननध्यायान्व्याख्यास्यामः। देवतुमुळम्‌ | 
अन्तरिक्षचराणां naala मतव्यो* ध्वनिः देवतुमुल | 
यस्मिन्काछे स भवति तदारभ्य यावच्छु स पव कालो 
विद्युत्पातः धनुदर्शनं । ऐन्द्रस्य धनुषः | मडोदकादर्शन। 
प्तन्चतुएयमाकालिकम्‌ ॥ 

आचारेणान्ये । <। 

दे० । अन्ये ऽप्यनध्यप्रनहेतव आचाराध्यायोक्ता अनुमन्तव्याः | 


भूकम्पचन्द्रार्कोपरागनुपतिमद्ापुरुषप्रमयप्रश्रतयो ऽनुभन्त- 
व्या$ | तद्यथा ॥ 


आ० | आवाराध्यायेनान्ये अनध्याया' व्याख्य/ताः॥ 

अत्यक्षराः MT: सततवलीकप्रस्रावः । ९ | 

दे०। अतिक्रान्ताक्षरा अत्यक्षराः शाब्दा निर्घात हुंक्ारतळा स्फोरन- 
MIA: | सततं वळीकस्य प्रस्माचो न तु प्रज्लावमात्रं तस्य 
प्रायेणाभावात* | एतदूदयमाकालिकस्यानध्ययनस्य निमित्तम्‌ 

1० । अक्षराण्यतिक्रम्य ये चतेन्ते वेणावेणुमनुज्ान्‌? कांस्यशङ्कः 





1. See Pan V.I. 14. 2. Dseems to read Wart णीवथः 
3. See Schol. on Pan. L. ९. ३. Reading of ज्यो indistinct. 5, ATAI 
the Ms. 6. Thus T; the other Mss. ० णाभावात्‌, 7. Thus the Ms. 


BQ काठकग्ह्यसूते &1 १०॥ ( १।६।१०॥ ) 


दुन्दुभिश्द सगालगदभानां शाब्दाः अत्यक्षराः । सततवल्ीक- 
प्रस्तावों यावत | वळीकाः छरदिःपटळपर्यन्ताः । ते यावत्संत- 
तमविच्छिन्न प्रस्नवन्ति ॥ 
अर्धपञ्चमान्मासानधीत्य पञ्चार्धषष्ान्वोत्छ्जत' उत्स- 
जामंह ऽध्यायान्प्रतिविश्वसन्तु छन्दांसि कस्त्वा 


चिसुञ्चतीति च । १० । 

दे० | अधेः पञ्चमो येषां ते ऽधपञ्चमा माला: | साधचत्वारः | QA- 
मधेषष्ठाः सार्धपशञ्चमाः? मासानुक्त विधिनाधीत्य। अध्ययनार्थ- 
प्रयोजकव्यापाराध्ययनं निवेत्यं | अध्याप्येति यावत्‌ | उत्खूजते 
अध्यायान्‌ | उत्सर्गसंकल्पनं करोतीत्यर्थेः। न च वेदाध्यय- 
नस्य त्यागो ऽस्ति | अनध्यायविरोषेभ्यो ऽपि वा? उत्सर्ग 
मन्त्रद्वयसबन्धमाह | उत्खूजाम* इत्यादि | 

ब्र० | श्रावण्या ऊध्व सार्धाश्चतुरो मासानधीत्य पञ्चसार्धान्वाः 
पञ्च वोत्सगः” | “उत्सर्ग ऽपि ग्रामात्प्राचीसुदीचीं ar 
दिशमुपनिष्क्रम्य जलतीरे” तेष्वेव दर्भेविएरेघु Aaga- 
वाय्वाद्या” देवता अभ्यच्ये शिष्यैः सहेव दर्भपाणिः साचित्रीं 
त्रिरुक्तेषे त्वेत्याद्यनुचाकअयमन्वाह। नमो ब्रह्मण इति परिधा- 
नीयांखतिरुक्तो त्सूजामहे ऽध्यायान्प्रतिशवसन्तु छन्दांसि कस्त्वा 
विसुञ्चतीति पठेत्‌ | तत आज्यमिद्‌ं श्येनं यदोषधय उपधा- 
ata: प्रियं धाम तेनेनं संगमयिष्यामीतिः कक्षमादी प्याञ्नये 
नमो वायवे नम इत्येवं पूर्ववदुद्‌कसुत्छ्जेयुः | तदुक्तमाचारा- 


1. Thus Br. and the Bombay rcaka, and cp. Ad.; ° षष्ठान्विरूज्यते 
DOT ( cast); A (firsthand): षष्ठ्यान्विखज्यते, second hand: 
षष्ठार्धोत्छनते 2. Thus A (an accus. is required !) ; सार्धचतुरः the 
other Mss, 8. वा om. DC. 4. Thus or ०ज्याम or ०ज्यामीत्या० the Mss. 
5. ? Thus reads the Bombay Ms. of Br., the Lahore Ms. qarat- 
न्वोत्सगैः 6. only given by Lahore. 7. Cp. the Bhasya of Br. 
on IX. 4. 8. शीनं Lahore. 9. Unknown Mantra. 





MEERA ९। ११-१२॥( १।६। ११-१२ ॥ ) ७४३ 


ध्याये! । उत्स्न॒क्ष्यन्तः प्राचीसुदीचीं वा दिशसुपनिष्कम्य 
कक्षमादीपयन्त्युदकस्ुत्खजन्ती ति ॥ 

आ० | एवमर्धपञ्चमान्मासानधीत्य उपाध्यायनघ्यायात्‌ः`-अध्चष- 
Sra पञ्च मासानधीत्य तत उत्खूजतेति मानस पव सकल्पः। 
डपाकरणसुस्सगश्च कदाचित्स्वाध्यायोत्सर्गो ऽस्ति। अथवा 
समाचारो stl दर्भमयानि पवित्राणि विशर्ति पात्राणि 
कुवन्त्यध्येतार उपाकर्मणि । तानि बद्धानि धारयति आ 
उत्खर्गात्‌ | उत्सगेकाळे च प्राचीमुदीचीं दिशामुपनिष्कम्य ˆ 
कक्षमादीपयन्ति तानि च पवितराण्युद्कसमीप आस्तीर्य 
तेषू क मुत्खूजन्त्याचाराध्यायोक्तेन? चिधिना। यथा । अझये 
वायवे U आचार्येभ्यो नम” इत्युदकमुत्खज्य ततो जपन्त्यु- 
त्खजामहे""'छन्दांसि कस्त्वा विसुञ्चतीति चानुवाकदोषम ॥ 

तस्यानध्यायो ऽसावस्यां पक्षिणीं“ नाधीते | ११ । 

Fo | अयमन्यो ऽनध्यायः। पक्षाविवोभयपाश्दवतितया अमावस्या- 
magid प्रतिपश्च । यद्यपि चाचाराध्याये दे पौणमास्यौ 
दे अमावस्ये चतुईशीसहिते पौणमास्यामवास्ये उक्ते 
तथापि” प्रतिपद्विधानार्था पुनः श्रुतिः । तदुक्तं gaia. 
ga: शुतिरिति ॥ ; 

ato । प्रतिपद्चतुर्देश्यौ पक्षस्थानीयो यस्याः सा पद्चिणी ॥ 

बात GIANT | १९॥ ९॥ (१।९) 

Rol अत उत्सर्गादृष्वमञ्रदरीनमात्रे ऽपि सति नाध्येतब्यं । का 
कथा विद्योतमानादिषु ॥ 

Als | अत ऊध्येसुत्सगोदूध्वे। आ उपाकरणात्‌ | केचित्‌ । नात 
ऊध्ये घनेष्बञ्रेजु बषत्स्ववषेत्छु चा लाघीयीत ॥ 








1. Probably a part of the Katha-dranyaka ( cp. Der. 


on IX.8). 2.See note 1. 8. Thesame words as given by Br. 
on IX.4, 4. Thus Br. and of the uss. of Devapala A T and perhaps 


1; 0 पच्चिणीर्‌, Ad. and the Bombay reaka: पचिणी, 5. तथा प्रविण 0 
and first hand of A. 6. गुरुखाथन D. 


४४ काठकग्ृह्मसओे १० । १-११। १ ॥ ( १७१० | १- ११॥१॥) 


अथोपानिषद्हो! । १ । 
go | शिष्या उच्यन्त इति शेष: | अध्यायोपाकरणानन्तरमध्ययन- 
प्रसद्धेनोपनिषदं रहस्यशार्ं ये अहेन्ति त डपनिषदर्हाः 
शिष्या! नेष्ठिकत्रह्मचायांद्य उच्यन्ते ॥ 
आ?! उपनिषद्धिद्या | तामर्हन्ति ये त उपनिषदर्हाः । रहस्यवेदार्थ- 
प्रशिधानयोग्या उच्यन्त अध्ययनप्रसङ्गन ॥ 
त्रह्मचारी सुचारिती मेधावी कमकुद्धनद्‌ः प्रियो विद्यया 
वा चिद्यामन्विच्छेस्तानि तीथानि ह्मणः ।२।१०।॥(१।१०) 
दे० । #ह्मचारी न प्कत्रह्मयुक्तः | खुचरितमस्यातीति सुचारिती 
सदाचारो ग्रृहस्थादिरपि | मेघावी ्रहणधारणशाक्तियुक्तः | 
maa नित्यनेमित्तिककर्मानष्ठानरतः शुरुपरिचर्याचरण- 
कारी च। धनदः प्रचु रधनदान समर्थः श्रहणान्ते शुरुद क्षिणा- 
वसरे? । isa: पुत्रादिः सदाचारः | यश्च विद्यया विद्यामा- 
दित्सते । तानि ब्रह्मणस्तीर्थानि | चेदस्य रहस्यरूपस्य दाने 
निपान निग्रहणे चापाया इत्यर्थः । तीर्थ हि निपानं स्मतं । 
तीर्थाभिधानमिच्छन्ति तृतीयं कृतबुद्धयः | 
शास्त्रे चव निपानं च चारि चाप्य्रविसेवितम ॥ 
यआ०।ब्रह्मचारी तावद्यथोक्तः | सुचरितः शोभनाचारः | अग्रह्म- 
चार्यपि | मधावी ग्रदणधारणसमर्थः | कमेङच्छुश्रूवापरः | 
धनदो भर्ति वजेयित्वा प्रकारान्तरेण यो धनं ददाति । प्रियः 
स्वचरितत्वेन। विद्यया विद्यां परिवन्तेनाद्विच्छन्‌* | तान्येतानि 
तीर्थानि पात्राणि ब्रद्दाणः प्रतिपाद्यस्य । अन्तेवासिनो ऽप्येवं 
लक्षणा भवन्ति ॥ 
नवं नवावसानं समं समूलं सभवस्राचं ससवस्रत्य वा 
यस्मात्पाणुदीचीरापो' नि:वेयुः प्रत्यणुदीचीर्वा तस्मिः 
1, शिश D only 2. ०साने AT 3, निपानग्रहशे A T 
4, Reading indistinct; instead of परिवन्त could be read ०पमित्ते. 
5. सुमूलं all the Mss. of Devapala, but in the 818899 T A We 
6. Thus Br. and Ad.; of the ‘Mss. of Devapala D : ०त्यावा A 
२विश्रुत्य बा ; प्र: ०पखुत्य वा; 0: anaga. 7. AT: यस्माद्वा Mo 


a FE पय ५ 2०220. छि 2 ~ 


RERAN ११। १॥ ( १।११। १॥) By 


न्पाण्दारं दृक्षिणद्वार वा दारणं कारयेत्‌ । १। 
दे० | अध्याहितापिमितिः वक्ष्यति' | तत्संवद्धमिदमनागतावेक्षणे- 
नाभिधीयते? | सहक्कर्मचारिणीमुट्ढोढुकामस्तस्मिन्देशाविशोषे 
शरणं कारयेत्‌ स्थपत्यादिभिविवाहात्पूवमेव | wrest शरण । 
arat ganat वा । तथा नवमन्यानुपयुक्तदार्वा- 
दिनिसितं । नवावसानं । अवसानं भूप्रदेशः । नव- 
देशामित्यर्थः | सममनिम्नोन्नत | समूल” प्रशस्तक्रीडा- 
कुझुमादिसूळ्युक्तं | समवस्रावै समो saet यत्र 
तत्समवस्मावं* | उदक sid यत्र’ समं कृत्वा aaa 
संचरति तत्समवस्ताव | अतिरञ्धीनमिद्यर्थः” | समवस्थावं 
यङ्गसण्डळं तस्मिन्निति सवन्धः। समवस्व॒त्य” वा यस्मात्पा- 
गुदीच्या आपो निहवेयुः3 | निर्गच्छयुः | अथवा प्रतीच्य 
उपीच्यो वा यत्ञापो गच्छन्ति तस्मिस्तिरश्चीने ऽपि दारणा 

कारयेत्‌ ॥ 

आ०।उक्तो ब्रह्मचारी द्विविधः | श्रोत्रियो वेदाध्यायी? स नैष्ठिकः । 
द्वितीय उपकुर्वाणकः। स त्रिविधः। यथोक्तचरितत्रतो मुख्यः। 
अष्टाचत्वारिंशर्समितब्रह्मचारी मध्यमः | कृर्करेरवापतत्रहाचरय- 
फळस्तृतीयः | इदानीं WHEAT ऽप्यनेकप्रकार उच्यते | यदि 
tare निवसन्नविभक्तघनः a निवसमानः पितृग्रह एव 
सरद्धितीयो बसति | तस्य वेवाह्दिके sat विकल्पः | यस्तु पुन 
aafaa: पितृणृहेछु विद्यमानेषु तस्यापि वास्तुकरणं 
नोपयुज्यत | अभि पुनरादधीत | यस्त्वविद्यमानपितृणुहो 
निवेएमिच्छति a! पूर्व ग्रहान्कृत्वा पञ्चाद्विचहेत्‌ । यतो 
1. Thus D C (and cp. Ad. on XII.1; Ido not see to which 
sūtra this refers); अध्यहिता भिर्दक्ष्यते A. 2. Thus A T; ग्नागत्रा० 
D (second hand), ०नागाता० D (first hand), ommo 0. 
8. Thus T C, मुमूल A 1). 4. If this interpretation were corr- 
ect, we would expect समावज्ञावं. 5. The words समंः""""" इत्यथः 
only in AT. 6. “त्या DO. 7. Thus D ७; ०्दीचीर्‌ ग, ०दीची A 
8. Thus AT 0 0. 9,Sec.III.2. 10. ०ददीत the Ms. 11. the Ms. 





४६ SHYT ११। २॥ ( १।११।२॥ ) 


बक्ष्यलिः | ऊजे घिम्नदिति गुद्ान्प्रतिहश्य safe ॥ यथा 
सोव्कं सौषधमाबसथं प्रतिपद्यस इलि तस्य TERUR- 
` च्यते । नये मबावसाने। नवमभ्यरनध्युविते? | नयारत्नि- 
wre’ स्थानं। तदिदिनष्टे | समसूलमनूवरं | समयस्नावं 
wae आपो यस्मान्निक्रबन्ति | ARAIA वा यस्मात्पायु- 
दीच्चीरापो निरगच्छेयुः | एतदुक्तं मवति | पारुदक्प्रचणमि- 
त्यर्थः | दक्षिणाप्रत्यगुझतं घा । अस्मिन्नेवेविध नवावसाने 
TRA दक्षिणद्वारं वा शरणं कारयेत्‌ | स्थपतिभिः काय्येन्न 
स्वयमिति णिजर्थः“ ॥ 
अध्यमायाः कर्ते” प्रागग्रोदगग्रान्द्भानास्तीये तेषु 
स्थूणामवद्घाति वां सिनोम्यस्ट्ृतस्य" पर्नी” क्षेमे 
तिष्ठ घृतसुक्षमाणा। तां त्वा स्थूणे सवीराः खुवीरा 
अरिष्टचीरा इह संविशाम | इहेव स्थूणे अस्तेन रोहा- 
श्ववतो गोमत्यसृतवती सूनृतावती | ऊजेस्वती पय- 
स्वती चास्मान्स्थूणे पयसाभ्यवद्त्स्व ॥ आ त्वा कुसार- 


स्तरुण आ बत्सो जगता सह | आ त्वा TREA: कुम्भ 


' आ दघ्नः कलद्दौरयमिति' । २ | 





1. See XXVII. 8 3. अनाघ्यु० the Ms. 8. ? नवारान्नि० 
the Ms. - 4. शिजक्तः the Ms. 5. मध्यमाः कते the Lahore Ms. of 
Br. ; मध्यमाया कर्त D A T 0 (second hand), 0 first head: सध्यमायाग 
कर्वे; the Bombay Ms. of Br. मध्यमया गते; गते Ad Thus the 
Lahore Ms. of Br. , the Stein rcaka, and of the Mss. of Devapala 


` 4 D; gat सिनोमृतस्व 7; vat ANETA 0; NUTA Zo the Bombay 


Ms. of Br., for Ad. see the extract.—Yhe Mantrabhaxya of Devapala 
सिनोमि प्रक्षिपामि, The original reading certainly was Yat fanfa 
7. The Mss. of Devapala all पत्नी. His Mantrahhasya: त्वै हि 
श्रब्नृतस्य अमरधमेकस्य पत्नी पालैयिती, 8. Thus the Lahore Ms. of Br. 
and the Stein rcaka. All the other Mss. are more or less corrupt. 
That this was the reading of Devapala, is proved by the Mantra- 
bhasye : sRadt दुग्धस्य कुम्भस्तामाविशतु अयं TH: कलरी: सह. 


= tematic mal 


काठकग्रह्यसूले ११ | ३-४।१॥(१।११।३-४।१॥) ४७ 


दे० । मध्यमायाः स्थूणायाः स्तम्भस्य सवन्धिनि कर्त । कृति 
छेदने! | कृत्यत इति कर्तः | खातः गर्तः । तस्मिन्प्रागग्रान्बा? 
स्वस्किसानेवशभाजो दभानास्तीयं तेष्वेव द्सष्वधिकरण- 
भूतेषु स्थूणास्तम्भं मध्यममवद्‌ धाति प्रक्षिपति ॥ 

आए० | मध्यमायाः स्थूणायाः गर्ते खाते प्रागग्रोद्ग्रान्द्‌भोन्स्तस्तिका- 
कारानास्तीये तेषु दर्भेषु स्थूणां स्तम्भमवदधाति ञ्रवोस्मिनो- 
सी ति? तिखाभि ऋेग्मिः इतिकराचच्छिन्नाभिः* ॥ 

प्राञ्चं Ta समारोपयत्य्रतन स्थूणामधिरोह वंशोग्रो 

विराजन्नपसेध दाचून । अथा रयिं सर्ववीरा वयं त 
इति । ३। 

दे० | प्राञ्चं चदा समारोपयति | मन्त्रमाह | ऋतेन'"`'बय त इति।``` 
मध्यमवेशस्तम्भयोमेन्त्रचिनियो गादितरस्तस्भवंशानाममन्त्रक्कं ° 
तूष्णीमेचारोपणं दास्यते ॥ 

atolas प्रागग्रं वंशं वास्त्वाख्य° समारोपयते मध्यदेरो न्यासप- 
दक इति प्रसिद्धः | ऋतेन स्थूणामित्येतया विराजा ॥ 

उत्तरपूर्वं समाधानम्‌ । ४॥ ११ ॥ ( १। ११) 

Fo । प्राञ्चं वंशं समारोपयतीत्युक्तं । प्राग्द्वारं दक्षिणद्वारं चा शरणं 
कारयितव्यामित्युक्तं | तत्र प्रार्द्वारतापक्षे पूर्वाग्रताभावं” 
वंशसरमाधानस्य भावयितव्यं | तदथोमिदं सूत्र | समाधान 
सस्यगाधान वरास्यारोपणं स्तम्भस्य कुड्यकोटिषु ॥ 

ato laa उत्तरपूवेमुद्गग्रं च वंशसमारोपणं कर्तव्यं तूष्णीं ख- 
स्त्यर्थत्वाद्त्र त्रिकादिसिर्होमोऽ याबदुक्तः॥ 

अमीवहा वास्तोष्पत इति चतसृभिर्वास्तोषपतीयस्य 


स्थालीपाकस्यट्राथ' वास्त्वाविशत्‌' । अमीवहा 


1. Dhatupatha XXVIII. 141. 2. Thus D; ०नुदगम्रान्तां A T, 
C with vara, 3. Thus Ms. 4. 27, इतिकार०? 5. ०दितरः 
स्तम्भ० the Mss. 6. Thus the Ms. 7. Thus T only; पूर्वाग्रता 
(omitting भाव! A D ९. 8. Refers to LXXIII. 4. 9. T: 
“पाकस्थेष्ट्रापाप्य इष्ट्राथ वास्त्वा० । A: ०पाकस्थेष्ठाधाप्य ३० (etc. as T). 


४८ HERJA १२। २॥ ( १।१२।२॥ ) 
वास्तोष्पते चिइ्वा रूपाण्याचिचान्‌ | सखा ware एघि 
नः ॥ यास्तोष्पते प्रतिजानीच्यस्मान्स्वावेको अनसीवो 
भवा नः | यत्त्वेमहि प्रति तन्नो जुषस्व दां नो भव डिपदे 
हा चतुष्पदे ॥ वास्तोष्पते प्रतरणो न एघि गयस्फानो 
गोभिरश्वेभिरिन्दो | अजरासस्ते सख्ये स्याम पितेव 
garaia नो GIT ॥ वास्तोष्पते चाग्मया संसदा ते 
सक्षीसहि रण्वया गातुमत्या | पाहि क्षम उल योगे वरं 
गो यूयं पात स्वस्तिभिः सदा न इति । १। 

qo । अथ विवाहे कृते वेवाहनाझ्नौ प्रवोशिते ऽनन्तरमध्यासिताग्नेकं 


वास्त्वाचिरोत्‌ । “ कि कृत्वा प्रविरोत्‌ । वास्तोष्पतीयस्य 
स्थाळीपाकस्यष्ट्रा । `` व्यत्ययेन षष्ठी । स्थाली पाकेनेष्ट्रा | 


* अमीवहा इत्यादिना चतसृभिरित्यर्थेन शिष्यहितार्थ 
चतस्नः पठित्वापंयाति ॥ 
ato laat विवाहे कृते तस्मिन्नेव गुहे वेवाहने sat वास्तोष्पतीयं 
स्थालीपाक श्रपयित्वा | अमीवहा वास्तोष्पत इति चतसः 
भिरिष्ट्रा | अथ चास्तु we सद्धितीय आविशत्‌ प्रविशेत्‌ । इदं 
तद्वक्ष्यति | अध्याहिताञ्चिमितिः | अनेने विधिना अध्याहि- 
तास्निगृहस्थः | अथ होमाद्नन्तरं स तत्र निवसेद्त्यथश- 
ब्द्स्यार्थः॥ 


वशोद्वीक्षणिर्क ब्राह्मणान्भोजयेत्‌ । २॥ १९॥ (१ । १२) 


1. lt is uncertain, whether these four verses were given in 
full in the Sūtra text, but it seems probable on account of Br. ; 
here, after the passage ending वास्त्वाविशत्‌, follow the four ver ses 
closing with इति and then immediately the last sūtra (XII. 2). 
Devapala gives only the sentence up to आविशेत्‌, but inserts, before 


treating of XII. 2, the Mantrabhasya on the four verses. 2. Op. 
Devapala on XI. 1. 8. Reading uncertain; Br. (Bombay ms.). 


०चणक्र the Lahore Ms.: ०चणिकां; of the Mss. of Devepala AT: 
०चणिक, 0: ०चणिक्रान D & Br. (Bombay); for Ad. see the extrac 





ES LS 


काठकणुद्यासूचे १९ । २-१३ । २॥( १।१२। २-१३२॥) ४९ 

žo | तस्मिन्ग्रहे ब्राह्मणान्भोजयेत्‌ । तस्य च कमणो वशोडीक्षणि- 
कमिति' नाम | त हि वंशानुडीचमाणा सुञ्जते ॥ 

are वशोद्वीक्षणि कान्त्राह्मणान्भोजयेत्‌ | तस्मिन्नेव We ये ब्राह्मणा 
वंशान्भुञ्जानः सन्त उद्घीक्षन्त तथा भोजयेत्‌ | अन्ये वशो- 
द्वीक्षणमिति त्राह्मणभोजनस्यैतन्नामेत्याहुः ॥ 

इति लौगाक्षिसत्रे शद्यपाञ्चिकायां प्रथमोऽध्यायः* ॥ 


अथ पाकथज्ञः | 2 | 
दे । सहकमेचारिण्या” ar यो ग्रहप्रवेदास्तदनन्तरं पाकयज्ञः 
कतेव्यः | तदलुष्ठानावसरलाभात्‌ | पाकं निवंत्ये* यज्ञाः 
पाकयज्ञाः । तेषामासूत्रणमिह* क्रियते | बिस्तरेण तद्वक्ष्यते ॥ 
आ०। ग्रृहे निवसता सद्धितीयेन पाकयज्ञाः कतेव्या इति | अथशब्दः 
पाकयज्ञा" इदानीं वक्तव्यत्वेनाधिक्रियन्ते | पक्कद्रव्यसाध्याः 
पाकयज्ञा: | केचित्पाकयज्ञ” अन्यार्थे? पक्का: क्रियन्ते वेश्वदे- 
वातिथिभोजनादयः | केचित्तदर्थन पक्का: क्रियन्ते अष्टकादय:॥ 
चतुर्विधः पाकयज्ञो भवति हुतो sga: प्रहुतः प्राशित- 

श्रतिः ' २। 

दे० । asa हुतो हवननिवेत्यों वेइ्वदे वादिः | अहुतस्त्वहवनसाध्यों 
बल्युपहारादि: | यस्य तु प्रारम्भे हवनं स प्रहुतो ऽन्वष्टकादिः। 
- प्रकृष्टनाशनेन निवर्त्यते योऽतिथित्राह्मणभो जनादिः स प्रारितः॥ 
ato | gaga एते ऽन्वर्थसंज्ञाः | हवनसंपाद्यो हुतः | अहुतस्तद्वि- 
परीतः। प्रारम्भे? यध्य हुतं स प्रहुतः। प्राइयते यत्र स प्राशितः॥ 





1. इति om. AT. 2. This is the colophon of Br. 3. सहधमे- 
FAT. 4, Thus AT ; पाकनिवेर्त्या CD. 5. Thus 1) ; ०मामन्त- 
णमात्रमिद्द & ॥ ; ०मासूत्रेणमतिमिह C. 6. यज्ञः or ०यज्ञ the Ms. 
7. Sic Ms. 8. Thus all the Mss. of Devapala and the Lahore Ms. 
of Br.; Ad.and the Bombay Ms. of Br.: प्राशित इति. 9. गभो 
the Ms. 


५० काठकग्रह्मसुत्रे १३। ३-४ ॥ ( २।१। ३-४७ ॥ ) 


हुतो हुतानाम्‌ | ३। 
दे० | प्रकृतिरिति दोष: | इहत्यानां डुतानां वेदिको होमः प्रकृतिरि- 


a4: | यत इतिकतेव्यतोपजीव्यते सा प्रकृति: । योपजीवति 
सा विकृतिः | तथा च वैश्वदेवे प्रकृति: । सम्गूहनपर्युक्षणपरि- 
स्तरणस्वाहाकारान्तप्रक्षेपाद्यः क्रिया: क्रियन्ते ॥ 

Ho | यथा श्रोत उपयड्रोमादिको इत इहत्यानां वैश्व देवादीनां हुतानां 
प्रकृतिः तत्र यथा श्रौते fe परिसमूह्य पर्युक्ष्य चातुष्को छेः स्तरैः 
परिस्तीर्य हस्तेन जुहोति तथेवेहापि ॥ 

ato | हुतो हुतानामिति किसुक्तं भवति | अपरिसमाछ वाक्यं । तत्र 
द्‌शोपू्णमासप्रकृतय इति वक्ष्यति' | अतः प्रकृतिशब्दमाहत्य 
वाक्‍यसमासि कुयोत ।' `` हुतो हुतानां प्रकृति: | कश्च वैदिको 
इुतो यः पक्कान्नेन Gaal जुहोति? यथाश्वमेधे समाप्ते sA- 
AA ऽन्नं प्रयोति। ga मधु तण्डुळान्पृथुकान्करम्भाणिः धानाः 
सक्त्‌न्वाज्यानि* प्रियङ्गतण्डुलांछाजाः परिहतारु वसतीवरी- 
gt जुहोंति” सेयं जुहोतिरिहत्यानां जुहोतीनां प्रक्कतिः। 
यथा चेश्वदेवस्येति तत्प्रकृतित्वेन परिससूह्य परियुक्ष्य परि- 
स्तीये चातुष्कोष्ठे हस्तेनावदायामन्त्रकं° देवतानामधेयेन स्वा- 
हाकारान्तेन होम: ॥ 

उपहारो ऽहुतानाम्‌ ¦ ४ | 

Fo | वेदिक उपहारो ऽत्रत्यानामुपहाराणां प्रकृति: । अञरोपा ञ्िविष्ट- 
रमास्तीर्यांवाहनं कृत्वा AS गन्थांश्चोपहृत्य धूपे प्रदाय बल्युः 
पहारादिदानान्तम्‌ ॥ १ 

Ho | वेदिक उपहारो यथा वेश्रवणीयं कर्म तद्वह्योक्तानासुपहाराणाँ 
प्रकृतिः । तत्र हि वेश्रवणीये कमेणि पूर्वेणासिं विष्टरमास्ती- 
यांवाहनं Heal स्रजो गन्धांश्चोपहृत्य धूपं प्रदाय बलिसुपकल्प- 
त? इति यथोक्तविधिः | इह. तथेव नागविनायकादीनांऽ 

1, See Sutra 7. 2. We expect हयते. 3. Sic Ms. 4. Corre- 
cted ; OZ परिहृतइवावसतीसुरेषु. 5. Apparently a quotation from 
the Laugaksi yajfasiitra, cp. Ap. Srs. XX. 10. 5. 6. कस्तेना० 
the Ms- 7. R. ९कल्पयत t, 8. नागनायकदुर्गादीनां Lahore. 


काठकणुह्णसूल्ले १३। ४-६ ॥ ( २। १। ५-६ ॥ ) ए१ 


बलिकमेणि शूळगवादो च पशुकर्मणि सावित्रेण बलिमुपहत्य 
तद्दवत्यान्मन्लाझपेत ॥ 

ate tuan वेश्रवणीये gafa विष्टस्मास्तीये! ॥ 

पिण्डापितृयज्ञः प्रहुतानाम ।९। 

देऽ | वेदिकः पिण्डपितृयज्ञ इहत्यानां waft: । वेश्वदेवशेषपिण्ड- 
प्रतिपत्तित्वात्तदीयपिण्डमन्त्र: | ग्रासाशनाद्यश्च तद्धर्मा 
भवनन्‍त्यतिदेशात्‌ः ॥ 

Ho | पिण्डपितृयज्ञो $न्वरकादीनामेहत्यानां प्रहुतानां vata: | 


यतो ऽत्र पितरो मादयध्वमित्याद्यवत्राणान्त पिण्डपिठ्यज्ञोक्तं 
स्यात्‌ ॥ 
ato | यथा पचितरान्तहितासेचनावाहनश्रपणामिघारद्क्षिणत उद्घा- 


सनादि प्रणीतहोमपिण्डदानोद्ङ्ङासी नाड्टत्यनिह्ववनादि पि- 
ज्डपितृयज्ञे क्रियते तथेहापि तत्मछृतिकत्वे साति भवति । 
बेश्वदेवे पिण्डेषु पिण्डशषाप्रतिपत्तित्वात्पिण्डमन्द्रा एव न 
भवन्ति | श्राद्धे स््रविधिरेबास्ति। तत्र यन्नोक्तं निहुवनादि 
तञ्गवत्येच ॥ 
मधुपर्को ब्रह्मो दनङ्च' प्राशितानास्‌ । ६। 
zo । प्राशितो ira: | अतिथिभोजनदानादिना* ब्राह्मण सोजन- 
वितरणात्मना* च । तत्रार्तिथभोजनदानस्यातिथ्ये वेदिको 
मधुपर्क: waa: | तत्र च श्रोत्रियाणां पादाघ्यमधुपकेपूव 
aiaga भोजनमिति“ विध्यन्तः | देवताविशेषोद्देशेन तु 
ब्राह्मगभो जनदान आधानविहितो ब्रह्मौदन: प्रकृति: | तत्रापि 
यहियुक्तेष्वाखनेपूपवेशानमष्यदानादिकं सघृतमन्नं देवतांये 
amaa प्राश्नन्तु भवन्त इत्यलुज्ञातपूर्वकं चासनमित्यादिरि- 
त्थंभाचः ॥ 
ao | मधुपर्को अ्रह्मोदनश्च शितानां श्राद्धादीनां प्रकृतिः । यथा 
1, The rest nearly identical with Br. 2. Thus T A C; 
० भवन्त्यनिद्शात्‌ D. 3. Thus Ad. and Br. and of the Mss. of Deva- 


pala D in the Bhasya ; ब्राह्मीदन DT in the text, बह्यो० the other 
Mss, (text and Bhasya). 4. ०दानात्मनों AT. 5. शनात्मनश्षATC. 
6. ०मित्यादि AT. T; ब्रह्मो दन: TA Gh JASADGURU VESSHWARADHYA 
IMANA SIMHASAN JNANAMANDIR 
LIBRARY 
_,langamawadi Math, Varanasi 


YR काठकयृह्यसूले १३ | ६-९ ॥ (2121 ६-९॥) 


मध्चुपर्क एकैकं चिः प्राह मयि दोह इत्यादरेवव्च' पाद्याध्ये- 
दानविधिरुक्ताः तयेव इहापि श्राद्धादौ स्यात्‌ | ्रह्मौद्‌ने च? 
यथा प्राञ्चन्तु भवन्त इति यजमानानुश्ञाता ऋत्विजः सच्ृता- 
न्पिण्डान्प्राश्चन्ति ॥ 

are | इहत्यानां प्र शितानां वेदिकमधुपर्का ब्रह्मोदनश्च प्रकृति: | 
यथा श्रोत्रियाणां पाद्यमध्ये म'घुपकेपूर्व मांखप्रदाने भोनंज 
पशुवर्ध मम चामुष्य चेतिः संज्ञापने नानागोचभोजनं* च 
तथेहापि ब्रह्मौदनो यथादेवोद्देशो त्राह्मणभोजने वहिष्मत्स्वासने- 
पू्पचशान” पाद्यार्ध्यदानममन्त्कं | सप्षृतमज्ज देवतायै सकल्प्य 


प्राश्नन्तु Ward इत्युक्तानज्ञाताः प्राश्चस्ती ति त्रह्मांदन: प्रक्कतिः | 
उक्तश्चतुविधः पाकयज्ञः ॥ 


द्‌शापूर्णमासप्रक्ृतयः पाकथज्ञाः । ७। 

Zo | साधारणेतिकतंव्यतातिदेशो ऽयं । असाधारणाक्षु" यूवेमिति- 
कर्तव्यता निद्रिता | दशेपूणमासिके विध्यन्ते अविशेषेण 
प्रप्त कचिदपवाद्‌माह ॥ 

Ho | वतानिकामिद्शपूणमासों श्रावण्यादीनां पाकयज्ञानां प्रकृति:॥ 
ate Pag दशेपूणेमासानां सर्वे ora । तच किंचित्यतिषिध्यते ॥ 
तघष्वाबढुपचारस्तृष्णीम्‌ । ८। 

Fo | आद्वत्क्रिया | उपचारो ऽनुष्ठानं | तत्तृष्णीं |: निर्वापाचघातादि- 

क्रियाजुष्टानममन्त्रकमित्यर्थः |] 

ato | आदृत्क्रिया | तस्योपचारः व्यापारः । ब्रीह्मयधातादि' तृष्णां 
कुर्यात्‌ । न तु मन्त्रत ॥ 

अनथलुप्तम | ९। 

दे० lagas । निष्प्रयोजनं प्रकृती इष्टमापि न md 

विकृतावमन्त्रकमपि। यथा पेषणकळापोपधानादि* स्थाळीपाके 


1. See XXIV. 6 and 8$. 2. तु Lahore. 3. See XXIV. 16. 
4. Seel c. 17. 5. Corrected ; वहिसत्त्वा० the Ms. 6. ०धारणयास्तु 
AT, ०धारणास्तु C. 7. Emended ; त्रीह्यवनल्नादि the Ms. 8. Thus 
AT; यलुप्तार्थ 0, लुप्तार्थ D. 9. Emend : पेषणकपालोप०. 


काठकग्रह्यमसूचे १३।१०-१४। १॥ ( २। १। १०-२ | १।४॥ ) ५३ 


निष्प्रयोजनमेबं सामिधेनीनां लुघव्यात्समिदाधानं लुप्ताथत्वा- 
A Factz Il 
Ho । तेषु तु द्भलवनावाहनयादि कर्खासन्ह्वक । त्रह्मचरणोपश् द्भवा- 
प्राशिज्वेडाचससाद्पाजप्रयोगादिकमनर्थ लुप्यत एव ॥ 
ato यद्नर्थरुघ | अथात्पयाजनवशाद्यल्लुसतं तत्तृष्णीमपि । यथा 
चरो पेषणे । सामिघेनीथु sag ससिदाधानम ॥ 
प्रयाजामावाच्चोपलूत्‌' । १०॥ १३॥ ( २।१ ) 
ĝo । सासिधेन्यभाचस्लु वक्ष्यमाणः? परिसंख्यानात्त्र कलूप्ति:३ 
पाकयज्ञानासित्यादिक्ात्‌ । न चतावता दचिहोमयूहमेधीया- 
Razga पाकयज्ञानां कि दशपूणमासप्रकतित्वासिघाने- 
नेति wea कतिपयचलुरवत्त जट्टहोसादिधमोंपजीवनात्‌ ॥ 
aie | घ्रयाजानुयाजानामभावाडपशृत्‌* । एवमादि प्रयाजाद्यः 
कस्मार्छुप्यन्त। परिसंख्यानात्‌ । वक्ष्यति हि तन्चकल्हसि पाक- 
यज्ञानां | एवं तह्यपूर्वोः पाकयज्षा णृहमेधीयवव्‌ | कि दर्शपूर्ण 
मासभळतित्वेन अस्ति प्रयोजन चलुरवत्तं' ger होमादि ॥ 
उद्गयने आयौँ चिन्देल । १ । 
दे० | खात्वा भार्यामधिगच्छेदिति | स्वानानन्तरं भार्यान्वेषणकाल: 
“fra लभेत पश्येदित्यर्थः | उद्गयने आदित्यस्य दक्षिणः 
दिग्भागाढुः्तरदिग्सागाभिसुखगमने Ala | उत्तरायण इत्यर्थः 
इष्टायां ator कन्यायां पिचा सहजेन सेवकेन” | नक्षत्राण्याइ॥ 
ato lagueier स्मात्वा भार्यामधिगच्छेदित्यवसरपाप्तो भार्याधि- 
TH: | उद्गयने उद्यगते' gA ऽधिगच्छत्‌ | भरणीया 
भार्या । तथा कुर्याद्यथा ळभेत । भार्याधिगमे? यल्लः काये: | 
उदगयने नोदासीत॥ 
This siitra is not given by Br., but its commentary is found 


in Ad. ; the Mss. of Devapala read all: ०»भावश्चोपभुत्‌, but see the 
Vivarana of Ad. 2. ? Thus DC. ०माणात्‌ AT . off A CT 


and first hand of D. 4, Corrected, प्रयाजानुयाजयामभावा० the Ms. 
5. चतुरन्त ०7 चतुरत्त the Ms. 6, Instead of सेवकन 7 A: वा सवादात्म- 


केन, 0: संवादोत्मकनं, 7 Read उद्रगते ! 9. सूयभधिगच्छित्‌ the Ms. 
8. सुयभार्या० the Ms, 








yg काठकग्ृह्मसूजे १४। २-५॥(२।२।२-५॥) 


कृत्तिकास्वातिपूर्वेरिति वरयेत्‌ | २ | 
ào । कृत्तिकाश्च स्वातिञ्च पूर्वाणि तेवेरयेत । कंचित्ययुञ्जीत न तु 
स्वयं ब्ृणुयादित्योचित्यं णिचा दृशयति ॥ 
ari भार्या ळब्धां सतीसुदगयने क्ृत्तिकास्वालिपृर्चनेक्षत्रेचरयत्‌। 
कृत्तिकाश्च स्वातिपूवोणि च तानि कृत्तिकास्त्रातिपूर्वाणि। 
तेवरयेत्‌ । आत्मनो भार्यत्वेनाङ्गीकुर्यात्‌ | म्येषा भरणीया 
विभवानुसारेणेति ॥ 
लक्षणिना लक्षणानि परीक्षयेत्‌ | ३ | 
दे० । इस्तादिळक्षणवेदिचा लक्षणानि शुभस्ूचकानि परीक्षयेत्‌ |... 
ळक्षणपरीक्तणपूर्वकं घरणमिति | लक्षणाळासे परीक्षायां 
कारणान्तरमाह ॥ 
आ०। कथं वय्येत्‌ ! पूर्व भागधेयं तस्याः परीक्ष्य । छक्षणानि वेत्तीति 
लक्षणी । तेन पुरुषेण ळक्षणानि शुभाशुभफलानि शरीर 
चिन्हानि परीक्षयेत्‌ ॥ 
-भागधेयमपि वा पिण्डैः परीक्षयेत्‌। ४ | 
देऽ | अपिशब्द उपायान्तराभ्युपगपे | वाशब्दो विकद्पे । पिण्डेर्वा 
भाग्यानि परीक्षयेत्‌। भतेयेनुक्ूळत्वापादनानि । पूर्वोक्ताळाभ 
इत्यर्थः॥ 
आ०। भागधेये प्राशस्त्यं धमसुखभागित्व॑ । अपि वा पिण्डैः परीक्ष- 
येत्‌ | सृत्पिण्डेरित्यर्थ: ॥ 
वेद्याः सीताया हदाद्रो्ादादेवनादाद्‌हनाच्चतुष्पथा- 


दिरिणात्संभार्य नवमम्‌ | ५ | 

Zo | यज्ञार्थ वेदिः प्रसिद्धा । सीता हळोत्छृत्ता भूमिः । अशोष्यः 
पद्माद्याकारो जलाशयो इदः । गोष्ठ गवाश्रयो गोकुलादिः | 
आदीव्यन्त्यस्मिन्नादेवनं कितवस्थानं | आदह्यन्ते ऽस्मि न्नित्या- 
दहनं इमशानं | स््रस्तिकाकारेण संवध्यमानं मार्गद्वयं चतु- 
ष्पथः | इरिणमूषरप्रदेशः | निस्तृण इत्यर्थः | एतेभ्यः प्रत्येक- 
कस्मिन्पिण्डं गरह्णीयात्‌ | संभार्य च नवमं | अष्टाभ्यो ऽपि 
वेद्यादिभ्यो लेशा लेश az: संभ्त्य नवमं कुयोदित्यथैः ॥ 


काठकणृह्यस्तूत्रे १४।६॥(२१।२।६॥) ५५ 


ब्र० | प्राशस्त्य परीक्षणार्थ पिण्डान्यथोक्तवेद्यादिस्थानेस्यो sut 
Savas waa: किंचिच्छिष्यात्तदेकीकृत्य नवमम ॥ 

aro | वेदिर्यागा्थ परिग्रहींता भूमिः । सीता हलकर्षेण लेखा | 
Bq: खततोद्कजलाशयः | गोष्ठो गोस्थानं | आदेवनं चूत- 
सूमिः । आकष उच्यते | आदहने श्मशान | चतुष्पथः 
चतुणी पथां सपातः। इरिणः ऊषर प्रदेशाः | निस्तृण इत्यथैः | 
anik: पिण्डान्कृत्वा तांइच लक्षयित्वा प्रच्छक्षेरक्षरैः | 
संसारे सर्वेभ्यः Sart नवमम्‌ ॥ 

ऋतमेव परसेष्ठयूतं* नात्येतिः किंचन । कत" इयं 


पृथिवी श्रिता सवेमिद्सियमसौ भूयादिति कन्याया 

नाम गृहीत्वा सर्वतः कृतलक्षणान्पिडान्पाणावादाय 

HAT उपनामयेल्‌। ६ । 

दे० । वेदादिभ्य seat पिण्डानामनुमन्त्रणमाह | कृतमेव... 
असावित्युक्ते नाम प्रतीयात्‌ | कन्या उच्यते | असो भगव- 
त्यादिसं क्षिता ॥ 

ब्र । तत्रादौ लोकपालपजापत्यादीनां यथाचारसुद्कलशे पूजनं 
बलिहदरणान्तं विद्ध्यात्‌ | तांश्च पिण्डान्‌ गन्धकुसुमाचैरले- 
कृत्य स्वस्तिपुण्यत्वात्त्रिकादिभिइत्वाः स्वस्त्ययनमुच्चाये 
यथोक्तविधिना कन्यायाः उपनामयेत्‌ | ऋतमेवेति | अचासौ 
शब्द्स्थाने कन्यायाः प्रथमान्तं नाम ग्राह्यं | यथा । स्वेमिद्‌- 
मियं रुक्मिणी भूयादिति ॥ 

aro | ऋतमेव परमेष्ठीत्यनेन मन्त्नेणाभिमन्त्र्यासौशब्दस्थाने कन्या- 
या नाम गृहीत्वा पिण्डान्‌ पाणौ ग्रद्दीत्वा कुमार्याः पाणिस्रुपः 
नामयेत्सपिण्डं इस्तमुपनते कृत्वा ॥ 


1. Thus ( or WRT?) the Ms, 2. ्मेष्ठ्यतः्नाहेति T A 0; in 
the Bhasya नाभ्येति 1), नास्येति ¢, नास्तीति 4 T; periphrased: 
नातिवतेते. 3. ऋतय tho Mss. of Devapala, ५ See LXXII. 4. 


५६ काठकगुद्यसूजे १४। ७-१०॥(२।२।७-१०॥) 


एतेषामेर्क ग्रहाणेति HITT । ७। 
Wet चतुर्णासेक गृह्लतीसुपयच्छेत्‌' । ८ । 
दे० । वेद्सीताहदगोष्ठोद्धुतानामन्‍्यतमं गृह्वीयाच्चेच्दोदहेदेनां | 
इतर॒आ्राहिणीं तु वजेयेत्‌ | 
वेदिपिण्डे हि वेदार्थक्रियासाहाय्यमावहेत । 
प्रजावर्तीति सीतायां गोष्टपिण्डे गवादिकम ॥ 
हृदपिण्डे हृदोद्धतकुसुमाभरणोदिता | 
तृप्तिदा शेत्यहेतुश्च भतेजीवनकारिणी ॥ 
श्मशाने विघवावड्यं द्यूतभूमो कलिप्रिया | 
i इरिणे नित्यसंतप्तावकीर्णी तु चतुष्पथे ॥ 
Zo | क्रियावती वेदिपिण्डात्सीतायाः फलदा भवेत | 
l अक्षुब्धा तु हृदाज्ज्ञेया गोष्ठाळूवति गोमती ॥ 
चतुष्पथाद्विप्रकोणो द्यृतस्थानात्कलिधरिया | 
इमशानान्म्रुतभता स्याद्वन्ध्या भवति चोषरात ॥ 
संभाये पिण्डमित्याहुव्यो मिश्र भजते सदा ॥ 
ato तां च पूर्वेषां चतुर्णा मध्यादेकं गह्तीमुपयच्छेदङ्गी कुर्यादित्यथः” 
अथोदुक्तं भवत्युत्तरेषां चतुणी मध्यादेकं Vert नोपयच्छेत्‌॥ 
संमार्यमपीत्येके | ९ । 
Go | मन्यन्त इत्यध्याहारः | णुह्ृतीमुपयच्छेदित्यनुषङ्गः ॥ 
aro | संभायेमपि vadi कदाचिदुपगच्छेतेतिः विकल्पो ofaga: 
ततो द्ृणीयाद्वक्ष्यमाणेन विधिना ॥ 
Cessna: श्रविष्ठा उत्तराणीत्युपयमे* । १० | 
_दे०। उपयमः स्वीकारः । तत्रैतान्यनुकूलानीत्यर्थः ॥ 





1. ०गच्छेत्‌ D C and a few times Ad. in his Vivarana of this 


Siitra. 2. The akgaras दुङ्गी are conjecturally supplied by me; the 
Ms. presentsa blank. 3. Thus the Ms. “4, ०पयमेत्‌ all the Mss. 
of Devapala, but cp. the Bhasya and Ad.; the Lahore Ms of Br. 
has ०पनमेचद्वा Jo the Bombay Ms.: ०पनमदद्वापु०. 


ee 


काठकगुह्यसूत १४ । ११-१५१॥ (२।२। ११-३।१॥) ५७ 
आ०।ततो द्वतायाँ रोहिणींमृगशिरः श्रविष्ठा उत्तरा इत्येतानि 
नक्षत्राणि उपगमने? प्रशस्तानि ॥ 
यद्वा पुण्योक्तस्‌ । ११॥ १४॥ (२।२)। 
दे० | पुण्यं | ज्योतिःशास्त्र यथासंभवमनुमन्तव्यमित्यर्थः ॥ 
आ०।यद्घा पुण्योक्त ज्योतिःशारत्रचिहितं हस्तस्वात्यादि | तछोप- 
यमने विचाहे भवति ॥ 


अथ ब्रह्मदेयायाः”` प्रदानविधि वक्ष्यामः । २ | 

दे० । ध्राह्मण? विधिना या दीयते सा घ्रह्मदेया* | तस्याः प्रकृष्टे 
दाने विधिमितिकतंव्यतां वक्ष्यामः | अथाधिकाराथः । ब्राह्मो 
देवः आर्षः प्राजापत्यः आसुरः गान्धर्वः राक्षसः पेशाच 
इत्यष्टौ विवाहाः | तत्र ब्राह्मास्ुरव्यतिरिक्तानां” षण्णां 
विधानं सुपथितं नेह वचनमहेति । तेन ब्राह्मासुरयोरेवेति- 
कर्तेव्यतोक्ता" | तथा हि प्रसह्यापहाराद्वाक्षसो चिवाहस्तत्र 
कि प्रकाराभिधानेन | न किचिदित्यर्थः । पवमसंचिज्ञातोप- 
गसात्पेशाचोऽपि प्रकारवचने नाईति पापत्वात्‌ | स्वयमिच्छ- 
न्त्या सहेच्छावतः” संयोगाद्वान्धचस्तताप्यसाधारणींकेति- 
कर्तव्यता | सह धघमश्चयंतां सद्दापत्यमुत्पाद्यतामिति धमे 
चाथ च कामे च नाभिचरयितव्यमिति प्राजापत्यचिघिः 
प्रथितः | waga कन्यामन्तवेद्युत्विजे प्रदीयत इति देवः | 
गोमिथुनं कन्यावते दद्यादित्याषस्य विधानं ॥ l 

आ०। अथशब्दो मङ्गलाथः | ब्राह्मण विवाहेन दीयते या सा ब्रह्मदेया | 





1, R. उपयमने, cp. the Vivarana of Sūtra 11, 2. Thus both the 
Mss of Br (also in his comm.), Ad., the Berlin, Bombay, Parisi- 
an and Stein reakas; ब्राह्म ० D, T, C (sec, hand); Ae A and-C 
(first hand). 3. ब्राह्मणन C T A. 4.Thus AD; ब्राह्म TC. 
5. Thus D (second hand); ०तिरेक्राणां (1 sec. hand; ०तिरिकाणां T and 
first hand of D; ०तिरेकियां ^ and first hand of C. 6, ब्रह्मण all. 


7. Thus 0 D and first hand of T; ०च्छांवहत: A and sec. hand of T. 
8. For this whole passage ep. Gaut. dhs. IV. 6-13 


५८ MISHIMA १५। २-३ ॥ ( २।३।२-३॥ ) 


ब्रह्मराब्दो विवाहोपलक्षणार्थः | देवस्याप्ययमेच fate: | 
त'प्रदानमितिकतंव्यतां वक्ष्यामः ॥ 


शुदूपक्षस्थ' पुण्याहे पवाणि वोद्गग्रान्दभीनास्तीर्य 

तेषूपविशात! प्राङ्सुखः प्रतिग्रहीता सामात्यः प्रत्यङ्सु- 

खः प्रदाता २। | 

दे० । शुक्कपक्षस्थ संबन्धिनि प्रशस्ते ज्योतिःशास्त्रविशुद्धे दिवसे 
पणि वा पौणेमास्यरूपे विस्तररूपप चित्रार्थसुत्तरदिगग्रान्द्‌- 
भानास्तींय | ततो दातूप्रतिग्रहीताराबुपचिशातः? | प्राङ्मुखो 
भूत्वा कः । प्रतिग्रहीता । कीहशाः | सामात्यः | सपरिजनः | 
प्रदाता Ga: sagga उपविशेत | तथेव | सामात्यो दर्भा- 
नास्तीर्योद गग्रान्‌ ॥ 

ao । अत्र दातृप्रतिग्रहीत्रोः gagap: सहोद गग्रेणु दर्भपूप- 
विषयोः ॥ 


alo शुद्धपक्षस्यापूयंमा णपक्षस्य | पुण्याहे पुण्येऽहनि | शुद्धतिथि- 
नच्तत्रग्रहकरणयो^युक्ते” विष्टिव्यतिपातगण्डान्तदुर्योगग्रहो- 
पतपविवज्ञिते ज्योतिःशास्रप्रसिद्धे | अथवा wafer | दश- 
पूणमासयोः | कन्यां दद्यात्प्रतिणृह्णीयाश्च | कथं | उद गग्रान्द्‌- 
र्भानास्तींये तेषु दर्भेषूपचिशति । यतः प्राची दिक ततो 
सुखमस्येति प्राङ्मुखः | को ऽसो | प्रतिग्रहीता । कन्यायाः 
पिव्॒यमातुळादिभिरमात्यैः सह वतेते यः स सामात्यः! तेषु 
दर्भेषु प्रदातोप विशति। सामात्य इत्युभयत्रापि संबध्यते ॥ 
मध्ये प्रागग्रोदगग्रान्द्भानास्तीय' तेषूदकं संनिधाय 





9. Thus all the Mss., besides the fonr of Devapala, which 
read शुक चस्य. 10. Thus emended; 1): ०तारौ uaaa, ० पहीत्रो- 


> i 
प्रविशत्‌ 1 40. 11. शयु the Ms. 12. Thus the two Mss. of 
Br., the Berlin--, Stein-- and two Tuebingen rcakas; all the Mss. of 


Devapila and the Parisian yeaka: प्रायुदगप्रान्दर्भा०. 


काठकग्रह्मसूत्रे १५.। ३--४ (2131 ३-७ ॥ ) us 


बीहियवानोप्य' दक्षिणत उद्ङङासीन ऋत्विशुपयमन 
कारयेत्‌ । ३। 
दे० । तयोर्दातृप्रतिग्रहीचोर्दक्षिणदेशे  उत्तराभिसुख उपविष्टः 


A> 1 


सन्नुत्विन्विशेष आचार्यस्तयोरुपयमनं दातृप्रति्रही तृसंवन्धं 
कारयेत्‌ | कि कृत्वा | दातृप्रतिग्रहीचोमेध्ये प्रागग्रानुद्‌ गय्रांश्च 
दर्भानास्तीये तेषु च दर्भेषु केसपात्र्यामुदक* संनिधाय | 
तत्रोदकमध्ये ब्रीहियवस्यावपनं कृत्वा | अथोदकं संनिधा- 
येति सामान्यवचनात्‌ | कंसस्य“ कुतो लाभः । कंसे” 
हिरण्यं समोप्येति दर्शनात्‌ ॥ 

ऋत्विङ्‌ मध्ये यथाचारं शाळिच्ूर्णेमेण्डळं' कृत्वा स्वस्त्ययनं 
च कृत्वा तत्र प्रागग्रान्दर्भान्प्रथममास्तृणाति तेपूपयुंद गग्रां- 
स्तत्रोदकपूणे कंसं परिवर्तुळं मङ्गल्यपात्रं ब्रीहियचगमै 
निदधाति । तत्र यथाचारं विवाहोड्वाइदेवता अभ्यच्ये दृक्षि- 
णत उदङ्मुख उपयमनं वक्ष्यमाणविधिना करोति॥ 


आ०। मध्ये दातृप्रतिश्रहीत्रोः घागग्रानुदगग्रान्दर्भानास्तीर्यं । प्रथमं 


प्रागग्राः | तेषु दर्भेषूदकपूणे कंसं निधाय | केसे हिरण्यं 
समोप्येति दानात्‌ | उदकं वा संनिधायेति 1 तत्रोदके 
व्रीहियवान्प्रक्षिप्य ततो दक्षिणत sagga उपविष्टः | को 
sat । ऋत्विक्‌ | उपयमनं कुर्यात्‌ ॥ 


समेतेष्वाह ददानीति प्रतिगह्वामीति त्रिरावेद्यते ।४। 


= 
zo | 


1. 


समेतेषु aafsag दातप्रतिय्रहीतवन्धुषु सत्स्द्वत्विग्त्र्यात्‌ | 
दातुस्ताव द्दिं gare | कन्यास्मै प्रदीयतामिति । प्रतिग्रहीतुः 


कन्यास्मात्प्रतिणुह्यतामिति | ततो ददानि ते इति जिरुच्चारयति 


त्रीह्दीन्यवान्वोप्य the Lahore Ms. of Br.; instead of ओप्य, 


the Mss. of Devapala aud the Bombay reaka: Sa, the Berlin, Stein- 
and ‘Tuebingen reakas: वाप्य, cp. LX.6. 2. Thus A; ०गहसंबन्ध the 
* other Mss. 3. कांस्य D. 4. कांस्यस्य D. 5. FIAD. 6. See XVI. 5. 


~ 


i. 
गी, 


oÑ: 
FIET the Bombay Ms. 


स्वस्तिकां the Bombay Ms. of B7, ˆ 8. पठित्वा the Lahore Ms. 


३० काठकग्रह्मसूत्र १५।५।॥(२।३।५॥) 


दातारं बोधयेत्‌ । दाता तथैव कुर्यात्‌ । एवं प्रतिगृह्णामि ते 
इत्यप्यृत्विजावेदितः प्रतिग्रहीता ब्रूयात्‌ । त्रिषत्या हि देवा 
इति श्रुतिः? । त्रिरभिद्दित न व्यभिचारि स्यात्सक्दुक्तं 
व्यभिचारो भवतीति त्रिरुचरणमिष्ट | अत पव समेतेष्वाहे- 
त्युक्तं वहुजनसंनिधो दत्तां प्रतिगरृहीतांः च न कश्चित्क- 
दाचिद्पहतु त्यक्तं वा शाक्यतीति॥ 

Ho | कन्यां द्दात्वस्मै भवानिति दातारं प्रचोदयेत्‌ | कन्यां प्रति- 
गृह्णात्वस्मञ्गवानिति* वर ! थं frat । उदकपूर्व दत्तायां 
कन्यायां प्रणवोच्चारणपूर्वे भगवन्‌ कन्यां प्रतिगृह्णामीति 
त्रिवारं | नात्र सावित्रः प्रतिग्रहमन्त्रः । प्रत्या्रानात्‌ ॥ 

अ।०। समेतेषु संगतेषु ज्ञातिष्वाह | कि | कन्थां द्दात्वस्मे भवानिति 
प्रदातारं चोदयेत्‌ । कन्यां प्रतिणृह्णात्वस्मद्गवानितिः ac) 
ततो ददानि ते प्रतिणुह्णामीति त्रीन्वारानावेदयते। उञ्चेर्भाषयते 
दातृप्रतिग्रही तारो | कन्यां ददानि त इति दातारं जट्पयते | 
कन्यां प्रति णह्वामीति वरं । एवं त्रिरावेदनमुश्चैः सुव्यक्तं यथा 
भवति निवन्धनमेतदुपयमनम्रृत्विक्‌ कारयेद्‌ द्रयनापि ॥ 

एतद्वः सत्यसित्युक्तवा समाना वः से वो मनांँसीत्पृ- 

Ragat समीक्षमाणो” जपति । ५ ॥ १५ ॥ (२।३ ) 

ło । एतद्दानप्रतिग्रहकमं युष्माकं सत्यमव्यमिचारितमस्त्विति $ 
लौकिको क्तौ | ऋत्विक समाना व इत्यादिकमृग्डयं जपति | 
उभौ दातृप्रतिअहीतारो वीक्षमाणः" ॥ 

ao | प्रतिग्रहीतायां कन्यायामृव्विगेतद्धः सत्यमिति दातृवरों 

पश्यज्नाह | एतन्नः सत्यमिति प्रतिवदतः । एवं त्रिव्यत्यासं 
ततो वरस्योत्तरत उपचिष्टायां वध्वां समाना वः स व इत्यृत्वि- 
ग्वधूवरावीक्षमाणो जपति। जपादूः्वे वरस्योत्तरत उपवेशये- 
दित्यन्ये ॥ 





1. त्रिस्त्या the Mss. 2. See Kath. VIII 17:102. 9. 3. ०ते'**०ते 
D. +. ०स्माद्ध ७ the Mss. 5 ०माणो the Mss, of Devapala (but see 
the comm.) and the Stein and Parisian reakas. 6. वीक्ष्यमाण:॥]11९0188, 





काठकग्रृह्मसूचे १६ । १-२ ॥ (२।४।१-२॥ ) ६१ 


आ०॥ एतद्धः सत्यमित्युक्ता ऋत्विक्‌ । ते ऽपि एतन्नः सत्यमिति 
प्रतिवचनं यथालिङ्गं वदन्ति । ततः समाना वः सं वो 
मनांसीत्यृग्दयम्व॒त्विगुमों wat वधूवरयोः समीचमाणो' 
जपति | पुन ऋ त्विग्त्रहणादेतन्नः सत्यमिति प्रतिवचनं ज्ञायते | 
अत्र सावित्रः प्रत्या्रातः | कन्यां तूषे करे वा गृहीत्वा कन्यां 
प्र तग्रह्णा मीत्येष एव प्रतिग्रहः li 


अथ झुल्कद्‌यायाः । १ | 
दे० | आसुरविधाहविधिमाह? । अथ शुठकदेयायाः। प्रदानविधि- 
रुच्यत इति शेषः | शुल्केन मूलेन या दीयते सा शुट्कदेया ॥ 
ब्र० | झुल्कदेयाविधिराखुरविवाह विषयः । `ˆ "कुमारीणां यदा केशा 
वेणीवन्धनयोग्याः स्युस्तदा खीमन्तोन्नयनचिधिना सडोद्धर- 
णममन्त्रकं? प्राग्वाक्प्रदानात्कर्तव्यमिन्द्राणीमाखु नारीष्विति 
यद्कक्ष्यति तद्वाचा दत्तायां कन्यायामिन्द्राणीयाग आज्येन 
चाग्दानदिचसे भवेत्‌* । तत्राज्यं हचिः | आज्यं हविरनादेश 
इति हि परिभाषा” | यज्ञं यजेतेति वचनात्‌ । इति तन्त्र 
लक्ष्यते । तस्मादाज्यभागान्ते चतुग्रेहीतेन प्रधानम्‌ | 
अमन्त्रिका तु कार्येयं स्त्रीणामादृद्दोबत: | 
संस्कारार्थं शरीरस्य यथाकाळं यथाक्रमम्‌ ॥ 
आ०।मिथुनं? gen | तथा | आसुरे ज्ञातिभ्यो द्रविणं gat । स 
च वेद्यस्य द्रविणवत्त्वात्‌ | तेन झुल्केन या दीयते सा शुल्क- 
देया | तस्याः प्रदानविधि वक्ष्याम इति दोष: | 
हिरण्यं व्यतिहरतः। २। 
1. समीक्ष्यमाणो the Ms. 2. असुर० the Mss. 8. Thus the 
Lahore Ms. of Br. , the Bombay Ms.: ot समन्त्रक, 4. Thus the 
Lahore Ms. of Br., the Bombay Ms. omits यद्वक्ष्यति and the words 


कन्याया० . ...भवेत्‌ | 5. In the 8rd. Kandika of the Laugaksi 
yajnasiitraparibhasa. 6 The Bombay Ms.: यजेदिति. 7. The 
Bombay Ms: आम० | 8 Manusmr, IT. 66. 9. This means 
probably गोमिथुनं । 











६२ काठकरग्रह्मसूतरे १६। ३-१७। १॥ ( २।४। ३-५।१॥) 


दे० | सुवण विजिगीषया परस्परं ददतो दातृधतिग्रहीतारौ | आसुः 
रत्वादस्य' विजिगीषोः! | प्रधानत्याच्चासुराणां राजसत्वेन 
योन्योपचारं कुरुत इति गम्यते | कन्यासूळभूतं तु सुवर्ण 
व्यतिहरतो निश्चिन्वतो द्वो दातृप्रतिञ्रहीतारो । संमूयेत्यर्थ- 
द्य? तन्त्रणाद्वत्यावगस्यते ॥ 
aro ! हिरण्यं व्यतिहरतो दातृप्रतिग्रहीतारौ परस्परं समपैयतः ॥ 
प्रजाभ्यस्त्वेति प्रददाति | ३। 
दे० | तत्मकृतं हिरण्यं प्रजाभ्यस्त्वेत्यनेन ददाति वरः कन्यायाः पित्रे ॥ 
ato प्रददाति वर:॥ 
रायस्पोषाय त्वेति प्रतिशृह्णाति । ४! 
दे० | कन्यायाः पिता प्रतिगृह्णाति ॥ 
कंसे हिरण्यं aga’ हिरण्यवर्णा इति चतस्रभिः“ 
AATA । Y ॥ ९६ ॥ (२। ४) 
दे० | सर्वे बन्वव उपस्पृशन्ति | बहुचचनं सवेवन्ध्वपेक्षण | तत्क- 
न्यामूळभूतं हिरण्यं प्रतिणुहीत कंसपात्र निधाय जलयुक्त 
हिरण्यवर्णा इत्युर्भिस्तिस्रभिः' समवम्तशन्ते घोरपापवि- 
शुद्धय ॥ 
aro | ha हिरण्यं समोप्य" प्रक्षिप्य cad हिरण्यवर्णा इति चत- 
aft: खमवम्शन्ते | वहुवचनात्सर्वे ज्ञातयोऽपि | हिरण्यम- 
न्यद्‌व न मूल्यं | सूल्यमन्यदपि भवति ॥ 
1. Thus A D; आसुरत्वाषेस्य विजिगीषुः। 2. संभूयतत्यथ० A- 
8. Thus Br., all the Mss. of Devapala, the Berlin and two Tue- 
bingen reakas, only the Parisian reaka 230 (and cp. Ad.) reads 
समोप्य; cp. Ad. on XV. 3. The four verses are intended, which 
correspond (with various readings) to TS. V. 6. 1. a,c, 0), प. 


They formed probably a part of the Kathaaranyaka. 5. Thus 
D; A om. ऋश्भिः। The reading must be incorrect, as four verses 


are inten del ॥. समेष्य the Mss. 





काठकयृह्यसूत्ने १७1 १॥ (२।५।१॥) ६३ 
x AAC ZA wi ७ ~ भद्रपीठे 
गादानकसन्त्र: कन्यासलकृत्य चतुष्पाद भद्रपीठे 
प्राङासीनायामञ्चतस्रो ऽविधवा माता पिता च गुरू 
amait agas पवित्रेण खापयित्वाहतन 
वाससा प्रच्छाद्य स्थालीपाकस्य जुहोतीन्दाय स्वाहेन्दा- 
प्ये स्वाहा कामाय स्वाहा भगाय स्वाहा fea स्वाहा 
श्रियै स्वाहा लक्ष्म्ये स्वाहा Tea स्वाहा विश्वावसवे 
गन्धर्वराजाय स्वाहेति । १ । 
ło । अथ विवाहम'ह UU पादचतुण्ययुक्तो भद्रपीठः। शोभने 
आसने प्राङ्सुख्या ३पविष्टायाश्चतरूषु दिक्षु चतस्त्रो ऽविधवा 
भवन्ति | वामभागे माता। दक्षिणभांग पिता। अभ्र गुरु; 
संस्कारस्य कर्ता सप्तमः | तेषु यथासंनिवशन स्थितेषु | 
गोदाने भवा गौदानिकाः। तमन्त्रस्तां गुरुः कन्यां सहस्त- 
च्छिद्रयुक्तन पवित्रण पावनन वस्म्रविशेषण सुप्रजास्त्वाय 
गोदानिकेरव मन्त्रैः कटककेयूरादिभियथाविभवमळङत्या- 
हतेनानुपभुक्तेन वाससा प्रच्छाद्य स्थालीपाकेन शुरुजुह। ति | 
अत्र पलवचतुणय़ं वस्जस्य पवित्रस्य चतस्थो बिधवा अवए- 
भ्न न्त | मातापितरो जलमभिषिञ्चतः | शुरुमन्त्रपाठं करोति? 
स्नापने ऽळलंकरण च Weta प्रयोजककर्ता? तेन होमेन 
समानकतेकत्व `` विश्वावलवे गन्धर्वराद्धाय स्वाहा इत्येके- 
चाहुतिः | तेन नव भवन्ति ॥ 
ao ब्रह्मदेय विधिना प्रज्ञायां कन्यायां सौभाग्यविददद्धय विवाह- 
संनिकृष्टेष्वहस्छु गोदानिकमन्त्रक्रापनपूर्वेमिन्द्राद्या नव देवता 
स्थालीपाकेन यष्टव्याः I झुद्धपक्षस्य पुण्याह इद्‌ सवे | 





1. Thus or गोदा the Mss. promiscue. 2. This passage 
(beg. अन्न T0) is cited as taken from Devapala, by the author 
of the Karmakanda in the Stein and Parisian Mss. 8. hus or 
प्रयाजन ० the Mss. 





६४ काठकगुद्यसूजे १५। १॥ ( २।५।१॥ ) 
``“ आज्यभागान्तं हुत्वा हारकेयूराद्याभरणाळेकृतां दक्षिणतो 
sag भद्रपीठे प्राळूमुखीमुपवड्य तस्या सूचि सहस्रः 
च्छिद्र झुङ्कोर्णोतं पवित्र सव्येन पाणिना aa यथोक्तः 
स्नापकाः स्वयं चाळंकृताः प्रान्तरवष्टभ्य स्वगन्धकुंकुमकर्पू- 
रजाती फलपूगफळलमङ्गल्यफळा दि दूर्वाक्षतनानाविधकुसुममङ्ग- 
ल्यद्गक्षपछवादि मिश्चितवा रिपूगणाकलशेदेक्षिणपा णिस्थेर्या आपो 
दिव्या इति? द्वाभ्यामेना व्याप्रमिति च? स्मापयस्ति | ततो 
$वरूढां गुरोदेक्षिणतो मङ्गल्यमञ्चो पविष्टामहतेन वाससा 
_ प्रच्छादेन्द्राय स्वाहेत्येचं नव यथोक्ताः प्रधानाहुतीः स्थाढी- 
पाकस्य मेक्षणेनावदाय जुहोति। विश्वावसचे गन्धर्वराजाय 
स्वाहेति नवमी ॥ 


aro इदानीं भर्तृस॑योगे सति मन्त्रवत्संस्काराधिकारान्पिता 
करोति । गोदानिकेमेन्तरैः कन्यां स्मापयित्वेति संबन्धः | 
कन्यामळंकृत्य कटककेयूरकुण्डलादिभिः | चतुष्पादे भद्रपीठे 
त्रिपात््ञानपीठं भवति । अत्र चतुष्पादग्रहणं | प्राङासी नायाः 
चत्वारो ऽविथवा'`` स्नापयन्ति | गौदानिकेभेन्त्रैर्या आपो 
-दिव्या इत्यादिभिः | तथा सरवखुरभिणानुलिप्यमानामेनारे 
व्याघ्रं परिषस्वजञानमित्येतद्‌भिप्रायं गोदा निकेमंन्त्रेः स्मापयि- 
त्वेति । चतस्नो ऽविधवाः सहस्रच्छिद्रं वस्त्र पथन्तेषु गहीत्वा 
शिरसि धारयन्ति | माता पिता गुरुश्च वासस उपरि या आपो 
दिव्या इत्यपो ऽभिषिञ्चन्ति । ``ततः स्थाळीपाकस्य जुहोति 
इन्द्राय स्वाहेति । “ये तु गोदानिकरिमेन्त्रजटाकमैमन्त्रैः 
कन्यायाः श्षुरेणालकृति व्याचक्षते तेषां केशवपन प्रत्याख्यातं 


1. The Gaudanikamantras refer to XLIV. 3. Accord- 
ing to Devapala only two verses are meant, viz. Kath, XXXVII. 
9 : 89. 14-17 ; this statement must be false, as the text has the 
plural. Br. gives these two verses and (probably as the last 
gaulanika ) Kath. l. ०. 90. 15. See also Ad. on this sūtra. 


2. Conjectural reading; the Ms. has: ० लिप्यमानस्रेना. 


= 


काठकगुह्यसूते १७।१-१८।१॥ (२।५।२-३।१॥) ६५ 
अस्तु चेच्चूडाकरणमेच कि नातिदिष्टं समाचारविरोधश्चा- 
मङ्गळं | एतस्माद्यदेवास्माभिर्व्याख्यातं तदेव साधीयः ॥ 

नाडीं' लूणवं wee wre wana च वादित्राणि 
गन्धोद्केन समुपालिप्य” कन्या प्रवादयते wa वद्‌ 
दुन्दुन स्उुमजास्त्वाय गोमुख प्रकीडयन्तु कन्याः. खुस- ` 
नस्यमानाः सहेन्द्राण्या कृतमङ्गला इति । २। 
दे० | नाड्यादीनि सर्वाणि वादित्राणि गन्धोदकेन सुगन्धिना चतुः- 
समाधिकेनो पिप्य? पूर्व कन्यैव प्रवादयते | वाद्यमानेषु च 
शुरुमन्त्रं पठति। तत्र नाडी वंशः। तूणवं गोसुखः वाद्यविशेषः॥ 
ao । प्रधानानन्तरं नाडीतूणवाद्‌ गन्धोद्‌ केनो पलिप्तं शुनं वद दुन्दुभ 
इत्याद्‌ना HARKS इत्यन्तेन मन्त्रण कन्या प्रवादयते | तत 
अऋतुत्तिथियागादितन्त्रे सभाप्ते* स्वस्त्ययन कृत्वा सपिष्मदन्न 
ब्राह्मणान्भोजयेत्‌ ॥ | 
ari ततो नाड्यादीनि वादित्राणि गन्धोदकेन चन्दनकुंकुमादिक- 
सकेन ससुपलिप्य कन्या प्रथमं वादयते | ...नाडी वंशः । तूण- 
चस्तत्प्रकारः सुखवायुपूरणः | नाळवक इति प्रसिद्ध: ॥ 
प्रतिसखि ्रकीडयत्येकसहर्ड चाहोरात्रे” ।३।१७।। (RI ५) 
ato laa: प्रतिसखि क्रीडयाति । सखीं सखी नतेयाते गापयन्ति” 
च | एकमहः | दहे वाहनीं | अहोरात्रे वा द्वे ॥ 


यज्ञियस्य TACT प्रागायतां शाखाँ सक्दाच्छिन्नां सूच- 
~~ TISA 
तन्तुना प्रच्छाच सावेचण कन्याय प्रयच्छात | १।. 
दे० | यज्ञमहेतीति यज्ञियः | यज्ञस्विग्भ्यां घखञाविति" । यज्ञार्हाणां 
gani चटादींनामन्यतमस्य संबन्धिनीं शाखां सङ्दाच्छिन्नां 
सूत्रतन्तुना प्राच्यां दिश्यायतां saat सकृदेकेनेब प्रहारेण 


1. नाड़ी all the Mss. of Devapala. 2. समनुलिप्य the 
Lahore Ms. of Br. only. 3. R.: चतुः समादिके० ? A om. these 
words. 4. OCp.XLYVIT 12. 5. Of the Mss. of Devapala only D 
has this sūtra The Bhasya on itis missing in Devapala. For 
Br. comp. his remark on XVTIT. 1. G. गोपयति the Ms. Read 
perhaps सखीं सखीं नर्तयति गापयति च. 7. प्रजाविति D; other Mss. are 
utterly corrupt: cp. Panini V. 1. 71. 


६६ काठकणुह्यसूत्रे १८।२-३॥ (२॥६॥२-३॥) 


_ छिन्नामेकसरेण सुूत्रतन्लुना धच्छाद्य कन्याये परयच्छति | 
देवस्य त्वेत्यादिना प्रयच्छामीति कन्याये प्रददाति गुरः ॥ 

Fo | एकमहद्व वाहारात्रे सखीभिः सह गायननतेनादनन्लरमश्व- 

त्थो दुस्वरादियक्षियद्गक्षोद्भवां पूर्वादकूप्रखतां सहृदाच्छिल्नां 
लोहितसूत्रप्रच्छन्नां सावित्रेण कन्याये शाखां ५यच्छति ॥ 

Alo | ...देवस्य त्वेत्यनेन शाखां प्रयच्छामीत्यम्तेन ॥ 

याते ऽलक्ष्सीर्मातृमयी ' पितृमयी संक्रामणी सहजा वापि 
काचित्‌ | तां तिष्येण सह देवतया निर्भजामि निणुदामि 
सा दिषऱ्तं गच्छतु तिष्यवृहस्पतिभ्यां नमो नम इतिः । २। 
दे० | ग्रहीतशाखां कन्यां मन्त्रयते? Wert | या ते ऽलक्ष्मी०...नमो 
नमः...अन्ये तु तिष्यवृहस्पातिभ्यां नमो नम इति एकं यजुरेक- 
देशामाच्छिद्य शाखोत्सर्गे प्रयुञ्जते वक्ष्यमाणे ॥ 

fol यातेऽलक्ष्मीरिति शाखाहस्तामनुमन्त्रयतें | तिप्यवृहस्प- 
तिभ्यां नमो नम इत्यन्तो मन्त्र; ॥ 

aro या ते ऽलक्ष्मीरिति गृहीतशाखां कन्यामनुमन्चयते नमस्का- 
रान्तेन | अलक्ष्मीनिर्णोदनमेतच्छाखाप्रदानस्‌ ॥ 

AMT उत्सगः स्थावरोदक शुचा वा देवताथतन ।२॥ 
१८॥(२।३) 

Fol स्थावरोदक॑ कूपतडाकादि | तत्र तस्याः शाखाया उत्सर्गः 
प्रतिर्पात्तकर्म | शुचौ tage | Faas म द्योपहारशोणितादि- 
नापवित्रमपि संभाव्यते | तदर्थ शुचिग्रहणम ॥ 

Ho] शाखाया यथोक्तस्थाने स्थापन | होमस्यानाञ्ञा न त्रिकादिभि- 
Beara ॥ 

~ l अल० TC A and the Stein reaka. 2. Thus Br. (इति 
not given by Devapala). If the text has contained no more, it is 


not apparent whereto this mantra belongs. Perhaps the meaning 
of the sittrakarn was, to connect it with Sūtra 3 Cp. Devapala on 
this Sūtra. The Stein reaka adds immediately : इति शाखाया उत्सग; | 
8. R.: अनुमन्त्रयत, 4. This clause not given by A. Could these 
words, which in Devapala precede the mantra, contain a Sūtra £ 


Cp. also Br. and Ad. 5. The Lahore Ms. of Br. and a Tuebingen 


= AA = 
reaka : Gat वा देशे दवतायतने वा । 


काठकग्रह्मसूत्र १६ | १-३॥(२।७। १-३॥ ) ६७ 

ato । स्थावरोदके शुचो वा देवतायतने । देवताय तनमशुच्यपि भवति 

मद्यर्सधरोपहारसंबन्धात्‌? | अतो विशेषण शुचाविति | अत्र 
दोमशाडून न कार्या” ॥ 





अथातो हविष्यकल्पं व्याख्यास्यामः । 2 | 
Zo | हविष्यक ठप इति पारिभाषिकी कर्मविशषसंज्ञा ॥ 
Ho | द्ादशरवंप यावद्यद्यनूढा कन्यात ऊध्व रजस्वलतिदो षनिचा- 
रणार्थ हविष्यकटपः ॥ 
आ०। AAs ऽत्र नेमित्तिकप्रद्‌रीनार्थः । व्रह्मचर्यान्तं निमित्तं । 
दशवाविकं aaa कुमारीणां द्वाद शवापिकं वा । अत Hear 
पुरुषं प्रतींच्छया स्वभे चा रेतःसेकः संभाव्यते | अत ऊध्वमे- 
तत्कर्माचश्य कतेव्यं | अतो हविष्यकल्पनाम व्याख्यास्यामः ॥ 
द्रावारषिकं ANAT कुमारीणां दाददावार्षिकं वा | २। 
दे० । ववेदशकादुध्वे ब्रह्मचर्य? कुमारी न स्थापयितव्या पित्रा । 
आगत्या“ att द्वाइश वर्षाणि नातिकमणीयानि ॥ 
ब्रह्मचयोन्ते गन्धर्वे देवकुले वा डावग्नी प्रज्वाल्य डौ पश 
उपाकरोत्यरथम्णे” दाक्षिणं प्राजापत्यसुत्तरम्‌ । ३ | 
दे० । ब्रह्मचर्यावसाने विवाहात्पूर्व गन्धर्वे निनिमित्तजळस्राविणि 
देहे देवतायतने वा लोकिको डावी प्रज्वाल्य डौ पशू छागौ 
कन्यासंस्कारार्थमुपाकुर्यात्‌ | पशुकल्पवत्‌° | पकमर्यग्णे 
द्क्षिणभागवतिन्यग्नों द्वितीयं प्रजापतये ड त्तरभागवर्तिन्यञ्ौौ | 
इतिकतेव्यतां समन्त्रव्याख्यानां पशुकटप एव व्याख्यास्यामः॥ 
Ho । अत्र द्विपशुपक्षे द्वावेवस्विजो वरुणप्रधासवत्‌ | एकपशुपक्षे 
एक पवाञ्निरेक एवात्विक | विशेषवचनाभावादजपशू एव 
द्वौ | ऋतस्य त्वेत्यत्रायम्ण जुष्टे प्रजापतये जुष्टमिति पश्द लाभे 
न प्रयोग: | 
ato | एतद्यसो ऽर्वाङ न कतेव्ये | ब्रह्मचर्यान्‍न्तसंभावनमात्रणव 
कर्तव्यं । गन्धर्वे गन्धर्वोदकसंनिधाने प्रतिमा देवकुले बा । 
कथ कतेव्यं | अग्नी डी प्रज्वाल्य वरुणप्रघासवत्‌ द्वौ पशू 
उपाकरोति | पशच्चयुकल्पवत्‌ | अयेम्णे दक्षिणं प्रजापतये उत्तरम्‌ ॥ 





1. Emended: सत्यरु० the Ms. २. Emended : मकाये: the Ms. 3. 
Found only in A. 4. Thus TC (0, first hand, आगत्य वा); अगत्या 
वा a; आपद्यापि वा D. 5. oard? D T C; as given in the text A and 
Br. and the Parisian reaka. 6, See LI. 7. SATE the Ms. 


au काठकगुद्यसूञ्रे १६॥ ४-६॥ ( २। ७। ४-६ ॥ ) 


असंभवे त्वेकपशुः । ४ | 

दे० । प्रचुरार्थाद्यमावे एक एव द्विदेवतः पशुरुपाकतेव्यः | अवदा- . 
नानि च हृदयादिभ्या मेदोऽन्तेभ्यो द्वादशभ्यो? faie- 
तव्यानि | अयमप्रजापतिभ्यां स्त्राहेति हाम: | एक एव च 
योगः सह तयाोरेकदेशत्वधर्मसमञऋयात्‌। अत एव केचिद्द्‌ 
यादिभ्यो द्विगुणान्यवदानानि नेच्छानित ॥ 

Fol यद्येक ऋतस्य त्वा देवहाविः पाशेन प्रतिमुञ्चाम्ययेमप्रजाप- 
तिभ्यां जुएमिल्यजं दक्षिण 5घशिरसि वश्चाति | अयमप्रजाप- 
तिभ्यामिति भीषाह्दोमः। अयेमप्रजापतिभ्यां जुएम वक्कन्तामीति 
वपाकतेन | अयमप्रजापतिभ्यां स्वाहेति नामघेयहोमः ॥ 

1० । यदार्थानुसमयेन कचित्काण्डवानुसमयेन सहार्थ स्यानुञ्रहाय 
असंभवे त्वेकपशुः यागो दिंदवत: | अथमध्रजापतिभ्याम्‌ ॥ 
लण्डुलेवो कुयोत्‌ । Y | 

Zo | घनदोगेत्ये सति हिंसानियमेन वा तण्डुलेः कुर्या र । तण्डुछ- 
ग्रहणे पिष्टकार्थम्‌ ॥ 

ao | pagi तण्डुल्लापिष्टेन वा anfa कुर्यात्‌ ॥ 

ato | तण्डुळशः्दः प्रकृतिद्रव्य म मपे रुः । तेन तण्डुलफिष्टन कतेव्य, | 
अन्यथा वृत्तिसंग्रहपक्तयो नोपपद्यन्ते अत्यन्तविकारत्वात्‌ ॥ 
यथास्थानं पश्यथास्थानमवदानानि तथा हविः । ६ । 
दे० | ata स्थाने आज्यभागाभ्यां पूर्व? मुख्यः” पशुस्तत्रव पिशक- 
qg: अवदानान्यपि तेषां च श्रपणहोमौ इततिकतव्यता रश- 
नावन्धयू पनियोजनो पपायनविशसनादिलुप्ताथवर्ज । इवि 
पशुपुरो डाशस्थाने स्थाली पाकः | तदपि यथास्थानं पझुपुरोडा- 
शक्रमे | चपाद्दोम स्थाने त्वाज्यहोमः ॥ 
ao । तस्य वपामन्यानि चावदानानि दृद यादीनि यथास्थानं कटपयत॥ 
aro | पिएपशोयथास्थानं पशुः यथास्थानमवदानानीति बद ति | तेनो- 
पाकरणशाखानियोजनोद ङ्‌ तयनातरद। नादि पिष्टपशोर पि कुर्या- 
त्‌। अब्रदाना।ने वपादाीनि। तेभ्य एवाङ्गभ्यो ऽबदाथ श्रपयित्वा 
जुह्यात्‌ | faved च saga! ए रुपश।वेमप्रजापतिभ्यां 
स्वादेति होम: | बहुन्यक्षराण्यतिरिच्यन्ते यत्र | ऋक मामा- 
न्यक्षराणि । तत्र RAE: | एत रथमाह?। पूयाते वा एतहचो 


1. ०शभ्यो DTC, >. पूर्वो मुख्यो A; पूव मुख्य the other Mss 
8. The following must be a citation from a Brahmanu 





काठकग्रह्मसओे १६७-२०॥२॥ (२:७-८।२॥ ) ६& 


यदक्षरं यदेनसूहाति तस्माइचं Alea | दशितञ्च सूत्रकारेण 
तुल्याक्षर He: । उन्मेष तिष्ठोदुर्य तिछेति! विकारः । तथा 
हविः । मित्र विघीयते | यावत्पशुुतन्त्रे प्राक्‌ स्विष्टकृतो 
यथाचरितमन्नं साधयित्वत्यप्येतत्किमर्थः विधीयते । अत्रा- 
च्यते | इहान्यत्पशुपुर डाशास्थानीयं हचिचिधीयते ॥ 
अग्निं सोम वरुण सित्रासिन्द्र बृहस्पति स्कन्द्‌ रुद्र वात्सी- 
पुत्र भगं अगनक्षत्राणि काली षष्ठी भटूकाली पूषण त्व- 
छारे महिषिकां' च' गन्धाहुतिंभिर्यजेत ।७॥ १९॥(२।७) 
दे०। झुगन्धचन्दनघनसारादिद्व्ययुतेजाज्येनाहुतयो गन्धाहुतयः | 
ताभि ग्न्यादि 6: Bata देवता यज्ञेत | वात्सीपुत्र इति 
देवतःनाम | यतः दब्देकसमधिगस्या देवता वि पक्तिविपरि- 
णामेन चतुर्थ्यन्तः स्वाहाकारयुक्तेः शब्दरुद्धिश्याग्न्यद्देवता 
यष्टव्याः | AVA स्वाहेत्यादिकः ॥ 

Ao | चनरुप तयागादनन्त ATA स्वाहा... वात्सीपुत्राय स्वाहा... 
महिपि «यः स्वाहेति सप्तदश सरवण क पूरकुंकुमगम्धाहुती- 
हुत्वा ऋतुतिथियागादि तुल्यम्‌ | ...अतिक्रान्तद्वाददावर्षाणां 
कन्यानामिद्‌ं यश्चित्तं नान्यासाम्‌॥ 

arol ततोऽग्न्य। दीन्‌ गन्धद्र व्ययुक्ताभिञ्चन्द्‌नयुक्ताभिराइतिभियजत। 
अग्न्यादीन्माहिपिकान्तान्स्तदशावापस्थाने यजेत काल्ये स्वाहा 
षष्ठे स्वाहेति होमः | उपहारो भवत्येव ॥ 


अथातो हविष्यपुण्याहः | १ | 
Zo | इयमपि पारिभाषिकी संज्ञा । हविष्येण व्रीह्यादिना पुण्ये seta 
क्रियमाणताराव्दप्रु त्तनिमित्तम्‌' ॥ 


aro | अथातः शब्दो नंमित्तिकव्युदासार्थः | द्विष्यपुण्या इति 
कमणो ASAT ॥ 


उद्काम्तं गत्वा यथोपपत्ति वा पयासि स्थालीपाकं 


अपयित्वा सचगन्यैः फलोत्तरैः सशिरस्कां' स्रापयि- 


1. Cp. Ap srs. IX. 18. 1-2. 2. साधयित्वेत्यप्वेतo the Ms. The 
passage refers to ? 8. Uncertain; some of the Mss. (the Lahore 
Ms. of Br.; from the Ms. of Devapala: A, the Parisian, the Stein, 
and a Tuebingen reaka) महिषकां; च not given by Br. 4. महिषकायै 
Lahore again, 5. Thus the Mss.! 6. og the Lahore Ms. of Br., 
Ad. and the Mss. of Devapata in the text, exe. T. 


७० काठकयृह्यसूत्रे २०।२॥ (२।८।२॥) 


त्वाहतेन वाससा प्रच्छाद्य स्थालीपाकस्य जुहोतीन्द्राणी 

वरुणानी गन्धर्वाण्युद्कान्यग्निजीवपु्ः प्रजापतिमंहा- 

राजः? स्कन्दो SAAT भगः प्रजानक इति। २॥२०॥ (२८) 

दे०। उदकस्य समीप गत्वा | अतिदूरंः तडाकादिके? ora’ 

यथोपपत्ति“ यत्रोपपद्यते स्थाने! क्षीरेण“ स्यालीपाकं कृत्वा 

माङ्गालकविल्वाक्षोटादिफळोपेतामिः सर्वौषध्यादिगन्धयोगि- 

नीमिश्चाद्धिरामलकेः कन्यां स्नापयेत्‌ | सशिरस्कामित्यनेना- 

न्यदा” स्रीणामशिरस्क्रमापि खानं भवतीति सूचयति 

स्ापनाहतवस्ाछादनव्यवदानेन च स्थाळीपाकेन होमः स्रा- 

नाच्च तत्पूर्वं स्थालीपाक इति विवक्षितः क्रमः । चतुर्थ्या 

देवतापदपरिणामः स्ताद्दाकारश्च पूचचत्‌ । जोवपुत्रो 5प्िरि- 

त्येकेव देवता । जीवः प्राणो वायुः पुत्रो रक्षको ऽस्येति 

बहुबीहिरन्यपदार्थप्रधानो योग्यश्च संनिहितो ऽग्निरेवान्यप- 

दार्थः | महाराज इत्यत्र न पूजनादिति? प्रतिषेधो ऽस्ति नियमा- 

श्रयणात | पूजायां स्त्रतीग्रहणं?° कतेव्यमिति वचनादन्यथा 

हि परमराज?? इत्यादावपि ऋचः? ? प्रतिषिधः स्यात्‌ । अन्ये 

तु महाराजा! इत्याकारन्तं पठन्ति । ते स्वती नियमं! * प्रति 
नाद्रियन्ते ॥ 

Ao । इन्द्राण्ये वरुणान्ये गन्धर्वाण्यै :उदकान्धै ...महाराज।य EF- 
न्दाय...प्रजानकाय Ze निवपामीति सातित्रादिना समनुद्रु 
काद्‌राभ्यो देवताभ्यो निवपति | आज्यभागान्ते हुते सवेगन्धैः 

1. ०राज T C and Br., as also the Parisian reaka. The com- 
mentaries seem to point rather to OUST; but the Parisian reaka has 
महाराजाय स्वाहा. 2. Thus D T; ०दरतडाका० A; ०दूरं तरतटाका० C 
but तर effaced. 3. Thus D and second hand of C+ न्लग्गाम A, olg- 
कान्तग्रामे T; ०दिकान्ते गमे first hand of C. 4. ०पत्ति: DTC, ot 
4. 5. स्थानं 1), 6. चीरे A, 7. साशरस्कमि० ATC. 8 R. osa- 
धानेन 2 9. Thus (and ep. Panini V. 4. 69) D T A; C first hand 
न प्रजानकादिति, corrected into नपपूजनादीत (or: ननृपू०?). 10. ०ग्रहणाय 

AGT, 11. oug ^; D perhaps oua ao T. 12. ऋचोबाधः A. 
13 Thus A only; ott GODT, 14. Bale A 


काठकग्रह्मसूच २० | २-२१.। १॥ (२। ८।२-९।१॥) ७१ 
फळोत्तरेः सशिरस्कां aval कन्यां नवेन शुक्केन सदरोना- 
amga वाससाछाचेन्द्राण्ये स्वाहा वरुणान्ये स्वाहत्येव TA- 
सस्यावदायिकादशा प्रधानाहुतयः | अये जी वपुत्ायेत्यका हुति: | 

ato | तम (हविष्यएुण्याह)उद्कसमीपे गत्वा कुर्यात्‌। यथोपपत्ति! 
बा? । यत्र वा कतेमुपपद्यते। पयसि स्थालीपाकं श्रपयित्वा 
नाप्खु | आज्यभागान्ते सर्वगन्धः सर्वौषधिभिः फळोत्तमेराम- 
लकादिकेः | तथा च । सर्घोषधीसिः संयुक्ताः शुष्क आमल- 
maa? | @la माङ्गलिकं कुयांदलक्ष्मीनोदने हितम | 
सशिरस्झासति चचनादाशिरस्कमपि स्नानं स्त्रीवालकानामिति 
शायते | अहतेन अव्युपितिन विभवाजुस।रण वाससा प्रच्छाद्य 
स्थालीपाकस्य जुहोति।.. .अग्नय जो वपुजाय स्वाहेत्येकाइुति$। 
siaga इति बहुतरी हिरन्यपदार्थमपेक्षते | महाराजेति समासा- 
न्तो* न कृतः | तन सहाराक्षे स्वाहेति प्रयोगः ॥ 


यामेव छितीयां रात्रि” कन्थां विवाइयिष्यन्स्यात्तस्यां 
रात्र्यासलीते निशाकाले नवां स्थालीमाहृत्य पयसि 
स्थालीपाकं अपयित्वा' सवगन्येः फलोत्तरैः सशिरस्कां 
सापयित्वाइतेन वाससा प्रच्छाद्य स्थालीपाकस्य* जुहो- 
emna सोमाय मित्रास वरुणायेन्द्रायोदकाय भगाया- 
Fed पूष्ण त्वष्ट्रे राजे प्रजापतय इति । १। 

Zo । एका बिवाहाहोराजराजिः | तस्थाः पूर्वा या द्वितीया रात्रिः 
यस्यां पिता कन्यां विवाहयिष्यन्भवेत्‌ विवाहयिष्यामी त्यनेन 
व्यवसायेन युक्तः | अथवा यां भविष्यन्तीं राजिमाधिकृत्य 
पिता कन्यां वित्राहयिष्यन्स्यात्‌ तस्या या द्वितीया? रात्रि- 
स्तामाश्रित्येतिकतिव्यता TTA । तस्यामेव रात्र्यामतीते 
1. ०पत्तिर्वा the Ms. 2. Op. Panini V. 4.68. 3. रात्री 

Br. and the Berlin, Parisian and Tuebingen’ reakas. पं. 
From श्रपयित्वा unto ०कस्य not found in D; A also omits these 


words except the first श्रपयित्वा, T and Gadd them on tho marge 
(Treading सदिरस्क). 5, Thus A; पूर्वा द्वितीया D CT. 06. thus 
DT, 3वृत्तः सन A, oF से 6. : 


७२ काठकग्रह्मसजे २१। १-२॥ (२।९। १-२) 


मध्यप्रहरद्वये महानिशाख्ये पूववत्स्यालींपाकेन यागे कुर्यात्‌ 
शुरुरग्न्यादेभ्यो देवताभ्यः ॥ 


ao | अथ विवाहदिनस्य पूर्वेद्युररुणोदयवेलायां नवां स्थालीमाह- 
त्याग्न्यादिभ्यः प्रजापत्यन्ताभ्यो द्वादशभ्यो निरुप्य पयसि 
स्थालीपाकं श्रपयेत्‌ | आज्यभागान्ते यथावत्स्रापयित्वाहृतन 
वाससा प्रच्छाद्य स्याळीपाकस्य जुहात्यञ्चये स्वाहेत्यादि 
प्रजापतये स्वाहेति यावदूद्वादशेति | स्वाद्दान्ते दोमः | तत 
ऋलुतिथ्याद्याश्रावितान्तं तुल्यम्‌ ॥ 

ato यां रात्रिमवर्धि कृत्वा द्वितीयां रात्रि कन्यां विवाहयिष्यन्स्या- 

र त्तस्यामवधिभूतायामतीते निशाकाले महारात्र इत्यर्थः प्रहरा- 
धशेषमात्रे नतां स्थालीमाहत्येति। नवग्रह णात्पुराणान्यन्यत्रापि 
भवन्ति | इह तु नियमः | पयसि स्थाळीपाकमिति व्याख्यातं | 
श्रपणार्थीये पयसीत्यथः | अञ्ये सोमायेति द्वादझाहुतीज्चु- 
होति ॥ 


एता एव देवताः पुंसः कुम्भं वैश्रवणमीशानं च यजेत। 
२॥ २१॥ (२३) 
Ho | पुंसो ऽपि तस्यां रात्यां संस्कारार्थमेतयेवेतिकतव्यतया एता 


पव देवता यजेत। कुम्भाद्यश्च तिस्र इति | एतावानेव च 
विशेषः | स्त्रियों डादशाहुतयः पुस; पञ्चदशा ॥ 

aol चरो ऽपि तस्मिन्नेवाह्ि एतस्मिन्नेव काले नवायां स्थाल्यां 
qafa स्थाळीपाकं श्रपयित्वाज्यभागान्ते तथेव स्मार्पायत्वाहतेन 
घाससा प्रच्छाद्यताभ्यो देवताभ्यो हुत्वा कुम्भाय वेश्रवणाय 
इशानाय faa आहुतीयेजेत | निवपणकाले sate पञ्चदशा 
देवताः ॥ 


alo | पता एब देवताः पुसोऽतिदि इयन्ते। अस्यामेव रात्यामन्यदा बा॥ 





कमा 


erin mene menos osnse २२ 


काठकम्ह्यसूत्रे २२। १॥(२। १०।१॥) ७३ 
चतस्रो ऽष्टौ वाविधवाः छाकपिण्डीमिः स्त्रियों ऽन्नेनः 
च ब्राह्मणान्भोजयित्वा वीणागायिभिः सह संगाये- 
युरपि वा चतुरो नतेनं कुयोत्‌। क्रीडं वः AGT मारुत- 
मनर्वाणं रथेशुभं कण्वा अभिप्रगायतेति' ॥ १॥ 

Zo । अविधवाः जीवद्धढैकाः | शाकमिश्राः पिण्ड्यः शाकपि- 
ण्ड्यः | चतस्रो ऽष्टाविति च प्रथमान्तं स्त्रीपद्समानाधि- 
करणं | चतस्रो SÀ वेति यथासंभव विकल्पः। समसंख्या 
नियमार्थमेतञ्चतुष्ट्वाष्टत्वनियमाथोमिति केचित्‌ | तेनायं 
समन्वयः। अन्यूनाश्चतस्रभ्यो ऽविधवाः स्त्रियः समसंख्या 
षट्कवर्जाः शाकपिणडीभिरन्येश्च यथासञ्बाद्विभिभोंजनवि- 
शेपेर््राह्णान्भोजायेत्वा। वीणया वाद्यमानया सह ये गायन्ति 
तच्छीलास्तैः सह संभूता“ मङ्गलाचारं” गायेयुः io 
अपि वा चतुरो नतेन कुर्यात्‌ | चतुरो नतेनप्रवीणो 
नतेन कुर्यात्‌ | यद्यसो" शीलादिणुणयुक्को भवेत्‌ | 
विपर्ययेण तु न ताभिः सह नतेनं कुर्यादित्यनेना- 
भिप्रायेणापिवाशाब्द: | अनुष्ठान त्वार्यवते याइग्डश्यते 
तथा AA: | कन्याया मात्प्रभ्नतयों SÙ चतस्त्रो वा 
अविधवा यथाविभवं भोजयित्वा ब्राह्मणांश्चाविधवाभि 
सद वीणागायिभिश्च गायन्ति नृत्यन्ति च सोत्साहं | 
तद्नुसारेणायमर्थः। चतस्रो वा स्त्रियः कमेभूतब्राह्मणांश्च 
शाकपिणडीमिरन्येन च भोजनप्रकारेण भोजयित्वा चीणा- 
गायिभिः खहाविधवाभिश्च संगायेयुः | के अथोत्‌ कन्या- 





1. Thus all the Mss. of Text and Comm.; the original 


reading must have been (cp. S'ankh. gths. 1. 11. 5) सुरया. 
2, Thus Br. and of the Mss. of Devapala AT; न्यन DC. and 
Ad. Devapala seems to have read अन्येन, see his Bhasya. 3. The 
verse, though given sakalapathena, is found in the Kathaka 
(XXI. 18: 54. 14). 4. Thus D; संभूता भूत्वा ACT. 5. मङ्गलगानं 
A, 6. यो ऽसो 4. 7, के seq; 4 snd first hand of D. 


७४ काठकग्ह्यसूत्रे २२।२॥(२। १०।२॥) 


मात्रादयः | अपि वेति समुच्चये सकलो ऽसौ स्त्रीगणश्चतुरः 
सोत्साहो भूत्वा नतेनं कुर्यात्‌ | क्रीडं वः``` प्रगायत | अनेन 
गायतो -नुमन्त्रयत ॥ 
wo । पूर्वेदरेव Anae: इदमपि कर्म ।*****“पतिवत्य स्त्रियों 
बरत्तगीतकुशलाः शाकपिण्डी भिः शकेरामरिचघृतच्तोद्रमध्वा- 
दिसाधिताभिभांजयेत्‌ | अन्येनान्नेन” च cat अविध- 
वास्ते च विप्रा वीणागायिभिः सह संगायेयुरपि वा तेपां 
मध्यादेक एव चतुरो MATAT: पुरुषः कश्चिन्नतेन कुयोत्‌। 
क्रीडं च इति गायत आत्विगनुमन्त्रयते मन्त्रालज्ञात्‌ ॥ 
अआ०।"""अविधवाः पतित्रताः'"`पातवत्य इत्यर्थः ।` `` अन्येन 
चोदनादिना व्राह्मणांश्चान्येन च शाकपिणडीभिभाजयित्वा | 
अच्तोटतिललवणदध्यादिखंस्कताः शाकपिएड्यः । उभय- 
ससुञ्चयार्थश्चशब्दः | वीणागायिभिः संहताः संगायेयुः | 
वीणया सह ये गायन्ति त वीणागायिनः । अपि वा चतुरो 
नतेनं कुर्यात्‌ | चतुरो नृत्तकुशलः | GHA Fa चानुमन्त्रयेत 
क्रीडं व इत्यनया | एतदाज्यभागान्तं कृत्वा कुर्यात्‌ ॥ 
अक्षतसक्तनामग्नि पुष्टिपति प्रजापति च यजेत | 
अग्निना रयिमक्षवत्पोषमेव दिवे दिवे यदासं वीर- 
वत्तमम ॥ प्रजापते न हि त्वदन्यः इति च | २। 
qo | अक्षतानामनवद्दतानां यवानां सक्कभिरझिं पुष्टिपति यजेता- 
faat रयिमित्येतया ऋचा । तथा प्रजापति प्रजापत 
इत्यादिमन्त्रेण्‌ | पतावप्याज्यभागान्ते यागो ॥ 





l. Thus the Parisian Ycaka; Lahore: तिमतीनारीः, 
Bombay: पतिवती स्त्रियों. 2. Lahore: समान्यनान्न, 5. Thus Br, 
and the Parisian tcaka; वीयेमुत्तम॑ the Mss. of Devapala, but 


in the Mantrabhasya वीयैवन्त; वीरवन्तं A, itara TDC. 4. Br. 


gives this verse sakalapathena. 5. Thus A (without अन्य); 


DCT: प्रजापतिमिति a; the Parisian rcaka reads as accepted 
into the text, omitting, however, च. 


a 


काठकणृह्मसूज्ञे २२। ३-२३। १॥ (RI १०।३-११। १) ७५ 


wo | ततो 5च्ततसक्कनां पाणिनावदायाञ्िना रयिं प्रजापते न 
हीति प्रधान्यं | ऋतुतिथ्याद्याश्राचितान्तं तुल्यम्‌ ॥ 
अ०।"-"हविषो? यत्र यत्र षष्ठी स्थालीपाकस्य जुद्दोत्याज्यस्य 
जुद्दोतीति तत्रापाणिनः षष्ठी पञ्चम्यर्थे वा द्वितीयार्थे वा 
संवन्धमात्रविवक्तया वा | अत्र चकारभगचतो? नारायणस्ये- 
तिवत्‌ । न माषाणामझ्रीयादित्यादिवञ्च ॥ 
सवत्रोद्वाहकमेस्वनादिष्टदेवतेष्वग्नि पुष्टिपति प्रजापतिं 
च यजेत। ३॥ २२॥ (२ । १०) 
दे०। यत्र नासा मन्त्रवच देवतानिर्दिष्ा विवाइप्रकारेणोक्के 
तत्राझि पुष्टिपति प्रजापति च यजेत । प्रकृतत्वादक्षतसक्क- 
भिराज्यभागान्ते भविष्यत्खु प्रास्थानिकादिष्वेत द्वोद्धव्यम्‌ः ॥ 
Blo । प्राग्विवाह ST होमान्ते उद्घाहाः*। ते च सच इत आरभ्या- 
नादिष्टदेचताः' | यथा इद्‌ menk विवाहो न च 
सहयत्तेषु” त्रिष्वनादिष्टदेवतेष्वञिं पुष्टिपति प्रजापति च 
यजेत | आज्येनेति केचित्‌ | देवताग्रद्वणाद्द्रव्यं परिसंचष्टे 
इति aged: | अन्यथा सवेरोद्वाहकमेस्वना दिष्टदेवतेष्वित्य- 
वक्ष्यत्‌*। नेवं | एवसुच्यमाने शाकपिणडीभोजनं गायनं 
aii सर्वमतिदिष्ठं स्यात्‌ | अतो यागः सक्कुभिरेव ॥ 


अथ प्रास्थानिकम्‌” | १ | 
qo । प्रस्थानानिमित्तं प्रास्थानिकर कमोन्तरं वच्यत इत्यर्थः | 
प्रस्थानं च वरस्य श्वशुरयृहृप्राक्तये विवाह कतुम्‌ ॥ 


Fol इदं प्रास्थानिकं” कमे वरस्य विवाहार्थं श्वशुरग्रहागमन- 
समये कतेव्यम्‌॥ 





1. gracqr the Ms. 2. Corrupt ? Meaning? 3. «प्वेव 
बोधच्य D, ०च्वेवद्वोधव्य़ं T 0, '०ष्वेतद्धोतव्यं A. 4. Reading ? 
5. ०रभ्यनादि० the Ms. 6. Are these words corrupt? * and 
the Sitrakara would have omitted the words: अभ्निं--यजेत- 
7. Thus of the Mss. of Devapala D only, TAC: प्रस्था०, mto the 
Lahore Ms, of Br., and Ad., as also two ‘Tuebingen rcakas. 


७६ काठकयृह्यसूत्रे २३। २॥ (२। ११।२॥) 


आ० | अथशब्दः कन्योद्वाहृत्वव्या वृत्त्यर्थः | पुंस एव वेद्मितिः 
भावः प्रस्थाननिमित्तं कर्मे प्रास्थानिकम्‌॥ 
तस्मिन्यथोक्तछुपसमाधाय जयप्रभ्रतिभिहुत्वा पश्चा- 


AA सिच ग्रहूणाति" शस्त्रै ग्रहीत्वा। २ | 


दे० । तस्मिन्प्रास्थानिके कर्मणि । यथोक्कमुपसमाथायाग्नेः पूर्व 
कतेव्यं | उद्धतस्य“ चावोक्षितस्य च परिसंवाहनपयुक्षण- 
परिस्तरणपूरवेमाज्याहुतिपश्चकेन संतनीहोमेश्चेकादशभिः 
संस्करणसुपसमाधानमुच्यते | तत्र जयप्रभ्नृतिभिमन्त्रैहाँम 
कुयात्‌ | जयाभिधानाभ्यातानद्दोमं कुयोत्‌ | आकूतं 
चाकूतिश्च: वृहस्पतिपुराहिता क्रताषाडित्यादिभिमेन्त्रै- 
जुहयादित्यर्थ:। एते हि मन्त्रास्तत्साध्या वा AAT RATIA- 
तानराष्ट्रभ्दाज्यभागादिशाब्दखाधतया प्रसिद्धाः । ATA- 
भागान्ते चाप पुष्टिपति प्रजापति च यजेत | सर्वत्रोद्दाह- 
कर्मस्वना दिष्टदेवतेष्वित्यादिसूत्रवच नप्रामःणयादिति? केचि- 

Ql अन्ये care: | सूत्रकारप्रामाणयादेव जयशब्दो ऽत्राञ्नि- 
प्रजापतिदेवतयोहों मयो्ईतयोः परिभाषतये । अआज्यभागा- 

न्ते’ चोपसमाधानामोति | कञ्चित्वाह | विवाहकरणे 
ऽन्तरान्तराचोदितत्वादाज्यभागान्तानि कर्माणि Feat 
पुष्यर्थमञ्चये प्रजापतये चाक्षतसक्कभिर्हामः कतेव्यः | 
सूत्रकारचचनसप्रत्ययार्थमिति | अन्यथा हि नाल्या मन्त्रा 
सर्वत्र देवतावगमान्नानादिष्टदेवतं ' किंचिदुद्धाहकर्मसु कमे 
विद्यत इति | सुत्रार्थसंप्रत्ययाभावः स्यात्‌ । एवं जयद्दोमेषु 
कृतेष्वाज्यभागान्ते वरस्य पश्चात्स्थिता सती भगिनी 
सुख्योपचरिता वा . यथासंभवं न 
मन्यतमं शस्त्रविशेष हस्ते ग्रहीत्वा तूष्णीं सिचमुपरि- 

1. Thus the Ms. 2. गृह्णातीति D; गृह्णामीति TAC. and 
the Parisian trcaka. 8. पूर्वेक T 4. R. उद्धतस्य. ५. See 
Appendix II. 5. See XXII. 3, 6. oq O. 7. «देवते TC. 








काठकणुह्यसुत्रे २३।३॥। १ (२। ११। ३॥) _ ७७ 


परिधानीयस्य? वाससो भ्रातुः संवन्धिनो SAT शद्रणातिपरि- 
धानद्शां हस्तेन स्पृशतीत्यथे: | अञ्चलग्रहणमदष्टसेस्काराशै? 
शस्त्रहणमपि* | तथा च प्रायस्तदेव शस्त्रसुत्तरकाले 
ऽपि w शयनादि्सन्निधों निर्धायमानमायतर्ते 
लक्ष्यते* ॥ 


त्र | अत्राप्यच्चतसक्कवव एव हविः । आज्यभागान्ते बजतों 
महाराजस्य” भगिनी पश्चाद्वस्त्रान्तमादत्ते छुरिकादिक 
शस्त्रमादाय जन्यैः सह पूषा मेति ग्रद्दान्निष्क्रम्य स्वसा 


सिचान्तहस्तेव सह जलसमीप गच्छति ॥ 


Blo । तस्मिन्प्रास्थानिके कर्मणि यथोक्कसुपसमाधाय | उद्धता- 
वोक्षिते 5झिसादनं परिसमूह्य Wer परिर्तीयाँज्यसंस्का- 
रान्तं जयप्रश्रतिभिमेन्त्रेराज्यभागान्तेत्वा । प्रश्नतिशब्दो 
5वमग्राहकः | तेनाघाराद्यपि भवति | एवं ख जयप्रश्रति- 
भिइुत्वेतिवचनमाज्यभागान्तं* तन्त्रसुपलच्तयति? | सबैत्र 
प्रश्तिशब्द्स्यावमग्राहकत्वं सवेतन्त्रेषु प्रसिद्ध । द्वाद्‌शरातर- 
प्रश्ुतीनि सत्त्रा्णीत्युक्कवा'? पकाद्शरात्रादीनि चिद्धाति | 
पवमाज्यभागान्तं इत्वा पश्चाद्भगिनी वरस्य सिचं वस्त्रैक- 
देशं गृहणाति | कथं पूर्वं शस्त्र शासनसमथै शरादि भगि- 
न्येव ॥ 


पूषा सेति यान्ति यत्रोदकम्‌ | ३ | 


l. ०परि००m.T. 2. Thus D; ogo सररासंस्कारार्थ TC. 
3. च ०९९० of अपि A. 4. वलक्ष्यते TC. 5. Thus also the 
Parisian rcaka; qzeq a Tuebingen Ms. 6. Differently the 
Lahore Ms. of Br. and a Tuebingen Ms. (after आदत्ते) : पूषा 
मेति छुरिकादिकमादाय वरो जन्यसहितः स्वस्रा गृहातासिचान्त एवोदकान्तं 
ब्रजेत्‌ 7. Instead of's fhe Ms. hasa blank of one aksara. 
8. Had, then, the text of Ad. an इति after ०प्रश्याताभिः ? 9. भयन्ति 
the Ms. 10. मन्त्राणी० the Ms. 


७८. काठकग्द्यसूत्रे २३ | ४-२४। १॥ (२। ११। ४-१२॥ RN) 


दे० । पूषा मा प्रपथे पात्वित्यादिना मन्त्रेणोदकसमुखा व्रजन्ती- 
त्यर्थः ॥ 

wo | > 

आए पूषा मेति गच्छन्ति जन्याः वरश्च ॥ 

चां नो देवीरित्युपस्एदय प्राची दिगिति यान्ति यथादि- 
काम्‌ । ४॥ २३॥ (२1११) 

Zo | उदकान्तं प्राप्योदकोपस्पशन शिरसि ग्रक्षपमाचमनं Heat | 
प्राची दिगञ्चिदेवतेत्यादिना मन्त्रेण यथादिशं या दिग्येषां 
गन्तव्या तदाभिध्यायिना मन्त्रेण यथालिङ्गमभिभध्यायः वर- 
प्रश्रतयो गच्छन्ति | अत्र विवाइस्य कारयिता यो गुरु स 
एव पिता वा वरस्य मन्त्रपाठे कर्ता ॥ 

ao । तत्र शं नो देवीरित्युपस्पूश्य प्राची दिगझिर्देचतेति यान्ति 
यथादिशं | उदकान्तात्कल्याणं वदन्ती स्वसा प्रत्येति | 
ततो होमकतोझिं पुष्टिपतिं प्रजापति च सक्कुमिरिष्ठा 
ऋतुतिथ्यादि संस्थापयेत्‌ ॥ 

Bo । भगिनी यत्र स्थाने उदकं तत्र शं नो देवीरित्यपः स्पृष्रा 
हस्ताधसक मात्र” प्राची दिगिति यान्ति गच्छन्ति यथादिशं 
दिगुपलक्षणेन मन्त्रेणेत्यर्थः । ततो ऽक्ततसक्कनार्माझ पुष्टिः 
पति प्रजापति च यजेत | ततस्तन्त्रसमास्तिः ॥ 


षडघ्याही भवन्त्याचार्यं ऋत्वि्राजा विवाह्यः प्रियः 

स्नातक इति | १ | 

दे० | विवाहात्पूवेमेव पाद्याष्येमधुपकैर्विवाह्यः श्वश॒रेण पूजनीयः 
तुल्यं च पूजाविधानं षणणामपीति षण्णामुद्देशः । अध्ये 
पूजामदन्तीत्यष्याह्यः TS भवन्ति | आचार्यं उपनेताध्या- 
पयिता शिष्यस्य | ऋत्विग्याज्यस्य | तस्यापि प्राक कमेणः 





1, See under Sūtra 3. 2 omg the Mss. 3. Conjec- 
tural reading, हस्ताधमकपांत्र the Ms. 


nN 


HR] 


काठकरग्रह्मसूत्रे २४। २-३ ॥ (२। १२। २-३ N) ‘Se 


संमननात्‌?! । राजा क्षत्रियः | ख त्वभिषकभावन सदा 
जनपद्स्य पूज्यः | विवाहनमडेतीति विवाह्यः | अहे कृत्य- 
TIAR? कृत्ये ण्यत्प्रत्ययः। स कन्यायाः Agate: | 
तथा यो यस्य प्रियो शुणोत्कर्षण स तस्य दानाद्यवसरेष्व- 
च्याः | स्नातकस्तु AT: स्नातक आचायैस्य ॥ 

Ho | विवाद्यस्य श्वशुरगरृहागतस्याष्येदानप्रसङ्गणान्येपामपि चि- 
चिसामान्याद्ष्याहीणामिह पञ्चानां ग्रहणम्‌ ॥ 

Blo | अनन्तरं श्वशुरगृहप्राप्तस्य मधुपर्केणापेणश qa क्रियते । 
ब्रदेयाविधानस्य सर्वा ऽयमितिकतेव्यताकलापः । प्रस्था- 
नातेः* तेन शङ्का न कतेव्या | कन्याप्रदानादनन्तरं मधुपर्क 
इति | मधुपकोदनन्तर ब्रह्मदेयाविधानस्योपपन्नत्वात्पूजापूरवे- 
कत्वाच्च दानस्य | केचिद्विवाद्दस्योपरिष्टान्मधुपर्कविधिः 
पठ्यत इति तत्रैव मधघुपके ददाति तदेव कन्यादाने निवृत्ते८ 
ऽसौ* विवाह्य इति वद्न्तः5 | सर्वदेशसमाचारस्तु विवाहा- 
त्यूवै मधुपकंदान । अतस्तदेव साधीयः । अतो ऽत्रैव 
व्याख्यास्यामः | आदो तावन्मुपकांणां विधिरुच्यते | 
agta भवन्ति। अध्यै पूज्ञामद्दयन्ति ये ते seater: | 
षडिति नियमः॥ 

अथैनसर्हयान्ति | २ | 
Zo | अथशब्दो वच््यमाणप्रकारस्वीकाराथो निपातानामनकार्थ- 
_ त्वात्‌ । एनमाचार्यादीनामन्यतमं वक्ष्यमाणप्रकारेणाहयन्ति 
पूजयन्ति संमानयन्ति ॥ 
Blo | अथेतेषामन्यत ममहैयन्ति यदा तदानयेतिकतेब्यतया ॥ 
केर 
आदौ च* कमणः | ३ | 
दे० । विवाहोत्तरकालमर्हणं विहितमिति यथाचोदितमानपूव्येमि- 
ति नयेन विवाहादूध्वेमेव मघुपकोदिदानमिति कॅचिदाइः" | 
1. Thus D; समानानां TAC. 2. See Panini III. 3. 169. 3. Sic. 


Ms. 4. नवृत्तसों the Ms. 5, R. वदन्ति ? 6. Of the Mss. of 
Deva. only A gives च, CTD omit the word. 7. केचिदश्रान्ताः TAC. 





zo काठकगृह्यसूत्रे VW । ४-६॥.(२। १२ । ४-६॥) 


अत एव च विवाहोत्तरकाल एंवेदमपकृष्य व्याचक्षते | 
तन्निरासायेदं कमण आदावेच पूजन HASTA“ 
Mo | चशब्दात्प्रतिसंवत्सरं च तदुक्तं विवाहयज्ञयोरचाक कर्मण 
तथा यज्ञ प्रत्यात्वजः पुनरिति? ॥ 
अघ्यसुदक” सौषधं Tat इति । ४। 
qo | अध्येलक्षणमाह | अष्यं०'"` ``" इति । उदकं वीहियवयोश्चा- 
न्यतरःः | दभाः” | पतत्‌त्रयमघ्यम्‌॥ 
ato | अघ्यं तावदुच्यते | उदक सोपधं | सतरणडलाक्षतवद्रादि। 
द्भोश्च | पतद्द्रव्यत्रितयमध्येशब्देनो च्यते ॥ 
कंसे चमसे वा दध्यासिच्य मधु च वर्षीयसापिधाय 
विष्टराभ्याँ परिणह्य पाद्यप्रथमेः प्रतिपद्यन्ते । | 
Jo । मधुपकलक्षणपूर्विकां पूजयितुरज्ञुपदेशां पूजाप्रतिपत्तिमाह। 
कंसे चमसे वा'''प्रतिपद्न्ते। अत्र पूजयितार इत्यर्थाल्ञभ्यते। 
कंसपात्रे चमसे वा दारुपात्रविशेषे दध्यासिच्यते | मधु 
च मधुपर्क उच्यते | तञ्च मघुपकेपात्रे बृहता पात्रेण पिधाय 
स्थगयित्वा विष्टराभ्यां ग्रहीत्वा । पाद्यं प्रथमं येषां पाद्या 
च्येमध्चुपकाणां तेर्यथायोग्यमुध्वेमधो मध्ये च पूजां स्वयमेव 
प्रतिपद्यन्ते पूजयितारः । न तु ततराप्युपदेश मपेच्तन्ते ॥ 
Ho | अध्याथेमागत बुद्ध्वा प्रत्युत्थाय स्वागतमित्युक्कवा स्वयमेव 
तस्य पादपरत्तालनं विधाय त हषेयन्णृहं प्रवेशयेत्‌ ॥ 
आ०।"""विष्टराभ्यां दभेसटाभ्यां परिग्रह्याधस्ताडुपरिष्टाञ्च पाद्य- 
. प्रथमेद्रेव्येरूपक्रमन्ते ॥ 
मयि दोहो ऽसि विराजो दोहः पाद्याये विराजो दोह 
मक्षीयेत्याहियमाणमनुमन्ञयते | ६। 
Zo | कन्याया दातरि विवाह्यस्य निकटीभूत सति ऋत्विक्‌ पाद्या- 
दिकं कन्यादातसमीपमानाययति । तदानीयमानमनेन 





1. See Yajn.I. 110. 2. अर्ध्यं चोदकं the Mss. of 
Devapala. 3. Thus D; omaat: A, °तरदरभाः C.T. 


काठकगुह्यसूजे २४ । ७-६॥(२।१२।७-६॥) a? 


मन्त्रेण विवाह्यो 5चुमन्चयते । अमन्त्रज्ञश्वेडिवाह्यस्तदा 
A A ७ ~~ . Spl 
श्रत्विगेवेनं पाठयति | एवं सर्वेज्ञयम्‌ ॥ 
= ~ A ac ~ 
त्र०। ततो विष्टरादिपश्वन्तमघोंपाकरणमुपहरेत्‌ । मयि दोह 


इति पाद्यादिकं सवे तदाहियमाणमर्च्याहों *चुमन्चयते ॥ 


fast ऽसि मातरि सीदेति विष्टरमास्तीध तस्मिन्नुप- 
विशति।७। 


Zo | अनेनासनान्तरस्योपरि दर्भविष्टरमास्तीय विवाह्य उपवि- 
शति तूष्णीम्‌ ॥ 
ao । भगवन्निदमास्यतामित्युक्कवाहयित्रा'विष्टरे प्रत्तः विष्टरो 
ऽसि मातरि सीदेति विष्टरमास्तीर्य तस्मिन्नुपचिशति ॥ 
Blo | अनन्तरं विष्टरो''-सीदेति विष्टरं दत्तं स्वयं वा गृहीत्वा 
अआसनपीठादावार्तीय” तस्मिन्नुपचिशति li 
विष्टर आसीनायेकैक त्रिः प्राह । ८ | 
qo | विष्टरे दभोछादितासनविशेष आसीनायोपविष्टाय विवा- 
हाय पाद्यादीनामेकेकं त्रिः प्राह कन्याया दाता । पाच्य पाद्यं 
पाद्यं | अघ्यं मध्यमध्ये | मधुपको मधुपकों मधुपर्कः | आच- 
मनीयमाचमनीयमाच मनीयमिति | आसीनायेति सप्तम्यर्थं 
चतुर्थी विष्टर आसीने विवाह्य इत्यर्थः ॥ 
अआ०। पाद्या्येकेकं द्रव्यं चीन्वारान्प्राह ॥ 
नेव भो' इत्याह“ न मार्षेति | ९ | 
दे०। अभ्यहदणीयाभिमुख्यापादनाय” ast इति पूजासंवोधनं 
प्राप्त नामसंवोधनं च माषं यज्ञदत्त इत्यादि तन्निषेधयति ॥ 
ao । भगवन्निति पूज्यसम्मान” वा वचनमत्र० त्रयान्नेव भो इति 
न मार्षेति ॥ म 





1. Thus the Lahore Ms., the Bombay Ms.: ०यित्वा- 
2. mà the Bombay, mw the Lahore Ms., qa the Parisian 
19179... 8. आसीन० the Ms. 4.भोरित्याह the Mss. of Deva- 
pala, but cp. the Bhisya. 5. Thus TD; ०णीयस्य मुख्या० AC. 
6. Utterly corrupt; the Lah. Ms. has: पूजमस्माननवचन HAHA" 





८२ काठकग्रह्मसत्रे २४ | १०-११॥ (२। १२। १०-११॥ ) 


Bo । अत्र प्राप्तानां पूजावचनानामभिसुखीकरणाय प्रतिषेधः ॥ 
छा नो देवीरित्यपो ऽभिमन्त्र्य wats: प्रक्षालयतेः 
दक्षिणं पादमवनेनिज इदमदमास्मिन्कुले ब्रह्मवचेसं 
दधाम्युत्तरं पादमवनेनिज इदमहं मयि तेजो वीयैमन्नाद्य 
प्रजां पशान्त्रत्मवचेसं दधामीति” | १० | 

दे०। शं नो देवीरभिष्टय इत्यादिमन्त्रेरपो ऽभिमन्त्र्य विशेषेण 
पाद्याभिः पादयोः शोधनसंपादनखमर्थामिः पादो प्रच्चालयते | 
ऽभ्यहेणीयस्य कन्याया दाता | पादयोः प्रत्तालने यथालिङ्ग- 
मन्त्रो ॥ 

Ho | भगवन्पाद्य पाद्यं पाद्यमिति पाये निवेदिते पाद्यपात्रं दक्षिणेन 
पाणिनादाय तत्सव्ये पाणो निधाय शं नो देचीरित्यपो 5भि- 
मन्त्र्य । ```ताभिर्यथालिङ्गं वर एव स्वयं पादाववनेनिज्यात्‌॥ 

Be ।'*'ताभिः पादो प्रक्तालयते स्वयमेव । दक्षिणं पादामिति 
दक्षिणमुत्तरं पादमित्यित्तरम्‌ ॥ 

आपोहिष्ठीयाभिर्य' परिणय साविच्रेण मधुपर्क 

fed ऽस्यन्तरिक्षमधिविश्रयखरेति विष्टरमवक्रूष्योरु 

त्वेत्यवसाये” तच्चक्लुरित्यवेक्ष्य" प्रथिव्यास्त्वेति विष्टरे 
निधाय मधु वात ऋतायत इति fares: प्रदेशिन्या 





1. ewafa Br. and the Parisian Yeaka. 2. Of all the Mss. 
only the Lahore copy of Br. gives इति. 3. Thus Br.. Ad. 
the Berlin reaka and of the Mss. of Devap@la TD (second 
hand) and Œ (first hand); the other Mss.; आपो हि sean: 
4. श्पर्को the Mss. of Devapala. 5. The Mss. of Devapala and 
the Parisian icaka insert here: उरु त्वा वाताय. 6. इति RA 
DTC and the Stein Yeaka. 7. The Mss. of Devepala ‘insert 
here भूमौ; विष्टरं भूमो निधाय the Parisian rcaka. 8. Although 
all the Mss. read ara (and thus also has it the Chambers 
` Ms. of the Kath), not वाता, Devapala starts in his Mantra 
Bhagya from the plural. Cp. XXXIV. 5. 


[Ee 


काठकग्रह्मसत्र २४ । ११-१२ ॥ (२। १२। ११-१२॥ ८३ 


प्रदाक्षिणमालोडयति' ॥ ११ ॥ 
दे०। आपो हि ऐेत्यादिभिरघ्ये प्रतिणुह्णाति। देवस्य त्वेत्यादिना 
agi प्रतिणह्णातीत्यध्याह्दारपूरितेन खबितुदेवताकेन 
मन्त्रेण मधुपर्क प्रतिणुह्णाति | Asa सीतिमन्त्रेणोपरितनं 
वि्टरमवकर्षति? | अवकृष्य? चाक्तिप्य उरु त्वेति मन्त्रेणा- 
पसारयति | तच्चक्षुरित्यादिना मधुपर्क चीच्य। पथिव्यास्त्वे- 
त्यादिमन्त्रेणाधस्तने विष्टरे मधुपर्के निदधाति । मधु वात 
ऋतायत इति तिस््रभिरङ्गष्ठसमीपवर्तिन्या प्रदेशिनीति- 
सज्ञयाङ्गल्या प्रदिच्तणं कृत्वा दधिमधुनी मिश्रयति ॥ 
ब० । भगवन्नर्ष्यमरघ्येमिति त्रिरुक्क पाद्यपात्रवद्घ्यपात्रमादायापो 
हि प्रिति तिखभिः शिरसि कुशपवित्रणापः क्षिपेत्‌। “भग- 
वन्मधुपको मधुपकों मधुपर्क इति त्रिराह दाता | देवस्य 
त्वेति मन्त्रेण मधुपक प्रतिणह्णामीत्यञ्जलिना प्रतिगृह्य सव्ये 
पाणो निदधाति । विष्टरो ऽसीति वर्षिष्ठपात्रस्योपरिस्थितं 
विष्टरसुत्च्तिपाति विष्टरमवक्ृष्य उरु त्वेत्यवसार्य । अपिधानं 
निवार्य | तञ्चुरित्यभ्यवेक्षते | पृथिव्यास्त्वेति मधुपर्के 
विष्टरे ऽध्ःस्थितं wat निधाय । मधु चात ऋतायत इति 
Rad: प्रत्यूचं प्रदेशिन्याङ्कल्या प्रदक्षिएं संयौति ॥ 
अ०। ततो sea निवेदिते आपोहदिष्ठटीयाभिरघ्येपात्रं गह्णाति | 
सावित्रेण च मधुपर्कं ग्ह्णातीति वाक्यशेषः । ``"विष्टरोः 
ऽसीत्युपरितनं विष्टरमाङृष्यापास्य | उर त्वेत्युद्धाव्य तञ्च 
च्रित्यनयानुष्डुभावच्यावलोक्य पृथिव्यास्त्वा नाभौ साव- 
यामीत्यश्चस्तने विष्टरे स्थापयित्वा । ` `` दाधिमधुनी प्रदच्तिणा- 
वृत्त मिश्रयति ॥ 
वसवस्त्वाभ्रिराजानो भक्षयन्तु पितरस्त्वा यमराजानो 
भक्षयन्तु रूद्रास्त्वा सोमराजानो भक्ष यन्त्वादित्यास्त्वा 


वरूणराजानो भक्षयन्तु विश्वे त्वा देवा बृहस्पतिरा- 





1. ०डयते Br. (Both Mss.). 2. अप instend of अव DCT. 


ए ला हजाएगा छे HTT = 


८४ काठकग्छासूत्र २४ । १२-१३॥ (२। १२ । १२-१३॥) 


जानो भक्षयन्त्विति प्रदक्षिण प्रतिदिदां प्रतिमन्त्र 
पात्रस्थान्तेबु लेपान्निमाष्टि' ॥ १२ ॥ 
Fo । प्राच्या आरभ्य प्रदक्षिणँ कृत्वा भन्चयन्त्वन्तेमैन्त्रेमे घुपर्कपा- 
अप्रान्तेष्वडुलिलेपान्षिमार्ट्रि । प्रतिदिशं प्रतिमन्त्रमिति व- 
` चनात्पञ्च मेन मन्त्रेणार्थात्पूर्वोक्कादिक्कोणे निमाजेनमापताति ॥ 
ao l लेपान्निमार्े | विश्वे त्वा देवा इत्युत्तरां एव ॥ 
Blo | वसवस्त्वेति पात्रान्ते प्राच्या आरभ्य दक्षिणाङ्गलेलेपान्नि 
ANE शोधयति | पञ्चमेनोत्तरत एवान्तरतो ऽवरेकात्‌॥ 


यन्मधुनो ATIA पर मस्यान्नाद्यस्य परममन्नाद्यं रूपं 
तेनाहं मधुनो मधव्यस्थ परमस्यान्नाद्यस्य परमोऽन्नादो 
मधव्यो भूयासं । त्रय्यै विद्यायै यशो ऽसि श्रियै यशो 
ऽसि ava’ ब्रह्मणो दीप्तिरसि सत्यश्रीयेदाः श्रीमयि 
श्रीः श्री श्रयतामिति” मधुपकस्य AJEN ANTARE- 
द्वितीयाभिः कनिष्ठया प्रथमभेवमनुपूर्व सवाभिस्तदव- 
RWS सुहृदे प्रयच्छति ॥ १३ ॥ 
दे० । यन्मञ्ुन इति मन्त्रेण मधुपर्कस्य संबन्धिनो भागानङ्गष्ः 
सहितया TARIRAN गृद्दीत्वा चतुरो वारानश्चाति। 
अङ्गष्ठसद्वितया वा“ कनिष्ठया प्रथमं ततो 5नामिकया मध्य- 





1. fate A. 2. The Parisian and a Bombay Teaka 
give first यन्मधुना मधब्यस्येति च and then follows the text as 
given above. 3. यशससि C and first hand of D; probably the 
original reading was यशसो यशो शस, cp. Mantrapatha II. 101 
but Devapala has read यशस, the Bhasya running : अतो यझसे 
araa. 4. श्री: is given twice by all the Mss. of Devapala 
by the Bombay Ms. of Br., in the Berlin, the Tuebingen, 
the Bombay and the Parisian ¥eakas, once ‘by the Lahore 
Ms. of Br.. and the Stein rcaka. 5. The Mss. of Devapala 
here insert च. 6. at must be cancelled. 


काठकगुह्यसूजे २४ | १३-१६ ॥ (२। १२। १३-१६॥) 5४ 


मया प्रदेशिन्या प्रत्यक । ... यच्छिष्यते तत्खुदृदे कनीयसे 
भ्राठ्प्रभृतये प्रयच्छति ॥ 

त्र० | यन्मघुन इति कनिष्ठादिभिश्चतस््रभिरङ्गलीभिरङगुष्ठद्वितीयाभिः 
क्रमेण चतुष्प्राश्यावाशिष्टं सवर्णाय मित्राय ददाति ॥ 

We | यन्मधुन इति चतुर्वारान्प्राक्ञाति। कथं। अङ्गुष्ठद्वितीया- 
भिरङ्गलिभिः | ager द्वितीयो यासां ता ङ्लुष्ठद्वितीयाः। 
एवमाबुपूव्यण खवीभिरित्यस्यातिरिच्यमानत्वात्पञ्चमं प्रा- 
शनमिच्छुन्ति । तञ्चशब्दे विना न लभ्यते | अतो SJITT । 
तदवशिष्टं wee प्रयच्छति | शिष्टमिति वक्कव्य तदवाशिष्ट- 
Fay खयं वा प्रा्षीयादित्येवमर्थम्‌ । शृह्यान्तरेषु च दश्यत 
पच प्राशनम्‌ ॥ 

आचासत्यस्रतोपस्तरणससीति' ॥ १४ ॥ 

Zo | अनेन मन्त्रणाचामति ॥ 

Fo | भगवन्नाचमनीयमाचमनीयमाचमनीयमित्येवं fem sH- 
तोपस्तरणमसीत्यप आचामति ॥ 

तस्मा असिपाणिर्गा प्राह ॥ १५ ॥ 

दे० | अहेयिता दत्तमधुपर्कः सन्‌ खङ्गपाणिभूत्वा तस्मा अहेणी- 
याय भक्षितमुपकोय गामाह । गां प्रकरिष्य इत्यजुज्ञां 
प्राथयते । अ्र्थार्थेनेत्यर्थः गोश्च करणं निपातनम्‌ ॥ 

Ho । तत आचान्‍न्तायाहयिता खङ्गपाणिभेगवन्‌ गां प्रकरिष्ये गां 
प्रकरिष्ये गां प्रकरिष्ये इत्येचं गां सनि हितां त्वाह ll. 

Se | गां प्राह । गां प्रकरिप्य इति निवेदयतीत्यर्थः ॥ 

तां शास्ति मम चामुष्य च पाप्मानं जहि हतो मे 
पाप्मा पाप्मानं मे हतों कुरुतेति ॥ १६ ॥ 

Zo | तां गां शास्ति । ओं कुरुष्वेत्य नुज्ञामहेणीयो ददातीत्यर्थः | 
मम च... मे हत | अहँयितामु मन्त्रमाह |... आ कुरुत | 
हे विशसितारः गौः क्रियतामित्यनुजानातीत्यथेः ॥ ` 





1. Somewhere केचित्‌ seems to haye fallen out. 


८६ काठकणृह्यसूत्रे २४ । १६-१६॥ (२ । १२। १६-१६॥ ) 


ब्र० । मम चामुष्य चेत्यादिनों कुरूतेत्यन्तेन मन्त्रेण वराजुज्ञातस्ता- 
मसिना शास्ति | अमुष्योति षष्ठचन्तं दातुनोमोदीरणम्‌॥ 
आ०। तां गामनुशास्ति? अहो ऽनुमन्यते चेत्‌ । अनुशासनं! 
प्रेषणं क्रियायोगः । अमुष्येत्यत्नाहयितुः पष्ठयन्त नाम । यथा। 
मम देवदत्तस्य च? पाप्मानं जहीति ॥ 
चतुरो नानागोचान्ब्रात्पणानभोजयेत्‌॥ १७ ॥ 
दे० | नानागोत्रान्ञानाप्रवरांश्चादौ चतुरो ब्राह्मणान्भोजयेत्‌ | पश्चा- 
त्सवान्धवमहणीयम्‌॥ 
Fo | तया चतुरः पृथग्गोत्रान्विप्रानाशयेत्‌ ॥ 
So | तया गवाप्रकतया पूर्वे चतुरो नानागोचान्त्राह्मणान्मोजयेत्‌॥ 
एष आद्य उपायः ॥ १८ ॥ 
Zo | ब्राह्मणाय उपायो गोकरणादिक उपदिष्टः। तेन* नाच विचि- 
कित्सा कतव्येत्यर्थः ॥ 
Ho । एष प्रथमः कल्पः कलो तु निषिद्धः ॥ 
HNO प्रथमः कल्प इत्यर्थः ॥ 
यद्मत्सजेन्माता रुद्राणामिति जपेत्‌ । माता” रुद्राणां 


ढुहिता वसूनां खसादित्यानासस्टृतस्य नासिः | प्र ण 
वोच चिकितुषे जनाय मा गामनागामदितिं वधिष्ट | 
सूयवसाद्भगवती हि भूया अथो वयं भगवन्तः स्याम। 
अद्वितृणमध्न्ये विश्वदानीं पिब शुद्धसुदकमाचरन्ती | 


1. So then, Ad. seems to read अनुझास्ति. 2. च supplied 
by me. 3. The Lahore Ms. of Ad.. and the Berlin, Parisian, 
and Tuebingen tcakas read: एप आद्योपायः 5. The two verses 
are accented in one of the Tuebingen Mss. 4. तेनात्र ACT 
(the better reading ?). 6. Thus (as Rgveda) Br., the Berlin 
reaka and of the Mss. of. Devapala TC; विउवधानी the Parisian, 
चिइवधानीं the Stein & Bombay ¥eakas; Azaar AD, and this 
reading is presupposed by Devapala’s Bhajya: यतस्त्वं 
Aaaa सवस्य धात्री पयोद्वारेण- 


काठकग्रह्मसजचे २४ | १६-२१॥ (२ । १२ । १६-२१॥ ) पछ 


ओरमुत्सजत' | तृणान्यत्त्वित्युक्तवा aasi पशु- 

सङ्ग वा” ॥ १९ ॥ 

दे० । अहेयिताह ओमित्यविचारितासिद्ध कृत्वा । - इत्युक्तवा 
agati दष्ट्वा पशुं छागं wag वा मांसखणडं प्रति- 
निद्धीत ॥ 

Fo । यद्यत्सजेङ्कगवन्‌ गां प्रकरिष्य इति यथोक्कमुक्ते 5ध्याहॉ मा 
प्रकार्पीरित्युक्कचा माता रुद्राणामित्वृर्द्वयं जप्त्वोमुत्सजत 
तणान्यच्वित्याह | तस्यामुत्खष्टायां मद्दाज तदङ्ग वा क्रोत्वा 
यथाविभवं प्रतिनिद्ध्यात्‌ ॥ 

Blo तत्र यद्यत्सजदद्दो गामेव प्रयोगः ॥ 

नामांसो मधुपकः स्यादिति ह विज्ञायते ॥ २० ॥ 

दे० | नामांसो मांसविहीनो मधुपर्कः स्यादिति ह श्रतितो विज्ञा- 
यते | हशब्द इतिहासे ॥ 

Blo | हशब्द आगमसूचनार्थः। स चायमागम: श्रोत्रियायागताय 


UAA 


Hela वा महाजं वा पचेदिति” ॥ 
अपि वा gitaa एव स्यात्‌ ॥ २१॥ २४ ॥ ( २। १२) 


zo | अपि वा घृतमिश्रितोदन एव कतेव्यो मांसङ्भेषिण“ तादशा वा? 
Fo | अपि वा सार्पिष्मदन्न स्यात्‌ ॥ 
आ० | गोसनिकृष्ट हि घृतम्‌ ॥ 


इति लौगाक्षिसूत्रे गृत्यपश्चिकायां द्वितीयो ऽध्यायः" ti 


— ~ OOO 


1. ओम्‌ missing in TC and added in ग) on the marge. 
A: उत्सृजतोमिति gore. 2. Thus all the-Mss.; the verb (प्रतिनिद- 
घाति) seems to have fallen out. 8. SatapathaBrah. 111. 4.1.2. 
4. Thus ACT; द्वेषिण D. 5. aremt CT. 6. egg the Ms. 7. The 
colophon runs in Br. here: इति श्रीमद्यजुपि काठके लोगाक्षिसूत्रे Tere. 


ao काठकग्रृह्मसत्रे २५। १-६॥ (२। १३ । १-६॥) 


अन्गक्षरा ऋजवः सन्तु पन्था यामिः सखायो यन्ति नो 
RAR | समयेमा से भगो नो निनीयात्सं जास्पत्यं 


सुयममस्तु देवा इत्युदाहारं प्रहिणोतिः ॥ १ ॥ 
दे० | अन्तरा इत्यादिमन्त्रेण ण्डीतजलभाण्डमुदकस्याद्दर्तार प्रष- 
यति। कन्यास्त्रानाद्यपयोगिजलमानेतु पुरुष प्रहिणोतीत्यर्थ: | 


Ho | मधुपकंप्रदानादनन्तरं सुमुहृते पाणिग्रहणुसस्कारः | तत्र 
ऋत्विगनक्तरा आजच इति कंचिन्मङ्गल्योदकानयनाय ÑT- 
यति | कश्मीरेषु श्वश्वरविधवा चेदन्या वाप्यविधवैव तदा- 
हरति ॥ 


So | अनृक्षरा इत्यनया त्रिष्ठुभा उदाहारमुदकाह रणार्थ AHA 
पुरुष प्रेषयति ॥ 


शमीराखया सपलारायापिधायाहरेत्‌ ॥ २ ॥ 


दे०। स प्रहित उदाहार उदकुम्भं शमीशाखया सपत्तयापिःयाय* 
स्थगयित्वा उद्कमानयेत्‌ Il 


1. Thus Br. and of the Mss. of Devapala TC and first 
hand of D: A: वरीय. D second hand बरेण्य, and this is the 
reading commented upon in the Mantrabhasya: रण्य 
वरणीर्य गङ्गादिकं जलाहरणस्थानम्‌। 2. Tt is difticult to state with 
certainty the original wording of this sūtra. The above 
given is the one of Br. But the three Mss. of Devapala 
DCT have before the words अनुक्षरा ctc.: अनृक्षरा इत्युदकलशमानीय, 
whilst the Berlin. Stein. Bombay and Parisian lcakas have 
similarly: अनृक्षरा इत्युदकमानीय. Perhaps here is a trace of a 
double redaction, provenient of two different sūtra texts: 
1. अनुक्षरा इत्युदकमानीय, 2. as given above. To meit is probable, 
that originally the Sūtra text had only the pratika of 
the verse. which is found with accents in one of the 
Tuebingen Mss. 3. Thus D, all the other Mss. सपछाशया 
चापिधाया०. 4. Thus D; सपकाशया वा A, सपर्णया वा TC. 


| 
| 


हक डक oe 1 


काठकय्रह्यसू्रे RX । २-४॥ ( ६११ । २-४ ॥ ) GE 


` Fo | मङ्गल्यतवश्वत्थादिशाखया सपणेया कुसुममांलया शंमीशा- 


खया साकसलया वा सुवण वा तामप्नश्षद्भारमया पूण स्थग- 
यत्वा हरत्‌ ॥ 


आ०। स च पुरुषः शमीशाखया सपणया कुम्भमपिधायाद्धि 
पूरयित्वा आनयेत्‌ ॥ 


एतासामेवापासुदकाथान्कुर्वीत ॥ ३ ॥ 

Zo | पताखामेचाद्दारितानामपां संवन्धिनो भागानवदायावदायो- 
दकसंपाद्यानथोन RASA AGATA INA IAL 
कुयोत्‌ नान्येन जलेन ॥ 


झा० | एतासामेवापामाहतानां वद्यमाणानुदकाथीन कुर्वीत 
कन्यास्थापनादीन ॥ 


हां न आपो धन्वन्याः दां नः सन्त्वनूप्याः | दा नः 
ससुद्रिया आपः हासु नः सन्तु या इमा इंत्यंकेवला- 
Arie: स्नातां या अक्रून्तन्या अवयन्या अतन्वत 
याश्च देवीरन्तॉ* अभितो saaa तास्त्वा देवीजरसा 
संव्ययन्त्वायुष्मतीद परिधत्स्व वास इत्यहत वासः 


पारधाष्याशासानत्यन्तरता सौञ्जन दार्भेण योक्तेण 


. This Sitra is preceded by Br. (and the Parisian 
7८७६७) by the words: शं न इति स्नात्वा. But Br. intermixes 
this chapter with various digressions and comments. 
2. This is the wording of the Mantra according to CD and the 
Parisian Yeakas: all the other Mss.: aq नः Sg कूप्याः। या इमा 
इत्ब०. As the verse closing with arat: occurs in the Kathaka 
(II. 1: 8.8-9). it is probable that not this verse was intended 
but the above given one, with a various reading at the close. 
Otherwise we would expect the pratika. 3. With the 
anun™sika the Lahore Ms. of Br., and the Bombay, Stein, 
Berlin and Tuebingen Teakas. 4. Devapala in his Mantra- 
bh3sya presupposes अततन्त. 5. Thus the Berlin, Stein, 
Parisian and Tuebingen reakas; दभिण the other Mss. We 
expect सौन्जेन दार्भेण वा योक्तेण. 


६० काठकयृह्यसूत्रे २५1 ४-५॥ ( ३। १। ४-५॥, 


वा संनच्यतिः | आशासाना सौमनसं प्रजां सौमाग्यं 
- रयिम्‌ । अग्नेरनुव्रता भूत्वा संनह्ये सुकृताय कम्‌ ॥४॥ 
दे० । ...अकेवलामिः सवौषध्यादिगन्धद्रव्ययुङ्काभिः फलविशेप- 
सहिताभिश्चाद्धिः कन्यां स्नापयेत्‌ | ...अहतमपूवेपरिद्दित- 
मत्यन्ताभिनवं वस्त्रं परिधापयेत्‌ ततश्चाशासानेत्यादिना 
मन्त्रणान्तरे मध्ये WH Heal यथा न दश्यते तथा वा संनहनं 
कन्यायाः कुयात्‌ | मौञ्जेन दुर्भनिर्मितेन वा योक्त्रेण ॥ 

Ho | ततः स्मानमण्डपं चतुष्पादे भद्रपीठे कन्यां नीत्वा शं न आपो 
या इमा इति सरवौपध्यामलकयुक्काभिरद्भिः स्नापयति I... 
at या अङन्तन्नित वसनहस्तः परि धानाथै प्रचोदयति। 
मन्तरस्रृत्विगेवाह न कन्या परिद्दिता। आशासानेति RÀ- 
त्यन्तेन स्वयमेव कन्या सुञजमयेन दभमयेन वा दाख्ना वासो 
ऽन्तरतो वच्नाति ॥ 

mo l.. स्नातां स्वयमेवाभिषिक्कं -. । आशासानेत्यनयानुष्टुभा 
योक्त्रेण तद्वासः संनह्यति स्वयमव कन्या | अन्तरतः 
प्रच्छुन्नन | योक्त्रं त्रिगुणं दाम | तञ्च मोञ्ज THAT वा ॥ 

प्रेतो सुश्चामि नामुतः सुबद्धामसुतस्करम्‌'। यथेयमिन्द्र 
— SOS Ss ei 
1. संनह्यते the Lahore Ms. of Br. and the Parisian Tcaka. 
2. The Mantra in sakalap‘tha not given by Devapala 
immediately after the S tra, but later, in the Mantrabh?:ya. 
The Mantras are given with accents in the Tuebingen Ycaka, 
except the one beginning: या अङ्कन्तन्‌. 3. So then Br. 
accepts (cp. note 5 on this Stra) two different mantras (?). 
4. स्वमेवाभि० the Ms. 6. Thus runs the Mantra according to 
Br. (and as to the first words, according to Ad.). Devap‘la 
reads in his text! प्रेतो garg aga: सुबद्धामसुतस्करत्‌ । (Thus 
D; करम्‌ ACT). In the Mantrabh*‘ya the Mss. have 
different readings; हे कन्ये इतः स्थानात्प्रमुचातु (AD: om7) 
प्रमुञ्चामि स्वां नयामि भत्रती | gaz (Thus D; garg ATC) इति ae 
ब्यत्ययः genra | तथा च शाखान्तरे प्रेतो सुञ्चामीति मन्त्रः 
पठ्यते | As for मा...करत्‌ the Bhasya gives: कश्चिन्मा कार्षीत्‌. 


काठकग्रह्मसुत्रे २५ । ५-६॥ (३। १ । ५-६॥ ) -६१ 


मीढवः खुपुचा सुभगासति । पूषा त्वता नयतु हस्त- 
vaai त्वा प्रवहतां रथेन | गृहान्गच्छ गृहपल्लो 
यथासो वशिनी त्व विदथमावदासि?ः | मा AIAR- 
पन्थिनो य आसीदन्ति दम्पती । सुगेभिदुंगेमतीताम- 
पद्रान्त्वरातय इत्युदानीयः ॥ ५ ॥ 

दे० । प्रता मुञ्चात्वित्यादिभिस्तिस्ट्राभिरुदानीय* स्रानस्थानादुर्च्ति- 
प्योत्सङ्ग कृत्वा स्थानान्तरे पिता ज्येष्ठो भ्राता चा॥ 

Ho | पवमधोवस्रपरिहितां संनद्धा च प्रेतो मुञ्चामीति तिसभिः 
स्मानदशादुदानीय ॥ 

Blo | एवं स्थातां परिहितवास ले तस्मात्स्थानादुदानयति। SRA- 
प्यानयत्यूत्विक्‌ । प्रतो मुञ्चामीति तिस्टमिस्न्रष्डुम्मध्यमा भ्या- 
मनुष्डुब्भ्याम्‌ ॥ 

उक्तं वाससः कमे ॥ ६ ॥ 

Zo । ( पिता ज्येष्ठो भ्राता वा ) यथोक्लं वासस उपरिभागाछाद- 
नस्याप्यधस्तनाछादनमवकर्न्तान्नत्यादिना” मन्त्रण कमे 
कुर्या दित्यर्थः ॥ 

Ho । या अ्क्न्तन्नित्येतयेवोत्तरीयं च वासः परिधापयति ॥ 

Mo | उक्क च वासः कर्मोत्तरीयस्य या अङन्तान्ञिति ॥ 





1. Thus (हस्तगृ०) Br. and, in the Mantrabhasya TO, 
as also the Stein and Tuebingen 1081785; gedo DTC in the 
textand D in the Bhasya; हस्ताणू A. ४. Thus Br., four 
Yeakas and TAC; D, and the Lahore Ms. of Br., the 
Parisian 1९878: विदथे मा वदासि and thus is presupposed by 
the Mantrabhasya: विदथ च यज्ञे मा वदासि यज्ञे प्रतिकुल भगुमौ 
वादी: 8. Perhaps the original Sttra was much shorter: Har 
सुञ्चामीति तिस॒भिरुदानीय; the verses are accented in 7, 4. सुव्चात्वि० 
D. सुन्चन्िवि० C. 5. These words contain the pratika या अकुन्तन्‌- 


ER काठकगहासूजे २५। ७॥ (३। १॥७॥) 


आचारिकाणि ॥ ७॥ 


दे०। अस्मिन्नवसरे आचारिकाणि आचारादागतानि देशजाति- 
कुलधर्मतया प्रसिद्धानि कमणि कारयेदित्यर्थः । तद्यथा । 
आरमनप्रयोजनकथनं कन्याया नामग्रहणं कुलद्‌चतापूजनं 
खुमनोालताभिस्ताडनामित्यादीनि ॥ 


Ho | अस्मिन्नवसरे देशजातिकुळेचितानामाचारिकाणां मङ्गल्याः 
नां BAT कालः। यथा कश्मीरेषु श्व श्ररन्या वाविधवा वधू- 
aca: शिरसि मङ्गल्यमालामावध्चाति | 


मददेश्वरस्तर्यस्वकश्च इश्वरः शिव एच च । 
भवः? शर्वश्च रुद्रश्च दक्तिणादिक्रमेण तु ॥ 
इति वरस्य पादजानुस्कन्धाशिरःखु सप्तसु स्थानघु श्वश्रः 
पुष्पाणि निदध्यात्‌ | 
गारी चव त गायत्रो सावित्री च सरस्ततो | 
उमा कान्ता भवानी च वामावतंन पूजयत्‌ ॥ 
इति वध्वा वामावतक्रमणेव पुष्पाणि निदध्यात्‌ । पुष्पवतो- 
रित्यृत्विक्‌? पठेत्‌ । 
आचारिकाणि द्रव्याणि वस्त्राणय्याभरणानि च । 
मणिमुक्काप्रवालानि यथाशक्ति प्रदीयते ॥ 
गोभूहिरण्यमश्वांश्च वस्त्राणि विविधानि च | 
अन्यानि चेच दानानि यथाविभवमर्पयत्‌ ॥ 


भ्रस्मिन्नवसरे लंकरणस्वदायेषु परस्परं ग्राह्या चटोप- 
चटिका ॥ 





1. स्कन्द० the Ms. (Bombay ; in the Lahore Ms. this long 
digression is not found). 2. Kith XVI. 18: 225 
11-12. 3. These words (missing in the Lahore Ms., 
but given precisely so by the Bombay and Tuebingen 


Toakas) are of unknown significance. 





काउकयृह्यसूत्रे २५ । ७-८॥ (३। ११ ७-८॥ ) a 


Blo | अस्मिन्नवसरे आचारिकाणि कमोरि Hara । देशजाति- 
कुलव्यवस्थया' स्थितानि। अशास्त्रार्थमिति न प्रतिबधीयात्‌॥ 
तूष्णीं निमेन्थ्य” श्राष्ट्रात्सान्तपनं यत्रदीप्यमानं वा 
वहिरप्रिछुपसमाधाय परिससूद्य पर्युक्ष्य परिस्तीयाज्यं 
विलीनोत्पूतं कृत्वाघारादाज्यभागान्त हुत्वापरेणाभ्नि- 
सनो रथ वावस्थाप्य योगे योग इति युनक्ति दक्षिण- 
सितरसुत्तरासितराम्‌ ॥ ८ ॥ 
दे०। एष ओपसदो 5झिवेवहनो वा त स्मिन्पाकयज्ञा इति वच्याति*। 
वैवाद्दनस्य विकल्पमानाश्थतस्त्रः प्रकृतयो 5त्रोच्यन्ते | खद्यो 
ऽरणिभ्यां निमेथितो यस्तत्र निमैथ्यशब्दो we: । तत्र नि- 
मेथनसामान्यान्निमथनानन्तरचन्मन्त्रे प्राते तृष्णीमित्युक्क | 
एष एकः । ञ्राष्ट्रादद्धितीयः | सान्तपनस्तुतीयः | स पुनयों 
वलेनाझिना संतत्तादपसारि ता्कूभागात्‌' कर्पासगोमयच्चूणा- 
दिसंसग ङृत्वोत्पाद्यते पाषाणं कंसमर्णि" च तापयित्वा 
सूर्यसेमुखं सूथकान्तमणिं वा स्थापयित्वा सा ऽभिमतः। 
यत्रदीप्यमानश्चतुर्थः । अत्र विशेषश्चतार्चाप' ततावथश्म- 
शानपरिग्ृदही तूत क पति तायास्चेवजमितिः TT | उपसमा- 





1. oqat the Ms. 2. Thus the Bombay Ms. of Br., and of the 
Mss. of Devap@la TC. and the Berlin, Bombay and Tuebingen 
reakas: निर्मन्थ्य the other Mss. 3. Before समूह्य the Bombay 
Ms. of Br. (not the Ms. of Lahore) inserts सूतकाझिप्रभ्शतिवज, 
the Berlin, Tuebingen and Bombay ‘eakas: सूतकाग्न्यादिवज; 
also all the three commentators treat of this matter. I do 
not believe that the passage belongs to the Sttra. 4. See 
XLVII. 1-2. 5. ०सारितामिकाहृु० TAC. 6. कंसमर्णि D. 7. अन्ना“ 
वशेष० A. 8. Hopelessly corrupt. The above given is the 
reading of D; त्रेतावमथडमशानापार्रग्रहातसूतकश्च पञ्चाद्यझिवजे० CD; 
त्रेतान्तावमथइमशा नपरिग्हीतसूतकश्चपचाद्याभेवजे० A; CDA point to 
०सूतक्रश्वपचाद्य०. 


es काठकग्रह्मसूत्रे २५ । ८ ॥ ( ३। १।८॥ ) 


धायेति प्रत्येक संबन्धनीयं | गाहे पत्यवदुद्धनावोक्षिते जानु 
aH कुण्ड स्थापययित्वेत्यर्थः | ग्रहाद्वहिरवेति नियमः । 
परिसमूहनं सजलन करण चतुर्दिकलंस्पशेनं | पयुक्तणमा- 
सचन | एवं चतुर्बिङ्क्रमणेव दमैः परिस्तरणं प्रथितं ।... 
त्रिभिः स्तरैः स्तृणातीति वेश्रचशीये' दशनात्‌ । आज्यस्य 
विलयन चिगलनं। उत्पवनं पवित्रेण पवन। आघारादारभ्या- 
ज्यभागान्तान्होमान्हुत्वाञ्चः पश्चिमभागे स्थितयो सतोः? 
कन्यावरयायथासंख्यं वामदक्षणभागे नञ्चरपरभागे अनः 
शकटं रथं चा स्यन्दनं वा सयुग मवस्थाप्य यागे योग इत्य!दि- 
कया WAT कन्यावरो यूप* युनक्ति दक्षणभाग* वरमुत्तर- 
भागे“ कन्यां | योकत्रण सयाजयतीत्यथेः ॥ 

ao । तता ऽरणिभ्यामश्चत्थीशमी गर्भीत्यादियथाक्कजातिरूपाभ्यां 
तूष्णीं निर्मेथितं | भ्राष्टाद्ा । उखामङ्गारेषु निधाय...मुञ्जः | 
त्॒णादिकमाधाय यो जन्यत | सूतकाझिशवाझिसंकरास्रे- 
पतिताझिवजे | तथा च | चणडाळाञ्निरमेध्या सेः सूतकाञ्चिश्च 
कर्हिचित्‌ | पतिताञ्चिः शताञ्चिश्च ते नष्टत्रदणोचिताः॥ यत्र 
दीप्यमानं वा । तं वहिवेश्मनो गार्हपत्यं मितोद्धताचोक्षिते 
न्युप्य तस्मिन्नुद्वाहविवाहद्दोमो कुयात्‌ | उद्घाहे उक्ततसक्लवों 
त्रिः | विवाद तु लाजाः । लाजानां निवेपणं केचिन्नेच्छन्ति। 
तद्विचाये | अशय पुष्टिपतये प्रजापतये जुष्टं निर्वपामीति 
arai यवान्निवेपेत्‌ | आज्यभागान्त इत्वा पश्चादग्नेः 
शकटं रथं वावस्थाप्य तस्मिन्वधूवरो प्राङ्मुखो योगे योगे 
तवस्तरमिति मन्‍्त्रावृत्त्या युनक्ति | दक्तिणन वरं तस्योत्तरतो | 
घस o EE s k 

अआ०। ततो होमार्थ बहिरपिमुपसमाधाय । त विशिनष्टि । तूप्णी 
निर्मथ्य” ) अरणिभ्यां निर्मेथ्येत्यर्थःः । अग्नेजनित्रमित्यादि 
मा भूदिति तूष्णींत्रहणं | श्राष्ट्राद्या । संतापहनितं वा | 


it 





1. See Br. and Ad. on XIII. 4. 2. सन्तो the Mss. 
8. R. युगे. 4. दक्षिणे वरसुत्तरे D. 6. नि्दक्त्य the Ms. 





काठकणुह्यसूज्रे २५। ८-६ ॥ (३। १। ८-६॥) ६४ 


अश्मानमुखां वा संताप्य कंसमाण वा परिम्ज्यादित्याभि- 
सुखं शुष्कगोमयादिना जन्यते यः स सान्तापनः । यत्रदीप्य- 
मान वा सत्यप्यविशेषे रथ्यः-सूतकसं करपरिसृहदीताझ्चिचजे | 
एवमयं वेवाहनो 5भ्िरुपशान्तः सर्वेभ्य एव योनिभ्यो यथा- 
योन्याहृत्य तं प्राक्तन भस्मनि निक्षिपत्‌ । भ स्मनारणी संस्पृ- 
श्य मन्थेयुरिति वचनाद? | भरुमनाशे ठाझनाशा भवतीति 
MAA । प्रादुष्करणकाले AT उपशान्तः AET- 
दानीय तूष्णीं ग्रह्ममस्मनि प्रक्तिप्या्िद्दोत्रदेवताभ्यो इत्वा 
गही“ पल्ली वोपवसतीति भस्मन्येवाय्िप्रक्तपस्य वद्दवूच ग्॒ह्ये 
उपि दशनात्‌” । एष ववाहनो ऽदञ्चिदेक्तिणाञ्चिप्रकातिः | यस्तूः 
द्यकाले आहियते शुचिभूत इति” स गाहपत्यप्रकातेः । ... 
वह्दिरग्निसुपसमाधाय | वहिरिति नियमः | गाहेपत्यलक्षण- 
सद्दशमुद्धत्यावोच्य तत्राग्निसुपसमाधाय स्थापायेत्वा सोद- 
केन पाणिना चतुर्दिशं समन्तात्समूह्य wer परिषिच्याद- 
केन समन्तात्पारिस्तीय वेश्रवणीयवत्‌।. ..तत आज्यं निरुप्य 
मन्त्रण चिलीनं कृत्वा HA व्वेत्युत्पूतं कृत्वाग्नेजिह्वत्यनेन | 

आधारदाज्यभागान्तं हुत्वापरे णाग्निमग्नेर दूरे अनः शकटं 
रथं स्यन्दनं वास्थाप्य तत्र युगघुरोदेम्पती युनक्ति दक्षिणं 
वरमुत्तरां TJA I 


तूष्णीं AJT खे रथस्य खे ऽनसः ख युगस्य शत- 


1. कंसंसणिं the Ms. (cp. Devap™la). 2. From the Katha 
Vaitnikasitra? 8. This sruti isunknown tome. 4. Thus 
conjecturally emended: मह the Ms. 5. I cannot find this 
passage in Aév. or Sinkh., but cp. Ap. gths. 6. 16-17 and 
Hir. g.hs. I. 22. 4-5. 6. See XLVI. 1. 7. The Bombay Ms. 
of Br. given after विमुच्य the pratka ख़ रथस्येति followed 
immediately by हिरण्यं नि० बद्धवा, and then comes the Mantra 
Sakalaptthena. All the Mss. of Devapala and the Lahore 
Ms. of Br. have as given ahove. 


द काठकयुह्यसुत्रे २५। ६ ॥ ( ३।.१। an) 


कतो" | अपालामिन्द्रस्त्रिपपूत्वा करोतु सूयेवचेसामिति 
"हिरण्यं निष्टर्क्य बद्धवाध्याधि सूधेनि दक्षिणस्मिन्युग- 
तद्मन्याद्गिरवक्षारयते' दां ते हिरण्यसिति। हां ते R- 
रण्य कासु सन्त्यापः शा त मथा भवतु दा युगस्य तद्य | 
क्षां त आपः MATANT भवन्त्वेना पत्या तन्वा संस- 
setter ॥ & ॥ 
दे० । प्राकतयोक्त्ववदत्रापि* प्राप्त मन्त्रं निषेधयति तूष्णीमिति’ 
विमुच्य कर्थ” योजितं ara मोचयित्वा | ख र थस्येत्यादि- 
maat हिरण्यं दर्भपवित्रेण वद्धवा युगस्य दाक्षिण॒भागगते 
रन्ध्रे निदधाति | कथं? amar । ABFA कृत्वा । यथा सुखवि- 
मोचनं भवति तथेत्यर्थः। तत्ख॒वर्ण वद्धवानन्तरं दक्षिणभागे 
वरस्थाने कन्यामानीय ससुवणं दक्षिणभागे युगतर्त्मनि छिद्र 
पूर्वोक्ताभिरद्धिर ध्याधि” क्षारयति? | उपर्यधः सामीप्ये? 
इति । चीप्सायामध्यधीति छिवेचन । युगपच्छिद्रस्याधः 
समीप?" कन्यां स्थापायत्वा मूधनि रुवर्णोद्क च्तारयतीत्यर्थः॥ 
ब्र० । खे रथस्येति दविरण्यमूर्ध्वपाशेन ग्रन्थिना दर्भेबंद्धवा वधूः 
मन्तरा वराग्नी आनीय वरस्य दक्तिणत उपवेश्याध्यधि 


मूर्धनि दक्तिर्णास्मन्युगच्छिद्रे तद्धिरणयं निष्टक्यै वद्धवाप 
असिञ्चात॥ 





1. æg: Br. 2. Instead of the correct eae (so distinctly 
a Tuebingen and the Berlin reakas, both in S2rada writing) 
all the other Mss. : eae.—Instead of ०क्षारयते, A: ०क्षालयते and 
thus also Br., Ad. and three ¥eakas (isit preferable?) 3. तत्म all, 
except probably a Tuebingen Ms. 4. Thus D ०योक्तूविसुक्ता 
विवाहात्रापि T, शयोक्तविवाहोपि A, ०योक्ताविवाहात्रापि 0. 5. इति om. T 
6. ? कथा CT, कषा AD. 7. Thus AD; कष TC. 8. Cp. XXV.3 
9, arso A. 10. ? Thus D; उपर्यंवय इति सामीप्य A, उपर्यंधः सामीप्य 
इति सामीप्य इति TC. 11. ? Thus 1); शद्वेद्रस्य चरसमीपं T, युगच्छिः 
द्रस्य वरः समीप AC (the last: शवरसमी०) 





काठकग्रह्यसूत्रे २५। &-११॥(३।१। ६-११॥) ३७ 


आ०। तूष्णीं विसुच्य योक्त्रपाशं... हिरणयमङ्गुलीयादि द्र्भेनिष्ट- 
क्यै निश्चत्य खुखविमोचनीयमूध्वेपाशेन ग्रन्थिनेत्यर्थः। दाक्तिण- 
स्मिन्युगच्छिद्रेऽवधाय तस्याधस्तात्कन्यामद्वभिरवच्तालयते | 
शं ते हिरण्यमित्यनया जगत्या हिरण्योदकेन शिरस्यवसिञ्चति ॥ 

दक्षिणतः पुसान्भवति ॥ १० ॥ 

द्‌० । कन्याया अभिषेकसंस्कारे छते सति पुमानञ्चरपरभागे? ITF 
सुखः पुरुषो water | दक्षिणेनार्थोत्कन्योत्तरतो भवतीति लभ्यते॥ 

ao । ततो वरस्योत्तरतो वधूसुपवेश्य दक्षिणतः पुमान्भवति ॥ 
ततस्तां तथेव प्रत्यानीय चरस्योत्तरत उपवेशयाति? ॥ 

आ०। ततो दक्षिणतः पुमान्भवति | अन्तरङ्गा कन्या संस्कायेत्वात्‌। 
अनेन ज्ञायते दच्तिणयुगतर्झनि* कन्या आसीत ॥ 

अथ जुहोत्यग्नये जनिविदे स्वाहा सोमाय जनिविदे 

स्वाहा गन्धर्वाय जनिविदे स्वाहा“ ॥ ११ ॥ 

दे०। अथशब्दो मङ्गलार्थ इति मथुर:”। अन्तराले ऽच्ततसकतुहो- 
मद्योतनायाथशब्द्‌ इत्यादित्यदशेनः" । अवश्यं हयुक्तयुक्तया 
ते हामान्तरालादाचपि? होतव्याः'° इत्यत्रवावसरे न त्षात- 
रिति? | होमान्क्रमणाह | अञ्नये जनिविदे... स्वाहेति । पूर्व 
खयो saya: सोमगन्धववाह्वाभिरिति श्रयते। तेन निष्क्रयाय 
तेषामिति होमः N 

Ho । अथ जुहाति | होमं कुर्यादत्विक ॥ 





1. Instead of garg TAC: पुनर. 2. This is another 
explanation of the same sūtra, given further on by Br 
3. After a the Ms. had a blank of one akSara. 4 The 
two Ms. of Br. and of the Mss. of Devapala A, have not the 
इति which all the other Mss. here insert. Probably the verb 
of sūtra 12 belonged originally not to the Sūtra text. 5. A 
commentator of the Kathakasitras ? 6. This is the author 
of the Vivarana, see Ad. on this sūtra. 7. Thus DA क्तयुथौ 
TC. 8. Aom. 9. Thus DT; होमान्तरान्तरादावपि AC. 10. osa: 
AC. 11. रक्षतिरिति AC. (comp. Ad.) 


६८ काठकग्द्यसूत्रे २५। ११-१७॥ (३। १। ११-१४॥) 


आ०। अथ जुहोति केचिदस्मिप्नवसरे -ऽक्ततसक्तूञ्जुहृतिः | 
अथशब्दस्योद्तित्वात्‌ | कां Ala? एषां होमानां पुरस्ताञ्चो- 
परिष्टाः्चावश्यं होतव्यास्ते अत्र चाथशब्दस्यार्थवत्ता wala | 
अन्ये व्याचच्तते । विवाहे जयप्रभ्रुतयञ्चेति यद्वच्यतिः ते जय- 
प्रभृतय इत्यादयो भवन्ति ॥ 

आयुषः प्राणमिति“ सन्तनीञ्च॒होति" ॥ १२ ॥ 

दे० | एकादश सन्तन्य एवमाद्याः ॥ 

Ho | आयुषः प्राणमित्येकादश नाभेर्भीवनस्य | आयुषः घाणं सन्तनु 
स्वाहा | दिवः स्वः सन्तन्विव्यन्तम्‌° ॥ 

आ०। आयुषः प्राणमित्येक्रादश सन्तनोजुहोति ॥ 

जयाभ्यातानानाष्ट्रश्रुतश्च ॥ १२ ॥ 

दे० | जुद्दोतीत्यनुषड्ग: | जयांश्चाभ्यातानांख्च । ताव्राष्ट्र्तश्च जुहो- 
derà: ॥ 

Ho | आकूतामिति चयोदशाहुती : | दादशग्रहीतेन प्रतिमन्त्रं जया- 
ञ्जुडुयादिति लौगाक्षिः ।...चतुशृहीतं जुहोत्यभ्यातानैः ।...। 
ऋतापाडिति द्ादशभिवेडन्तेहुत्वा स नो भुवनस्येति त्रयो- 
दशी Tage? ॥ 

तानि यथोक्तम्‌ ॥ १४ II 

दे० । तानि त्रीणि जयादीनि कमोण्युक्तानतिक्रमेण कतेव्यानि । 
द्वादशग्रहीतेन जयाज्जुहुयादिति Giana: | यथाधीतं मन्त्रः 
AALS ऋगन्तन स्वाहाकारेण द्वादश प्रक्षपा अपीति केचित्‌। 





1. weft the Ms.; Ad. refers to XXII. 2-3. 2. ? read 
का क्षतिः ? (comp. Dev.) 8. viz. in sūtra 16. 4 The 
Mss. of Devapala: आयुषः प्राणं सन्नन्विति. 5. Perhaps 
(ep. note 3) the verb originally did not form part of this 
sūtra. 6. The Ms. has only दिवस्सु इत्यन्तं, see kath XXXIX. 
18: 125. 4. 7. On these Mantras see Appendix II. 8. 
A quotation from the Kathaka yajnasiitra. 9. Cp. Kath. 
XXI. 12: 63.1. 


i 
~ 





काठकगुह्यासूजरे २५। १४-१६ ॥ (३॥ १। १४-१६॥) ६६ 


अन्ये तु छादशावदानग्रहीताज्यस्य सचेमन्ताजुद्रवणेन सवोन्ते 
स्वाहाकारेणेक एव TAT इत्यचुतिष्टन्ति । प्रतिमन्त्रं तु डादशा- 
वदानान्युद्धरान्ति । अभ्यातानहोमे तु चतुग्रेदीतं जुहोति ।..- 
Upudeg द्वादशग्रहीतेन | चयोदश होमाः | ऋताषाडिति 
छादशभिवंडन्त ईत्वा स नो भुवनस्य पत इति रथसुखे 5ध्य- 
ध्याश्न [भ्रियमाणः इति? यथोक्कता ॥ 

आ०। तानि तरीणि कर्माणि यजूंषि वा यथोक्कमथोनतिक्रमेण जुद्दोति | 
दादशणूहातेन जयाञ्जुददयादाते लोगाक्तिः। छाद्शग॒हांत ग्रहा- 
त्वा यथाधीतं मन्त्रमनुद्रत्य ऋगन्तेनक एव होमः | Ad 
Jeti जुहोत्यभ्यातानेः । राष्ट्रभ्तो” यथोक्ता | ऋताषाडिति 
द्वाद्शभिवैडन्तेडुत्वा ख नो भुवनस्य पत इति रथमुखे रयो 
दशीं* जुद्दोति । तानि यथोक्कमाधिपत्यानि जुद्दोतीति ये व्या- 
चक्षते” तेषां तानीत्यतिरिच्यते । यथोक्ता चाधिपत्यलिङ्गानां 
मन्त्राणां न काचिदस्ति | पुंल्लिङ्गानां तानीति परामशः कमो 
पक्तया यजुरपेच्तया वा न विरुध्यते ॥ 

आाधिपत्यांन जुहाति ॥ १५॥ 


दे० | अधिपतिशब्दोपलच्षितानि लिङ्गादाधिपत्यान्युच्यन्ते। तानि 
सानुषङ्कान्येक विशतिरयजू 

Ho | एवं जयाभ्यातानाच्राष्ट्रश्रतश्च इत्वा | ऊञ्चिभूतानामित्याहुत्येक- 
विशतिमाधिपत्यानि जुहोति ॥ 

अआ०।...तानि साजुषङ्गान्येकविंशतिः ॥ 

आकूत्या इति च्रिभिस्त्वेत्यन्तैः ॥ १६ ॥ 

Zo । त्वेत्यन्तेरिति स्वाह्दाकारान्ततां निर्वतेयतीति केचित्‌। अन्ये 
त्वाहुः । त्वान्तानामेव पाठान्तत्वाव्याभिचारादन्यान्तत्वमप्य- 
स्तीति” स्वाहाकारान्ततादोतनाय त्वान्तग्रहणामेति ॥ 





1. Emended; ०माणस्येति the Mss. 2. Emended; ०नेकनेव 
the Ms. 3. ewarthe Ms. 4. त्रयोदश the Ms. 5. This means 
that some take sūtra 14 and 15 together. 6. On these 
Mantras see Appendix III. 7. Thus D first hand, and A; D 
corrects on the marge: पाठात्वान्तत्वाव्याभि०, TO read : पाठत्वाब्यामि ० 


१०० काठकग्रछस॒त्रे २५। १७-२०॥ (३ । १। १७-२०॥ ) 


Ho | तत आकूत्यै त्वा स्वाहा | कामाय त्वा स्वाहा । सम्भे त्वा 
स्वाहेति fra: ॥ 
Mo | त्वेत्यन्तेः | यतो 5त्वान्ता' आपि सन्ति ॥ 
हिरण्यगर्भ इत्यष्टाभिः प्रत्यूचम्‌ ॥ १७ ॥ 
Zo | दिरणयगर्भ इत्यादिना सकलेनानुवाकेनक एव होमो मा वि- 
ज्ञायीति प्रत्युचग्रहणम्‌ ॥ 
आए । प्रत्यूचत्रहणमनुवाकेन होमो मा भूत्‌ | अनुवाकेनेको ऽपि 
होमः सावित्रवेश्वकर्मणादिषु ॥ 
भूः स्वाहेति महाव्याहतिभिश्चवतरसमि) ॥ १८ N 
Hol आओ भूः स्वाहा | ओ भुवः स्वाद्दा । ओ स्वः स्वाद्दा। BT 
भूभुवः स्वः स्वाहा ॥ 
अझ आयूषीत्याग्निपावमानीभिश्च” तिस्ट्राभिः ॥ १९॥ 
दे० | अञ्निपावमानीभिरितिः। अश्चिलिङ्गाभिः पावमानलिङ्गाभिश्च॥ 
Hol अझ आयूष्यञि ऋषिर्न पवस्वेत्य श्चिपाचमान्यस्तिस्तरःः ॥ 


~ 


इत्वा हुत्वा कन्याया सूधनि संपातानवनयेद्या ते 
पतिप्री तनूरपतिप्रीं ते तां करोमि स्वाहा | याते 
ऽपुत्रिया तनूः पुत्रियां ते तां करोमि स्वाहा | या ते 
5पदाव्या तनूः पदाव्यां ते तां करोमि स्वाहेति 
त्रिभिः ॥ २० N 


दे० । आकूत्य त्वेत्यादिभिमन्त्रेराज्यं हुत्वा हुत्वा कन्याया मूर्धनि 





1. यतोद्वान्ता the Ms. 2. Of all the Mss. only D has 
enfirqte, which (see Kath. XXI. 5; 43. 13) is the correct read- 
ing. 3. Thus here all. 4. In Br. this sūtra runs thus: हुत्वा 
हुत्वा ... "वनयेद्याते पतिघ्नी तनूरिति; then follow the Mantras, 
interspersed with bh@sya; इति त्रिभिः, at the end, not in 
ACT.—The siitras, numbered by me 16-19 are taken by 
Devapala together as a whole, with the first words of the 
sūtra numbered by me 20, up to अचनयेत; Br. seems to 


connect 19 and 20. 


RESIA AS La 5. 


काठकगद्यसुत्रे २५। २०-२१ ॥ ( ३। १। २०-२१॥) १०१ 


संपातान्हुनाऽज्यशषविन्दूनचन्येत्‌ स्रावयेत्‌ ।...या त इत्यादि- 
भिश्च त्रिभिमेन्त्रेहुत्वा हुत्वा कन्याया मूर्धनि संपातानवनयेदि- 
त्यजुषद्भगण तत्र समासतिः ।...अत्रावसरे पूचनिदशित चिधानेना- 
eremana. ` ` 55 6 वी 
Ho | तासामझ आयूषोत्यञ्चा हुत्वा या ते पतिन्नीत्याह्तिशेष॑ मूधः 
न्यवनयेत्‌। अझित्रेषिरित्यञ्नो हुत्वा या ते ऽपुत्रियेति a 
अग्ने पवस्त्रेत्यग्नो हुत्वा या ते ऽपशव्येति मूर्धनि संपातानव- 
नयेत्‌ ।...घ्राक्‌ पाणिग्रहणादञ्चिना राये प्रजापते न हि त्वदित्य- 
च्षतसक्तुयागः' ॥ 
आ०।...पाचमानीहुत्वा या ते पतिपन्नीत्यवनयनं । द्वितीयं हुत्वा 
(या ते ऽपुत्रिया तनूरिति | तृतीयं इत्वा )? या ते ऽपशव्या 
तनूरिति। केचिदेतेरेव होममेतेरेचावनयनं कुर्वन्ति स्वाहा" 
पाठात्तत्र | नेपा सूत्रकारस्य शैली यत्पूर्व विनियोगः पश्चान्मन्त्र- 
_ विधानं । तस्मायथास्माभि्व्याख्यातं तथा aria: | तत्र 
चाक्ततसकतुदोमः ॥ 
उदगग्नेदे भेंबु प्राचीमचस्थाप्य शुचिः पुरस्तात्प्त्यङ्ङ- 
पथन्ता देवस्य a” सवितुः प्रसवे 5श्विनोबाहुभ्यां पूषणो 
हस्ताभ्यां हस्तं ग्रह्ामीति हस्तं गह्वाति दक्षिणसुत्तानं 
ags नीचारिक्तमरिक्तेनेवं सव्यं सव्येन ॥-२१ ॥ 
दे० | अग्नेरुदीच्यां दिशि दर्भास्तीण देशे प्राङमुखीं कन्यामवस्थाप्य 
गुरुदेवस्य त्वेत्यादिना मन्त्रेण कन्यायाः संवन्धिनं हस्त ग्राद्द-' 
यतीत्यभ्यःहतेव्यं | समानकतेत्वार्थ | केन प्रयुज्य आ्राद्यती त्य" 
पेक्षायामर्थद्वारणोपयन्त्रेति याज्यं | स चोपयन्ता गुरुणानुक्ञा- 
तस्तं Darla | कीदशो वोढा गह्वाति। शुचि: करग्रदेणाविङतः* 
1. Cp. XXII. 9. 2. The passage enclosed in brackets 
is supplied by me. 8. Thisis the (only correct) reading, 
presupposed by Devapila in his Mantrabhiagya, ते also the 
Stein, Parisian, Berlin and Tuebingen !cakas. AJl the other 
sources (and cp. the commentaries) read त्वा. 4, *घिकृतः A, 
०विकृतिः CT. ae 
LIBRARY. 
Jangemwedi Math, VARANASI, 
At Yo, SSO? 


रोक 


१०२ काठकग्रह्यमसुत्रे २५ | २१-२२ ॥ (३ । १ । २१-२२॥ ) 


धर्मोपयोगिनी ममेयमिति शुद्धसंकल्पः । प्रत्यङ्झुखः कन्यायाः - 
पुरस्तादग्रे स्थितः सन्‌ । घाइसुखः खचेकमीणि कुर्वीतेत्यस्या- 
पवादार्थ प्रत्यङ्मुख इति । दक्षिण लोकप्रसिद्धमङ्गुष्ठसद्ित- 
सुत्तानं नीचा दक्तिशन ।...न्यग्भूतेनेत्यावृत्त्या' योज्यं | sits 
साभरणं। असंभवे सुचणकनकादियुक्ः । अतिदोगेत्ये पुष्प- 
फलादिसहितं | अरिक्नेनेति तद्वत्‌ । एवमेव सव्येन सव्यम्‌ ॥ 

Wo । तत उद्गग्नेदेभीनास्तीर्य तेषु MSA वधूमवस्थाप्य तस्या 
वर: प्रत्यङ्सुखार्तष्टन्नच हस्ता Dalia देवस्य त्वात यथोक्त 
सावन्रण | सव्य च गृहात्वा ॥ 

Bel प्राचीमचस्थाप्य कन्यां प्राङ्सुखीमित्यर्थः। तस्याः पुरस्ता- 
त्प्रत्यङ्सुख उपयन्ता वरः | उपयच्छतीत्युपयन्ता वोढा। शुचेः 
समाहितमनाः | देवस्य त्वेति कन्यायाः पाणि ग्रह्ाति तं वि- 
शिनष्टि | दक्षिणमुत्तानमइ्गुएसद्वितमरिक्लं। साभरणं। दक्षिणन 
हस्तेन | किंभूतेन । नीचा । न्यग्भूतेनारिक्लेन च । एवं सव्यं 
सव्येन | अनेनेव मन्त्रेणोत्तानं साङ्गुष्ठमरिक्तम्‌ ॥ 

सुभ्णामीति चतस्रो वरं वाचयति ग्रभ्णासि ते सुप्र- 

जास्त्वाय हस्तौ मया पत्या जरदष्टिथथासः” । भगो 
अयेमा सविता पुरन्धिमेह्य त्वादुगीहिपत्याय देवाः ॥ 
तां पूषञ्शिवतमामेरयस्व यस्यां बीज मनुष्या वपन्ति। 
1. Thus D; ०त्यस्यग्रात्रृस्त्या CT; ०त्यस्याब्रृत्त्या ^. 2. ०कणिका० 

D. 8. Thus the Bombay Ms. of Br. and the Bombay and 
Parisian Yeakas; the Mss. of Devapala: गुह्वामीति, only TC in 
the Mantra itself sate, Ad. is indistinct. 4. The precise 
wording of this sūtra is uncertain; as given in the text read 
both the Mss. of Br. and the Stein, Bombay and Tuebingen 
teakas. In the Mss. of Devapala the Sūtra proper has been 
omitted.—Possibly ag must be cancelled. And perhaps the 


four verses in their sakalapatha formed originally not a 
part of the Sitra text. 5. Thus only CD of the Mss. of 


Devapala, who in his Mantrabhasya presupposes this 
reading; all the other Mss. यथासत्‌, 





काठकयुह्यसूज्रे ९५। २२-२३ ॥ (३।१।२२-२३॥) १०३ 


या न ऊरू उद्दाती विश्रयात' यस्यामुशन्तः प्रहराम 
शपम्‌॥ सोमो ददद्वन्धवीय गन्धवा दददग्नये | रयि 
च पुत्रांश्रादादग्निमह्मथों इमाम्‌ ॥ सोमः प्रथमो 
विविदे गन्धर्वो विविद उत्तरः | तृतीयो अग्निष्टे पति- 
स्तुरीयो ऽहं मनुष्यज इति ॥ २२ II 

Ro । गृह्वामीति चतस्त्रस्त्रिष्टवनुष्टुभो जपति ॥ 

Fo | ग्रभ्णामीत्याद्याश्वतस्थो जपति ॥ 

So । ततो जपति शृह्णामीति? चतस्नः॥ 

ततो गाथा वाचयति सरस्वति प्रेदमवेत्यलुवाकम | 


उ'भावित्येके' ॥ २३ ॥ 
दे०। गीयन्त इति गाथाः । विशिष्टा एव ऋचः | अत एव कास्ता 
इत्यपेक्षायां सरस्वति प्रेदमवेत्यनुवाकमित्याह | अतरानुवाके 
याः स्थितास्ता एवेत्यर्थः । द्यन्तस्वरयुक्वासु” च” कासुचिइच् 
गाथाशब्दो रूढः | यथोक्क-- 
छन्दोगा वह्वुचाञ्चेव पोगा* वाजसनेयिनः | 
उच्चनीचस्वर पाहुः स बै गाथिक उच्यते ॥ 


1. Thus Br., the text of four Ycakas; the Mss. of 
Devapala TAC and first hand of D, as also a Parisian 
teaka: विश्रयाति, D second hand: ०्यति. The Bhasya starts 
from वि'श्रयति. 2. The akgara eg? is indistinct. 3. Thus 
Ad. and of the Mss. of Devapala AD; Br. ins. वर behind गाथा; 
CT have: सरस्वति प्रेदमवेत्यनुवाक॑ गाथा वरं वाचयति. 4. See 
Appendix IV. 5. उभा इत्येके. 6. गायते D, गायन्त TAC. T (Ms. 
of Devap2la) and the Stein and Bombay Tcakas. 7. Thus D; 
"स्वरयुक्ताःसु च TC; ogwr: गाथा A omitting सच ... wg. Read 
perhaps (cp. Ad. on this Sūtra) erage instead of zao 
8. तथा A and thus also Br. in his quotation of this s’loka, 
Ad. with पौगा; read Get ? Cf. with this the following s’loka as 
quoted by S’abara in his Mimansa bhasya XII. 3. 16: 
छन्द्रोगा TANT तथा वाजसनेयिनः | उच्चनीचस्वरं Mg: स वै भाषिक उच्यते। 





१०४ काठकगदासत्र २५। २३-२४॥ (३। १। २३-२७ I ) 


इति । अयं समुदायार्थः | ततो ऽनन्तरं सरस्वतीत्यनुवाकपरि- 
च्छिन्ना गाथा गुरुवेरं वाचयति भणयाति । एके पुनर्मन्यन्ते । 
उभावपि कन्यावरो गाथा शुरुचीचयतीति । किं सर्वदा! । 
नेत्याइ । यदि पथक्कन्चामिति अतायमभिप्रायः | विवाहोंद्धांहो 
हि भिन्ने कमेणी । कन्यासंस्कारो विवाह:। वरसंस्कार उद्घाहः। 
तत्र यदि देशकालकत्रैक्यात्तन्त्रेशतिकतेव्यता?ः तदा URAT 
वरमेच भणयति गाथास्वाध्यायिनः शुरुः। यदि तु देशकालै- 
क्ये ऽपि कन्यावरयोरेवाधिङृतत्वाडत्विजो दक्षिणया क्रीतत्वा- 
त्ककैभदात्तन्त्रभेद्‌ः तदोभावपि वाचयितव्याविति ॥ 
Fo lad ऋत्विक्‌ सरस्वति प्रेदमवेत्यनुवाकं गाथा वरं वाचयति। 
वधूवरा इत्येके ॥ 
Bo | ततो गाथा वाचयत्यृत्विक्‌। वरो alas | गाथाग्रहणाद्‌ब्यन्तर- 


~ 


स्वरप्रापणार्थ* |... उभो दम्पती वाचयतीत्येके” ॥ 
यदि एथक्तन्त्रं प्रदक्षिणमग्निमानीय तत्रैवोपवेश्य 


1. Devapala takes the opening words of the Sūtra, 
numbered by me 24, as belonging to this sentence, but also 
to sttra 24. I give his comment here. 2. Thus AD only 
A ०मन्त्रे instead of ०कले०: ०क्यतन्त्रेणातिका CT. 3. Thus D; 
oqa 4, ०यिको TC. 4. ग्रहणाद्यन्तर» the Ms. 5. In Br. and 
Devapala now follow the verses of the Sarasvatyanuvaka, 
whith I do not believe to have formed part of the Sūtra. 
This is probable firstly on account of the designation 
“anuvaka” and secondly on account of the fact that Deva- 
pala combines the words यदि षथक्तन्त्रस्‌ with the Sūtra num- 
bered by me 23 and with the words following after यदि Je, 
which Devapala regards as a separate Sūtra. If the two 
Siitras 23 and 24 were separated by the extensive Saras- 
vatyanuvaka, Devapala would not have been tempted to 
combine the words यदि yardeaa with Sūtra 23. I suppose 
that this Anuvaka forms a part of the Kathaka text-col- 
lection, a kind of Mantrapraéna, cp. also LXIII. 20.—The 
text of this Anuvaka will be found in Appendix IV. 


saan 


OP a 


Whee aansen 


SLT 5 


काठकग्रछासत्रे २५ । २४-२५ ॥ (३। १। २४-२५॥) १०५ 


संस्थापयेत्‌ ॥ २४ ॥ 

दे० । यदि पृथक्कन्त्रमिति विद्वतमियता" । यदि पृथक्कन्त्रमित्युत्तर- 
सूत्रेणापि संबध्यते | पृथक्कन्वपक्ष अग्निप्रदक्षिणं कत्वा | वधू- 
चरावानीय । पुनस्तत्रेवोपवेश्य यत्र पाणिग्रहणं वृत्त । संस्थाः 
पयेत्‌ समापयेत्‌ | ऋतुतिथ्यादिकं भविष्यत्तन्त्रमुद्धाहसंबन्धि- 
तया | ततो विवाहसंवन्धितया भूय उद्धाहनतन्त्र सकलं पूर्व 
प्रदर्शित विवाहसंबन्धितयोंपक्रम्य चच्यमाणं कुयोदित्यर्थः ॥ 

He | यद्यद्धाइविवाहयोः पृथक्कन्वे सरस्वतीवाचनादनन्तरै वधूवरों 
प्रदक्षिणमग्निमार्नाय यत्र पाणिग्रहणं कृतं तजैवोपवेश्य ऋतुति- 
थियागादितन्त्रै समापयेत्‌ | पुनः परिसमूहनपरिस्तरणाद्युप- 
कम्येदमर्यम्श? गन्धवोय 5यम्वकायेतिः लाजांस्तस्मिन्नेवाग्नो 
खंस्कृतांश्चतुरञ्जलिप्रमाणान्करपयेत्‌* ॥ 

अा०।इह दे कर्मणी प्रकते विवाहश्चोद्वाहश्च। तत्रेकदेशकालकतेत्वा- 
तन्त्रणानुष्ठानमावृत््या वा । तदर्थमाह। यदि पथक्तन्त्रं विवाद्दो- 
द्वाइयोवोचनादृध्वे प्रदत्तिणमानीय वरो तावेबोपविश्य” यत्र 
पाणिग्रहणं Ha तत्रोद्वाहमतुतिथ्यादि संस्थापयेत्‌ समापयेदि- 
त्यर्थः | पुनरुपक्रम्याञ्यभागान्तं यावत्‌ | तत्र लाजा हचिः ॥ 

एककमाणे तन्त्र" उत्तरेणाग्निं TAA ततो विवाहः NRA 

दे० । कमेशब्दः प्रयोगवचनः | तन्त्रमितिकतेव्यता विध्यन्तः" | 
सकळूदनुष्ठीयमानेतिकर्तव्यतोपकारपक्ते उत्तरेणाग्नं प्रत्यत्य 
प्रदक्तिणमरृत्वैच | उत्तरभागेनेव कतिपयक्रमान्‌ गत्वा IAN- 
गत्य ततो विवाहः | विवाहाङ्गतया^ वच्यमाणानामततिथ्या- 





1. See Devapala on sūtra 23. 2. Thus the Parisian 
Toaka; ०क्रम्यदये० Bombay, ०क्रमेदये० Lahore. 3. See XXV. 30, 
35, 37. 4. Corrected; ०रुङ्गछिमात्रान्क० the Bombay Toaka, ogia: 
प्रमाणात्क० the Bombay Ms. of Br. 5. R. ०वेइय ? 6. All the 
Mss. without sandhi a=. Perhaps the Sūtrakāra intended 
तन्त्रे । with an interpunction. 7. evar A. 8. ०३: तया । 


१०६ क्ाठकयणृह्मखुत्रे २५ 1 २५-२६ ॥ ( ३। १ 1 २४-२६॥ ) 


दीनां प्रयोगः । तन्त्रेण चोद्दाहोपकारोक्लानां वक्ष्यमाणानां च 
वृ््यानुष्ठानमित्यर्थः । एकतन्त्रेः कर्मणि’ विवाहोद्वाहलच्तण 
इत्यपि केचित्पदयोजनंः कुर्वन्ति ॥ 

Bol एककर्मणि तन्त्र एव प्रयोग इत्यर्थः | गाथा वाचयित्वा उत्त- 
रेणाओि प्रदक्तिणमङृत्वेच प्रत्येत्य ततो विवाहो भवति ॥ 

य इमे व्यावाएथिवी इत्यादय Sale होमा जयघभूतयश्च 

नेककमोणि तन्त्रे स्विष्टक्रदाज्यभागौ च ॥ २६ ॥ 

दे० | उद्वाहे होमा ये जयप्रभ्नतयः य इमे द्यावापृथिवी इत्यादयश्च 
तथा स्विष्टकत्‌ तथाज्यभागो एते सर्वे नेकतन्त्रे कर्मणि आवृत्त्या 
कतेव्या इत्यर्थाउज्ञायते | तेन aada विधिनिषेधलक्षणमर्थ- 
zil तथासंभवमनेन* निदर्शितंः | स्विष्टकूच्छुब्द उपरितन- 

तन्त्रखणडोपलच्तणार्थः° । आज्यभागशाब्दो ऽप्यधर्तनस्य" ॥ 

Ho | आज्यभागान्त हुत्वा य इमे द्यावापृथिवी इत्यादिसंपाताव- 
नयनान्तं Gana ततो ऽग्नये जनिविद्‌ इत्यादि येन योरुग्रेत्यन्तम्‌॥ 

Mel इदानीमेकेनेव सूत्ररकतन्त्रपृथक्तन्जयोः खरूपं दशयति | 
य इमे द्यावापूथिवी इत्यवमादयो ये उद्वाहे होमा चृत्ताः संपा- 
तावनयनान्ता जयप्रभूतयश्च अझये जनिविदे खाहेत्यादयो 
वाचत्येन? द्योरुग्रेत्यनन क्रमेण सवे उद्धाहद्दोमा उक्कास्तेः° न 


Co ns 


त्वेककर्मणि तन्त्रे भवन्ति । एककर्माणि निषेध कुवन्नथोत्पृथक्‌ः 





1. तन्त्रे D and the Berlin reaka. 2. एुककमाणि तन्त्रे 4. 
8. पाद० ACT. 4. यथासं० ACT. 5. from. D. 6. "तनस्त्र खण्डस्यो- 
पल० TA. 7. ०्घस्तनः तस्य AT, धस्तनतस्य C. 8. According 
to the Berlin and a Tuebingen Tcaka we have firstly of the 
eight verses meant in XXV. 17 the last four, then follow 
the Mahāvyahrtis (ib. 18), then the three agnipavmanis 
ib. 19, then the three offerings with the mantras of 
ib. 11, then the santanis (ib. 19) and those in ib. 18-16, 
and finally the first four of the eight verses mentioned 
ib. 17. 9. Corrupt! 10. The text has an interpunction 


91061 उक्तास्ते | 


| 
: 
l- 
f 
|z 





काठकग्रह्मसत्रे २५। २६-२८ ॥ (३। १। २द-रप्या) १०७ 


तन्त्रे दि ` 

न्ञे विदधाति | तथा खिष्टकृदाज्यभागो च। ARa- 
परितनं तन्त्रखण्डमुपलच्यते | आज्यभागशब्देनाधस्तर्न | एक- 
तन्त्रे सर्वेमेतत्प्रतिषेधाति । सकृत्कृतस्य पुनः करणायोगादिति 
भावः पृथक्तन्त्रे पुनर्विद्धाति | तञ्च Gena संकुलत्वाः 
जयादीनां पुनर्दशैनाद हुति थ्यादीनामाचापस्थामा वृत्त्या? शङ्कया। 
अच्ततसकतूनामप्रत्यक्तत्वात्सर्वं Taras विदधाति । नात्र 
सूजोपालम्भः कतेव्यः । तेनेकतन्त्रे गाथा वाच यित्वा प्रदत्तिणम- 
शिमानीय तत्रैवोपविश्यः ऋतुतिथ्यादितन्त्रखणर्ड समाप्य 
पुनरुपक्रम्य लाजान्संस्कृत्याज्यभागान्तं इत्वा य इमे द्यावा- 
पृथिवी इत्यादि यावद्धिरणयगभे इति चतस्तः ॥ 


पञ्चादग्नेदे भेषु सा त्वमसीति वाचयति। सा त्वसस्यमो 
Squat ऽहमस्मि सा त्वं ता एहि विवहावहै' पुंसे 
gara कतेवे रायस्पोषाय सुपजास्त्वाय' सुचीयोयेति।२७ 
Fo | एककर्मणि तन्त्रे उत्तरेणाग्नं प्रत्येत्य प्रत्यानीयाम्नेः EAT 
विनिद्वितचरणौ वधूवरों कत्वा सा त्वमसीति वाचयति वरं Till 
Hol तत VACUA वधूबरावानीय पश्चादग्नेदेभेूपचेश्य खा त्वम- 
सीति at वाचयति ॥ 
आग्निमभिदक्षिणमानीयेहाइमानमिति वरं दक्षिणेन 
पदाइसानमास्थापयति | एद्यदसानमातिछाइमेव त्वं 
स्थिरो भव । कृण्वन्तु विश्वे देवा आयुष्टे शरद्‌; शत- 
सिति | आतिष्ठेमसिति वधूम्‌। आति्ठेममङमानमरमेच 


त्वं स्थिरा भव | प्रस्रणीहि दुवस्यवः सहस्व एतन्यत 


1. Corrupt ? r. संकुलयित्वा ? 2. Thus the Ms. 3. r. 
oqa? 4. amag Br., the Bombay oaks and the Mss. 
of Devapala in his Mantrabhagya. 5. सुप्रजस्त्वाय some of 
the Mss. 


१०८ काठकगणहासत्रे २५। २८-२६॥ (३। १। २८-२६॥ ) 


इति ॥ २८ ॥ 

दे० । अञ्िममिदक्षिणं वधूवरावानीयाझरुत्तरभागे 5श्मान स्था- 
पयित्वा द्क्षिणन चरणेनास्थापयति We: प्रयोजकः | वधूवरा- 
वातिष्ठतः आक्रामतः यथामन्त्रलिङ्गमाचेन वरो <श्मानमाक़ा- 
मत्युत्तरेण वधूः । शुरुस्त्वाशास्ते AAA Aya Il 

ब्र०। ततो six प्रदक्तिणसुभावानीय प्राङ्मुखाववस्थाप्येह्यश्मान- 
मिति वरं दक्षिणेन पदाशमानमास्थापयाति | आतिष्ठेममिति 
दक्षिणनेव वधूम्‌ ॥ 

mel ततो ऽञ्निमभिदक्तिणमानीय वधूवरवेह्यशमानमातिष्ठेति 
दाक्षिणन पदाशमानं ग्रावाणमास्थापयति। आक्रामयत्युत्विग्यरं। 
आतिष्ठेममिति वधूं दक्षिणन पदेत्युवतेते। मन्त्रवर्णाद्यवस्था॥ 


आज्यस्याञ्ञलाबुपस्तीयेंदं इविरित्यमिम्धश्याथास्पै 

शमीलाजानावपति भ्राता ब्रह्मचारी वा ॥ २९॥ 

दे० | आज्येनाअलाबुपस्तृणाति चतुरवदानेन | तत इद्‌ हविरित्या 
दिना मन्त्रेण शपेस्थान्शामीपणमिश्राज्लाजानभिसूशति वरः | 
अनन्तरमञ्जलावस्या वध्वा भ्राता बरह्मचारी श्रातुरखंनिधाने 
शमीपणेमिश्राज्ञाजानावपतति ॥ 

Ho | ततो वध्वा अञ्जला अऋत्विगाज्यस्यो i | इदं हविरिति 
लाजान्वरो ऽभिस्ृशाति | इद्‌ं चिः प्रजननमिति पूर्व । अथास्यै 





1. The original reading of this sūtra is uncertain: 
Devapala gives only the Bhasya and Br. the words inter- 
spersed wih comments. After आनीय Br. has: उभौ प्राङ्मुखा 
अवस्थाप्य Devap2la does not give firstly the partikas. It 
is not improbable that the original sūtra was much shorter 
and ran as follows: अञ्निमभिदक्षिणमानायेह्यइमानमिति दक्षिणिन पदा“ 
इमानमास्थापयत्यातिष्ठाइमानमिति, See especially Ad. 2. ०छाबुप० 
the Lahore Ms. of Br., and of the Mss. of Devapala AT; 
so also Ad; the other Ms. ewt उप० 3. Br. (both Mss.) 


inserts कश्चित्‌ after वा. 


Barret ४2५८१७४७३०. ०. YT 


काठकग्रद्यसुत्रे २५। २६-३२ II ( ३। १। २६-३२॥) १०६ 


भ्राता शमीपर्णमिश्रांज्ञाजानजलिना प्राजापत्येन तीर्थनाजला 
आवपति | भ्रातरि त्वसंनिहिते ऽन्यो ब्रह्मचारी कञ्चित्‌ । स्रातुः 
समावृत्तस्यापि न दोष: N 

आ०। आज्यस्याज्येनाअलाबुपस्ट्णाति । 'अपूवेत्वाच्चतुरवत्तं विद- 
धाति | इद हविरित्यमिसृश्य लाजान्‌। वरो 5भिम्शोल्लिङ्घात्‌ ॥ 

तानविच्छिन्दती जुहोत्यथमणं नु देवमिति | अयेम्ण 

नु देवं कन्या आग्निमयक्षत | सो ऽस्मान्देवो अयेमा' 

प्रेतो gag माझुष्य गहेभ्यः स्वाहा ॥ ३० ॥ 

दे० । तांज्ञाजानविच्छिन्दती विच्छेद्मकुवेती । Gara प्रक्षेपेण । 
IAR ।...अमुष्योति सामान्येन भदैनाम लक्ष्यते ॥ 

ao l तानुत्विगभिघारितान्वधूँ संततमर्यमणं चु देवमिति वाच- 
यित्वा हावयति। अमुष्येति वरस्य षष्ठयन्तं नाम गह्णाति वधूः॥ 

Blo तांज्लाजानचिच्छिन्द्ती अविकिरन्ती | Ghar प्रक्षेपेण | 
IAR ।....असुष्य गृद्देभ्य TAA भतेनाम Wad | प्रेतो 
सुञ्चातु मा? देवशर्मणो pera: स्वाहेति ॥ 


~ 4 


अग्निमी जनिमानिति' वाचयति | अग्निमी जनि- 
माननया जनिमन्तं करोतु जीवपन्निभूयासम्‌ ॥ ३१ ॥ 
Zo | वरं भणयति शुरुर्चिमेत्यादिमन्त्रमित्यर्थः ॥ 

Bo | वाचयाति चरम्‌ Il 

इयं नारीति सवच्रानुषजति | इयं नायुपत्रते तोक्मा- 
न्यावपन्तिका । दीघोयुरस्तु मे पतिरेधन्तां ज्ञातयो 
ममेति ॥ ३२ ॥ 





1. यम the Mss. of Devapala. 2. Thus Br., Ad. and of 
the Mss. of Devapala T; gag ADC; the Mantrabhasya 
presupposes the same reading. 8. मे the Ms. 4. वर ins. 
Br, az: A on the marge. 5. इति given by Br., the Stein 
and Bombay Ycakas and of the Mss. of Devapila by D 
only. 


११० काठकग्ह्यसुत्रे २५। ३२-३५ (३ । १1 ३२-३५॥ ) 


दे० । इयं नारीत्यस्या अनुष्ट्रभसत्रिष्वप्यनुषङ्गः कर्तव्यः ॥ 

Ho | इतेष्वञ्चिमौ जनिमानियं नारीति वरं वाचयति ॥ 

Me । इयं नारीत्यनुष्टुभं aaa तिष्वनुपजाति ॥ 

एव RETT ॥ ३३॥ 

~ ~ ° 

दे० । द्वौ वारो छिः । एवमुत्तरं कर्म द्वौ वारौ कतेव्यम्‌। तदेव स्फुटं 
दर्शीयितुमाहः ॥ 

आ०। एवं द्विरुत्तरं कर्म । द्वौ वारो | द्विरेव कुर्यात्‌ | पतदेव स्फुटं 
दशयति! ॥ 

0 a 0 रू ~ 2 ७ ७ 
पर्ययण पर्ययण लाजहोमो* याजमानं' चाइसानं' चा- 
स्थापयाति ॥ ३४ ॥ 
दे० | पर्येयणमश्रिपरिगमनं। याजमानादपञ्जनं”। तत्र च वरः कर्ता" 

ततो Sate स्थापनं । तत्र परिस्तीर्य लाजानामावपनम्‌ ॥ 
So | पर्ययणमग्नेः परिगमनं | ततो ऽश्मास्थापनमिति | परिस्तीर्य 
लाजानामावपनम्‌ ॥ 

गन © ~ ~~ छः निवेद ° A 
न्धर्व पतिवेदनमिति | गन्धव पतिवेदन कन्या आग्नि- 
सयक्षत | सो 5स्मान्देवो गन्धवेः प्रेतो Bata” मासुष्य 
ग्रहेभ्यः स्वाहा ॥ ३५ ॥ 





1. Viz. in the following sitras. 2. छाजाहोमो Br., Ad., the 
Stein, Parisian and Bombay Teakas. 3. याजनं CT, the 
others यजमान; if याजसान is the correct reading, this term 
refers to the Mantras, which the vara has to say after 
each homa. 4. Thus Br.; चाइमानं च स्थाप० CT, the Parisian 
7०७८७; चाइमान स्थाप० D, चाइमानमास्थाप० A 5 ०मानश्चाइमान चास्थाप० 
Ad. 6. Thus OT; यज० AD. 6. Thus A and second hand 
of D, the others कर्तारम्‌ 7. Thus A; ०इमनः D, ऽइमने TC. 
8. gag the Mss. of Devapala exc. A. 9. Here as in the 
following sttras again it is uncertain, whether in Devapala 
the whole mantra is firstly given, or firstly tho pratika and 
then the sakalapatha. 


कळक कम rer त की 


PO HA 


PORTATA RX | ३५-३६॥(३। १। ३५-३६॥) १११ 
दे० | गन्धवमित्यादिमन्त्रणापि होमविशेषः ॥ 
Hol गन्धर्वमिति वदन्ती वधूलोजाञ्जुद्दोति ॥ 
आ० | इति होमविशेषः ॥ 
सोमो मा ज्ञातिमानिति वाचयति । सोमो मा ज्ञाति- ` 
माननया ज्ञातिमन्तं करोतु जीवपल्निभूयासम्‌ ॥ ३६॥ 
दे० । सोम इत्यादिमन्त्रं गुरुवो चयतीत्यथैः ॥ 
Fo | सोमो मा ज्ञातिमानियं नारीति at वाचयति ॥ 
sarah यजामह इति | त्यस्बवक यजामहे सुंगन्धिं 
पतिपोषणम्‌ | उवोरुकसिव बन्धनान्म्टृत्योसुश्तीय 
साझुष्य गृहेभ्यः स्वाहा ॥ ३७ ॥ 
Zo Ho आ० | ऽ्यस्वकामेत्यादि तृतीयो होमः ॥ 


पूषा मा पछुमानिति वाचयति | पूषा मा पश्ुसाननया 

पशुमन्तं करोतु जीवपलिभूयासम्‌ ॥ ३८ ॥ 

दे०। अस्यापि वाचनमेव न त्वनेन होमः ॥ 

ao । पूया मा पशुमानियं नारीते वरं वाचयति ।...तत ऋतुति- 
थियागादि येन रच्तसि दाशुष इत्यन्तम्‌? ॥ 


शिष्टान्स्विष्टकृते” wera झार्पेण कतो” ॥ ३९॥ 

Zo | लाजाशब्द उभयलिङ्गः सूत्रकृता दष्टः* | कन्यया ये हुतास्ते- 
भ्यो ये शिष्टा लाजास्तान्स्विएक्कते जुहोति । शेषान्स्विए्टङते 
समवद्यतीति वचनात्‌” । कन्यया हि प्रधानहोमः कृतो SA- 
लिना च। तन्निद्वृत्तये शूपैग्रहण कतेग्रहणं च ॥ 

Ho | शिष्टाज्ञाजानुपस्तीणोभिघारितान्शर्पेण कतो ऋत्विक्‌ स्विए- 
कृते जुहोति ॥ 


1. Refers to XLVII. 13. 2. The Lahore Ms. of Br.: 
द्विष्टा लाजा: fae. 3. CT om. this word, but see the Bhagya. 
4. Had Devapala the reading शष: Rage in view? 5. 
Probably a quotation from the Yajnasitra. 


११२ काठकणद्यसुज २५। ३९-४२॥ ( ३। १। ३६-७२ I) 


आ०। शिष्टांज्ञाजान्स्विष्टकते जुहोति। सक्तूनामवदानं शर्पणेव कर्ता 

IAA | अञ्जलिना कन्यया प्रधानद्दोमः कृतः। अतः शर्पग्रहण 
कतेग्रहणं च ॥ 

वरा दाक्षणा ॥ ४० ॥ 

दे० | अथ दाक्तिणा केन देयेत्याह | वरो दक्षिणां। वर एव दक्षिणां 
विवाइकर्मणः क्रें द्द्यात्‌...न तु नारीत्यर्थः | ऋतुतिथ्यादि 
यावत्स्विष्कत्‌ ॥ 

Ho | हुते वरो दोमकर्जे वरं ददाति | वरे गां तु विज्ञानीयाञ्चतुर्वेपो- 
मिति श्रतिः॥ 

Bo वरो दक्षिणा । कत्रे स्विष्टकदन्ते दक्षिणादानं स एव ददाति॥ 

तूष्णां हस्तौ विसुच्य वि ते मुश्चामीति संनहनम्‌” ॥४१॥ 

दे० । सावित्रेण मन्त्रेण इस्तग्रहणं यथा तथा विमोचनं मा भूदिति 
तूष्णीग्रहणं | हरुतो विसुच्य वि ते मुञ्चामौति मन्त्रेण संनहनं 
योक्त्रं विमुञ्चति कती । मन्त्रलिङ्गात्‌ । न तु स्वयम्‌ ॥ 

wo | मनो ज्योतिरिति स॒प्तान्ते? इते तूष्णीं वरो दस्तो विसुञ्चति। 
वि ते मुञ्चामीति वध्वाः संनहनस्‌ N 

आ० | आधश्चावितान्तः समाप्य । तूष्णीं स्तो विमुच्य मन्त्रेण 
ग्रद्दीतत्वान्मन्त्रशव विमोको मा भूत्‌ । चि ते मुञ्चामीति da- 
इनं । योक्त्रं । कतो न स्वयं विसुक्वत्‌ । लिङ्गात्‌ ॥ 

उत्तरतो ऽम्नेदे भेषु प्राची प्रकामयत्येकमिषे द्वे ऊजे 

त्रीणि रायस्पोषाय चत्वारि मयोभवाय पश्च प्रजाभ्यः 

षडूलुभ्यो दीघोयुत्वाय सप्तमं सखा सप्तपदा भव GA- 
1. Devapala reads and explains दक्षिणा, but he misinter- 


prets these words. 2 In the (interpolated) text of Br 


follows : विस्युच्यमानमध्वर्युरनुमन्त्रयते (probably a quotation from 
the Yajnasttra) । मन्त्रालिङ्गात्‌ । then follows the mantra sakala- 


pathena. 3. CP. XLVII. 14 


TTI nn els amet ea 
५-५ 


काठकग्रह्यसूत्रे २५ | ४२-४५ Il (३। १।४२-४५॥) ११३ 


डीका सवस्वति' मा ते व्योम संहद्दो विष्णुस्त्वान्वे- 

त्वित्यनुषडूः ॥ ४२ ॥ 

Zo । अभ्नेरुत्तरेणास्तीणषु दभेंषु प्राइमु्खी वधूं प्रक्रामयति कता 
सप्त पदानि सक्षभिमन्त्रैः | विष्णुस्त्वान्वेत्विति खवेत्रानुषद्धः । 
एकमिषे चिष्णुस्तान्घेतु ॥ 

Fo | यथा । एकमिषे सखा सप्तपदा भव खुसूडीका सरस्वति मा 
ते व्योम संडशे विष्णुस्त्वान्वेतु ॥ 

आ० | एकमिष इत्येवमादिभिः सप्तभिः । सखा सप्तपदेत्यन्ुषङ्गः | 
केचित्त विष्णुस्त्वान्वेत्विव्य्ुषङ्गं कुवॅन्ति | दीर्घायुत्वाय 
सप्तमं सखा ACI भवेत्यस्येवेतच्छेषंः मन्यन्ते | तदानीं मा 
ते व्योम संडश इति सत्तममेत्येवं सूत्रमभविष्यत्‌ | यृह्यान्तरेषु 
तूभयथा इश्यते | 

तचक्षुरित्यादित्यसुपस्थापयति ॥ ४३॥ 

दे० | तच्चक्षुरित्यादिना कन्यामादित्यमुपस्थापयति ॥ 

Fo | सप्तम पद्‌ं नीत्वा तचत्तुरिति वाचयन्नादित्यमुपस्थापयाति ॥ 

अस्तमितेऽञ्चिम्‌ ॥ ४४ ॥ 

%o | विवाहे क्रियमाण यदि रात्रिर्भवति रात्रो वा विवाहस्तदा 
तञ्चचुरित्यनयाञ्निमुपस्थापयेत्‌॥ 

So | अस्तमिते चानयेवाग्निमुपस्थापयति ॥ 

जीवन्तीं भ्रवं खस्त्यातरेयं दर्ायत्यरुन्धतीं च | एतेषा- 


मेकैकं पञ्यसीत्याह Walaa Tere’ ॥ ४५ ॥ 





1. Thus Br., and of the Mss. of Devapala D, and four 
reakas; ACT: सरस्वती. In the Mantrabh@sya the vocative 
is presupposed. 2. Thus hesitatingly emended. The Ms.: 
भवत्यस्येवेतठकाप. 8. The text of this sūtra is given according 
to the reading of the Lahore Ms. of Br., which however, 
as does also the Bombay Ms., inserts एकक before प्रत्याह- 
The Mss. of Devapala, in the main, agree with this reading. 
The Bombay Ms. of Br. is de olated: between अरुन्धतीं 'च 
and एतेषां it inserts: जीवन्तं पञ्यामि भ्रुव पञ्यासे पञ्यामि 


स्वस्त्यात्रेयं पयसि पश्यासि अरुन्धतीं पञ्यसि पञ्यामि- 


११४ काठकगुद्दासूजे २४ 1 ४५-४६॥ ( ३। १। ४४-४६ I) 


दे०। Stara "अरुन्धती च । जीवन्तीं कन्यामिच्छन्धवादिक 
दशेयेत्‌ । अत्र केचिद्रात्रावित्यनुवतेयन्ति। दिवा श्रवादिद्शना- 
भावात्‌ | अपरे नाजुवतैयन्ति । यतोऽग्रे पश्यसीति A 
अपश्यन्त्याप पश्यामात प्रातवचनमादत्यथा लक्ष्यत | दर्शन 
मात्रविवच्तया हि TAA: पश्यामि न वेति चोत्तरं पश्येम*। 
एतेषामेकेर्क पश्यसीत्याह | wd पश्यसीत्याद्यकेकस्य नाम 
ग्रहीत्वा पूच्छेदणुरूः | पश्यामीति प्रत्याह । सापि पृष्टा सती 
पश्यामीति प्रत्रयात्‌ ॥ 

ब्र०। ततो जीचनत्त्यादीन्द्शयति | जीवन्तीं पश्यसि पश्यामीति 
सर्वत्र वधूः प्रत्याह | भ्रव । स्वस्त्यात्रेयं । अरुन्धतीं । जीचन्ती- 
मात वध्वा [चशषणामत्यन्य ॥ 

Bo | जावन्ता चदाशास्यत जाचतात्याशाष” भ्रवादान्दशयात | 
केचिदस्तमित इत्यज्ुवतेयन्ति । न पुनस्ते दिवा न° सन्ति | 
अपश्यन्त्यपि ? पश्यामीति प्रत्याह | तस्माद्विवापि। एतेषामेकेक 
पश्यखीत्याह | पश्यामीत्येकेकं प्रत्याह ॥ 

सुमङ्गलीरियं वधूरिमां समेत पर्यत | सौभाग्यमस्यै 

द्तत्वायाथास्तं? विपरेतनेति वीक्षिताननुमन्त्रयते ॥४६ 

Zo! वीक्षितान्धुवार्दान'? गुरुरनुमन्चयते । 

1. Hesitatingly emended ; पड्ये ACT; D. om. this word. 

2. न्थ A. 38. ? 4. Thus D; पश्यासः CT, qaa: A. 5. Read 

perhaps sfafeacanarg- 6. Perhaps न must be cancelled. 

7. ozan the Ms. 8. The Bombay Ms. of Br. and of the 

Mss. Devapala T only have समेत्य; this reading is also presup= 

posed by Devapala in his Mantrabhasya: ater aya | 

9. Devapala in his Mantrabhasya: दत्त्वायेति eat यक्‌ ( Panini 

VII. 1.47). 10. In accordance with this false interpretation 

( वीक्षित must be synonymous to प्रेक्षक of the Min. 8715) 

Devapala interprets वि अस्तं परेतन as: अस्तं गच्छत, then he 

remarks : तेन दिवापि ज्ञेयं घ्रुवादिदशन हि जीवनद्योतनमाहुः | तदिहावसरे 


अपञ्यन्त्या अपि पझ्यामीति प्रतिवचनं ॥ 





“RIT TONY 


Thar Baths 


LAIR mee me ~r 


काठकणुहासूज्रे २५ 1 ४७॥ ( ३।.१। ४७॥ ) ११५ - 
me | झुमङ्गलीरित्यनयाचषए्टुभा वीक्षितानज्ुमन््रयते ऋत्विक्‌। 
उढुत्तससिति पाणुदीचीमावसथं यतीमनुमन्चयते 
यतो वा स्यात्‌। उदुत्तममारो हन्ती व्यस्यन्ती' एतन्यतः। 
सूधानं पत्युरारोह जया च विराडूभव ॥ इमां त्वमिन्द्र 
मीढ्वः सुपुत्रां सुभगां कृणु | दशास्यां पुत्रानाधेहि 
पतिमेकादरां कृधि ॥ सम्राज्ञी श्वशुरे भव सम्राज्ञी 
श्वश्वां भव | ननान्दरि सम्राज्ञी भव सम्राज्ञी अघि 
देवृषु ॥ खषाणां श्वशुराणां च ्रजायाञ्च' च धनस्य 


च | पतीनां देवराणां' च सजातानां“ विराडूभवेति"॥ 

४७॥ २५॥ ( PIL) 

Zo | उडुत्तममित्यादिनानुष्टपचतुष्टयेनावसथं WE यती गच्छन्ती 
प्राणुदीचीमुत्तरपूवोदिगभिसुखीमच्ुमन्त्रयते | यत्र वावसथः 
स्यात्तदाभिसुखी* गच्छेत्‌। *** अत्र भर्तृग्रहे गमनावसरे मधु- 
पकेकाणिडका पठ्यते । सा च ख्ातकप्रकरणे व्याख्यायते” ॥ 

ao । उदुत्तममिति चतस्ट्रभिवेधूमैशानीं दिशं we बजन्तीमनुमन्त्रयते 
यत्र वा स्यात्तस्मिन्पितृवेश्‍्मनिः ॥ इति पृथक्कन्त्रविभिः | एक- 
कमेणि तन्त्रे सक्कखंस्कारकाले लाजांश्च संस्कुर्यात्‌ | 


1. Thus Br. and of the Mss. of Devapala C; वयस्यः 
न्तीव DA, but the Bhasya points to the reading without 
इव. 2. Thus all the Mss. of Devapala, and in the Bhā- 
४४७; ग्रजया च धनेन च Br. and four Yeakas, a fifth: प्रजया च 
धनस्य च. 3. Thus all, but the Bhasya taunt देवराणाँ छन्दस्युभयजो 
हस्वः (Panini VI. 4.5). मध्यदेशे तु eta: qaq. 4. Mss. of Deva- 
pala, except A, insert‘. 5. In a Tuebingen and a Parisian 
Tcaka the verses except the last, are accented. 6. e@ D, 
edt AC. 7. Thus A; ०ख्यायिष्यते D ; ०ख्यायिते 0. 8. स्यात्तद्‌” 
अत्वेइस the Stein feaka. 9. Cp. XXV. 25. 


११६ काठकग्रह्मसत्र २६। १॥ (३।२।१॥ ) 


सरस्वतीवाचनानन्तरं? यथोक्कसुद्वादे?ः होमतन्त्रंः निवेत्यो- 
प्तरेणार्शि वधूचरावानीय way सा त्वमसीतिवाचनादि 
यथोक्क संस्थापयत्‌ | नेककर्मणि तन्त्रे य इमे द्यावापृथिवी 
इत्यादयो होमा न चाझये जनिविद इत्यादयो हिरण्यगर्भ हाते 
चतस्न इत्यन्ता | न चात्र पुनराज्यभागो समवदाय शपेणेव तु 
खिष्टकत्‌। तथा च 12 

पूथक्कन्च यदि भवेद्गाथावाचनतः परम्‌ । 

प्रदक्षिणाञ्मिमानीय आद्यं होम समापयेत्‌ ॥ 

द्वितीयमाज्यभागान्तं हुत्वा चेकादशाहुतीः | 

य इमे द्यावाएथिवी इत्यादि ञ्ुद्दयात्ततः ॥ 

संपाताश्च यथोक्काः स्युवंध्वाः शिरसि ये“ स्मृताः | 

TASHA जनिविदे इत्याद्याश्च यथाक्रमम्‌ ॥ 

जुड्डयात्सप्तपश्चाशद्येय द्यौरन्तमाहुतीः 12 

पश्चात्तत्राद्चेदे में घु वाचयेत्सा त्वमित्युचम्‌ ॥ 

हुत्वाञ्चिपावमानीभिः संपातानवनीय च । 

यागस्त्वक्षत लक्कनां प्राक्‌ पाणिग्रदणाद्भवेत्‌ ॥ 


पुण्याहे युङ्क्ते | योगे योग इति युनक्ति ॥१॥ 

दे०। यदा वधूः gua दिवसे adui गच्छति तथा रथशिविकां’ 
यथासंभवं ASK । तत्र योगे योग इति मन्त्रावृत्त्याश्वादिकं 
युनक्कि ॥ 

Ho । योगे योग इति रथयोजनादि | खग्गहोपस्थान पत्न्यागमने 
विधान सुसृष्टार्थत्वाञ्चोक्क | सुनक्षत्रे वध्वा सह रथमारुह्य 








1. Thus a Parisian 1०8२8, "वाचनानत the Bombay Ms. 
of Br. 2. Thus the Lahore Ms. of Br., उद्घाहहोममन्त्रं 
the Bombay Ms., sgte होमं तन्त्र the Parisian Toaka. 8. The 
following Slokas are taken apparently from a Kathaka- 
gthyakarika. 4. aq the Bombay Ms., त the Parisian 
reaka. 5. This line (with सक्षपञ्चदशाद्येन ) only in the Parisian 
7०818. 6. रथ ०70. 0. 7. विधान the Ms. 





काठकग्रद्मसूचे २६ 1 २-४ ॥ (३.। २। २-४॥) ११७ 


श्बशुरगृदान्यद्वतस्तूर्यं डुन्दुभ्यादिवाद्यघोषेण सह wwe 
यथोक्कविधिना गच्छ॒ति' ॥ 
आ० । यदा ay: पतिग्रहं याति quate तदा युक्के रथादि । योगे 
योग इति तत्र वहान्युनक्ति युगरश्मिमिः शिविकादो मञ्चष्यान्वा॥ 
अङ्कन्यङ्का अभितो रथं ये ध्वान्ता वाताग्रमभि ये 
संपतन्ति | दूरेहेतिः पतत्रिणी वाजिनीवांस्ते नोऽग्नयः 
प्रप्रयः पारयन्त्विति चक्रे अनुमन्त्रयते ॥ २॥ 
द्‌० | अङ्कन्यङ्कावित्यादिकया जगत्याग्चिदेचतया रथचक्रे अनुमन्त्रयते 
ऋत्विग्वरो वा | WHA मन्त्रः प्रयोक्कव्यो द्विवचनलिङ्गात्‌ ॥ 
आ०। चक्रे अनुमन्त्रयते | शिविकादाडुभयपाश्वे | द्विचचनाभिधा- 
यित्वात्सक्कन्मन्त्रः ॥ 
खे रथस्य खेऽनसः खे युगस्य च” त्सुः खे अक्षस्य 
खे अवदधामीति युगतझेसु' दामीणाखामवदधाति ।३। 
दे० | खे रथस्येत्यादिना युगस्य तत्मेसु छिद्रेषु शमीशाखामवइधाति। 
Mela रथस्येति युगच्छिद्रे शमीशाखामवद्धाति | युग्यादौ 
यथासंभवम्‌ ॥ 
सुकिंशुकं शाल्मलि विश्वरूपं हिरण्यवर्ण gad सुच- 
कम्‌ | आरोह सूर्य अस्तस्य योनि” स्योनं प्ये बहतु 
कूणुष्वेत्यारोपयते" ॥ ४ ॥ 
दे० | खुकिशुकमित्यादिना वधूमारोहयति ॥ 
आ० | अनया वधूमारोपयते ॥ 


1. This is all the comment Br. gives on this whole 
chapter. 2. च not given by Br. (both Mss.). 8. Thus 
only the Parisian tcaka ; aera all the others, Br. indistinct. 
4. ०तत्मंसु the Ms., only the Parisian Tcaka gives as above. 
5. योनि AC (this whole chapter is missing in T), the Bombay 
Ms. of Br. ; लोक the Lahore Ms. of Br. and D. The Mantra- 
patha starts from योनि, 6. Thus Br., Ad.; आरोपयेत्‌ DCA. 


११८ काठकग्द्यसूत्रे २६1 ५-६॥ (३ । २। ४-६॥ ) 


मा विदन्परिपान्थन!' सुसङ्गलीरिति' च प्रवाहयते”॥१। 
दे०। मा विदन्निति सुमङ्गलीरिति चेताभ्यां...प्रचाहयते रथम्‌॥ 
संकाराया विवहतं ब्रह्मणा श॒हैरघोरेण चक्षुषा' AST | 
पथोणद्ध॑ विश्वरूपं यदस्याः स्योनं पतिभ्यः सविता 
कृणोतु तदिति वधूसंगमे ॥ ६ ॥ 
दे०। पतां जगतीं सावित्रीं वधूसंगमे जपति ॥ 
आ०। संकाशायेति जगतीमन्यस्या नवोढायाः संगमे जपति ॥ 
ये पथीनामिति चतुष्पथेषुः जपतीमे चत्वार इति च।७। 
Zo | सूत्र स्फुटार्थम्‌ ॥ 
So | ये पथीनामिति चतुष्पथे ऽनुष्टुभं जपति | इमे चत्वार इति 
च त्रिष्ट्रुभम्‌॥ 
ये झमदानेष्विति इमशानेघु। ये JAMAJ पुण्यजनाः 
शावास्तेषु शरते | अत्रेव ते रमन्तां सा वधूरन्व- 
वेक्षतेतिः ॥ ८ ॥ 
Zo | जपतीत्यलुषङ्गः ॥ 
ये वनेष्विति महावनं महावृक्ष" इष्ट्वा’ ॥ ९ ॥ 
दे० । स्फुटम्‌ ॥ 
Bo । ये वनेष्विति महावने बरक्तणुर्मलतादिसमवायं दृष्टा मद्दा- 
ga a विटपिनं देबताधिएितं चिरन्तनं दृष्टा जपति ॥ 


1. See XXV. 5 and 46. 2. cafe A. 3. चक्षुपाहं 
both the Mss. of Br. and the Parisian rcaka. 4, Thus 
all the Mss. of Devapala; ०पथ Br. and Ad. 5. Reading 
doubtful. As above, the Bombay Ms. of Br. and the Parisian 
reaka; the Lahore Ms.: ०्न्ववेक्षेतेति; organia 0, ogeita 
तेति D, धूर्वेक्षतेति A. The 1318859: मा वधूरवेक्षत मा ag: 6. च 
in DC and the Lahore Ms. of Br., not C and the Bombay Ms. 
of Br. 7. The Mss. insert here जपति which probably is an 


interpolation. 





काठकयरह्यसुत्रे २६-१०।२७। R (३1 २। १०-३।१॥) ११६ 
इह्‌ रडिरिति' क्रं इष्ट्याः ॥ १०॥ 


qo lat सिंहादिकं दृष्टा जपतीत्यन्ुषङ्गः ॥ 

Me | कूरं करकमोणं feet ष्ट्रा जपति ॥ 

नमो अस्तु सपैभ्य इति? सपोन* ॥ ११ ॥ 

दे०। दृष्टा जपर्तात्यनुषङ्गः ॥ 

ये तीथोनीति तीर्थे ता मन्दसानेतिः च । ता सन्द- 

साना सनुषो दुरोण आ धत्तं रयिं सहवीरं वचस्यवे | 

कृतं तीर्थ सप्रमाणं शुभस्पती स्थाणुं पथेष्ठामप दुमर्ति 

हतम्‌॥ अयं नो सत्याः पार स्वस्ति नेषद्वनस्पतिः | 

सीरा नः सुतरा अव दीर्घायुत्वाय वचसे ॥ अइस- 

न्वती रीयते संरभध्वछुत्तिष्ठत प्रचरता' सखायः | 

अचा जहाम ये आसन्नशावाः शिवान्वयसुत्तरेमाभि 

वाजानिति ॥ १२॥ २६ ॥ (३। २) 

दे० 1 तीर्थ जपति पत्येकसुचितान्मन्त्रानित्यर्थः ॥ 

आ०। ये तीथानीति नद्यास्तीथ तारे जपति | ता मन्दस्रानेति 
चापरशाख्रास्रातत्वात्पठति तिस्त्रः ॥ 


शा न इति नदीं तरति ॥ १॥ 





1. The mantra occurs once more LIX. 8, see Br. on this 
sūtra. 2. Probably this last word does not belong to the 
text. 3. According to Dev. and Br. the verses Kāth. 
XVI. 15: 238. 12-17 are meant. 4. In the Bombay Ms. 
of Br. follows: अजगरान्वासुकान्‌ तक्षकानिति. 5. The Mss. of 
Devapala मन्दमा०, thus also his Mantrabhasya. 6. सुप्रपाणं the ` 
Lahore Ms. of Br. only. 7. नेष० the Mss. of Devapala 
and his Bhasya. 8. Thus Br. and of the Mss. of 
Devapala A ; प्रचरतः C, waua: D and from this reading starts 
the Mantrabhasya. 


१२० काठकणह्यसूज्रे २७। १-३॥(३।३। १-३॥ ) 


Zo | गताथेम्‌ ॥ 

अ०। शे न आप इति प्रकते नदीं तरति ॥ 

य ऋत इति रथाङ्गे saa । स ऋते चिदभिश्रिषः 

पुरा जचुभ्य आतृदः | संधाता सन्धिं मघवा पुरूवसु- 

निंष्क्ताविहुतं ˆ पुनरिति ॥ २ ॥ 

Zo} अविशेषाभिधानाद्यस्मिन कस्मिश्चिद्वथाङ्गे विशीर्ण war 
ऋत इत्यादिकामन्द्रीं बृहतीं जपतीत्यर्थः ॥ 

Blo | य ऋत इति रथाङ्गे Sara बृहती ॥ 

अपराहे ऽधिद्रक्ष सूर्ये एहानुपयायोज विश्रतीति* गृहान्‌ 

प्रतिहर्य जपति | ऊर्ज विश्रती' वसुवनिः सुमेधा 

गृहानागां मोदमाना BA: | अघोरेण चक्षुषाहं 

मैत्रेण” ग्रहाणां पझ्यन्ती' वय उत्तिरामि ॥ गृहाणा- 

मायुः प्र वयं तिराम गृहा अस्माकं प्रतिरन्त्वायुः ॥ 

गृहानहं सुमनसः प्रपद्ये वीरधी वीरपतिः” सुरवा। 

इरां वहतो जत झुक्ष माणांस्तेष्वहं' “waar: संविदामि॥ 

येषां मध्ये ऽधिप्रवसन्नेति सौमनसं ag | गृहानुपह्दया- 

महे ते नो जानन्तु जानतः ॥ सून्रतावन्तः स्वधावन्त 


1. Am DC. 2. To the reading अवि० points also the 
Mantrabhagya. 3. °झषाद्यभिधा० DA. 4. Thus the Mss. 
of Devapala, the Lahore Ms. of Br. (the Bombay : ऊजे बिश्रीति) 
and Ad. (but in his introduction to XI. 1 he cites 3% बिभ्र 
दिति । ) 5. Thus again the Mss. of Devapala, and the 
Bhasya explains this term; Br. ( Bombay Ms.) बिश्रदू 
(cp. Kath. XXXVIII. 18: 115.13). 6. Instead of मैत्रेण 
(thus Devapala) Br. has, as Kath. 1: c. 1 fra. T. पइयन्‌ Br. 
S. The Bhasya: वीरघ्ची गत्यर्थो ऽत्र हन्तिः 9. वीरवतः the Bom- 
bay Ms. of Br. and the Parisian Tcaka. 10. Thus Br.; 
०माणास्ते० the Mss. of Devapala. 


seme tht er 


काठकग्रह्मसत्र २७ | ३-२८। १ ॥ (३1३ । ३-४। १॥ ) १२१ 


इरावन्तो ह' सामदाः | अक्षुध्या अतृष्या Wet मास्म- 

डिभेतन ॥ उपहूता इह गाव उपहूता अजावयः | 

अथो अन्नस्य कीलाल उपहतो गृहेषु मे ॥ उपहूता 

è 9 ~ Q a 

JRI: सखायः साधुसमदाः | अरिष्टाः सवपुरुषा' 
QC 

गृहा नः सन्तु सवदेति ॥ ३॥ २७॥ (३।३) 

Zo | अपराहसमये SAITA | यदा बृक्ताणामुपर्येव रविरश्मयो 
दृश्यन्ते नाथस्तात्तदा ग्रहानुपायाय* । ग्रहग्रहणेन स्वाम 
उपलच्यते । स्वग्रामसमीपं गत्वा | तत्र स्वग्द्दान्प्रतिद्दश्य ऊज 
विश्रतीति जपति । वध्वा एप जपो मन्त्रलिङ्गात्‌ ॥ 

Blo | ततो ग्रामं प्राप्यापराह्ने ऽस्तमयसमय अघधिवृच्तसय गृहाणां ” 
समीपमागत्य ऊजे बिभ्रतीति गृहानवलोक्य जपति कन्या 
सपेता ऋचः | कन्याया जपः | मन्त्रवर्णात्‌ ॥ 

a \ 


उलपराजीं' स्तृणात्या शयनीयात्‌ ॥ १ ॥ 

Zo | saat वीरणः । प्रसूना दीधद्भो इति तु प्रसिद्धिहीनं वचः | 
मध्यदेशादौ वीरणानामेव सिद्धं" | क्रात्विग्घीरणपङ्क्कि स्तणा- 
ति रचयाति | तथावतरणास्थानादारभ्य वधूशयनग्रद्वविशेष 
यावत्‌ ॥ 

Ho | उळपास्तृणाविशेषः | तेः शयनस्थानं यावद्गद्दमागमास्तीये ॥ 

अ०। तत ऋत्विगुलपराजी स्तणाति | उलपा तृणविशेषः | राजी 
Gia: | आ शायनीयात्‌ | TERTIAR l 





1. Mantrabhāşya: हेत्यनर्थकः | सामदाः स्याम | 2, Thus 
D and the Bhasya ( सम्यक हर्षयुक्ताः ), साधुषंमदाः Br.. ०संमदाः 
AC, ०संपदः the Lahore Ms. of Br. 3. ogee D and the 
Bhasya (also the Lahore Ms. of Br.). 4, Thus here 
the Mss. छ. zart the Ms. 6. Thus, correctly (cp: तया 
in siltra 2) Br., the Berlin and Stein reakas and of the Mss. 
of Devapala T ; ०राजी the other Mss. 7. Thus CT: सिद्धि A. 
तथा प्रसिद्धि: D. 8. पङ्क्तीः D. 


१२२ काठकग्रह्मसूत्रे २८ । २-३॥ (३। 2 । २-३॥ ) 


तया प्रविशति ॥ २॥ 

दे० | तया राज्या प्रविशति गृहं । रथादिकादवतीये वधूसाहितो वरः॥ 

Bo | रथाद्वतीर्यं तया राज्या प्रविशति ॥ 

अध्याहितापि सोदकं सोषधमावसंथं प्रतिपद्यते ॥३॥ 

žo | अध्याहितः स्थापितो Aaaa तं । तथा सोदकं | 
डद्कुम्भभूषितं । सोषध । वीह्याद्ोपधिसनाथं | आवसर्थं | 
ग्रहविशेषं | प्रतिपद्यते | प्रविशति । अत ऊर्ध्व हि पाकयश्ञेप्व- 
धिक्रियते | वास्तुद्दोमानन्तरं चेष प्रवेश इष्यते | उक्तं हि सत्र 
पूर्वः | अमीचहा वास्तोष्पत इति... आविशदिति? ॥ 

A | कीदृशमावसथं प्रविशति | अध्याहितो ऽञ्चियस्मिन्सो sar 
हिताञ्चिरावसथः taza भवति | यो ऽसौ वेवाहनो ऽग्निः स 
तत्र पूवेमवाहितः? | अस्मिन्नवसरे पूवळतेपु ग्रहेषु वास्तुद्दोम- 
मिच्छन्ति | सोदकमिति | उदकुम्भ । सौषधं । तण्डलादिभि- 
रौषधीभिरधिष्ठितं | एवं चिधमावसथं प्रतिपद्यते । प्रविशति ॥ 

रोहिण्या मूलेन वा यद्वा पुण्योक्कमपरेणाम्निमानडहे रो हिते चमे- 

णयुपविश्यापि वा दर्भेष्वेव जयप्रभृतिभिहुत्वाभ्रिरेतु प्रथम इति 

च । afta प्रथमो देवतानां सो ऽस्याः प्रजां नयतु सर्षेमायुः | 

तदयं राजा वरुणो ऽनुमन्यतां यथेयं स्री पोत्रमघं निरुन्ध्यात्स्वा- 

हा ॥ अप्निरिमां त्रायतां गाहेपत्यः सो ऽस्याः प्रजां मुञ्चतु 
मृत्युपाशात्‌ | आरिक्कोपस्था जीवतामस्तु माता पौत्रमानन्दमभि- 
विबुध्यतामियं स्वाहा ॥ मा ते गृहे निशि घोर उत्थादन्यत्र 
त्वद्रुदत्यः संविशन्तु | जीवपुत्रा पतिलोके विराज पश्यन्ती 


प्रजां सुमनस्यमानां स्वाहा ॥ मा ते कुमारः स्तनधः प्रमाथि 


1. See XII. 1. 2. Here follow the four verses 
अमीवहा ete. with their Bhayya. 3. This refers perhaps to 
XLVII. 1-2. 4. न रोधत Br.. न रोधात्‌ the Bombay. Stein, 
Berlin teakas. न रोन्ध्यात्‌ the Parisian Yeaka. 


४५ EPITETTE a T E r कक ft Sn 


काठकणुह्यसूज्रे २८। ४ ॥ (३। ४191) १२३. 


मा त्वं विकेश्युर आविष्टाः । स्तनं धयन्तं` सविताभिरत्तत्वा 

वाससः परिधानादुद्वहस्पतिविंश्रे देवा अभिरक्षन्तु नित्यं स्वाहा ॥ 

अमे प्रायश्चित्त त्वं देवानां प्रायश्चित्तिरसि यास्यां भूशा T 

स्तामस्या नाशय स्वाहा ॥ वायो प्रायश्चित्त ॥ सये प्रायश्चित्ते ॥ 

चन्द्र प्रायश्चित्त ॥ विष्णो प्रायश्चित्ते ॥ विष्णो प्रायश्चित्त ॥ 

Co c ~~ ~ ALA ` 
चन्द्र ग्रायाश्वत्त Il स्य प्रायाश्रत्त ॥ वाया ग्रायाश्रत्त ॥ अग्न 
प्रायश्चित्ते त्वं देवानां प्रायश्चित्तिरसि यास्यां भूशा तनूस्तामस्या 
नाशय स्वाहा” ॥ SAAT जमदग्नेः कश्यपस्य FAJTA | यदे- 
वानां त्र्यायुषं तन्मे अस्तु ज्यायुपमिति ॥ ४ ॥ 

Zo । रोहिण्या मूलेन चा नक्षत्रण | रोहिण्या मूलेन वा युक्ते चन्द्र- 
मखीति ज्ञेयं । यद्वा पुण्याक्क । ज्योतिःशास्त्रे पुण्यरूपं श्रयस्करं 
यद्दिनसुक्क तच चा | अपरेणाञ्चिं प्रकतत्वादावसथ्यं | अनड्द्द 
इदमानडुइं वापेभं । तत्र रोहिते चमेण्युपवेश्य वधूं वरः स्वयं 
चोपविश्य | केवलेष्वेच वा देषु वधूमुपवेश्य स्वयं चोपविश्य। 
जयहोमपभ्रतिक माज्यभागान्तमाज्यसाधनत्वाद* आज्यध्रमे- 
युक्कमुपसमाधानादिपूचेक° हुत्वा | अञ्निरेतु प्रथम इत्यादिभिश्च 
कमीन्तराणि कुयौत्‌ | कानि तानि। पाकयज्ञानर्थत्वात्‌ | अग्नि- 
रतु प्रथम इति वेश्वदेव्यश्चत स्न स्त्रिष्टुभः | एतामिश्चतसरभिञऋ- 
ग्भिश्चतस्र आहुतयो दातव्या वरेण स्वयं | एवसुत्तरा अप्य 
1. Thus Br.. the Berlin, and the Parisian. Teakas; 

स्तनन्धय ते the Mss. of Devapala and his Bhayya. 2. Thus 

runs the text according to Br.: of the Mss. of Devapala A 

gives also only the first of the pra4yascittimantras com- 

plete, and abbreviates all the others; DOT give the first five 
complete and abbreviate the last five. 8. Devapala com- 
bines (wrongly, Op. Ad. whom he cites) the last verse 


with the following sūtra. 4. See the opening words of 
the next siitra. 8. ०मुपसाधनादि० ACT. 


१२४ काठकगृह्यसत्र २-। ५ ॥ ( ३। ४ । ५॥ ) 


प्रायश्चित्त इत्यादिभियजुर्भिरन्या दशाज्याहुतयः क्रमापक्रमाभ्यां। 
---विष्णा प्रायश्चित्ते । चन्द्र प्रायश्चित्ते। सूर्य प्रायश्चित्ते । वायो 
प्रायश्चित्ते | अमन प्रायश्चित्ते । एतानि सानुषङ्गाणि पराणि पञ्च 
यजूष्यपक्रमेण | तेन क्रम्भिश्चतसभियेजु मिंदेशभिश्चतुदेशाहुतयः 
संपन्नाः | त्यायुषमित्यनेन पञ्चदशेत्यादित्यदशनः?!। स आज्यैक- 
देशे यो ऽनेन यजुषा वच्यमाण आसेकस्तामेचाइति मन्यते? | 
मन्त्रावत्ति” वा ।...स्वयंकतृत्वादाखां RAY पूर्वोक्ता आज्या- 

इुतीइत्वा ञ्यायुषमित्यादियजुषः“ ॥ 

ब्र । उद्धतावोक्षिते ऽञ्निमाखाद्यापरेणाञ्निमानडहे रोडिति चमेणि 
प्राङ्मूलेषु TAG वा वध्वा सहोपविश्य स्वयमिमं होममारभते। 
अत्राज्यं हविः | आज्यभागान्तं इत्याञ्चिरेतु प्रथम इत्याद्येः पञ्चः | 
दश स्रवेणाज्याहृतीजुददोति | त्यायुपमिति पञ्चदशी ॥ | 

Be | ततो रोहिण्या नक्षत्रेण मूलेन वा। यद्धा पुण्योक्क ज्योतिः ` 
शास्रविद्धिस्तस्मिन्नेव” वक्ष्यमाण कमे कुर्यात्‌ । कथं । अप- 
LUNA | तमेवोपासनं | SATE | अनडह इदं | तस्मिन्नानइहे 
आपेभ रोहिते लोहिते चमेण्युपवेश्य at स्वयं चोपाविश्य | 
वरः | अपि वा द्भेष्वेव न चमेणि | जयप्रभ्रतिभिट्टेत्वा । यथो- 
कसुपसमाधायेति arse’ यतः पूचेमेवोपसमाहितो SA: 
आज्यह्दोमत्वादाज्यसंस्कारो ऽत्रार्थाच्ति्तः' | जयप्रभृतिशब्दे, ' 
नाज्यभागान्तं तन्त्रमुपलक्षयति | अशझिरेतु प्रथम इति aa- 
सरभिक्रग्भिरम्ने प्रायश्चित्त इति क्रमोत्कर्मेदेशमियजुर्भेः साङ्गे 
स्त्र्यायुषमिति चैताः पश्चदशाइतीः AAT FAT ॥ 

आज्यस्थेकदेशे दध्यासिच्य दाधिक्राव्ण इति त्रिदेधि भक्षयित्वा 


oe 





1. See Ad. on this sūtra. 2 The sūtra, by me 
numbered 4. is given by Devapala in three parts. the last 
of which begins with ज्यायुपम्‌ ९०. and ends with siltra 6. 
8. Thus A; aeaata the other Mss. 4. Read: भ्यजुपा ? 
5. Emended ; ०स्तस्मिन्नवनि the Ms. 6. See e.g. XXXI. 2. 
7, Thus the Ms. 





काठकगुह्यासूतरे २ । १॥ (३।५।१॥ ) १२५ 


 माणवकायोत्सङ्ग इडामग्न इति फलानि प्रददाति ।२।२८।(३।४) 

दे० | प्रथक्पाओोदध्चृते घृते घृतेकदेश दध्यासिच्य दधिक्राव्ण इत्यः 
नया तरीन्वारान्द्धि भक्षयित्वा वरो माणचकाय वध्वा उत्सङ्गे 
निहिताय फलानि प्रददातीडामञ्च इति मन्त्रेण ॥ 

wo । तत आज्यस्य किञ्चिन्मात्रं पात्रान्तरे कृत्वा तस्मिन्दध्यासेच्य 
तदाज्यामिश्रितमात्मना दधिक्राव्ण इति चिदेधि प्राश्याचम्य | 
-- माणवकाय वध्वा उत्सङ्गे स्थिताय फलानि प्रददाति ।... 
ततो वेश्बदेव्याझेय्या चा प्रधानम्‌ | ऋतुतिथियागादितन्त्र- 
समाप्तिः | इति प्रायश्चित्तह्दोमः ॥ 

आ० | तत आज्यस्येकदेशे आज्यं पात्रान्तरे कृत्वा तत्र द्‌ध्यासिच्य। 
तद्दधि दधिक्रादण इति न्रिभेक्तयित्वानन्तरं माणवकायोत्सङ्गे 
स्थिताय वध्वा इडामझ इति फलानि प्रददाति | एवं होमस्य 
कतो दधिभक्षयित्वा । स्यान्नः सू नुरिति? वध्वा उत्सङ्गे लिङ्गात्‌। 
अआचमनानास्नरात्‌” | केचिद्दवता* अप्रज्ञायमाना* MAAT 
यजेदिति' चतुग्रेहीतेन यजन्ति | केचिद्देवता एवं ताः प्रधान- 
त्वान्नेच्छन्ति" । तत ऋतुतिथ्यादिसमापनम्‌ ॥ 

तृष्णीमुपचरितं स्थालीपाकं श्रपयित्वा तस्याग्निमिष्ट्रा प्रजापति 

च शेप प्राश्नीतः | अन्नमेव विवननमन्नं संवननं स्मृतम्‌ | AA 

पशूनां प्राणो ऽन्न ज्येष्ठ भिषक्‌ स्पृतम्‌ ॥ अन्नमयेन मणिना 

ग्राणसत्रेण प॒श्चिना | सिनोमि सत्यग्रन्थिना हृदयं च मनश्च ते | 

सह वाचा मनो अस्तु सह चित्तं सह त्रतम्‌ । चक्रामिवानडुहः 

पदं मामेत्रान्वेतु ते मनः ॥ मां चेव पञ्य स्यं च मा चान्येषु 

मनः कृथाः | चाक्रवाकं संवननं मम चाश्चुष्याश्च भूयादिति ॥ 

१॥२६॥(३।५) 


1. See LXXIII. 8 2. Kath, XVI. 11; 233.8. 8. 
R. आचमनमाम्नानात्‌ ? 4, “वताप्रज्ञा० the Ms. 5. ? ताः 
प्रधानत्वोनच्छात्ति 111९ Ms. 





१२६ काठकगुह्यसूजे २६७। १॥ (३।५।१॥ ) 


द० । तूष्णीमेव यत्रोपचारो निर्वांपादिस्तं चरुं स्वरससिद्धत्वादु 
Tha श्रपयित्वा | तस्यांशोनासि प्रजापति चेष्रानाम्लेव तृष्णींग्रह- 
णात्‌ । हुतशेषं प्राक्षीतः वधूवरावेकत्र पात्रे सह | गृद्यान्तरेपु 
हि समशनमिति संज्ञा सहाशनं समशनं प्रसिद्ध मन्त्रलिङ्घाञ्च। 
तथेब' चः अत Gea ग्रह्यान्तरेषुः ज्ञातिषु भोजनं प्रसिद्धं 
संवननमिति मन्त्रलिङ्गात्‌ | अन्ये त्वत्रापि चेकपात्रे सहभोजन- 
मिच्छुन्ति । यथा हि यजमानपञ्चमा इडां प्राश्नन्ति । सपल्ीका 
Yad इत्यतः | पञ्चसंख्या सह श्रवणे ऽपीडाया एहमेश्रीययोः 
पृथगेवाशन तद्वदिहापि भवितव्यं । पाकयज्ञप्रतिपेधार्थ पुन- 
स्तूष्णासुपचारतग्रहण्‌ | SH द्यतत्‌ । तेष्वात्वडुपचारस्तृप्णी- 
iat भक्षणं त्वन्नमेव विवननमित्यादिभिश्चत स्रभिरनुष्डब्भिः॥ 

Fo | तूष्णीं निरुधं चरुं श्रपयित्वा | इदं खमशानं नात्र पाकयज्ञतन्त्रं। 
परिसमूह्य पर्युच्य चातुप्कोष्ठेः स्तरैः परिस्तीर्य । चरु raa- 
भिधघायांद्शुद्वास्य | AAA स्वाहा प्रजापतये स्वाहोति हस्तेना- 
हतिडयं हुत्वा मेच्तणन वा | अवशषमन्नमेवेति चतसभिरभि 
asa शालिचूणेमण्डले खोबण राजतं वा पात्रं प्रतिष्ठाप्य 
तस्मिन्द्धिमिश्चितं प्राक्षीतः | मन्त्रो वरस्येच न वध्वाः । मम 
चामुप्याञ्च भूयादित्यत्र वध्वाः षष्ठयन्तं नाम ग्राह्यं ।... सुक्त्वो- 
च्छिष्टं वध्वे प्रदद्यादिति गोभिलः” | इति समशनम्‌” ॥ 

Bel तूष्णीसुपचरितं तेष्वाच्वदुपचारस्तूष्णीमित्यस्य चास्य च 
को विशेषः | इह तूप्णीग्रहणं पाकयज्ञतन्त्रविधानार्थ । तस्या- 


1. awa CT. 2. ग्रहान्त० the Mss. 3. These are 
probably quotations from the Yajnastitra. for the first cp. 
Ap. 15. TTI. 2.11. 4. See XIII.8 5. See Gobh. gths. 
TT. 3.22. 6. Immediately after this word Br. continues: 
समानो मन्त्रः समितिः समानी समानं सहः सह चित्तवाचाँ (sic) | समानो 
(sic) मन्त्रमभिमन्त्रये वः समानेन हविपान्नं जुहोमि (Cp. Rs. X. 191.3)। 
इत्यनेन मन्त्रेणान्न waa । सवत्सर letce., XXX. 1). I find no trace 
in the other texts of this statement. It seems not to belong 


to our text. 


काठकगुह्यसुत्रे २०। १-३ ॥ (३। ६। 12-3 ॥ ) १२७ 


न्नस्य' मेच्चणनेवाम्रि प्रजापति चेष्टा शेषं प्राक्षीतः दम्पती | 
एकस्मिन्पात्र समशनमिति ग्र॒ह्यान्तरेषु संज्ञा। अन्नमेव विवनन- 
मिति चतस्रभिक्रेग्भिः प्राशनं । मम चामुष्याश्च भूयादिति 
बध्वा वरो नाम Walla | वरस्येव मन्त्रो न स्त्रियः | लिङ्गात्‌ । 
सहभोजनं समशनलत्तणं ग्रह्यान्तरेषु चात ऊध्व सद्दभोजन- 
प्रतिषेधो हश्यते ॥ 


संवत्सरं ब्रह्मचर्यं चरतो द्वादश रात्रीः षट्‌ तिस्र एकां वा ॥१॥ 

दे० | ब्रह्मचर्य ममेथुनं चरित्वा गर्भाधानं कार्यमिति | तत्पौणुमा- 
स्याममावस्यायां न मेथुनं कर्तव्यामिति च संकल्पः | एकेक- 
केको? ऽत्र? Ad । संवत्सर प्रथमः कल्पः | योचनमदस्याति- 
शयात्त अनुकल्पेनापत्कालो विकल्पः । द्वादश रात्रीः षद्‌ तिसन 
mat चेति ॥ 

Blo" | संवत्सरं ब्रह्मचर्यं चरतो | विकल्पो वयोविशेषिणोत्छुक्या- 
पेक्तया* ॥ 

W संविशतः ॥ २ ॥ 

Zo । तो वधूवरावेकस्मिन्शायने भवतः | विवाहोत्तरकाले प्रथम- 
शयने । आधाने च समानमेतद्विधानमनन्तरमन्त्रचतुष्टयजप- 
सहितम्‌ ॥ 

mo | तौ संचिशतः | सहशयितो भवतः ॥ 

अपश्यं त्वा मनसा चेकितानं तपसो जातं तपसो विभूतम्‌ | 

इह प्रजामिह रयिं रराणः प्रजायस्व प्रजया पुत्रकाम ॥ अपश्यं 


1. तस्य़ायस्ग्र the Ms. 2. Thus (only पुकैकंक० CT) the 
Mss.; probably we should read: संकल्प एकेककतेक: | अत्र व्रत । 
- 8. The commentary in Br. is replaced by a mass of Karika 
verses and quotations from Puranas. 4. ०विशेषणोत्सु० the 
Ms. 5. Thus the Mss. of Devapala and Ad. Br. (both 
the Mss.). and fice Yeakas read (combined with the fore- 
going): तिस्र एकां वातः संविशतः, pointing to a(apparently better) 
reading: अतः संविशतः | 








१२८ काठकग्द्यस्‌त्रे ३० | ३-७ ॥ ( ३। ६। ३-७ ॥ ) 


त्या मनसा दीघ्यानां' स्वायां तन्‌ ऋद्धये नाधमानाम्‌ । उप 
ABA युवतिबेभूयाः प्रजायस्व प्रजया पुत्रकामे ॥ प्रजापते 


०००२ SAS 


तन्वं मे जुपस्व त्वष्ट्देवेभिः सहसाः न? इन्द्रः | विश्वेर्देवेयज्ियेः 

संबिदानः पुंसां बहूनां मातरः स्याम ॥ अहे गभेमादधाम्योषः 

धीष्वहं” विश्वेषु भुवनेष्वन्तः । अहं प्रजा अजनयं प्रथिव्यामहं 

जनिभ्यो अवरीषु" पुत्रानिति स्त्र्यादिव्यत्यासं जपतः ॥ ३ ॥ 

दे० । स्त्र्यादेव्यत्याखं कृत्वा | प्रथमां स्त्री । द्वितीयां वरः । तृतीयां 
स्त्री । चतुर्थी वरः | व्यत्यासो विपयेयः। स्त्री आदियैत्र व्यत्यास 
स स्त्र्यादिव्यत्यासः” ॥ 

Blo | अपश्यं त्वेति चतस्त्रः स्त्र्यादिव्यत्यासं जपतः | प्रथमां सत्री 
द्वितीयां वरः ॥ 


एवभेवतो प्रजाकामो संविशतः ॥ ४ ॥ 
Zo | गतार्थम्‌ ॥ 
wo | एचमेवर्तों तत्र त्विदमधिकम्‌ ॥ 


1. Thus all. but the Mantrabhasya starts from a reading 
देदीप्यमानां | 2. सहमान Br.. the Mss. of Devapala. and the 
Bombay 1028: but the Bhasya presupposes सहसा न ( सहसा 
boing explained as awa). this is ‘also the reading of the 
Parisian, Stein and Berlin reakas. whilst the Tuebingen reaka. 
which gives these four verses with their accents, marks the 
middle syllable of agar with the udātta. The correct rea 
ding is: agata, which is a known attribute of Indra. 3, 
Tnstead of आदधामि (thus all the Mss. and three Yeakas) the, 
Matrabhagya gives and explains आदधाम्‌ (as the Rs). 4. 
अपरीछु (as Rksamhita) Br.. ihe Stem and Bombay Teakas, 
अपरेषु the Berlin tcaka. अवरीषु is explained in the Mantra 
bhagya as जठराभ्यन्तरवर्तिनीषु गर्भग्रहणी पु | 5. This explanation 
is false. ०व्यत्यास is not a noun, but a gerund (absolutive). 






| 


काठकयृह्यस्तूत्रे ३० । ५-३१।१॥ ( ३। ६। ५-७।१॥) १२६ 


Be पवमेतत्प्रथमं संवेशनं | एवमेवानेनेच विधिना ऋतो तु 
काले प्रजाकाले संविशतः | संभवतः | तत्र विशेषः ॥ 

करदिति भसदमभिमृशति ॥ ५ ॥ 

qo । करादिति aga भसदं स्त्रीचिह्ण वरो उभिम्ठशति ॥ 

Fo | करदिति स्त्रीप्रजननमभिस्ट्ृशति ॥ 

आ० | Hawg भसञ्चेच समानार्थौ प्रकीर्तितौ | was ख्रीप्रजनन- 
मभिस्तशति पुरुषः ॥ 

भसदित्युपरिजननम्‌ ॥ ६ ॥ 

qo । पुंचिह्णं भसदिति यजुषाभिम्चशति ॥ 

mo | भसदिति तदुपरिनिद्दितं शेपम्‌ ॥ 

Me | भसदित्यनेनोपरिजननं पुप्रजननमभिम्चशति ॥ 

बृहदिति जातम्‌ ॥ ७ ॥ 

Zo | बृहदित्यनेन जातं वीर्ये प्रक्षिपति ॥ 

ao | बृद्ददिति सिच्यमानं रेतः ॥ 

Bo | वृहदिति जातं रेतः खिञ्चतीत्यर्थः ॥ 

~ © 
इति गभाधानम्‌' ॥ ८ ॥ ३० ॥ (३ । ६) 


Blo | अयमसो निषकाख्यः संस्कारो गभाधानमुच्यते ॥ 

तृतीये गर्भमासे सीमन्तं कारयते ॥ १ ॥ 

Fo | गर्भाधानादारभ्य यस्तृतीयो मासस्तत्र शुङ्कपत्तस्य पर्वणि वा? 
मुख्ये दिने सीमन्तोन्नयनखंज्या योगिक्या' प्रसिद्धं यत्सस्कार- 
कम तत्कारयते । स्वयं कुर्यादिति णिचः प्रयोगाहदार्शितं | एतच्च 
पात्रस्येव केचित्संस्कारमिच्छन्त्याधानसंस्कारादेव । गर्भेस्यो- 
पकारो भविष्यति गोलकसंस्कारेणेव चच्नुष इति वदन्तः | 
तथा च स्मरतिः“ ॥ 





1. Not given by Br.; A has instead of this इति 
बीजवापनम्‌. 2. om. A. 3. योगित्या 4. 4. The Haritar 
dharmaSastra. according to the Samskararatnamala, Anada- 
frama series 39, page 822. 


१३० काठकग्रह्मसत्र ३२३ । २॥ ( ३। ७।२॥ ) 


सकत्संस्क्तसंस्काराः सीमन्तेन द्विजर्त्रियः | 

यं यं गभै प्रसूयन्ते स सबैः संस्छतो भवेदिति ॥ 
अन्ये लु गमैस्यैव संस्कारं मन्यन्ते | तत्रेच तृतीये गर्भमासे 
इत्यस्योपपत्तः । पात्रमात्रसंस्कारत्वे हि th गर्भमासस्या- 
पेक्तया? | यदा कदाचित्लीमन्तो विश्रीयते | कार्यः सीमन्त इति 
STATI = ॥ 

गा मैं होंमेजीतकर्मचौ डमौ ्जीनिवन्धनेः | 

वोजिकं गार्भिकं चेनो द्विजानामपस्टुञ्यत” इति ॥ 
अपरे तूभयसंस्कारमाहुः । तत्र क्षत्रसंस्कार एवानुमततमप्रायो 
चेदार्थविदां सकूदचुष्टानस्य पसिद्धत्वाद्वा तुल्येन* ॥ 

Fo | तृतीये गर्भमासे खीमन्तकमेदं स्वयं कतेव्यम्‌॥ 

Bo । ग्रह्दतगर्भया तृतीये मासि सीमन्तकारणं | कारयत इति 
णिजुपदेशन्न स्वयं | वेवाहन carat खीमन्तोन्नयनामिति। 
यौगिक मेतस्कर्मनाम | ्रथमगर्भ एवेति केचित्‌ | मातुः संस्का- 
रात्पुरुषसस्कार इति स्मृतिदशैनात्‌?। तथा गार्महों मे रिति AT: | 
अन्यत्राभ्युत्क्रमो हश्यते । पूर्व पुंसवनं पश्चात्सीमन्तोन्नयनं 
नम्यमात्रं”। इह त्वन्यदेच देवतायागलक्षणम ॥ 

शुद्धपच्तस्य पुण्याह पवाण चा यथाक्गसुपसमाधाय जयप्रभात- 

भिहुत्वा TARAN प्राडासीनायाः सर्वान्केशान्संप्रमुच्य प्रसा- 

घयते ये सीमन्तामिति' | यं सीमन्तं कङ्कतस्ते चकार यद्वा FT 


परिववजे वपंस्ते । स्रीपु रूपमाधिनो ते निधत्त’ पोस्येनेमं 


1. Thus A; ०मासाद्यपे० D, ०मासाप्प्रपे० C. 2. Manu IJ. 
27. 3. प्रतिहन्यते D. The printed text of Manu: अपरूज्यते 
4. No interpunction in the Mss.; on this passage follows 
immediately the passage given from दे० under sūtra 2, 5. 
Thus the Ms. ! 6. ०सादयते ACT, Br. (text) the Stein reaka 
and åd.. ०साधयते D (text) and Mantrabhasya and the comm 
of B 7. It is not improbable that here ended the 
sūtra proper 8. Thus D (second hand in text) and 


Mantrabhagya (periph वर्जितवान) परिवजे, परि वर्ज्य. परिवज्य the 
others 9, Thus all, but the Mantrabhasya fayq. 


+ a rattan” 


RRR डि 


काठकग्रह्मसूजे ३१ । २-३॥(३।७। २-३॥) १३१ 


संसुजतं वीर्येण ॥ इन्द्राणी चक्रे कङ्कत स सीमन्त विसपेतु | 
पुनः पतिभ्यो जायां दा अग्ने प्रजया सह ॥ पुनः पल्लीमभिर- 
दादायुपा सह वर्चसा । दीर्घायुरस्या यः पतिजींवाति* शरदः 
शतमिति॥ २ ॥ 


स्पष्टीकरोति । वच्यमाणाभिस्तिस्रभिक्रैम्भि; ।.. INTER: 
करणुप्रधानः । अनेन मन्त्रत्रयेण केशान्प्रसाधयत* इति पूर्वेण 
संचन्धः ॥ 
Tol अत्राज्यभागान्ते ऽपरेणाझिं दर्भेषु प्राङ्मुखीमुपवेश्य यं 
सीमन्तमिति तिस्र उक्त्वा कडूतेन संप्रमुक्कान्केशान्प्रसाधयते ॥ 
We | शुद्धपक्षस्येति ब्याख्यातँ" । आज्यभागान्तं यावत्पश्चादस्षे- 
aug wegen उपविष्टायाः सर्वोन्केशान्संप्रमुच्य प्रसादयते। 
संस्करोति कङ्कतेन । य॑ सीमन्तमिति तिखमिऋगिमिः ॥ 
त्रिःश्येतया' शलल्या शमीशाखया सपलाशया वा” सीमन्तं 
विचिनोति यास्ते राक इति ॥ ३ ॥ 


1. Thus AD. Br., and three of the Toakas; संसज्यतं 
CT and first hand of D; ostat the Lahore Ms. of Br. and 
the Parisian Toaka. 2. Thus AT, the Mantrabh2sya, 
(ae रट, 7. लेट्‌ 1) and the Parisian Tcaka ; जीवांतु the Bombay 
Ms. of Br., जीवतु the Lahore Ms. and two reakas.—In the 
Tuebingen Teaka the last two mantras are accented. 3. 
Thus DA, "साधते OT and first hand of D. 4. Here all thus. 
5. See Aq. on XV, 2. 6. Before f: all the Mss. of Deva- 
Pala have त्रीन्वारान्‌. 7. A, Br., and four Toakas insert स 
after वा.-५७ would expect at before instead of after सपला- 
यया, but cp. XXY. 9 


१३२ काठकग्रह्मसुत्रे ३१ | ४-५॥ ( ३।७।४-५॥ ) 


žo । चौन्वारान' ज्रिः श्येतया शुङ्कया शलल्या । शललिः श्वावित्‌ 
सेधा | तस्याः शलाका शाललिरुपचारात्‌। तया शमीशाखया 
सपलाशया खपत्त्रया | खीमन्तं विचिनोति। यास्ते राक इति 
त्रिष्टुभा | शलल्या ताम्रशलाकया श्येतया लोद्देतयेति यद्या- 
चक्षते तन्न दष्टाजुरूपम्‌ ॥ 

Ho | यास्ते राक इति शलल्या शमीशाखया सपरया चा? लला- 
टमध्यादारभ्य ककारिकां यावद्विधा केशान्करोति ॥ 

Bel ततस्न्रिःश्येतया त्रिषु स्थानेषु श्येतया शुक्लया शलल्या श्वावि- 
SHATHAT शमीशाखया ATA तथा पाटितया चा सीमन्तं 
विचिनोति । केशान्विशुध्यति | यास्त इत्यनया जगत्मा ॥ 


अथास्याः WAT संनह्यति नीललोहितेन सत्रेण नील- 

लोहितं भवति कृत्यासक्तिव्येज्यते | एधन्ते अस्या ज्ञातयः पति- 

बन्धेषु बध्यतामितिः ॥ ४ ॥ 

Xo | अनन्तरमस्या गर्भिण्याः कङ्कतसमीरतानां शलल्या विभज्य- 
मानाभिरेखापरिच्छेदेन कत सीमन्त भागानां केशानां छतो A- 
ग्यौ पक्तौ पाश्वद्वयगतौ संनह्याति नीललोद्दितस्तूत्रण नी ललोहित- 
मित्यादिकयानुष्डुभा ॥ 

ao | नीललोहितं भवतीति नीळरक्कस्तत्रेण RAT पृथकपृथक्‌ 
केशाधौं संनह्यति | प्रथमं दक्षिणम्‌ ॥ 

Blo ।...संनह्यति | अआ अवरदेशं* कृकाटिकां वा द्विभक्लाः केशा: | 
तेषां द्वौ पक्तौ विभक्को पृथकपृथक्‌ संनह्यति नीललोहितेन प्रति- 
सरेण ॥ 

यो गुरुस्तमहेयेत्‌ ॥ ५ ॥ 


1. Cp. Note 6 on the previous page. Devapala apparently 
takes त्रि: इय० as two words! 2. The Lahore Ms. of Br. om. 
या. 8. The Mantra is accented in the Tuebingen 101. 
4, Thus the Ms. How is to be read ? 





TERA ३१ ।६॥(३।७।६॥) १३३ 


दे० । यो शुरुः सीमन्तोन्नयनस्य wat त्राह्माणस्तमद्देयेत्‌ । यथाशक्ति 
मधुपकंदानादिना पूजयेत्‌ ॥ | 

Ho | तत श्राज्येनाझेच्या वेश्वदेष्या वा प्रधान! | ऋतुति थ्यादिया- 
गादितन्त्रं समाप्य यथाश्चद्ध युरुमहदयेत्‌॥ 

ale | ततो देवताप्रज्ायमानेति डुत्वा आझेय्या यजेद्वैश्वदेव्या वेति 
agiia प्रधानं । एवंविधो seq विषयो यतः तत्र तन्त्र 
कृष्यते। आवापस्थाने न किञ्चित्प्रधानं द्रव्य देवता वा aat- 
प्रजायमाना देवता | यो ऽत्र कर्मणि शुरुद्दोमकर्ता मातुलादि- 
स्तमहेयेहइक्षिणादानेन | योनिसंवद्धं कंचिदेतत्कर्म कारयेन्न 
त्वृत्विड्याचम्‌ ॥ 


एतदेव कुमारीणां सटोद्वरणमत्रैवाचुले पनम्‌ ॥६॥३ १॥ (2.19) 


दे० । अत्रैव काले वाग्दत्तानां कुमारीणां सटोद्धरणं कर्म pieh 
केशरजनाविशेषात्मकमजुलेपन सर्वोषधिकुछुमप्रभतिभिरसुल्ले 
पनं शोभाविशेषाधायि सीमन्तस्य | अचाभेय्या ये के च ज्मेत्ये- 
तया चतुर्थृद्दीतेन प्रधानयागः सीमन्तोन्नयनं परिपूरणम्‌ ॥ 

Wo | अस्मिन्नेव मास्यनवलोभनंः गर्भरक्षार्थमन्यग्रह्मोक्न॑* कतन्यं | 
यास्ते राक इति । भुवो यशस्वेत्याप्लेय्या” ये के च ज्मेति वेश्व- 
देव्या” वा ॥ 

We | पतदेव कुमारीणां सरोद्धरणं वेणीगूहनं मन्त्रवंत्कतेव्यं | 
अन्यत्तष्णी | विशेषस्त्वत्रेवानवलोभनं*। अस्मिन्नेव काले सी- 


मन्तस्य विलोभनं मोइनमजुपलष्धि कुयात्‌ ॥ 


1. See LX XIII. 8, 9. Here Devapala differs materially 
from Br. and Ad., who read (as do also the Berlin, Stein, 
Parisian and Tuebingen 7०81785) :अश्रेवानवछोभनम्‌ , see Br. 
and Ad. on this sūtra. The Parisian Teaka has: अत्रैबानवलोभ- 
नस्‌। कुङ्कुमकपूरादिना रचना कार्यो. 8. Cp. note 2. 4, See 
eg. 489. gths. I. 13.1. 8, These are the Mantras for the 
Pradh@nahoma, cp. Br. on siltra 5. 





१३४ काठकरग्रह्मसूचे ३२ | १-३ ॥ ( ३। ८ ।. १-३ M) 


अथ पुसवनम्‌ ॥ १ U 
दे०। अथेत्यानन्तर्ये | खीमन्तोन्नयनानन्तरं पुंसवनसंशक गर्भ- 
संस्कारकर्म कतेव्यमित्यादिना ॥ 
Fol अनेकदेवतायागे एक पच चरुभैवेत्‌ | 
~ o ~ SS aaa ३ 
Ma पुंसवनादग्र॒ह्म लोग यथा? ॥ 
झा० | अथ शन्दमानन्तयार्थ करोति | सीमन्तोन्नयनादनन्तरं पुंस- 
घनं | पुंखवनमिति संस्कारनाम ॥ 


भूयिष्ठगतेषु गर्भमासेषु त्रीन्स्थालीपाकाञ्श्रपयेदामनेयमेनदरं वैष्णवं 

च ॥ २॥ 

Fo । दशमे मासि qaa इति श्रतेदेशेनाञ्च दश गर्भमासाः । तत्र 
पञ्चार्धेभागः पड़ भूयांसः सत्त भूयिष्ठाः? | भूयिष्ठः सप्तमो गतो 
येषु तेषु गर्भमासेषु सत्सु अष्टमे मासि शिष्टाचारात्‌ ॥ 

Ho | पुंस वनमन्यशाखाखु ठतीये गर्भमासे पुरा गर्भस्पन्दना डुक" | 
लौगाच्तिस्तु भूयिष्ठगतेष्वाह | यदा पुंसा नक्षत्रेण चन्द्रमा 
युज्येत तदा पुसवनमिति gaatt | सप्तमे 5एमे वा पुंसवन- 
मिति सदाचारः | अञ्नये जुष्टमिन्द्राय जुष्टं विष्णवे ज्ुष्टमिति 
स्थालीपाकानामत्र निवीपः ॥ 

आ०। कदा | भूयिष्ठगतेषु गममासेषु | गभमासास्तावदइश'... | 
भूयिष्ठगतो येषां ते भूयिष्ठगताः | तेष्वष्टामितिषु” त्रीन्स्थाली- 
पाकाङश्रपयेत्‌ | आझ्ेयमेन्द्रं वेष्णवं च देवताविधानम्‌ ॥ 

ai यथादेवतं' जुहोति | अझ्निस्तुविश्रवस्तममिन्द्र qi प्र 





1. With this Sloka, taken from a Karika, Br. intros 
duces this chapter. 2 Thus CT; og: AD. 3. See Sankh. 


eths. I. 201 and Yajn. I. 11. 4. See eg. 3687. 
2018. I. 14. 2. 5. The following words: are hopelessly 
corrupt. 6. 810 Ms. ! 7. Not found in the Mss. of 


Devapala, but cp. his Bhafya on this sūtra. 8. oqq D, 
Br., Ad., the Stein Teaka. 


काठकगुद्यसूतरे ३२। ३॥ ( ३। ८।३॥ ) १३५ 


तद्विष्णुः | पुमानि त्यभिजुहोति | पुमानग्निः पुमानिन्द्रः gar 

न्विष्णुरजायत पुमांसं जनयेत्पुत्रं दशमे मासि छतवे | येन 

जातेन Aya जीवेम शरदः शते पश्येम शरदः शतमिति 

तं नो मंहस्व शतिनं सहस्तिणं गोसनिमश्चसनिं वीरं स्वाहा ॥ 

३॥ ३२॥ CRIA) 

दे०। तेषां मध्यादन्यतममन्यतमं ग्रहीत्वा यथादेवतं? जुहोति । यत्रैकः 
स्थालीपाकर्तत्र देवताभेदे ऽपि एककम? द्रव्यदेचतासंयोगस्ये- 
क्यात्‌। इह तूभयमेदात्संयोगभेदेन कमेवहुलत्वं | अझिस्तु- 
विश्रवस्तममित्यादिनाञ्जिं जुहोति । इन्द्र क्षत्रमित्यादिनेन्द्रं । प्र 
तद्विप्णुरित्यादिना विष्णु । पुमानित्यादिनेकेकस्माङ्भागमुदध्रत्य . 
स्विष्टकृतं जुहोति ।...पुमानझिः......तं नो मंहस्व. .....आशभ्यां 
maar स्विष्टछत्‌ क्रियते ॥ 

व्र० आज्यभागान्तं हुत्वा | अझिस्तु० इति स्थालीपाकस्य जुद्दोति । 
पुमानश्निरिति स्त्र वेणाज्यस्याभिद्दोमः । इन्द्र...इति स्थालीपा- 
कस्य | पुमानिन्द्र इत्यभिहोमः। प्र तद्विष्णुरिति स्थालीपाकस्य । 
पुमान्विष्णुरित्यमिहोमः | पुमांसं जनयेत्पुत्रमित्यचुषङ्गः | तत 
ऋतुतिथियाग!दि तुल्यं | समवदाय स्विष्टकृतम्‌ ॥ 

आए० | देवताभेदादेव भेदे प्राप्ते त्रिगुणमन्यञ.... भवतीति विशा- 
पयाति | तथा च दशितं स्थालीपाकस्य जुहोति | यत्र पुनद्रेव्य- 
भेदस्तत्र हविद्रेव्यभेदो ऽपि श्रावण्यादौ । तेषां यथादैवतं 
gata | यथा दैवतं प्राप्तं । सढुच्यते” । उपहोामार्थमझिस्तु- 
विश्रवस्तममिति" मन्त्रचिधानं | पुमानित्यामजुहाति । यथा- 
देवत विभज्य । पुमानञ्चिरजायत पुमांस जनयेत्पुत्रं | gar 
निन्द्रो अजायत पुमांसं जनयेत्पुत्रं | पुमान्विष्णुरजायतेति | 





1. इति 18 inserted by Br., by four Yeakas and of the 
Mss. of Devapala by A. 2. न्दै० D. 8. Read: एक कमे ? 
4. Blank of eight or ten akSaras. 5. I guess: तडुच्यते 
उपहोमार्थ | अ०. ; 


१३६ काठकगुद्यस्‌त्रे ३३ । १-३४।१॥ ( ३।८। २-६१ ॥ ) 


ऋग्यजुभ्योमकैकामाइतिं। अभिद्दोमो हविषासुपरि न तु व्यव- 
धानेन । त्रि: समवदाय स्विष्टकतं gears ॥ 


अथ सोष्यन्तीसवनम्‌ ॥ १ ॥ 
दे० | अनन्तरं सोष्यन्तीसवनं नाम दृष्टाथ कर्माच्यते । योगिकीयं? 
संज्ञा | Waa ऽनेन सवनं | सुखप्रसवक कमे | सोप्यमाणाया 
आसन्नप्रसवाया: सवनं सोष्यन्तीसवनम्‌ ॥ 
Alo । नायं संस्कार इत्यथशब्दार्थः | सोष्यन्त्याः सूयमानाया; 
सवनं? | सुखप्रसवायेतत्क्रियते ॥ 
विजनिष्यमाणाया अद्धिः पाणिं स्रवन्तं शिरस्याधाया हृदया- 
दभिम्रशेद्वथार्य ata: पवते यथा समुद्र एजति । एवं ते गर्भ 
एजतु सह जरायुणावपद्यतामिति ॥ २ ॥ 
qo | Marsa कता | तद्सनिधावाप्तः कञ्चिद्देचरादिः ॥ 
so! विजनिष्यमाणाया अद्धिरुदकेन पाणि इस्तं स्त्रवन्त Ka- 
थास्याः शिरस्याधाय यावद्ध्रदयदेश Baar पाणिना यथायं 
वात इत्यनयाभिम्तशेत्‌ ॥ 
IAT प्रजायते ॥ ३ ॥ ३३॥ (२।६) 
Zo । तथा सति क्षिप्रमेव सुखेन प्रसूयत इति दष्टार्थतामस्य कमेण 
आह ॥ 
go | सोष्यन्तीसचने ्रिकादिमिद्दोमः। तव श्रिय इत्यादि येन 
cata दाशुष इत्यन्तम्‌ ॥ 
Blo | एवं कृते क्षिप्र प्रजायत इति प्रयोजनवाचकम ॥ 


पुत्र जाते नाम धीयते ॥ १ ॥ 





1. ०केय DCT. 2. सवेन the Ms. 8. Many of the 
Mss. read आदाय instead of आधाय- 4. Thus the Lahore 
Ms. of Br., the Stein teaka and of the Mss. of Devapala 


DA ; all the others क्षिप्रं ह्येव. 5. This is all the comment 
Br. gives on this kandika. 6. Cp. LXXIII. 4--5. 


— 
mR, 9... 


काठकगुह्यसुत्रे ३४। २-७४ ॥ ( ३। 201 । २-2 I) १३७ - 


दे०। पुत्रे जाते जातकम Gert नाभिवर्धनादनन्तरं नाम धीयते । 
a नाम करिष्यत इति केचिद्याकुर्चते। नामकरणं? ह्यकादश्यां 
नाम कुर्वीत पुण्ये वाहनीत्यशौचशुद्धौ wad | अन्ये aE: | 
जाते सत्येकादशीं” तदनन्तरं वा GAA नामकमैणि नातिकामे- 
दित्येवं परमेतदिति । वयं तु g वच्यामः ॥ 

mo | न दुहितरि होमः । नाम तु क्रियते। अमन्त्रकं agaa: 
प्राशनं। जाते जाते पुत्रे पुत्रे नाम तस्य श्रीयते स्थाप्यते 

_ चिन्त्यते वा॥ , 

घापवदाद्यन्तरन्तस्थ ACTA ॥ २ II 

दे०। नाम्न आदो घोषवदक्षरं कतेव्यं। मध्ये चान्तस्थसंक्षकं । 
चत्वार्यक्षराणि यत्र तत्‌ | अक्षराणएयचोत्रहलानामनवधारणात्‌”॥ 

Blo | घोषवान्वणे आदियस्य तद्धोषवदादि | चर्गतृतीयचतुर्थपञ्चः 
मा यरलवाश्च घोषवन्तः | अन्तरन्तस्थं | अन्तर्मध्ये ऽन्तर- 
स्थानां यरलवानामन्यतमो यस्य तदन्तरन्तस्थं | चतुरच्तरं | 
चत्वार्येक्तराणि यस्य | यथा देवद्स इति ॥ 

यथोपपत्ति वा ॥ ३ ॥ 

Fo | यथा वा देवतालव्धत्वाद्युसारेण तडुपपद्यते तथा RASTA I 

आ० | अथवा यथोपपत्तिः | यथोपपद्यते। मासस्तु नच्षत्रदेवताक्कुल- 
प्रवन्धादिनिमित्तन" ॥ 

अग्निमत्रानीय तस्मिन्नाज्यमागान्तं इत्वा सहिरण्यकांस्ये' सं- 

पातानवनयेद्धिरणयगर्भेः संवत्सरस्य प्रतिमां काय स्वाहा कस्मै 

स्वाहा कतमस्मे स्वाहा ग्रजापतये स्वाहा प्रजापते नहि त्वदन्य 

इति च द्वाभ्याम्‌ ॥ ४॥ 





1. Thus CT. इदं च 4. इयं D. 2. नाभिक० ACT and first 
hand of D. 3. ०कादशी ATC. 4. चयं तु तत्वमदूरे A. 5. 
०्चोन्रहलामनव°० D. 6. Read probably: aradaaae. 7. ०कांसे 
the Mss. of Devapala, Br., and the Berlin and Parisian 
Yeakas. 8. wom. Br.. the Parisian and Stein Tcakas and 
from the Mss. of Devapala A: cp. XXXVI. 1. 


१३८ काठकरगृद्यसत्रे ३४। ५॥ (३। १०। ४॥ ) 


दे० | यत्र ग्रहे प्रसवस्तत्र लॉकिकमप्निमाहत्य तत्रेचाज्यभागान्ता- 
न्होमान कृत्वा हिरण्ययुक्के कांस्यपात्रे संपातान्‌ डुतशेपबिन्दृ- 
नवनयेत्‌ स्रावयेत्‌ । हिरण्यवण इत्येकाहुतिः | संवत्सरस्येति 
द्वितीया | काय स्वाहा HEA स्वाहा कतमस्मे स्वाहा TA- 
पतये स्वाहा इति Bae: । प्रजापते नहि त्वादिति च द्वाभ्यां 


a> 


हे | एवमष्टो भवन्ति। प्रधानक मेत्वाच्चतुर्णदी तेनेव होम इत्याहुः॥ 

ब्र० । नाभ्यां छिन्नायां गेद्दाभ्रेरञ्चिमुदध्वत्स सतिकावलथ णवोद्धता- 
वोक्षित आसदयेत्‌ | तस्मिन्नाज्यभागान्त हुत्वाष्टो प्रधानाहुती- 
जुहुयात्‌ ।...एतासामष्टानामेकेकां इत्वा सहिरण्यकांस्ये सपा- 
तानवनयेत्‌ ॥ 


Blo | अश्निमत्रानीय यत्रेच ग्रहे जातः | लोकिकमाह्वत्य तस्मिन्ना- 
ज्यभागान्तं हुत्वा खहिरणयकंसपात्रे संपातान्‌ हुतशेषान्विन्द- 
नवनयेत्‌ | स्थापयेत्‌ | हिरण्यगर्भ इति वच्यमाशेरष्रभिः । के- 
चित्प्रधानत्वाचतुग्रेहीतेनेव Gate | अत्र प्रजापते नहि त्वदिति 
सप्तमी विराट्‌ | अमुष्येति! नामव्यातिषङ्गः पिठ्‌पुत्रयोः | जात- 
स्य नाम प्रथमान्तमाद्यन्तयोमेध्ये षष्ट॒धन्तं Prats: | देवस्वामी 
विष्णुस्वामिनः पुत्रो विष्णुस्वामिनो देवस्चामी पुत्रः | वयं 
स्याम पतयो रयीणामिति ॥ 

अग्नेरायुरसीति हिरण्येन मुखे मेध्यं कृत्वा पाणिना मुखमद्धिः 

संस्पृश्य प्रक्षाल्य स्तनावनुमन्त्रयते मधु चात ऋतायत इति 

तिसृभिः AAJA उत्तमया ॥ ५ N 

Zo | अञ्नेरायुरखीत्यादिना मन्त्रेण हिरण्येन मुखं मेध्यं पवित्र कत्वा 


जलाबिलेन इस्तेन सुखं स्पृष्टा वालस्य मातुः स्तनाचजुमन्त्रयते 
caer बालस्य पिता | तदसंनिश्चा पुरोहितः | पकेकयचेक- 





1. This refers to the Mantra Kath. XV. 8: 216. 1-2 
2. Thus (not वाता, as Schroeder has it) runs the Verse of the 
Kathaka. cp. XXIV. 11. 3. Only A स्तनाननु०. 


काठकगृहासत्रे ३४ । ६-७ ॥ ( ३। १० । ६-७ ॥ ) १३६ 


कमन्ययोत्तमया तूभो | तद्पेक्षमेच agai स्तनानितिः। 
मधुवात इति दक्तिणं | मधु नक्कमिति वामं । मधुमान्न इति द्वो॥ 

ब्र० । तेन द्विरण्येन शिशोरझरायुरसीत्यास्यं संयोजय पाणिना ga- 
मद्भिः संस्पृशति | अग्नेरायुरसीत्यत्रामुष्मा आयुर्धेहीति कुमा- 
रस्य चतुथ्येन्त नाम गह्णाति । यथा । अग्नेरायुरसि तस्य ते 
मनुष्या आयुष्कृतस्तेनास्मे देवदत्तायुर्येहीति। ततः aR- 
कास्तनो प्रक्तालितौ मधु वात इति तिसाभिः प्रत्यूचमनुमन्त्र- 
यते । मधु वात इति दक्षिणं मधु नक्कमित्युत्तरं मधुमान्न इत्युभौ 
युगपत्‌ ॥ 

हिरण्येन संपातान्संनिघृष्य gy चेत्येके तन्मुखे कृत्वा प्रपायय- 


e a“ 


त्यायुधेय जरां धय सत्यं धय श्रिये धयोज धय रायस्पोषं धय 

ब्रह्मवर्चसं धय ॥ ६ ॥ 

Zo | सुवणन संपातान्संनिघृष्य बालकसुखे रत्वा पाययाति | एके 
पुनर्मन्यन्ते मधु च मधुयुक्कान्संपातान्संनिघृष्य पाययेदित्यथेः । 
sar पपिठकर्मकत्वाजातकर्मंप्रभुर्तानां पिता ब्रते । हे 
वालक आयुः ध्य पिव...॥ > 

aol ततो हिरण्येन सपातान्संनिघृष्य...तद्धिरण्य शिशोरास्ये 
कुत्वायुधेयोति सप्तभिराज्यं स्तनो च पाययेत्‌ ॥ 

आ० ।...तद्धिरण्यं मुख कृत्वा प्रपाययति | निघृष्टम'घुसर्पिषी प्रपा- 
ययाति सप्तभिमेन्त्रेः ॥ 


जीव शरदः शतं पश्य शरदः शतमिति मूधेनि निघ्राप्य स्व- 
स्त्ययनं वाचयतिः ॥ ७ ॥ ३४ ॥ (३। १०) 





1. But none of the Mss. of Devapala. nor Br. nor 
Ad. read स्तनान्‌ in the sūtra. 2. In the Parisian Yeaka, 
follows: सर्पिष्मदन्नं ब्राह्मणानभोजयेत्‌ in the Mss. of Devapala (see 
the Bhasya) the words: बोधश्र मेत्यनुवाकम्‌, thus also Ad. In 
Br. there is no trace of them. I am uncertain whether they 
belong to the sūtra text, cp. LIV. 20. 


१४० काठकणह्यदजे ३५। १ ॥ (३। ११।१॥) 


ol जीव...शतमिति मूधीनं निघ्राप्य स्वस्त्ययन. वाचयति। 
वोश्रश्च मेत्यनुवाकं । स्वार्थ ऽपि णिच्‌ - वाचयतीति । - शिष्ट 
स्पष्टम्‌॥ 

ato | जीव शरदः शतमिति wats निघाणं | ततस्तन्त्र समाप्य 
स्वस्त्ययनं वाचयति | वोधश्च मेत्यजुवाकं | पितुः स्वयं कदे- 
काण्येतानि प्राकू चूडाकरणात्‌ । वाचयतीति स्वार्थ णिच्‌ । 
यदापरः कर्ता तदा पितुरेव वाचनम्‌॥ 


सपपेपान्फलीकरणमिश्रान्दव्या जुहोति शण्डो मर्कोपवीतस्तोण्ड- 
लेयः उलूखलश्रपलो नश्यतामितः खाडा ॥ अनालिखन्नव- 
लिखन्‌ aged’ उलूखलश्चपलो नश्यतामितः साहा ॥ हयेच्णः 
कुम्मिः शक्तिहेन्ता' चुपणीमुखश्रपलो' नश्यतामितः खाहा ॥ 

: केशिनी श्रलोमिनी कवकेशावकाशिन्यपेतो' नश्यतामितः 
खाहेति ॥ १॥ ` 


žo lega | वालकस्रूतिकयोरित्यर्थः | अशोचकाले अमी 
AA: अतश्च दृष्टाथी एवं। फलीकरणं कम्बुकाः । तेमिं- 
श्रितान्सपेपान्‌ सञ्जूरिकामिश्चीकृत्य" द्या दशाहं यावत्सायं- 
प्रातजुहुयात्‌ शण्ड इत्यादिचतुर्भिमेन्त्रेः ॥ 

To । परिसमूह्य Wet पारस्तीये सर्पपान्फलीकरणमिश्रान्दर्व्या 
दर्भैः AACA सायंप्रातः शण्डो मर्क इत्यादिभिश्चतुर्भिरणुद्धे 
- जुहयात॥ 


1. The variants are : तोण्डलेयः, तोण्डुलेयः, तोडलेयः, तण्डुलेयः, 
ताण्डुल्यः 2, oged: D, ०दन्त Br. 3. wat A and the Lahore 
Ms. of Br. 4. gge the Stein, Berlin ‘and Tuebingen 
Yeakas. 5. कावकेशावकाशिनी DCT. the Stein and Berlin 
reakas; कचाकौचापकाशिनी ^; कौवकेशान्तकामिन्य० Br. (only the 
Bombay Ms.); instead of अपेतो the Mss. of Devapala ममेतो . 
G. This word only given by A. 





ere cme Ls 


काउकमुह्यसत्रे ३५। १-३६। AM (३। ११। २२-१॥) १४१ 


आ०। ततः सर्षपान्फलीकरणमेश्रान्‌ सकम्बुकान्दव्यो जुहोति 
सक्दूणहीतान्खाहान्तेश्चताभिः ॥ 


एवे सायंश्रातर्देशाह जुहुयात्‌' ॥ २। ३५ ॥ ( २११) ` 


~ ` ` ~ ७ ` + 
दे० । अनेन प्रकारेण? मन्त्रचतुष्टयेन दशाह TEA | अशोचकालं 
यावत्तावज्जुहुयादित्यथः ॥ 


Alo | एवं खायंप्रातदंशाहं सूतिकाशोचापनिवूत्तये होमो दृष्टार्थः ॥ 


दशम्यां तसिन्नेवाग्मौ पयसि स्थालीपाकं श्रपयित्वा सवेगन्धेः' 
फलोत्तरेः सशिरस्कं ख्ापयित्वाहतेन' वाससा प्रच्छाद्य खाली- 
पाकस्य JAN कया नश्चित्र इति द्वाभ्यां कया तच्छुण्वे प्रजा- 
पतये खाहा प्रजापतये नहि त्वदन्य इति च' द्वाम्याम्‌ ॥१॥ 


Zo | दशम्यां व्यतीतायामशौचशुद्धाविकादशेऽद्नि द्वादशेऽहनि तत्र 
नक्षत्रादिवेगुण्ये दिनान्तरे नामधेयं दशम्यां वा द्वादश्यां वापि 
कारयेत्‌ । पुण्येऽहनि सुहुते वा नक्षत्रे वा शुणान्वित इति 
स्मरणात्‌” | ओद्यिक्या" व्यवस्थया अयोदशमी' तिथिगृह्यते | 
नन्वा न्याय्यादुत्थानादा न्याय्यायाञ्च" संवेशनादद्यतनकाल 
इत्यादिकया रात्रिशेषे द्वाभ्यां प्रभाते तिस्रभिर्विभातायामपि? 
1. In the Bombay Ms. of Br. (not in that of Lahore) and 

in the Berlin teaka follows: नात्र पक्षयागः, which do not seem 

to belong-to the sūtra text. 2. Thus emended : प्रकारचतुष्ट- 
येन the Mss. 3. Fromagaea: up to स्त्रापयित्वा fails in both 
the Mss. of Br., but ep. the Bhasya of Br. and Ad. and supra 

XXI. 1. 4. च given by Br. and all the Mss. of Devapala 

except A (missing also in the Parisian and Bombay Teakas.) 

5. Cp. Manu IT. 30. 6. औदयिन्या ^. ओपसदयिक्या CT and 

first hand of D. 7. C seems to read त्रयोदशी. $. Corrected 

(ep. Kas, on Panini I. 2.57), the Mss.: नन्वन्याय्यादुत्थानादन्यायाच, 

9. Cp. Ad. on this stitra. 


१४२ काठकणृह्यस्ूञ्रे ३६। २॥ ( ३। १२।२॥ ) 


रजन्यामुद्यात्पराकू परिज्ञायते । अशौचाचुबृत्तिदर्शनात्‌ | 
तस्मिन्नेव सूतिकागारस्थे सूतिका पयसि स्थालीपाकं N- 
यित्वा सर्वोषधिप्रभ्नतिभिः सुगन्धिद्रव्यविशेपेरूपरिविनिहित- 
मङ्गळार्थजातीफलपूगफलविशेपेः सशिरस्कं स्नापयित्वा | 
पुलिङ्गनिर्देशाल्सतरियं -वजेयाति | अनुपभुक्केन aq संछाद्य 
स्थालीपाकस्य संबन्धिभिरवदानेव्यत्ययेन स्थालीपाकेन जुहोति 
कया नश्चित्र इति पञ्चाइतीः ॥ 

Ho | एवं दशास्यां राञ्यामतीतायां नामधेयकरणं | तत्र यस्मिन्नेवा- ` 
शौ जातकर्म कृतं तस्मिन्नेव पयसि स्थालीपाकं श्रपयेत्‌। काय | 
प्रजापतये जुष्ट निर्वेपामीति fata: | आज्यभाषान्ते शिशुं | 
सवेगन्धमिश्रोदकेजातीफलपूगफलादियुतेः सशिरस्कं स्राप्या- 
हतेन वाससा प्रच्छाद्य कया AIA: कस्त्वा सत्यः कया 
तच्छुरचे प्रजापतये साहा प्रजापते नह्यसा झामुष्येति पटू 
स्थालीपाकस्यावदाय प्रधानाइतयः ॥ 


Wo | दशस्यां व्युष्टायां जननाद्या दशमी तस्यामर्तातायामशाँचा- 
पगम इत्यर्थः । आ न्याय्यादुत्थानादारभ्याशोचापगमनंः । 
उभयतो-श्वेरात्रमिति केचित्‌। तत्त॒ पुनरयुक्कं। राजिशेष द्वाभ्या 
प्रभाते तिस्रभिरिति गोतमीयस्मृतिदर्शनात?। प्रभातायामपि 
रात्रावचुदिते सूर्य अशोचशेषं दशयति । तेन चावशेषायामपि 
रात्रो अशोच उत्पन्ने सा रात्रिर्भशयते | दशमीग्रदणमशोच 
निदृत्त्युपलक्षण | तस्मिन्नेवाञ्नौ सूतकापगमेनासो सूतिकाग्निः | 
तस्मिन्नेवाओं तत्र age यावच्छिशोनिंष्क्रमणं vers कृतं 
तावदन्यत्रायुक्कं । पयसि स्थालीपाकमित्यादि गतार्थं | सशिर- 
स्क्रमिति पुंलिङ्ग्रहणात्‌ स्त्रिया gaa भवति | कया नश्चित्र 
इति स्थालीपाकस्य षडाइतीजुंहोति | नामव्यतिपङ्ग उक्क:” ॥ 

अग्नेरायुरसीति GIA ललाटाभिमशेनात्‌ ॥ २ ॥ 





छ 
1. Corrected, the Ms. : अन्ययादुत्तानारभ्याशोचापगभेनम्‌। 2. 
See Gaut. dhs. XIV. 7-8. 8. Sce Ad. on XXXIV. 4. 


Mist २ 


काठकगृह्यसूजे ३६ । ३-७४ ॥ (३। १२।३-४॥ ) १४३ 


ło | अनेरायुरसीद्यादिकमायुषेष्था तुल्यमित्यतिदेशः । अवधि- 
माह | आललाटाभिमशेनात्‌ । तस्य ललाटमभिस्ुश्याश्चिनो 


प्राण इति जपतीति sweater’ | तदनन्तरमायुषेष्टया समान- 
मित्यर्थः ॥ 


Blo ।...तुल्यमायुषेषएचा ॥ 


` ` 

तदेव नाम धीयते ॥ ३ ॥ 

दे० | अत्राचुवाके असावित्यस्य स्थाने तदेव नाम धीयते | यत्त 
जातकमणि कत नान्यत्‌ ॥ 

आ० | अस्मिन्ननुवाके असोशब्दस्थाने तदेव नाम धीयते यज्ञात- 
RA II 
न्य ENN 

अन्यादत्यक ॥ ४ ॥ 

दे०। एके Gauge: | अन्यद्विधीयते। द्वे दि नासी ब्राह्मणस्य कतेव्ये। 
तत्र agad जातकमेण्युक्त पुत्रे जाते नाम धीयते इति 
प्रयोजनं परैराभिचारे क्रियमाणे «नुच्चाराद्प्रकर्ट? प्रकटं? त्वेका- 
दशादो व्यावहारिक | तथा च श्रतिः | तस्माद््रा्मणो ड्विनामेतिः। 
कि तु तुस्यमायुषेष्टथेत्यथः ॥ 


Ho | तस्माद्घ्राह्शा द्विनामार्धुक इति श्रतिः । अन्यज्ञाम लोकः 


सिद्धमिह कार्यम्‌ ॥ 

आ० । अन्यदिति केचिदाचार्याः | परमतमप्रतिषिद्धमजुसुतं” 
तथा च श्रतिः | तस्माद्ब्राह्मणो द्विनामाधुँक इति | अतोऽन्य- 
देच । कि तु तल्यम्‌ ॥ 





1. See XXXVI. 10 and the remark on this siitra. 2 
Thus D. second hand: D first hand and CT: न्व्वारादिप्रकट, A: 
व्बाराविक प्रकट (omitting the following प्रकट). 3. See the 
nexi note. 4. See Kath. XXVI. I: 120.17. Could this 
quotation of the fruti have formed part of the 51798 text? 
5. The Ms. e&ge, but the whole is corrupt. Cf. Vatsyayann 
Bhasya on Nyaya sūtra T. 1.4 परमतमप्रतिषिद्धमनुमतमिति हि तन्त्र” 
युक्ति: | Also cf. Rantalya Arth. : XV. 1. परवाक्यमप्रतिपिद्धमनुमतम्‌ - 


१४४ काठकणहासत्रे ३६। ५-६॥ ( ३। ११।५-६॥ ) 


प्राक्‌ खिष्टक्रतः कांस्ये 'पूतमाज्यमासिच्य हिरण्यं चावन्धनी- 

यमपग्नेरायुरित्यवधाय” तस्य जुहोतीन्द्रस्य प्राण इति पश्चमिः॥५॥ 

Zo | fauna: पूर्व पूतं घृत कंखपात्रे’ प्रक्षिप्य तत्र च हिरण्य 
प्रक्तिप्याञ्लेरायुरखीत्यादिना मन्त्रेण | HIST BAT | यदावन्ध- 
नीयं | वालस्य कण्ठादी वन्धनाहँ | तस्य जुद्दोति । इन्द्रस्य 
प्राण इत्यादिभिः पश्चभिमेन्त्रेः ॥ 

ब्र०। तत ऋतुतिथियागादि परि ते दूडभो रथ इत्यन्त* इत्वा 
बाहिस्तन्त्रकण” विधिनाज्यं संस्कृत्य कंसपाच आसिच्य तत्र 
करठाभरणयोग्यं हिरण्य मञ्नेरायुरित्यचदधाति | अमुष्मा आयुः 
श्रहीत्यत्र aged शिशुनाम JITA | ततः कंसस्थस्याज्यस्ये- 
न्द्रस्य प्राण इति पञ्चभिः स्वाहाकारान्तेः पञ्चाहुतीः BAT 
जुहोति ॥ z 

झा०। प्राक्‌ स्विष्टकृतः कांस्ये? पूतमाज्यमासिच्य | आज्यधान्या 
Ud । तद्वसिच्य । तत्राज्ये हिरण्यं चावन्थनीयमथ्नेरायुरित्य- 
वधाय । ANEA इति द्वितीयस्य ae: प्रयोगः | तस्य कंस- 


स्थस्याज्यस्य जुद्दोति | इन्द्रस्य प्राण इति पञ्चमिः खाद्दाकारान्तैः॥ ` 


आक्‌ संस्थितयजुपो ब्रह्मा घृते हिरण्यमवपद्यते सर्व च ऋत्विजो" 
७ ~ 

यदसपे Ziq ll ६॥ 

दे० | संस्थितयजुद्दामात्पूर्व ब्रह्मा घते दिरएयमचपद्यते । अवष्श्नाति। 


यत्तद्रालगलादिवन्धनाथ ga निहितं सर्व चत्विजस्तदवप्ट- 
=. ` 
श्रन्ति | यदसपे इत्यादिमन्त्रः ॥ 


ao | ततः RADHA मनो ज्योतिरिति सप्तान्ते इते त्रह्मणाऽन्ये- 





1. Thus A & the Stein Tcakn; atà DTC. Br.: कस्ये id, 
२, ठभेरायुरसीत्य A only and the Stein Tcaka. 3. Thus 
AOT: sta D. 4. Cp. XLVIT. 12-13. 5. Thus the Bombay 
Ms. of Br., the Lahore Ms. : ०हितान्त्रिकेण,. 6. First hand क्स 
second hand कस्ये: 7. Thus the Mss. of Devap4la, चात्विजो Br. 
8. Cp. XLVII. 14. 


eS SS न A Sa 


काठकग्रह्मसूत्रे ३६। ७-८॥ ( ३। १२।७-८॥) १४५ 


षां चर्तिवजां ग्रह्मकमेण्यनुपयोगित्वात्‌ eda यदसपै इत्येरय- 
दित्यन्तेन कंस ga हिरणयमवष्टन्नाति ॥ 

आ० | ततः स्विष्टकछदादि कृत्वा oe संस्थितयजुषो ब्रह्मा घृते 
हिरण्यमवपद्यते | हस्तेनावष्तन्नाति | इह त्रण ऋत्विजां 
चाभावात्कर्तावपद्यते ॥ 


पावमानेनेत्युद्धुत्य देवा आयुष्मन्त इति' यजमानाय प्रयच्छति।७। 


Fol आज्यात्सुवर्ण पावमानेनेत्युद्ध्त्य यजमानाय प्रयच्छति देवा 
आयुष्मन्त इत्यादिमन्त्रैः ॥ 

Ho | पावमानेन त्वा बृहता त्वाञ्नेस्त्वा मात्रयेति त्रिभिरखा इत्यन्तैरु- 
द्वरति | अत्राखोराव्दस्थाने शिशोरामन्त्रितप्रथमान्तं नाम ग्राह्यं | 
यथा | उपांशोर्वर्येणोद्धरामि देवस्वामिन्‌ | शुक्रस्य चीयेणात्स्‌जामि 
यज्ञमित्र | जीवनस्याये सोमशर्मन्‌॥ देवा आयुष्मन्त इति षड्भिर्य- 
जमानाय? प्रयच्छति | अत्रासौदाव्दस्थाने शिशोः प्रथमान्तं नाम 
ग्राह्मम्‌ ॥ 


NN ANA >> ` Q 


अ0 । पावमानेनेति त्रिभिरुद्धत्यासोशव्दस्थाने संवुद्धथन्त शिशाना- 


< 
माजुदात्तत्वादसोशब्दस्प । केचिद्धिरण्यस्य नाम गृह्णन्ति तदभि- 
धानत्वात्‌ | तदयुक्तं | इदानीं दिरण्यशब्द एव पस्त’ । किं सर्वे- 
ma हिरण्यं लु यजमानेनाध्यास्यते' | यथा चध्यमुद्धरत्युत्सज- 
त्युन्नयत्यवमेवेनमत दुद्धरत्युत्छजव्युक्नयतीति | एनमिति पुलिङ्गेन 
यजञमानमन्वादिशति | देवा आयुष्मन्त इति षड्भियेजमानाय 
प्रयच्छति हिरण्यं | अओदात्तत्वादसोहाव्दस्थाने ° प्रथमान्तं नाम ॥ 


तत्पिबति निरवधयोद्विरण्याद्‌ Taq ॥ ८ ॥ 


1. The Stein, Berlin and Parisian Yeakas insert पद्भिः l 
2. Rma instead of यजमानाय the Lahore Ms. 3: qad 
the Ms. 4. Read: cemeqa? 5. See Kath. XI. 8: 154. 
90-21. 6. Thus corrected : ०सोशब्दस्य the Ms. 7.According 
to Devapala this sūtra should end with निरवधयेत्‌, he conn- 
ects the last two words with the next sūtra. Br. seems to 
take this passage in the same way, but he connects अक्षाल्य 


१४६ काठकगुह्यस्‌त्रे ३६। ९-१० ॥ ( ३। १२। ९-१० ॥ ) 


दे० | तव्छुवर्णविस्ञावमाउयं चालकः पिवति । तञ्च निःशेषेणावधयेत्‌ 
पिवेत्‌ ॥ 
Ho | ततस्तद्धिरण्याद्घृतँ प्रक्षाव्य तूष्णी पाययति कंसस्थशेषं च॥ 
ato | हिरण्याद्घृतं माणवकः पिवति । निरवश्ययेक्निप्पिवेदिति  ॥ 
प्रक्षाल्येममग्न इति हिरण्यमावक्षाति ॥ ९॥ 
दे०। हिरण्यलझ घृतं प्रक्षाल्यैतद्धिरण्यं वञ्चाति वालस्य गलादौ | 
ZARA इत्यादिना ॥ 
Ho । प्रक्षाल्य हिरण्यमिममञ्च इति शिशोः कण्ठे आवध्य ॥ 
आ० | प्रक्षाल्य घृतमिमझ इति माणवकस्य कण्ठादौ वञ्चति ॥ 


तस्य ललाटमभिमृइयाश्चिनोः प्राण इति जपति ॥ १०॥ 


'दे० । तस्य ललारतटं हस्तेन स्पृष्टा जपत्यश्चिनोः प्राण इत्यादिकम्‌ ॥ 
Fo । अश्विनोः प्राण इति त्रिमिळळाटमभिस्ृद्य जपति ॥ 





also with the next sftra. It is clear that the wording of 
this sūtra, with the optative besides the indicative, rests 
ona misunderstanding of the Kathaka text (XI. 8: 155. 2): 
tat pibaty: ayur eva tat pibati; yad eva tasya tan nir iva 
dhayed dhiranyad ghttam-tejo cai hivranyam, ayu ghrtam- 
fejasa evadhy ayur Atman dhatte. The Sūtrakāra has read: 
निरवधयेद्‌ . That, after all, this faulty reading is proper 
to our sūtra, appears from the passage cited by L. V. 
Schroeder, “Die Tuebinger Katha-handschriften” page 
29, where we find also निरवधयेद्‌ - 

1. faaaatere the Ms. 2. Thus the Lahore Ms. of Br. 
(the Bombay one is incomplete here) and the Parisian, 
Bombay and Berlin reakas. The Mss. of Devapala have not 
preserved the siltra proper. 3. Remark on sttras 5-10, 
It is probable, that these sttras are taken unaltered from 
the Katha-yajnasiitra (cp. Kath. XE. 8 and W. Caland, 
Altindische Zauberei, die Wunschopfer, no. 169), and that 
originally they formed not 8 part of the GthyaSitra. 


Ni a wa 
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काठकगृह्यखूत्र ३६ । ११-१२ ॥ (३। १२ । ११-१२॥) १४७ 


अन्ञादज्ञात्संभवासि हृदयादमि' जायसे | आत्मा वे पुत्रनामासि 
जीव शरदः शतं पश्य शरदः शतमिति मूर्धनि Praca” खस्त्य- 
यनं वाचयति ॥११॥ 


, दे०। अज्ञादज्ञादित्यादिना वाळस्य Sige कृत्वा स्वस्त्ययनं वाक्ति । 
कचिन्निघ्राप्येति पाठः? । तत्र स्वार्थ णिच्‌ पित्रसंनिधों वा मातरं 
प्रयुज्येति केचित्‌ । क्रत्विग्वा पितुः प्रयोजको विवक्षितः ॥ 

Hol एतद्झेरायुरसीति हिरण्यावधानादिललाटाभिमशनादनन्तरम- 
ज्ञादज्ञादिति पितरं मूर्धनि Amat संस्थितयजुर्डत्वा। वोधश्चेति 
स्वस्त्ययन | ag सर्पिष्मद्न्न ब्राह्मणान्भोजयेत्‌” ॥ 

आ० | एतत्तल्यमा छलाटाभिमशनात्‌”। ततः संस्थितयजुः। अङ्गादङ्गा- 
दिति पंक्तया मूर्धनि faa? गन्धमुपादाय स्वस्त्ययनं वाचयति | 
ये निघाप्येति पठन्ति माणवकस्य पितरं निम्नापयन्ति । तमेव 
स्वस्त्ययनं वाचयन्ति ॥ 

€ i a ~ ~ c 
एवमत ऊध्व विप्राष्यव मास मास स्थालीपाकस्यष्ठा जातकमणा 

META सेवत्सरम्‌ ॥ १२ ॥ 

दे०। अतो नामकारणादूध्वे यदा प्रवासादायाति पिता तदानेनेच प्रका- 
रेण मूर्घन्यभिनिश्राण कुर्यात्‌ । एवमेव जन्मदिने स्थालीपाकेन 
जातकर्मविधिवदाज्येनेष्ट्रा निघ्राणं मूर्थनि कुर्यात्‌ | एवं संवत्सर | 
प्रतिमासमिमां कतेव्यतां संवत्सरं यावत्कुयांत्‌ ॥ 

ब्र । एवमत ऊर्ध्वं प्रवाखादागत्या मोञ्जीबन्धनास्पिताङ्गादङ्गादिति 
मूश्ेन्यचत्राय स्वस्त्ययनं कुर्यात्‌ । एवं प्रतिमासं यावदब्दं नाम- 


1. Thus (instead of the correct अघि, which is found only 
in the Bombay Ms. of Br.) all the Mss. of Devapala (also in 
his Mantrabhasya), the Lahore Ms. of Br., and four cakas. 
2. Thus all, but the Bhasya acknowledges also a reading 
निघ्राय | 8. Devapala starts apparently from a reading 
निघाय | 4. omea the Bombay Ms. 5. Cp. siira 14. 
6. Cp. sitra 2. 7. निघ्रापय the Ms. 


१४८ काठकगणछास॒त्रे २६ । १३-१७॥ (३। १२ । १३-१४॥) 


श्रेयविधिना पयसि स्थालीपाकस्येषट्टावछताणे स्वस्त्ययन ब्राह्मणमो- 
जनं च जातकमोविधिना वाज्यस्य प्रतिमासं होमः । विप्रोष्य न तु 
होमः ॥ 

आ०। एचमत ऊर्ध्वे विप्राप्य प्रवासादागत्य मूर्धनि निजिघ्रति अनेनेच मन्त्रण । 
एवं मासि मासि स्थालीपाकस्येट्रा निघ्राय स्वस्त्ययनं वाचयति । . 
स्याळीपाकग्रहणात्पयस्यन्द्‌ ' नादरः । जातकमेविधिनावाज्यस्येष्टा 
निघाय वाचयति | आउ्यग्रहणं स्थालीपाकत्य प्रकृतत्वात्‌ । जात- 
FRUAR नामकरणहोमो वा मासि मासि यावत्संबत्सरम्‌ ॥ 


मांस तु नाश्नीतः ॥ १३॥ 

Zo | मांस तु वाळस्य माता पिता च संवत्सरं aaa: ॥ 

Ho । संवत्सर तु दम्पत्योमौ लाशननिषेधः ॥ 

समासे संवत्सरेऽजाविभ्यां वाग्निधान्वन्तरी इष््रा सपिंष्मदन्नं 

ब्रामणान्भोजयेत्‌ ॥ १४ ॥ ३६ ॥ ( ३। १२ ) 

Zo । प्रथमे संवत्सरे समाप्ते अजेनाग्निमविना श्रान्वन्तरिमि ष्ट्रा । वादाब्दा 
दाज्येन स्थालीपाकेन वा । सर्पिषा प्रचुरण युक्तमन्येन च पवित्रेण 
द्धिप्रशृतिनान्नं व्राह्मणान्भोजयेत्‌ | तेः asta: स्वस्त्ययनाशीः- 
प्रश्रतिमिरमिनयेदेनम्‌ ॥ 

Ho | समाप्ते संवत्सरे वाळस्य जन्मदिने जातकर्मविधिनाज्यस्य MA- 
श्रयवत्पयसि स्थारलापाकस्य वा यजेताथवा seria मेषेण 
धान्वन्तरिमिज्यात्‌॥ 

Alo | QAM संवत्सरे जन्मनक्षत्रे अजाविभ्यामन्निधान्वन्तरी इष्टा। 
सत्यपि समसे द्रव्यदेचताविभागः | अजेनास्िमचिना धान्वन्तरि 
विभागश्च सूत्रितत्वान्नादुपपन्नः* | वाशाब्दो हविविकस्पार्थः | तेना- 
जाविभ्यां वा स्याळीपाकेन चा आउ्येन वा । सर्पिर्विपक्क | सर्पिष्मत्‌ 
संयाधादिः” ॥ 








1. Corrupt! 2. orqrare must be corrupt. 3. Thus 
or संयाबादिः the Ms. 


~ 


> 


काठकग्रह्मसूचे ३७। १-२॥ (३। १३।१-२॥) १४९. 


दे० । एवं गर्भाधानादि नामकरणान्त व्याख्यातं | अनन्तरं JERA 
सूत्रकारेणाक्त  । स्सृतिचु हि निष्क्रमणान्नप्रादाने नामकरणानन्तर 


तृतीये मासि कर्तव्यं शिशोर्निप्कमण ग्रहात्‌ | 

पष्टे मास्यन्नप्राशन कतेव्यमित्यादीनि । 
तेन ते अप्यवश्यकर्तव्ये । चन्द्रद्शैनं चातो ग्रह्मान्तराद्ययुसारेणे- 
हापि दशयति 


तृतीयेञ्धमासे दशनामादित्यस्य ॥ १॥ 
दे० । जन्मनः प्रभति मासद्वये व्यतीते दृतीयस्य मासस्य IAN 
व्यतीते आदित्यस्य दशनं बाळः कारयितव्यः | तत्रेयमितिकतेव्यता॥ 
ब्र०? | निप्करमणान्नप्रादानचिधिमाचायों नाह । श्रोत्रियास्तु पारंपर्यण 
पठन्ति | an ~ Q © शिशो e e 
तृतीये मासि कतेव्यं शिशोः सूयस्य दशनम्‌ । 
चतुर्थं माखि कर्तव्यं तथा चन्द्रस्य दर्शनम्‌ Il 
ato? । निष्कमणाज्नप्राशनं च स्मृतिषु कतब्यतयोपदिष्टं | इह तु 
विशोषहोमो नास्ति । तेन नानादेशहदोमस्तरिकादिमिरत्र | अन्यदा- 
चारप्रसिद्ध कर्तव्यम्‌“ ॥ 


पुण्याहे पणि बोदिते” त्वादित्ये रथचक्रमात्रं खण्डिलमुपलिप्य 


1. Thus we get the impression that the adityadarSana 
and ihe anuaprafana were originally not treated in this 
sttra, but are borrowed from another sūtra. See also 
Devapala’s further remarks, and Br. and Ad. on this sūtra. 
It is highly remarkable that Ad. gives no comment on the 
Kandikas 37-89. However, his text can be deficient, see 
his Kanlika figures (note 4) It is noteworthy that 
TIemadri in his Parisistakhauda page 739 cites sūtra las 
belonging to the Laug@ksisttra. 2. Immediately after the 
whole text part. 3. Immediately after Kandika 36. 4. 
Then the figure 39. 5. The three words पुण्याहे पवोणि वा 
only in Devapala, not in Br. nor in any of the Teakas cons 
sulted by me. 


१७० काठकगृह्यसूत्र ३७ | २-५ ॥ ( ३। १३ । २-५॥) 


Ruz ` 1 A c ` 
तसिन्यथोक्तम्ुुपसमाधाय  जयग्रभ्तिभिहुत्वा' तरणिदिंवो रुक्म 
e e _ NOE 

उदुत्य चित्रं देवानामित्याज्यस्य जुहोति ॥ २ ॥ 

दे०। पुण्ये दिने ज्योतिः शास्त्रपरिशुद्धे पवेणि वा खुनक्षत्रादियोगिनि 
दशनं कारयितव्यः wane wo इतरतिथिसमुदायेन सह 
विकल्पदशनाडुत्क्षातिशयः प्रतीयते । उदिते त्वादित्ये रथचक्र- 
परिमाणं स्थण्डिलमुपलिप्य गहाहुने आदित्यरच्म्यरंऊत । तत्रोप 
fea प्रतिष्ठाप्य लौकिकमझिं यथोक्तमुपसमाधानमुद्धतावोक्षणपरि- 
समूहनपयुष्षणपरिस्तरणपवित्रकरणाज्यचिल्यनाउ्यवीक्षणाग्न्युप- 
स्थानरूपं कृत्वा । ततो जयप्रश्रतिभिर्जयाकारेराघाराद्याज्यभागा- 

Cc AA A A An ७ 
न्तेहुत्वा तरणिर्विश्वद्शोत इति दिवो सूकम इत्युढु त्यमिति चित्रं 
देवानामिति चतसभिराज्यस्य जुहाति ॥ 

Ho | रथचक्रमात्रं सावित्रवद्ष्टाचत्वारिशदङ्गलमालिख्योदिति त्वादित्ये 
तमभ्यचयेत्‌। मित्राय जुष्ट निवपामीति निर्वापः । आज्यभागान्तं 
हुत्वा तरणिः'`' इति चतस्रः AAM FMEA GSA ॥ 

af 5 AAN? n 

मित्रा जनान्प्र स मित्रात स्थालापाकस्य ॥३॥ 


दे० । जुहोतीत्यनुषज्यते | मित्रो जनान्प्र स मित्रेति च द्वाभ्यां स्थाळी- 
पाकस्य जुहोति ॥ 

अभ्यावतेखेति ङुमारमभ्युदानयन्ति ॥ ४ ॥ 

Zo | अभ्यावरतेस्वेत्यादिना मन्त्रेण कुमारमभिमुखं छत्वोन्नमय्यः नयतिः 
पिता शुरुचो ॥ 

Ho | अभ्यावतेस्वेति BAA ॥ 


रट्टे नम इत्युपस्थानमादित्यस्याइश्रन्नस्येतिः च । ५॥ 





1. The passage तस्मिनू .. . हुत्वा is found only is Devapala. 
2. मित्र इति the Mss. in the text. 3. कृत्वा । नयति 4. 
4, Without अस्य the Mss. of Devapala. 5. wom. CDI. 





काठकयृह्यसृत्रे ३७ | ६-३८ 12 ( ३।१३। ६-३८। ७ ॥ ) १५१ 


दे० । द्रष्टे नम sage aa इत्यादिना बालस्य पितादित्यस्योपस्थानं 
करोति | वाळं संमुखं कृत्वोत्सक्ले ॥ 

Ho । द्रष्टे नम इत्युपस्थानमदश्चन्नित्यनेन च ॥ 

सपिष्मदन्नं ब्राह्मणान्मोजयेत्‌ ॥ ६ ॥ ३७ ॥ (३।१३) 

दे० । वहुघृतदध्यादियुक्त च हविष्मदन्न ब्राह्मणान्मोजयेत्‌ ॥ 

एवं चन्द्रदशनस्‌ ॥ १ ॥ 

दे० । एवंशब्देन रथचक्रपरिमाणस्थण्डिलिपलेपनान्तस्यातिदेशः । 
विशेषमाह ॥ 

मक्षू धाता' भूयो जात इति द्वाभ्यामाज्येन चतुगृहीतेनाज्यमा- 

गान्ते जुहोतिः ॥२॥ 

आप्यायस्व” से ते पयांसीति द्वाभ्यां स्थालीपाकस्य" ॥३॥ 

ao । आज्यभागान्त आप्यायस्व खं ते पयांसीति चरोः प्रधानद्वयं 
हुत्वा | केषांचिन्मते | अभ्यावरतेस्वेति बालमभ्युदानयेत्‌॥ 

नवो नव इत्युपस्थानम्‌” ॥४॥ 

Zo | नवो नच इत्यनेन मन्त्रेण चन्द्रमस उपस्थानं कतेव्यम्‌॥ 

ao | यथादित्यं नवो नव इति द्वाभ्यामुपस्थानम्‌ ॥ 











The Mss. of Devap@la मक्ष धाता मातरिश्वा | This 
sūtra, on which Devapala gives no special commentary. 18 
not found in the Bombay text of Br., in the Lahore Ms 
there isa rest of it. Br. mentions neither the Mantras 
(which are taken from the Ekacakram, see Versl. en 
Meded der Kon. Akad. v. Wet. te Amsterdam, Afd. Lett. Ve 
Reeks, 4c. deel, page 489). The sfitra is missing also in four 
of the Icakas consulted by me. 3. ०स्बैति the Mss of Devas 
pala. Br. has only आप्यायस्वेति द्वाभ्यां स्था 4. The Mss. of 
Devapala insert जुहोति | 5. Here is a real difference bet- 
ween Br. and Devapala. According to the first the sūtra 
runs: यथादित्यं नवो नव gge | Nearly all the Mss. (except the 
Berlin and Stein Tcakas) insert चन्द्रमसः after उपस्थानम्‌ | 


१५२ काठकग्रछ्मसूत्र ३८ । ५-४० 1 १ ॥ ( ३। १४७-१६।१॥ ) 


THA दक्षिणाः ॥ ५॥ ३८ ॥ (३।१४) 
दे० | प्रकाश आदर्शा दक्षिणा दातव्या ॥ 
ao | अधीवास उत्तरं वासो दक्षिणा | ऋतुतिथियागादितन्तरलमात्तिः ॥ 


ष्ठे मास SAMA दन्तेषु वा जातु ॥ १॥ 

Zo | प्रसवादारभ्य षछे मास वाळस्यान्नपाशानं कर्तव्य दन्तेषु वा जातेपु॥ 

सर्वाणि हविष्यान्नानि” संयूय । आयुर्दा देव घृतप्रतीक इति 

हुत्वान्नपते अन्नस्येत्येतयेव ° कुमारमन्ने प्राशयेत्‌ ॥२।२६॥(२।१५) 

ao संयूय साधयित्वा ।'"``-अन्नपतये जुष्टं निवपामीत्यत्रान्नप्रादाने 

__ निर्वापः । आज्यभागान्ते आयुदी इति स्रवेणाञ्यस्य जुहोत्यन्नपत इति 
स्थाळीपाकस्य | तत ऋतुतिथ्याद्याश्रावितान्तं संस्थाप्य सर्वान्‌ रसा- 
न्सवेमन्नं चेकत SAAT इत्यनयेच BARAT प्राशयेत्‌ ॥ 





aaa वर्षस्य भूयिष्ठगते” चूडाः कारयते ॥१॥ 

दे० | जन्मनः प्रभृति यस्तृतीयो वर्षस्तस्य भूयिष्ठमागे गते सति चूडा- 
कर्म कतेव्यं। अधैमवर्धि कृत्वा सप्तमो मासो भूयान प्रमस्तु भूयिष्ठः। 
तस्मिन्गते नवमे मासि कतेव्यं | दक्षिणास्नानादिकमपि” । न स्वयं 


1. Again Br. differs from Devapala: he has: अघि (or 
अधी० ) वासो दक्षिणा, and thus also the Tuebingen. Stein. and 
Berlin reakas. 2. The Mss. of Devapila: मास्यन्न०, but cp. 
his Bhasya.—This sttra is quoted by Hemadri (Parisista, 
page 740) as one of Laugaksi. 8. Thus A and the second 
hand of a Tuebingen 7caka; हविपान्नानि the other Mss. of 
Devapala; सवौण्यन्नानि the other Mss. 4. Br. and two of the 
cakas ins. सुवेणाज्याहुतीर्‌ ; the Parisian Ycaka only स्रुवेण. 5. 
Thus Br. and the Stein rcaka; ०स्येति सन्त्रे the Mss. of Deva- 
pala. 6. भूयिष्टगतेछु the Bombay Ms. of Br. (the Lahore 
one: भूयिष्टे गते ), Ad., the Parisian and Stein reakas. 7.? 
Thus DA; ०सत्रानाद्विदपि CD first hand, but with a sign of 
deletion above दा. R. स्नानविदापि ? cp. Ad. 


काठकग्रह्मसूत्रे ४० | २-५ ॥ (३ । १६। २-५॥) १५३ 


पित्रा कतंव्यमिति णिचोक्तम्‌ ॥ 
mol तृतीये वर्षे चूडाः पञ्चमे वेति शङ्कलिखितौ । तृतीयस्य वर्षस्य 
मासाष्टके5तीते भूयिष्ठमित्याहुः ॥ 
आ०। जन्मप्रभृति तृतीयस्य वषेस्य, भूयिष्ठेः५टममाखि' गते चूडाः 
शिखाः कारयते | विद्वानपि पिता अन्येन Hat विदुषा ॥ 
दक्षिणतः कपुजा ˆ चसिष्ठानाम्‌ ॥ २ ॥ 


दे० । कपुजा चूडा । सा चसिष्ठगोत्रसंभूतानां दक्षिणे शिरसों भागे 
कतैब्या ॥ 


ato । तावदुच्यते याइशीः शिखाः 1 दक्षिणतः. शिरसो दक्षिण भागे 
पका कपुजा शिखा चसिष्टानां | येषां वसिष्टप्रवरस्तद्गोत्राःः सवै एव 
चसिष्ठाः | aaay पक्षिकास्वाचीताः३ ॥ ' 

उभयतोऽत्रिकश्यपानाम्‌ ॥ ३ ॥ 

दे० | उभयोः शिरसो दक्षिणोत्तरभागयोरत्रिगोत्रे कश्यपगोत्रे च जातानां 
शिखा कतेव्य़ा ॥ 

ato | शिरस उभयतः पाश्वेतोऽत्रिप्रवराणां कद्य॑पप्रचणणां च ॥ 

गुण्डा भृगवः ॥ ४॥ 2 a: 

दे० । शृणुगोत्रजाः मुण्डा निःशिखाः कतेव्याः ॥ 

ato | सर्च शिर अशिखा: | सप्तस्वपि पक्षिकाखु ॥ 

पञ्चचूडा अङ्गिरसः ॥ ५ ॥ 

Zo । आङ्गिरसगोत्रे ये जातास्ते पञ्चचूडा: कतैव्याः ॥ 

आ० | पञ्चशिखा अङ्गिरसः पञ्चदशविधा अपि ॥ 


z 


1. ०यिषेष्टमासि the Ms. 2. Thus Br. (Bombay Ms. ), 
Ad., of the Mss. of Devapala A and the Stein and Berlin 
reakas; कंपोजा the Lahore Ms. of Br., the Parisian 7०७२७ and 
of the Mss. of Devapala CT and first hand of D; cp. Samska- 
yakaustubha fol. 111. a, Gthyasamgraha II. 40. Madana- 
parijata page 861. 8, Cp. Ad. on sūtra 4. 4. आङ्गि० the 
Mss. of Devapala exc. D first hand ( अक्लि० ); ०चूडाङ्गिर० the 
Bombay Ms. of Br. 


१५४ काठकगुद्यस्‌त्रे ४० । ६-१०॥ ( ३। १६। ६-१०॥) 


ANS 


चाजिमक ॥ ६ ॥ 

Zo | चाजिमेके इच्छन्त्याङ्गिरसामां | वाजिः केशपंक्तिः ॥ 

ato | बाजिमेके मन्यन्ते । केशापंक्तिमङ्गिरखां च्यूडापंक्ति चा ॥ 

मङ्गलार्थ शिखिनोऽन्ये ॥ ७ ॥ 

Zo । ये कथितास्तिभ्या sex उगस्त्यविश्वामितरादिगोत्रजास्ते शिखिनो 
भवन्ति | किमर्थ | मङ्गळार्थ। निःशिखत्वं त्वमड्गलश्रमों ५रिष्टहेतुः'। 
तथा" च पठन्ति | अमेध्यमेतच्छिरोऽगिखं | यत्र वाणाः संपतन्ति 
कुमारा विशिखा इवेति” निन्दावादः | यन्मूळं शिखाकमस्मरणम्‌॥ 

आ० | सशिखा अपि भनवन्त्युक्तव्यतिरिक्ता विश्बामित्रागस्त्याः | मङ्गल 
TÅR | यतः पठ्यते | अमेध्यं वा एतक्रिछरो यददिखम्‌॥ 

यथाकुलूधम वा ॥ ८ ॥ 

दे० । कुलधमानतिक्रमेण चा पकशिखत्वादि कर्तव्य | कुलाचारा- 
णामपि धर्मत्वेन स्मरणात्‌ 

येनास्य पितरो याता येन याताः पितामहाः । 
तेन यायात्सतां मार्ग तेन गच्छन्न रिष्यति” ॥ 
शुद्धपक्षस्य पुण्याहे पवेणि वा यथोक्तसरुपसमाधाय जयभ्रभृतिभि- 

Seat | आयमगात्सबिता क्षुरणोष्णेन वाय उदकेन एहि | 

आदित्या रुद्रा वसवः सचेतसः सोमस्य राज्ञो वपत प्रचेतस 

इत्युष्णा अपो ऽभिमन्त्रयते ॥ ६ ॥ 

Ho | अत्राज्यं हविः | आउ्यभागान्तं इत्वा आयमगादित्युष्णा अपोऽभि- 
मन्त्रयेत्‌ ॥ 

आए० । शुद्धपक्षस्येति व्याख्यातं* | आज्यभागान्त इत्वा आय०'''५मि- 
मन्त्रयते ॥ 

~ © A 
उष्णाश्च शीताश्च समेत्य सबा बृहस्पतिः सविता सत्यधमो तद- 





1. «चर्म: अरि्टहेतुस्तथा the Mss. 9. Rs. VI. 75. 17. 3. 
Manu IV. 178. 4. See on XV. ४. 





काठकग्रह्मसूत्र ४० | १०-११॥(३। १६। १०-११॥) १५५ 


नुमन्यताम्‌ ॥ आदँदानव इत्यम्युन्देत्‌ ` | आद्रेदानवः स्थ जीच- 
दानवः स्थोन्दतीरिहेनमवताप उन्दन्तु जीवसे दीर्घायुत्वाय वचेस 
इति ॥ १० ॥ | 


दे०। उप्णाश्चेत्यादिना वर्चस इल्यन्तेनाभ्युन्देत्‌ । उन्दीङ्लेदने? | माण- 
वकस्य शिरो 5मिमन्त्रिताभिरक्िः प्रक्षालयेदित्यर्थः ॥ 

Ho | उष्णाश्व॒ शीताश्चाद्रेदानच इति च वर्चस इत्यन्तानुमन्त्रितोद्केन 
कुमारस्य केशान्‌ छेदयेत्‌ | उन्दन्तीरिह्देनमवतेत्येव प्रयोगः ॥ 

आ०। उप्णाश्च शीताश्चेत्यादिना दीघोयुत्वाय aaa इत्यन्तेनाभ्युन्दे- 


च्छिरो माणवकस्य ॥ 
दक्षिणे केशान्त” ओषधे त्रायखेति दर्भमन्तथीय खधित इति 
क्षुरणाभिनिधाय येनावपत्सविता क्षुरेण सोमस्य राज्ञो वरुणस्य 
विद्वान्‌ । तेन ब्रह्माणो ” वपतेदमद्यायुष्माञ्जरदा्टियथासदयमसो ॥ 
येन धाता ब्रृहस्पतरेभेरिन्द्रस्य चायुषे SATA । तनास्यायुषे वप" 
सुश्लोक्याय BAT’ ॥ येन पूषा प्रजापतेरमेः BA चायुषेऽव- 
पत्‌ । तेनास्यायुपे वप" सुश्लोक्याय स्वस्तये. ॥ येन भूयश्च 


1. This is the redaction of the sūtra as given by Br. 
(who, however, inserts, as do the Stein and Berlin Tcakas, 
after अभ्युन्देत्‌ दक्षिणे केशान्ते । By Devapala the Mantra atgo 
is given directly in full and followed by इत्युन्देत्‌। without 
अभि, but see his Bhagya. The Mantra, occuring in the 
Kathaka (11. 1:8. 5-6) is given sakalapathena because of 
the tha. 2. Dhatupatha XXIX. 20. 8. केशान्ते all. 
4, It is noteworthy that all the Mss. of Devapala omit 
इति, reading, however, the sandhi form स्वधित | 5. Thus 
the Berlin, Tuebingen and Parisian Ycakas, ब्राह्मणा, ग्राह्मणो,' 
maot the other Mss. 6. बपत्‌ Br., and the Stein, Tuebi- 
ngen, Berlin Ycakas. 7, Br., the Stein and the Tuebingen 
Teakas add to these Mantras also अयमसौ | 


o 


१५६ काठकग्रछ्यसत्र ४०। ११॥ (३। १६। ११॥) 


रात्री" ज्योक्पश्या च A । तेनास्यायुपे वप” GARA 

खस्तय* इति प्रदक्षिणां प्रतिदिशं प्रतिमन्त्रे दर्भक्षुककम ॥११॥ 

दे० | शिरसो दक्षिणभाग ओषधे त्रायस्वेनमिति मन्त्रेण दर्भमन्तर्थाय 
स्वधिते मेनं हिंसारित्यनेन शक्षुरेणाभिनिधायावष्टभ्य सदभौन्‌ केशा- 
न्येनावपदित्यादिमिश्चतररभिस्जुष्टब्मिर्देक्षिणमागादारभ्य प्रदक्षिणं 
यथा भवति तथा प्रतिदिदां प्रतिमन्त्रं दर्भश्चरकर्म कतेव्यम्र॒त्विजा | 
आद्यया दक्षिणभागे द्वितीयया पश्चिमभागे ठतीययोत्तरस्मिश्चतुर्थ्या 
EA N 

Ho | ततो दक्षिणतः शिरसि प्रागग्रं दर्भ केशान्तर्हितमोषधे आयस्वैन- 
मिति निदधाति | स्वधित इति केशेषूपरि at प्रागग्रमेच। येना- 
वपदति किंचिन्मात्रं बपति | असौशब्दस्थाने कुमारस्य प्रथमान्तं 
नाम -। यथा | जरदष्टियेथासदयं चिष्णुदामा | प्रपततो माते 
केशानजुगादिति Ged परिग्रह्णाति। ततः पश्चाधे एवमेव दसक्षुरावु- 
दगग्रौ निधाय येन धातेति वपेत्‌ । उत्तरतश्चैवं * प्रागग्रौ* दर्भश्वुरौ 
निधाय येन पूषेति वपेत्‌ । पूर्वार्ध एवमेवोदय्रो निधाय येन भूयः 
श्चेति ACRA ॥ 

आ०। दक्षिण केशान्ते दक्षिणतः केशमूले । ओषधे त्रायस्वैनमिति 
दर्भमन्तश्वीय विविच्य केशान्‌ | स्वाधित इति क्रुरेणाभिनिधाय 
दर्भ | येनावपदिति त्रिष्टुभा नामान्तया ” वपति सदभौन्केशान्‌ | 
प्रथमान्तं माणवकस्य नाम | ततः पश्चाधे शिरस ओषधे चायस्वै- 
नमिति दभेणान्तर्धानं | स्वधित इति शक्षुरेणासिनिधान | येन धाता 
व्रहस्पर्तरेति वपनं । एवमुत्तरतः । येन पूषेति तु वपनं । एवं 
पुरस्ताद्वर्भश्चरकर्म येन भूयश्चेत्यनुष्टमा वपनं । तदेताश्चतस्ञ ऋचः 
पठिताः ॥ 
` ९ ` SS An AS 

यरक्षुरण वतेयता सुपशसा TITIN कशान्‌ | शान्ध शरा 





1. रात्री Br.. and the Stein and Berlin reakas. 2. Cp. 
previous page note 6. 3. Cp. previous page note 7. 4. ५श्चैव- 
araar the Bombay Ms. 5. Emended, नासन्त-या the Ms. 


राज oe Dai 


काठकगृह्यसूजे ४० | १२-१५॥ ( ३। १६। १२-१५ ॥ ) १०७ 


माखायुः प्रमोपीरिति लोहायसं' क्षुरे केशवापाय प्रयच्छति ॥१२॥ 

दे० । यव्छुरेणेत्यादियजुषा नापिताय at ददाति । लोहायसमिति 
शस्रान्तस्जातिविशेषस्य संज्ञा नापितः प्रसिद्धः । अन्ये तु क्षुर- 
ग्रहणेनेव लोहत्वस्य सिद्धत्वात्स्तुत्य्थे छोहग्रहर्ण Bene: | 
अतितेक्ष्ण्यादि]ुणभाजा प्रशस्ततमेनेत्यर्थः ॥ 

आ० । एवस्वत्विड्ञन्त्रवत्छत्वा नापिताय yt प्रयच्छति यत्क्षुरेणेति 
यजुषा | लौहायसँ न ताम्रायसम्‌ः ॥ 

मा ते केशानचुगातेज एतत्तथा धाता दधातु ते । तुभ्यभिन्द्रो 

बृहस्पतिः सविता वचे आदधुरिति प्रपततो ऽनुमन्त्रयते ॥१३॥ 

दे० | अनया पुरस्तादूब्रृहत्या केशान्पततः अचुमन्त्रयते ॥ 

Ho । मा ते केशानिति प्रपततः केशान्‌ कुमारमीक्षमाणो जपति ॥ 


सुहृत्परिग्राह्यानुप्यमानान्हरितगोमये समवचिनोति ॥१४॥ 

दे० | सुहृदेव पतन्तः केशा ग्राह्या इति नियमः | तानुत्यमानान्मुण्डमा- 
नान्पततः हरितिगोमयेन संमिश्रीकृत्य पिण्डीकरोति क्चिदाचारः ॥ 

Fo | सुहृत्तानाट्रगोमये एकीकृत्य स्थापयति ॥ 

Alo उप्त्वानुप्यमानं? प्रपततः सुह्ृद्णह्वाति | एवं खुहृत्परिग्राह्या भव- 
न्ति।स च सुद्ृद्वरितगोमये | आद्रंगोमये | समवचिनोति | 


मिश्रयित्वा पिण्डं करोति ॥ 
उप्त्वाय राज्ञो वरुणस्य केशान्सोमो धाता सविता विष्णुरग्निः । 
तेभ्यो निधान बरहुधान्वचिन्दन्नन्तरा द्यावाणथिवी अवस्युरिति 
प्रागुदीचीं हियमाणानलुमन्त्रयते ॥ १५॥ 
Zo | जनया वैश्वदेव्या Ren मित्रेण प्रासुदीच्यां दिशि नीयमानान्के- 
शानजुमन्त्रयते कर्ता ॥ 
Fo । चपने समात्ते उप्त्वाथ राज्ञ इति प्रागुदीचीं दिशां सुद्दा नीयमा- 
नाननुमन्त्रयते ॥ 


1. लोहा० the Mss. of Devapala. 2. Emended, नताप्रायसं 
the Ms. 3. R.: sear उप्यमानानू ? 


१५८ काठकग्रछमसूजे ४० । १६-१८॥ ( ३। १६। १६-१८ ॥ ) 


~ `~ A 

अरिक्ते पर्याश्रेषयत इति श्रतिः ॥ १६ ॥ 

%o | अरिक्ते दूर्वांलतावनस्पतिप्रभ्रतो शीतप्रदेश समास्छेपयते केशा- 
न्मित्रमिति श्रत्या प्रतिपादित | श्रतिसूळमेतत्कमेति प्रदर्शित । यत्र 
याणा निष्पतन्ति कुमारा विशिखा इवेत्यादिना' ॥ 

wo | तानूपरे लतादिबहुले शुचो देशे वलित्वा सुद्दत्स्थापयति । आउ्ये- 
नझ्नेय्या वेश्वदेव्या वा प्रधानम्‌- N 

आ०। अरिक्ते पर्योस्लिषयते । सुहृदो5यमुपदेशो यदरिक्तसमागछेषणं ॥ 
इह चाङ्गानां दशेनात्प्रधानस्य चादशोनाद्ववताप्रज्ञायमाना आझेय्या 
यजेद्वैश्वदेव्या चा? | सत्यपि विकदपे वैश्वदेव्या युक्तं धात्प्रश्ृतीनां 
~ ७ 2 ~ 
देचतानां प्रदरनात्‌ | पत्रचिधानात्‌” स्विष्टक्रदाज्येनापे भवत्यु- 
भयार्थत्वात्‌॥ 


FA वरं ददाति ॥ १७॥ 
दे०। ऋत्विजे वरं दक्षिणा यथाशाक्ते ददाति यजमानः | चतुर्वर्षा 
गोदेक्षिणात्रेत्याहुः ॥ 
a0 | स्विष्टक़्ति हुत QARA वरदानम्‌ ॥ 
आ० । पष्ठौही चतुवेषौ गोवर इत्युच्यते ॥ 
qang तिलपेशलं केशवापाय प्रयच्छति ॥ १८ ॥ 
Zo । सूक्ष्मेरूणीगुणेवष्टित तिळपात्रं नापिताय ददाति ॥ 
Ho | संस्थिते केशाग्रथनयोग्यं नीललोहितादिसूत्रं कोमारं तिलमाषकुसरं 
च नापिताय प्रयच्छति ॥ 
Alo | पक्ष्मगुणमौणेयुणवेष्टितं तिळपूणे शरावं च केशवापाय नापिताय 
प्रयच्छतीत्याख्यातनिदेशः | नतुलिधोलिङी” | तस्मान्नायं ददाति 





1. Cp. Devapala on XL. 7. 2. Cp. LXXIII. 3. 
3. R, wafae ? 4. ०पेदाल Br. and of the Mss. of Devapala 
T, and the Stein teaka; efter ACD, the Parisian, Berlin 
and Tuebingen 1081798. 5. Reading uncertain, perhaps 
नत्त or नतै instead of aq, feet could be read perhaps also 


feet or लिङ | 





काठकग्रह्मसूचे ४१ । १९। १॥ (४। १। १९।१॥) १५९ 


वत्स्यः । तेनात्राप्पूवे दानं न भवति | ददातिसारद्यात्पाचराय 
चतुर्थी ॥ 

aagi ब्राह्मणान्भोजयेत्‌ ॥ १९॥४०॥ ( ३।१६ ) 

दे० | गतार्थम्‌ ॥ 

Ho । घृतबहुळं ब्राह्मणानादायित्‌? ॥ 

दे० । चूडाकरणे ऽङ्गनिर्देशात्मघानानभिधानाप्रधानमाज्येनाझेय्या 
वैश्वदेव्या वा” कतेव्यमित्याहुः | यद्योपसमाधायेत्यनेनाज्यभागा- 
न्तरमुक्तं* तदेव प्रधानं । येषां त्वझिसंस्कारमात्रमुपसमाधानं तेषां 
पूर्व प्रधानम्‌ ॥ 

Mo | केतियथोक्तसुपसमाधायेत्येतदाज्यभागान्तं व्याचक्षते | जय- 
प्रभृतिभिञ्जुहृति पुनजेयादिहोमः | जयादीनेव प्रधानं मन्यन्ते । ते 
प्रवयाः | उपसमाधानशब्देनाज्यभागान्तत्वं सिद्धं | तैदेचताप्रज्ञाय- 
मानेत्यस्य विषयो वक्तव्यः | दक्षिणाग्नेरेकोव्मुकसुपसमाधायेत्या- 
ज्यभागान्तं प्राप्रोति । तस्माडुपसमाधानराब्देनाश्चेयोग्यताकरण- 
मुच्यते | समाधानं तावत्स्थापनं तत्समीपे | अन्यञ्च होमसाधन- 
संज्ञं क्रियते | इत्युपदाब्दार्थः । यथोक्तराव्देन सतिकतेव्यता कॅस- 
मन्त्रकमुच्यते | अञ्नेर्लक्षणलमाधानमारभ्य यावदाज्येनिक्षणमुप- 
समाधानं | जयप्रश्रृतिभिहुत्वेत्यनेन तन्त्रमुपळक्षयति । प्रभ्वति- 
शाब्दो ह्यधस्तमुपलक्षयति शुरु सू्रकरणात्‌ | तस्माद्यथेचास्माभिव्यौ- 
ख्यातं तथेव साधीयः ॥ 


इति लोगाचिसूत्रे एह्मपञ्चिकायां तृतीयोऽध्यायः ॥ 





सप्तमे वर्षे त्राह्मणस्योपायनम्‌ ॥ १ ॥ 

दे०। जन्मनः प्रभृति सत्तम वर्ष गर्भाष्टमे ्राह्मणस्योपायनमाचार्यसमीप- 
गमनेमखलावन्धनसंस्कारः प्रधानभूतः | तस्मिन्हि सति श्रतिः 
स्मृत्यधिकारी भवत्यत एव द्वितीयं जन्म स्मर्येते — 





1. 07 वन्द्यः ? 2, Under XXXVI. 4. 8. चा inserted 
by me. 4. R. ग्गान्तमुक्त ? 


१६० काठकगृह्यस्‌त्रे ४१ 1 २-२॥ ( ४। १। २-७३ N) 


प्रथमं मातृतो अन्म Bett मौञ्जिबन्धनात्‌ । 
अत्रास्य! माता सावित्री पिता त्वाचार्य उच्यत इति” ॥ 
ato | Aaa वर्ष व्राह्मणस्योपायन जन्मावधि कृत्वा | उपायनमुपनयनं 
मौज्जीबन्धनं बडुकरणं व्रतबन्ध इत्यनर्थान्तरं? । ब्राह्मस्येति प्राग- 
प्युपयनाह्राह्मणो 5सो शाद्रेण हि समस्तादित्ययमर्थचाद* पच ब्रह्म 
भिव्याहारप्रतिषिधापरम्‌ ॥ 
नवमे राजन्यस्य ॥ २॥ 
दे०। आवेष्ट्यधिकरणनयेन राजा क्षत्रियः | तस्यापत्यं राजन्यः क्षत्रिय- 
दारकः । तस्य जन्मप्रभृति नवमे गर्भादशमे डपायनम्‌॥ 


aA 
एकादश चर्यस्य ॥ रे ॥ 
दे० । समानं पूर्वेण ॥ 
~ 5 re 
आ पोडशाह्राह्मणस्यानतिक्रम आ इाविंशाद्राजन्यस्या चतुर्विशा- 
A 
दञ्यस्य ॥ ४ ॥ 
Zo | सवेत्राभिविधावाङ्‌ | ब्राह्मणस्य बोडशवधोन्तँ यावडुपायनकाला- 
~ ७ tamá ie SS 
नतिक्रमः | एवं द्व यावत्क्षत्रियस्य। आ चतुविशाङ्वंश्यस्य॥ 
आ० | सप्तमाद्दषोदारभ्य यावत्‌ षोडशस्तावदुपनयनकाळ इत्यर्थः ॥ 
HAS प्रथमकल्पानुकल्पापकल्पकृतो विशेषः । न च प्राक्‌ पोडशाद्वषो- 
क्रियमाणे किंचित्प्रायश्चित्तं । आ” इत्यभिविध्रो” व्यात्तिन्यायात्‌ | 
छश्विका agent गौतमवचनाद" द्यविंशतिद्यधिका qt 
चतुर्विशतिभवति | तेन यावचतुर्विशतिस्तावद्वेश्यस्यानतिक्रमः' | 
उपनयनकालो 5स्या घोडशादुपनयनकालो ब्राह्मणस्य नातिक्रामति। 
सप्तदशे प्राप्ते त्वतिक्रमः | एवमा द्वाविशादा चतुर्विशाद्राजन्य- 





1. अस्य supplied by by me. २. Cp. Manu II. 169, 170, 
Visnusmrti 28. 86, 87; the last line is taken from 
Vasisthadhé. TI. 3. 8. R. इत्यथोन्तरं ? 4. समस्तादू must 
be corrupt ; I. perhaps सम । 5. Thus. hesitatingly, emend- 
ed; आदित्यभिर्विधाव्य़ासिन्थायात the Ms. 6. Gant. dhé., I. 14 
(Var. read.) 7. *विंशतिभिस्ताव० the Ms. 





काठकग्रहसूजे ४१।1५॥(४।१।५॥) १६१ 


“ Gert: । अत ऊध्वेमतिक्रमः | अतिक्रमे सति प्रायश्चित्तं । येषां 
द्विजानां सावित्री नानूच्यते यथाविधि । तांश्चरयित्वा त्रीन्कच्छा- 
न्यथाविध्युपनाययेत्‌ ॥ 


ख्रातोप्रकेशे यथोक्तमुपसमाधाय जयप्रभृतिभिहुत्वा रेवतीस्त्वा 
व्यक्ष्णन्कृत्तिकाश्रक्रतुस्त्वापसस्त्वा व्यतन्वत धियो ऽवयन्नव AT 
असृजन्‌ । सहखमन्ताँ' अभितो 5ददन्ताशीतीमेध्यमवयन्न* 
नारीरित्यहतं वासो ऽभिमन्त्रयते ॥ ५ ॥ 


Zo | ख्रातश्चासाडुधकेशो सुण्डितशिरास्तस्मिन्माणवके उपस्थिते सति। 
यथाविध्युपसमाधान वह्विसंस्कारमुद्धतसिक्तोपलिप्तभूविशेषे स्था- 
पनं परिसंवहनं* पर्युक्षण परिस्तरणं च छत्वाज्य चोपनिधाय 
विलाप्य संवीक्ष्य दण्डमेलछादिक यथोपयोगमानीयोपनेता जय- 
प्रभृतिभिऋंतुनक्षत्रायन्तेः हुत्वा रेवतीस्त्वेत्यादिकया शक्कयोइतम- 
भुक्तं नवं वासो eet निधायाभिमन्त्रयते॥ 

Ho | शुद्धपक्षस्य पुण्याहे कुमारं कृतकेशवपनमाछावितमलंङृतमाचार्यं 
आत्मनो दक्षिणत sgae TEAS वोपवेइय यथोक्तमुपसमाधाय 





1. Thus the Berlin and Tuebingen rcakas, अन्तां the 
Lahore Ms. of Br., and the Mss. of Devapala, अन्ताम्‌ the 
Bombay Ms. of Br. 2. Thus ( zaeare ) C and first hand 
of D, the Lahore Ms. of Br. and the Stein tcaka; ददन्तामशी० 
DA; दघत्ताशी ० the Bombay Ms. of Br. The Mantrabhasya 
of Devapala deviates from this reading; it starts from 
अभितोतयच्छन्‌ (cp. the Mantrapatha ed. Winternitz, page 33) 
and interprets: उतेति निपातः। अयच्छन्‌ बबन्धुः | The source of 
this verse is apparently the Paippalada Samhita (book XV), 
where it runs: रेवतीस्त्वा व्यक्षण कृत्तिका चक्रतस्त्वा अभिशस्त्वा Farag | 
थियो वयन्नवा ग्रा आयुवैत्तम्‌ । सहस्रमन्ता अभितो रदन्ताशीतिमैध्यमभयंतु 
नारी: ॥ Instead of चक्रतुः read agg: and अशीतिः instead of 
अशीतीः ॥ 3. R. ०समूहनं. 4. Emended, aqya instead of अभुक्त 
the Mss. 


१६२ काठकग्रह्मसजे 2१॥ ६॥ (21१॥६॥) 
परिसमूह्य पर्युक्ष्य परिस्तीर्य वसनादिकं संनिधाप्य पात्राणि 
प्रयुञ्ज्यात्‌ । प्रोक्षणीः साश्रयित्वा तानि प्रोक्ष्याज्यं संस्कृत्य चतु- 
भृह्दीतमुद्ुत्याघारादाज्यभागान्तं हुत्वा रेचतीस्त्वेत्यहतमधोवासो 
ऽभिमन्त्रयते ॥ 

आ०। एवं काळं विधाय शुद्धपक्षादौ MAar माणवके | अत्र 
क्रमस्याचिचक्षा | तेन पूर्वमु्तकेशाः पश्चात्स्मातः स्मातोप्तकेश | 
आचार्यस्य दक्षिणमूरुं प्रत्युपविष्ट यथोक्तमुपसमाधाय | उद्धतावो- 
क्षितिऽञ्चि समाधाय | परिसमूह्य पर्युक्ष्य परिस्तीर्याज्यं निरुप्याधि- 
Pare वासो दभ्यइममेखलाजिनपूर्वमुपसंनिधाय जयप्रभृति- 
मिडुत्वा । आघारादाउयभागान्तं हुत्वेत्यर्थः | रेचतीस्त्वा व्यक्ष्णन्निः 
त्यनया शाक्तर्याहतमनध्युषितं ' चासो 5जुमन्त्रयेत्‌ ॥ 


देवीर्देबाय परिधे” सवित्रे परिधत्त वचस इमं ' शतायुषं कृणुत 
जीवसे कमिति परिधापयति" ॥ ६ ॥ 
Fol अनेन यजुषा वासः परिधापयति । ``` एप मन्त्रस्त्रयाणां चर्णानां 
परिधापने साधारणो ऽश्रोवासखः | उत्तरीयं वक्ष्यते ऽजिनम ॥ 
न्न० देवीदेवायेति Meme परिधापयति | मन्त्रमाहाध्वयुः परिधत्ते माणवकः 
Wo देचीर्देवायेत्यनेन यजुषा कमित्यन्तेन परिध्रापयत्याचार्यः | 


परिधत्ते माणवकः । कृप्णाजिनमुत्तरीयं भविष्यति तेनेतद्धस्मर्परि- 
धान | अर्थे वांसो न प्रतिषिध्यते | आशिष्टाप्रतिषिद्ध" तत्‌ ॥ 





1. ogg the Ms. 2. In his Bhasya Devapala 
presupposes परिधत्त । 3. D onthe marge: नयेमं शतायुपमित्यपि 
पाठः (the intention is probably to read ada इमं नय शता०), 
and to this reading the Bhasya refers. 4. mtg Br. and 
the Stein tcaka; the beginning of this Mantra runs accord- 
ing to the Paippalada Samhita (Book XV): देवीदेवाय परिदे 
सवित्रे । 5. oma the Mss. of Devapala. 6. Or अज्ञि? 


काठकग्रह्मसत्रे ४१1७॥(४1१1७॥) १६३ 


जराँ गच्छ परिधत्ख वासो 5भूरापीवानभिशस्तिपावा* । शतं 
च जीव शरदः पुरूची रायश्च पोषद्ुपसंव्ययख ॥ परीमं सोमं 
तेजसे महे श्रोत्राय दध्मासि | यथेनं जरसं नयज्ज्योकछोत्राय 
जागरज्ज्योकछोत्रे ऽथि जागरदिति ब्राह्मणस्य । परीममिन्द्रमो- 
जसे महे क्षत्राय दध्मसि । यथेनं जरसं नयज्ज्योक क्षत्राय 
जागरञ्ज्योक क्षत्रे ऽधि जागरदिति राजन्यस्य । परीमं मचु- 
मायुपे महे पोपाय दध्मसि । यथैनं जरसं नयज्ञ्योक्‌ पोपाय 
जागरज्ञ्योक्‌ पोपे ऽधि जागरदिति वेइयस्य | परीदं वासो- 
sta” स्वस्तये भवापीवानभिशस्तिपाबा । शतं च जीव 
शरदः सुवीरो वदानि चोग्रो विभजख जीवन्निति परिहितवासस- 
मञुमन्त्रयते योगे योगे युवा सुवासा इति चेताभ्याम्‌ ॥७॥ 
दे० | जरां गच्छेत्यादिभिः परिहितवाससमलुमन्त्रयते इत्यादित्यदर्शनः I 
न स्वेवमाचारः आचार्याणां नापि मन्त्रलिङ्गमेचमिति योऽन्यथा 





1. This sttra is given according to Br., as the Mss. of 
Devapala give only its Bhasya and then the Mantras 
separately. Moreover, Devap#la connects the last words, 
which follow after अनुमन्त्रयते, with the next sitra. In the 
Parisian reaka we find only: जरां गच्छेति पञ्चभिः परिहितवाससमनु- 
मन्त्रयते, then the Mantras and again परिहितर | २. Thus 
Devapala (and his Bhagya: आपोवा भू: | आपोवा प्रत्रदो भवेति ) ¦ 
Br. and the Berlin, Tuebingen and Parisian Toakas : yai- 
पोवान० (and thus also the Paipp. S., book XV), butin tho 
fifth Mantra they read all as given above. 3. Aa: DA, 
and accordingly the Bhasya: पयाविधाः परयेध्यधा: आधिक्येनोत्कपण 
परिद्दितवानसि । 4. च given by the Tuebingen and Stein 'cakas 
only. 5. It is not clear which view of Adityadarsana is 
disapproved by Devapala. But perhaps instead of इत्यादाभः 
it was his intention to say इति Tate: | 


१६४ काटकग्रह्मसजे 2१ 1 ८ ॥ (४1१1 ८॥ ) 


कार्या' | एकेकस्थासाधारण इत्येकेकस्थ चाससः परिधापने मन्त्रः 
त्रय। तत्र देवीर्देवयेत्येको चर्णत्रयसाधारणः। जरां गच्छेति द्वितीयः 
साधारणः परिधापने | परीममित्यादीनां त्रयाणां यथाक्रममेकेकस्य 
साधारण इत्येकेकस्य त्रयः परिधापने मन्त्राः ॥ 

Fo । जरां गच्छ परीमं सोमं परीदे वासो योगे योगे युवा सुवासा इति 
पञ्चभिः परिहितवाससं त्रह्मचारिणमनुमन्त्रयते | परीमं सोममि- 
त्यस्याः स्थाने परीममिन्द्रमिति राजन्यस्य । परीमं मनुमिति 
वैद्यस्य ॥ 

आ०। ततो जरां गच्छेति पञ्चमिः परिहितवाससमनुमन्त्रयते माणवकं। 
अनुमन्त्रण नाम तञ्चश्चुस्तन्मना मन्त्रं त्रवीति | द्वितीया वर्णब्यव- 
स्थायाः प्रयोगः । परीमं सोममिति ब्राह्मणस्य द्वितीया | परीम- 
मिन्द्रमिति राजन्यस्य | परीमं मनुमिति वैश्यस्य । ठृतीयाद्याःः 
सवेपाम्‌ ॥ 

अन्निमभिद्क्षिणमानीयेह्यरमानमातिष्ठाशमेव त्वं खिरो भव | 

कृण्वन्तु विश्वे देवा आयुष्टे शरदः शतमिति दक्षिणिन पदाइमान- 

मास्थापयति ॥ ८ ॥ 

Zo | योगे योगे इत्यनेन युवा सुवासा इत्यनेन मन्त्रेण" aia लक्षणी- 
कृत्य प्रदक्षिण यथा भवति तथा माणवकमानीय पह्यइमानमा- 


ore मन्त्रणाइमानं दक्षिणेन पदा आस्थापयति अथ्रिष्टापयत्या- 
चार्यः ॥ 
HO | ततो वाससः परिध्याननिमित्तमाचमनं ब्रह्मचारिणं कारयित्वा यज्ञा- 


पवीतं परमं पवित्रमिति ब्रह्मसूत्रं परिधापयति । यज्ञोपवीतं परमं 
पवित्रं प्रजापतेर्यत्सहर्ज पुरस्तात्‌ । आयुष्यमग्रयं प्रतिमुञ्च शुभ्र 
यज्ञोपवीतं बलमस्तु तेजः* | आचार्य Tad मन्त्रमाह । यज्ञस्योपः 





1. These words are incomprehensible to me. 2. og: 
the Ms.—The verses परीदं चासो ऽधिथाः, योगे योगे and युजा सुवासाः 
are meant. 3. Cp. note 1 on page 163. 4, This 


Mantra belongs to the Katha text, probably the Aranyaka. 
ep. Schroeder. Die Tuebingen Katha-handschriften, page 23. 


काठकगुह्यसूते ४१ । ९-१०॥ ( ४। १। ९-१०॥) १८५ 


` 


चीतमसि यज्ञस्य त्वोपवीतेनोपनह्यामीति यदा स्वयं परिद्ध्यात्‌। 
ततः कृताचमन पवित्रपाणिमञ्चिमभिदक्षिणमानीयेह्यदमानमिति 
sag दक्षिणिन पदाइमानमास्थापयति ॥ 

आ०। ततः परिहितवाससमनुमान्त्रतै यज्ञोपवीतिनमञ्निमभिदक्षिण- 
मानीय यज्ञोपवीतं परिध्रापयति। मैत्रायणीयके। उप्तकेदाः स्नातोऽलं- 
कृतो यज्ञोपत्ीत्याचायेसमीप उपविशति । तत्र प्रागपि चासःपरिधा- 
नाद्यज्ञोपचीसी' । पह्यइमानमातिष्टेत्यइमानमाक्रमयति दक्षिणिन 
पदा ॥ 

मम व्रते हृदयं ते ददामि मम चित्तमनु चित्तं ते अस्तु । मम 

वाचमेकब्रतो जुषस्व बृहस्पतिस्त्वा नियुनक्तु मह्यमिति नामि- 

देश्ादृध्व पाणिनोन्माष्टिं ॥ ९ ॥ 

žo | मम ब्रत इत्यादिना मन्त्रेण नाभेरारभ्य शिखान्तं याबद्ब्रह्मचा- 
रिण आचार्य उन्माष्टि ॥ 

Fo । मम व्रत इति पाणिनोध्वाङ्गुलिना नाभिदेशादारम्योभ्वमा शिरस 
उन्माष्टि ॥ 

ato | मम व्रत इत्यनया तरिष्डुभा...तमाचार्य उन्माष्टि शोधयति ॥ 


दधिक्राव्ण इति त्रिदेधि भक्षयित्वा’ त्रह्मचयेमागामुप मा नय- 
सवां yaa: स्वरिति वाचयति ॥ १० ॥ 


Fo । ब्रह्मचारी वक्ति तमाचार्यो वाचयति ब्रह्मचर्य मित्यादि? स्वरित्यन्तं। 
ec ha चर्यमि A ७ 
कि कृत्वा | आचान्तो व्रह्माचयमित्यादि ब्रह्मचारी पठति गुरुपाठितः 
सन्निति तात्पयम्‌॥ 


1. The Maitrayaniyaka here referred to is probably 
the Manavagthyasitra, ep. this text I. 22.2. The words are 
not quoted, but this authority is cited to indicate the mo- 
ment of the yajnopavitadharana. 2. Br., the Parisian, 
Berlin and Tuebingen Ieakas insert here ततः कृताचमनं; in Ad. 
there is no trace of them. but Devap@la seems to allude 
to them. 3. otag the Mss. 


१६६ काठकग्रह्मखजे ४१ | ११-१२॥ ( ७। १। ११-१२॥) 


ao | द्घिक्रावण इति AAA प्राशयित्वा | ततः कृताचमनं बह्मचये- 
मागामुप मा नयस्वेति वाचयित्वाषोदिकं स्मृत्वा कृतपादोप- 
संग्रहण प्रत्यङ्मुखं पश्चादञ्चेदेभेष्वाखीनं प्रणव व्याहृतीश्चाध्यापयति ॥ 

ato l द्धिक्रावण इत्यनया Be भक्षयति । ब्रह्मचयमागामिति व्या- 
gaara वाचयति | अध्यापयतीत्यर्थः ॥ 

इयं दुरुक्तात्परिबाधमाना वर्ण पवित्रं पुनती म आगात्‌ । प्राणा- 

पानास्यां बलमामजन्ती सुखा देवी सुभगा मेखलेयम्‌ ॥ ऋत- 

स्य गोप्त्री तपस्तरुत्री घती रक्षः सहमाना अरातिम्‌ । सा नः 

समन्तमनुपरेहि भद्रे भतोरस्ते मेखले मा रिपाम ॥ ager 

दुहिता तपसो ऽधि जाता स्तसर्षीणां मन्त्रक्रतां बभूव 

मा सखल INLET माय थाह तप इान्द्रय चात वाच- 

यन्मेखलामाब्नीते ॥ ११ ॥ 

दे० | इयं दुरुक्तादित्यादिको” त्रिष्टुभौ" चाचयन्नाचायो मेखलामावध्लीत। 
ब्रह्मचारी वक्ति शुरुचाचयति ॥ 

wo | तत इयं डुरुक्तात्परिवाध्मानेति वाचयन्मेखळां त्रिः प्रदक्षिणमा- 
arq” Il 

ato । तत इयं दुरुक्तादिति aera माणवको चक्ति । आचार्यों 
वाचयन्मेखलामाबच्नीते ॥ 


Wat Aai ब्राह्मणाय प्रथच्छति मोची धचुज्या राजन्याय 
सोत्रीं बेश्याय ॥ १२ ॥ 


1. Devapala reads and explains सखा, but see also the 
Mekhalabrahmana in Versl. en Meded., page 495. 2. Thus 
the Lahore Ms. of Br., the Parisian caka and Devapala in 
his Mantrabhasya; all the others देहि | 8. Thus the 
Lahore Ms. of Br.. the Berlin and Stein reakas. op. Ad. 
on sūtra 12: आवबध्चीति the Bombay Ms. of Br. and the Parisian 
reaka. The Mss. of Devap@la: atadta. 4. Sic! 5. 
न्निः परिहृत्य the Bombay Ms. 6. त्रिवृतां all, exc. Ad. 


काठकगुद्यसूजे ४१। १३॥ ( ४। १। १३॥) १६७ 


दे० । मोजीं सप्तमुञ्जनिर्मितां त्रिवृतां त्रिगुणवेशितां विश्रवृद्विजस्तु नवकं | 
तत्र fan यूपं परिवीयेत्यादौ” रज्जोस्लिगुणायां त्रिवृच्छन्दः? 
त्रि्ुत्स्तोम इत्यादौ त्रिवृच्छव्दो. नवके | इहापि रज्जोस्न्रिगुणायां 
त्रिव्रुच्छब्द्‌ः | तथा सदाचारात्‌ तेन श्रान्त्या केच्रिक्षवशुणां मेखलां 
व्याचक्षते | मूर्वा नाम तृणविशेषः | तस्य विकारो मौवी । तां 
WIN धनुषः प्रसार्य गुणं राजन्याय प्रयच्छति | सोजीं वैञ्यस्य। 
सामान्याभिधानेऽपि स्मृत्यचुसारेण कपास सूत्रमयीमादौ प्रयच्छति 
ततो बभ्लीयादिति कमो योद्धव्यः ॥ 

ato | किंभूतां | मौञ्जीं सत्तसुज्ञा Agai त्रिगुणां त्रिः परिवृतां च त्राह्म- 
णाय प्रयच्छति | पूर्वै ददाति पश्चात्त वाचयन्नावश्षीते । त्रिवृच्छब्दो 
नवके सर्वत्र वेदे | शुप्कमीमांसकास्तु स्तोमविषयं नवकमिच्छन्ति। 
त ऽनश्वीतचदत्वात्पदार्थानामेज्ञत्वाच्चावध्ीरणीयाः | यतो मेखला- 
मधिकृत्य श्रतिः । त्रिवृद्धवति Bae वे स्तोमेनेति“ मेखलां गतं 
Bae’ स्तोमे नवकेन स्तूयते | तथा नवाश्चिमाभिचरणीयां कुयो- 
तत्रिवुद्धज् इति” । मौवी सूची गुच्छयिशिषः श्रीपर्वतादौ प्रसिद्धः । 
TRA ज्या धनुर्गुणः राजन्याय धनुषः अपनीय । सौत्रीं वैश्यस्य 
सत्यपि विशेषे दाणसूत्रक्रताम्‌॥ 

चित्तस्य समोऽसि देव्यो ग्रन्थिरसि मा विस्रस इति' ग्रन्थिं कृत्वा 

A EO AN ~ ae 

मित्रस्य चक्षुधरुण बलाय तेजो यशस्वि स्थविर समृद्धम्‌ | 

अनाहनस्यं वसनं चरिष्णु परीदं वाज्याजिने दधे ऽयमिति वाच- 





1. Part of a Sloka ? 2. Thus emended (ep. Kath. 
XXVI. 6: 128. 167. परिचेये० the Mss. : the passage is probably 
cited from the yajnasttra. 3. ब्रिवृच्छदद: ATD. 4. Seo 
Kath. XXIII. 4: 78.10. 5. Reading (partly effaced) 
uncertain. 6. See Kath. XIX. 6: 7.16. 7. After इति 
the Bombay Ms. of Br. ins. त्रिगुण प्रवरसंख्यय़ा घा, they are 
found also in the Stein—, not in the Parisian eakas nor in 
the Lahore Ms. of Br. 


१६८ काठकयृह्यसूत्रे ४१ । १३-१५॥ (४। १। १३-१५ ॥ ) 


यन्नेणेयं चमै ब्राह्मणाय प्रयच्छति वेयाप्र॑ राजन्याय रौरवं 
वेश्याय ॥ १३ ॥ 
दे० | चित्तस्य समो ऽसीत्यनेन मन्त्रेण मेखलाग्रन्थि कृत्वा । शिखाः 
वद्यथाकुळप्रसिद्धि | त्रिवृता भ्रन्थिनेकेन त्रिभिः पञ्चभिरेच वेत्या- 
दिस्मरणात्‌? । मित्रस्येत्यादि वाचयन्नेणेयं ळप्णसूगस्य सवन्धि 
चमै त्राणाय प्रयच्छति राजन्याय व्याघ्रचर्म दरुचमै वैद्याय | 
Jasa चमेदाने च त्रयाणां साधारणो मन्त्रो ॥ 
nol चित्तस्य खमोऽसीति त्रिग्ुण प्रवरसंख्यया चा ग्रन्थिं करोति | 
दविप्रवरादीनां मन्त्रावृत्तिः“ । मित्रस्य चक्षुरिति वाचयन्नजिनं 
परिधाप्य ॥ 
आ०। चित्तस्य समोऽसीति ग्रन्थि ङृत्वाचार्यः Bad । अनेकमपि 
प्रचरव्यवस्थायाः। स्मृते? तथा च मखुः-- 
मोज्ञी त्रिवृत्समा ase कायो विप्रस्य मेखला | 
fran ग्रन्थिनेकेन त्रिभिः पञ्चमिरेच वा“ ॥ 
` ` मित्रस्य चक्ुरित्येतां Rea वाचयक्नेणेय चर्म ्राह्मणाय भ्रयच्छति। 
`` पणी कृष्णशारी | तस्याश्चमैणियं । रोरंचं रुरुचर्म वेद्याय | तदुत्त- 
रीयम्‌॥ À 


तचक्षुरित्यादित्यम्मुपथापयति ॥ १४ ॥ 

ब्र० । तञ्चक्षरिति वाचयित्वादित्यमुपस्थापयति ॥ 

ato | उपस्थापयति | माणवक उपतिष्ठते ॥ 

को नामासीत्युक्तेडभिवादने प्रोक्तेऽसा” अहं भो इति प्रत्याह॥१४ 
दे०। गुरुराह को नामासीति । क इति प्रजापतिनाम । तथा च 





1. See Manu II. 43. ४. सन्त्रवृत्तिः the Ms. 8. Read 
perhaps «za: (belonging to the preceding passage). 4. 
Manu II. 42 and 48. 5. Thus DCT (without the 
avagraha); sat Br., the Stein Parisian and a Bombay 


Teaka; असाच. 


काठकग्रहमसूत्रे ४१ I १६॥(४। १। १६॥ ) १६९, 


Mat | को नामासीति प्रजापतिवे को नामेति | वेद्ग्रहणाभि- 
मुखत्वात्मजापतिरिवासीति स्तुतिच्छळकेन | साक्षादि प्रश्नोष्य 
प्रतिवचनविधानात्‌। शुरुणा पृष्टः शिष्यो5मिवादयते। स्वनामोचा- 
रणेन असावित्युक्ते नाम प्रतीयात्‌ । विष्णुमि्रोऽहमभिवाद्ये भो 
इति ब्रह्मचारिणाभिवादितो ge: प्रत्यभिवादनमाह | छुतान्तप्रति- 
वांदे प्रश्न इति waa: | आयुष्मानेधि सोम्य विष्णुमित्रा इति 
स्मृतेरपि | आयुष्मानेधि सोम्येति वक्तव्योऽन्त्याक्षरे प्लुत इति ॥ 
Ho | ततः को नामासीत्याचायेणोक्तः पदाबुपसंगृह्याभिवादये देवशमोहं 


भोः इत्येचं प्रत्याह । आयुष्मान्भच सोम्य देवशर्मारेनित्येवं? प्रत्य- 
मिवादनम्‌ ॥ 


आ० | को नामाखीत्याचार्येणोक्ते अभिवादने प्रोक्ते । अभिवादय इत्युक्ते 
असावित्यत्र? स्वनामोक्त्वा | अह भो इति प्रत्याह | को नामाखी- 
त्याचार्यः पूच्छति | माणवकः अभिवाद्ये यज्ञशमी अहं भो इति 
प्रतिचक्ति | अत्राचार्यः प्रत्यभिवाद्येदिति स्मृतेः | आयुष्मान्भव 
सोम्य देवदामो दन्‌ Il 

देवस्य ते सवितु प्रसवे ऽश्चिनोर्वाहुभ्यां पूष्णो हस्ताभ्यां हस्तं 

गृह्णाम्यसा उपनये ऽसो | सविता ते हस्तमग्रहीदग्निराचायेस्तच | 

कस्त्वा कग्रुपनये ऽसौ काय त्वा परिददामि । कस्य ब्रह्मचार्यसि | 
ग्राणस्य ब्रह्मचार्यसीति प्रत्याह ॥ १६ ॥ 

Zo । आचायों ब्रह्मचारिणो दक्षिणं हस्तं दक्षिणन हस्तेन विवाहोक्त- 
विधिना” गृह्णाति । देवस्य त इत्यादिना हे व्रहझचारिन्‌ विष्णुमित्र 
अहमाचाया हरिशमीभिधानस्त्वासुपनये इति शिष्यं ANA 
संयोध्य स्वनामोच्चायं ग्रहीतहस्तो शुरुद्रेचीति। पकोऽसाविति शब्दः 
शिष्यसंयोधनं द्वितीय आचार्यनामोपलक्षणार्थः । सविता”””"””” 
परिद्धामि" | गुहीतहस्त एवाचाये आह । HET 'प्रत्याह | कस्य 





1. Viz. the Upanayana brahmata, see Versl. en Meded. 
Kon. Ak. v. W. Afd. Lett. Ve. R., [Ve. dl. (1920), page 490. 
2. This is written दशमन ॥ with 2 above the last aksara. 
8. oaar the Ms. 4. Hasan इति fallen out ? 5. See 
XXV. 21. 6. Devapila reads constantly thus instead of 


०ददामि | 


१७० काठकग्रह्मसत्रे ४१ । १७॥ ( ४। १।१७॥ ) 


प्रजापतेब्रह्मचार्यखीति भाक्षेप्रश्ने आचायण ळते सति विष्यः प्रत्याह 
प्राणस्य ब्रह्मचारी अस्मि भवामीत्युपगस्य agar प्रत्युत्तरं | 
प्राणो हि प्रजापतिरेव जगत्सूत्रभूतः । तथा च श्रतिः-हरणगर्भः 
पुरुषो महांस्त्वं प्राणो जगत्सूत्रमनादिरिन्द्रः । ara: शुचिघेमंतद- 
न्तरात्मा तथा विधाता जगतोऽस्य! देवेति” ॥ 

Fol ततः प्रत्याभिचादनाद्नन्तरं देवस्य त इति दक्षिणिन नीचा हस्तनोत्तानं 
दक्षिण साङ्नु छ त्रह्मचारिहस्तं गृह्णाति । अत्रासोराग्दस्थाने संचुद्धधन्तं 
नाम सर्वत्र घ्रह्मचारेणो ग्राह्य | यथा। देवस्य ते खवितुः प्रसचे ४शवि- 
नोबोहुभ्यां पूण्णो हस्ताभ्यां हस्त ग्रह्मामि देवस्वामिन्‌ । उपनये देव 
स्वामिन्‌ | अत्रासौहाब्दे स्वं नामाचायों Bardi केचिद्ददन्ति* । 
मीमांलकार्तु नेतन्मन्यन्ते | ततः सविता ते हस्तमग्रहीदित्यादि- 
ग्रहीतहस्त एवाचार्यो वक्ति । कस्त्वा कमुपनये देवदत्त इत्येव 
प्रयोगः ॥ 

आ0 । देवस्य ते सवितुः प्रसव इति माणवकस्य हस्तं गह्णाति दक्षिणेन 
दक्षिणं परिभाषातः | असाबुपनये इत्यत्राचार्यः स्वकं नाम गृह्णाति 
ततो माणवकस्य संबुद्धघन्तं । यथा । हस्तं BR AA उपनये 
मैत्र। । ग्रहीतहस्त एवाचायौ चक्ति सविता ते हस्तमग्रहीदिति | 
ततः काय त्वा परिद्धामि कस्य व्रह्मचार्यखीत्याचायंणोक्त 
प्राणस्य बरह्मचार्यस्मीति प्रतिवक्ति ॥ 

्रजापतये त्वा परिददामि ' | देवाय त्वा सवित्रे परिददामि | 

बृहस्पतये त्वा परिददाम्यसो | देव सवितरेष ते ब्रह्मचारी तं 

गोपायखे दीर्घायुः स मा मृत | अभिपुत्रेष ते” । वायुपुत्रेप ते । 
aiga ते । विष्णुपुत्रेष ते । ब्रह्मपुत्रैष ते ब्रह्मचारी तं गोपायख 


1. ACT and first hand of Dl . 2. This verse is 
not known from any Samhita. 8. Thus Ad. and Devapala 
who follows him. 4, ०दधामि each time Devap@la (and 
Ad.). 5. Thus Br. and of the Mss. of Devapala A; the 
other Mss. of Devapala om. here and in the following 
pratikas एष ते । 








काठकगृह्यसूत्रे 221 १७-१८॥ ( ४। १। १७-१८॥ ) १७१ 


दीर्घायुः स मा सृतः । ब्रह्मचायेसिं अपो उशान | कमे कुरु । 

दिवा मा gga: । वाचं यच्छ ॥१७॥ 

Fo । असावित्याचायेनाम प्रद्शनाथे ।...इदानीं ग्रहीतहस्तमेनमजु- 
शास्ति । ब्रह्म चायसि... यच्छ | गुरुराह ॥ 

Fo | प्रजापतये त्वा परिददामीति नवभिः सानुषक्वेग्रहीतहस्त एव देव- 
ताभ्यः परिददाति । प्रजापतये त्वा देवाय त्वा वृहस्पतये त्वेति 
त्रयः । बृहस्पतय त्वा परिददामि विष्णुदत्तेत्येचं प्रयोगः | देव 
सवितरेष ते ऽझ्िपुत्र वायुपुत्र सूर्यपुत्र विष्णुपुत्र ब्रह्मपुत्रेति षट्‌ । 
तता त्रह्मचायेसीति पञ्चमिरनुशास्ति | बाढमिति प्रत्याह ॥ 

ato | ततः प्रजापतये त्वा परिद्धामीति नवभिः सानुषङ्गैः परिददाति 
देवताभ्यः | णूहीतहस्तः एव यतो हस्ते ग्रहीत्वा लोके रक्षार्थ 
परिधीयते* | असोराब्दस्थान सर्वत्र माणवकस्य नाम संवुद्धथन्तं। 
aga बायुपुत्र सूर्यपुत्र विष्णुपुत्र ब्रह्मपुर इतेत्येषङ्गानुषङ्गाः” 
आद्यास्त्रयः” | ततः पञ्चभिरनुशास्ति | ्र्मचायेसि | इदानीं ब्रह्म- 
चारी भवसि देवदत्त । प्राणुपनयनात्कामाचारवादभक्ष आखीः । 
अद्यप्रश्रति नियमवान्भवसीत्यर्थः | तदुक्तं | उपनयनप्रश्रति व्रत- 
चारी स्यादिति" | अपो «शान । अद्यप्रभृति उपस्पशेनं कुरु | 
नित्यं शुचिर्भव । कम कुरु । नेत्यकं शुश्रपामध्ययनमझ्नीन्धनसैक्ष- 
चरणादि च । दिवा मा सुघुप्सीरिति दिचास्वम्ननिषेधः । वाचं 
यच्छेति | अन्नुतामपि प्रियां चारुषतीं ara मा वोचः | अत्र प्रत्येकं 
बाढ मित्युपगमः ॥ 

भेघां मह्यमिति’ वाचयति । मेधां मह्ममङ्गिरसो मेधां सप्तषयो ददुः । 

मेधामग्निश्च वायुश्च मेधां धाता ददातु? मे ॥ मेधां मे 
1. Something seems to be missing: इत्याह or इति q- 

ददाति। 2. Perhaps supply: इत्येनमचु्यास्ति! 3. परिणुहीत० 

the Ms. 4. R: *दोयते। 8. Corrupt! 6. See I. 1. 

7. Cp. remark on IV. 9. Perhaps all what follows after 

वाचयति does not belong originally to the sūtra text. 8. 


ag: Br. and the Stein, Tuebingen and Parisian Icakas. 
9. दधातु ACT and Br., qarg D here and T at IV. 19. 


१७२ काठकग्रह्यसूजे ४१ । १८-१०. ॥ ( ४। १ । १८-१९ ॥ ) 


वरुणो राजा मेधामग्रिदेदातु' मे । मेधामिन्द्रश्च स्यश्च मेधां देवी 
सरस्वती ॥ या मेधा अप्सरःसु गन्धर्वेषु च यन्मनः । देवी 
मनुष्ये या मेधा सा मामाविशतादिह ॥ शारीरं मे विचक्षणं 
वाङ्मे मधुमद्दुहे । निशामितं निशामये मयि श्रत्‌ ॥ यन्मे 
Sqm तद्रमतां शकेयं यदचुत्रवे । प्रियाः ` श्रतस्य भूयास्म 
मेधया संविधीमहि' ॥ अत्वधमहमद्व्धस्त्वमसौ सोम्य” प्राण- 
स्त्व मे गोपाय ब्रह्मण आणी स्थ' श्रतं मे मा प्रहासीदिति।१८। 


दे० | मेधां मह्यमित्यादिकाः पश्चचेः षष्टं यजुः शिष्यो बक्ति गुरुवीचय़ति! 
अत्र चतुर्थी उष्णिक्‌ शिष्टा अनुष्डुभः। अवुधमहमित्यादि षष्टं यजुः॥ 

Fo | अनुशासनादनन्तरं मेधां मह्यमिति पश्चाव्ृश्रमहमिति यजुयुक्ता 
वाचयति Il 

ato | पचमजुशिष्टं मेधां मह्यमिति प इग्यज्ञुषाणि वाचयति ॥ 

एताभिरेव चतसृभिरनुप्रवचनीयाञ्जुहृयाद्यजुषोत्तमां* छन्दोभ्यः 

स्वाहेति क्तुनामधेयेन यथोपाचरितः क्रतुभेवत्येबं सवोणि 

वेदोक्तानि ॥ १९ ॥ 

दे० | अनुप्रवचनं प्रयोजनं येषां ते अनुप्रवत्रनीया होमा इत्यन्बथसज्ञा। 
अनु उत्तरकालं हि सावित्र्याः प्रवचनं ब्रह्मचारी कारयिष्यते 
गुरुणा | अजुप्रचचनमहँन्तीव्यनुप्रवचनीयाः | अत्र हि मन्त्रानुपा- 


1. दधातु Br. and A; all at IV. 19. 2. प्रियः Br. and CT 
and A at IV. 19. the Tuebingen and Berlin Teakas. 
3. भूयासं Br., A, DCT yara or भूयास्म, also at IV. 19. 
4. As Devapala in his Mantrabhajya explains: 
संबध्येमहि, perhaps the original reading was संविदीमहि । 
5. सौम्य Br. only. 6. The correct reading is प्राण &, cp. 
the Mantrapatha ed. Winternitz, page 38. 7. The Lahore 
Ms. of Br. and the Stein Yeaka आणी: स्थ; the correct reading 
is आणी स्थः | 8. Thus all: perhaps we ought to read 
यजुपोत्तमाञ्छ०, taking यजुपोत्तमान्‌ as a kind of Bahuvrihi. 


a a ee ee 


काठकग्रह्मसत्रे ४१ । १९ ॥ (४1१1 १० ॥ ) १७३ 


ध्यायो चक्ति शिष्यो 5जुप्रवक्ति । अलुप्रवचनीयसंज्ञकान्होमानेता- 
Rita प्रक्रताभिश्चतसभिक्रम्भिः कपिञ्जलाधिकरणन्यायेनाद्या- 
भिजुट्टुयात्‌ | तेन चत्वारो होमाः । पञ्चममाह | युजुषोत्तमामवृधर- 
मित्यादिना' यजुषोत्तमामाहुतिं पञ्चमीं जुहुयादिति केचित्‌ । अन्ये 
त्वाहुः | अत्र पक्ष पञ्चमस्या कचो विनियोगभाव॑? प्राप्तोति | उत्त- 
मामिति स्रीलिङ्गनिदेशो न युज्यते । प्रक्रतस्यानुप्रवचनीयस्य 
पुस्त्वात्‌ । तदपेक्षयोत्तममिति” प्रसङ्गात्‌ । न चाहतिशब्दः प्रकृतो 
ऽस्ति | तस्माडुत्तमास्चं यजुषा सह संयोज्य पञ्चममनुप्रवचनीयं 
जुड्यादित्यर्थः* । षष्ठमनुप्रवचनीयहोममाह | छन्दोभ्यः स्वाहेति | 
क्रलुनामधेयेन . . .वेदोक्तानि | HARE कमै । कमेनामधेयेन जुडु- 
यात्‌ | एष सप्तमों ऽज्ुप्रवचनीयहोमः। कथं कतुनामधेयेन होतव्यं | 
यथोपाचरितः ऋलुर्सचति | येन प्रकारेण प्रकृतं कर्मोपाचरितमिष्ट 
भवति तथा होतव्यं | चतुर्थीयोगेन स्वाहाकारेण चाभिध्रानदाक्ति- 
योगिना करमेनामधयेन | उपायनाय स्वाहेति । एवं सर्वाणि वेदो- 
क्तानि | अनेनेव प्रकारेण सर्चाणि वेदोक्तानि कर्माणि स्वनामधेयेन 
छन्दोभ्यः स्वाहेति हुत्वा होतव्यानि । त्रैविद्यकाय स्वाहेत्यादि- 
प्रकारेण” ॥ 

Ho | तत एताभिरेवाज्येन पञ्च प्रधानाहुतीजुड्दयात्‌ | यन्मे ऽनूक्तमिति 
पञ्चमीमब्रृधमहमिति यजुषा सधाय | छन्दोभ्यः स्वाहेति षष्टी । 
उपायनाय स्वाहेति सप्तमी | ये के च ज्मेत्यष्टमी" ॥ 

ato | अन्ुप्रवचनयोजनान्होमान्वाचयित्वा जुड्डयादित्यर्थः | यजुषोत्त- 
माम्‌ | SAA यजुषा सह सधथाय जुहुयात्‌ । अत्र पञ्च ऋचः 
षष्ठं ag: । तत्र चतसामिऋंग्भिश्चवतुरों होमान्क॒त्या पश्चमीस्त्च 
यज्जुषा संधाय पञ्चम होमं जुड्यादित्यर्थः | ये यजुषोत्तमामाहुति 
व्याचक्षते स्रीलिङ्गनिर्देशात्त पञ्चमीमचमुत्खजन्ति | न चाइति- 
Tez: प्रकृतः यः स्त्रीलिङ्गेनोपस्थाप्यते । चतसभिरित्युचः THAT | 





1. यजुपोत्तमानबू० A only. 2. cura: A only (the better 
reading ?). 3. ? ०मामिति ACT and first hand of D. 4. Cp. 


Br.and Ad. 5. Refers to Randika XLII. 6.Cp. LXXIII. 3. 


१७४ काठकग्रह्मसत्र ४१ २०॥ ( ७1 १।२०॥) 


तस्माडुत्तमामचँ यजुषा सहेत्येष एवार्थः यजुषेति सहार्थं तृतीया । 
पवकारः कर्मापसंप्रहार्थीयः | एता एव चाचयेदेताभिरेच होमः। 
सूजकारः aaa द्वितीये प्रयोगे एवकार करोति । यथा । एतयेवा- 
भिजुहोतीति । अत्र चतुथ्युष्णिक्‌ । पञ्चस्यानुष्डुमा सन्मे 5नूक्त- 
मित्यनया मेधया संवृः्वीमह्यवृःघमिति' ag: ata । एवं पञ्च 
हुत्वा छन्दोभ्यः स्वाहेति षष्टो होमः | क्रतुनामधेयेनेति च सप्तमः। 
क्रतुः कमे । कमेनामधेयेन | यथोपाचरितः | येनेच नाम्ना क्रतुरु- 
पाचरित उक्तः तेनेच नाल्या जुहोति | उपायनाय स्वाहेति | INA- 
नशब्देनोपाचरितः | सप्तमे वर्षे ब्राह्मणस्योपायनमिति | अत्र 
देवताप्रज्ञायमाना द्वव्यदेवतानाभिश्वानात? तस्माद्वैश्वदेवयाए्मो 
होमः ।...एवं सर्वाणि वेदोक्तानि | होमद्वयमेचातिदिद्यते | छन्दो- 
भ्यः स्वाहेत्येकः क्रतुनामधेयेन च । वेदोक्तानि | यथा | चातुहोत- 
काय प्रवग्येत्रताय चेत्यादि | सर्वातिदेशे सवै प्राप्नोत्रि दधिभक्ष- 
सस्थापनमाजेनपरिदानचाचनादीनि केन वान्ते भवन्तु चेत्‌। 
इति व्रतं पुनरुपनयनप्रसङ्गादिति sagt: | त्रह्मचयमागामुप मा 
नयस्वेति च केन वार्यते | तस्माद्धोमद्वयभेवातिदिइयत इति माध- 
वरातपादा? मन्यन्ते | मेखळादीनि यथा aag प्रयन्ति" तथा तत्रैव 
द्शयिष्यांमः॥ 

पथादसेदेभेषु प्राझासीनः ग्रत्यङ्ङासीनाय तत्सवितुरिति सा- 

वित्रीं त्रिरन्वाह पच्छो ब्थेचेशः सवोमन्ततो यश्च मेधाकामः 

स्यात्‌ ॥ २० ॥ 

दे० । पश्चादझदेभेषूयविष्टः Waal शुरुः प्रत्यद्खायाचायेसमुखोप- 


1. Note the variant instead of संविधीमहि | 2. ogadi- 
नाभिधा० the Ms. 8. Is Madhavarata the name of a 
commentator ? 4. R. perhaps प्रचरन्ति | 5. Without 


the least doubt these last words ( यश्च . . स्यात्‌ ) belong to the 
next sentence cp. eg. Min. gths. I. 22. 17. but as the 
commentators are unanimous in connecting them with 
this Sūtra, I have not deviated from their view. 


MISHIMA 22120 ॥ (४ । १। २० ॥ ) १७५ 


विष्टाय शिष्याय सावित्री सवितृदेवतां तत्सवितुरित्यादिकां गायत्री 
त्रीन्वारानन्वाह | ब्राह्मणायेति ज्ञेयं । उपलक्षणमेतत्‌ | राजन्यवैद्य- 
WR साविञ्यावन्ये' cate सदाचाराभ्याँ बोद्धव्ये | अदव्धेमि 
सवितरिति? राजन्यस्य | विश्वा रूपाणीति वे*यस्य* कथमन्वाह | 
पच्छः। पाद्‌ पाद पच्छः । प्रथमोञ्चारणे पादशो व्रयात्‌ । द्वितीया- 
नूारणेऽ्रचेदाः। अर्धमसचो5श्चेशः | अन्ते अन्ततः सर्वी । 
तृतीयोच्चारणे यथाशक्तधनुसारं सवौसचमचुत्रयात्‌ | यश्च मेधां 
शिप्यस्य कामयते ऽसौ पच्छो Sida: सर्वामन्ततो SJA, | 
तत्सवितुरिति व्याख्यातं | अदब्धेभिः `` ईशत ॥ विश्वा रूपाणि'** 
विराजति ॥ एते यथासंख्यं राजन्यवेइययोरचुब्र्‍यात्‌ ॥ 

Ho | ततः पश्चादश्नेदेभेणु प्रार्गग्रेप्वाषोदिकमनुस्म्॒त्य यथोक्तं साविञ्य- 
जुवचनं । तां सक्कत्समस्योत्तमतो 5न्वाहेति- ब्राह्मणद्शनादन्ततो- 
ऽधथचेऽनुवाचनादौ* पादेनाधन चाध्यस्येत्‌ । विश्वामित्र ऋषिः । 
गायत्रं छन्दः। सविता देचता। उपनयने विनियोगः। औँ तत्सविलुः। 
तां सवितुरिति * त्रिष्टुभा राजन्यसुपनयेत्‌। विश्वा रूपाणीति जगत्या 
विश्यमिति गृह्यान्तरम्‌” ॥ 

आ० । पश्चादस्नेदर्भप्वन्चाह | पतत्प्रवचनं यदर्थमनुप्रवचनीया होमा 
उच्यन्ते | पश्चादश्चेदेभेषु प्राङासीनः MAA ITAL: IAMA- 


यासीनायाचार्यामिमुखाय व्रह्मचारिणे सावित्रीं तत्सवितुरिति 





1. Conjectural reading. सावित्र्यावर्ह D, सावित्र्यवन्त्य CT, 
साविच्यावने A. 2. The verses are Kath IV. 10: 35. 18, 
XVI. 8: 229. 3. I am in some doubt as to the question, if 
the text of our Sūtra had not also a passage running 
somewhat like this त्रिष्टुभं राजन्याय जगतीं agama, but see the 
Bhasya of Br. (end). However, Ad. makes not the 
slightest allusion to them. 3. This is indeed a Brahmana 
of the Katha texts. (Versl. en Meded. 1. c. page 492). 4. 
Uncertain; the Bombay Ms.: ०न्ततोवधेचनूवाचनादौ, the Lahore 
Ms.: ०"नन्तरतो वचोवस्येत्‌ । $, Kath. XVIII. 4: 269.1. 6. 
See eg. Man, gths. I. 22. 13. 


१७६ काठकग्रह्मसजे ४१ | २१-२२ ॥ ( ४ । १। २१-२२ ॥ ) 


प्राक्प्रदर्शितां त्रीन्वारानन्वाह निगदतीत्यर्थः । प्रणवव्याह्ृतयः पूवी 
एवानूक्ताः | कथं त्रिरन्वाह | पच्छः पाददाः पूर्व पादं पादं विभज्य । 
ततोऽश्रचेशः । सवी संहितामन्ततः ततीये रूपे । यश्चान्तो5पि 
मेधाकामः । प्रश्ञामिच्छन्‌ । स्यात्सोऽप्येच? स्वाध्यायकाले | निष्का- 
मस्तु प्रकृत्या ॥ 

पालाशमेकसर दण्ड नवनीतेनाभ्यज्य तस्य छायायां वाचयति 

सुश्रवः सुश्रवा असि यथा त्वं सुश्रवा अस्थेवं मा सुश्रवः सोश्रवसं 

कुरु । यथा त्वं BAM देवानां वेदस्य निधिगोपोऽस्येवमहं 

ब्राह्मणानां ब्रह्मणो वेदस्य निधिगोपो भूयासमिति ॥२१॥ 

दे० । पळाहास्यायं पालाशः | तद्दण्डमेकसरमवान्तरशाखारहितमजु 
सत्वचमत्रणं नवनीतेनाभ्यज्य स्वहस्तेन गृहीत्वा शुरुस्तस्य दण्डस्य 
संबन्धिन्यां छायायां शिष्यं व्यवस्थाप्य खुश्रव इत्यादि पाठयति ॥ 

Ho | साविञ्युपदेशाद्नन्तरं नवनीतेनाघ्रादारभ्य दण्डं सर्वतोऽभ्यञ्य 
तच्छायो पविष्टाय सुश्रवः सुश्रवा असीति वाचयित्वा प्रयच्छति* ॥ 

आ०। पालादां पर्णे दण्डमेकसरं” विशाखं सत्वक्कम्रजुमत्रण” नवतीते- 
नाञ्जयित्वा सूक्षयित्वा यूंपवदर्वांचीनमाचार्यो5भ्यज्य तस्य दण्डस्य 
छायायां स्थितं ब्रह्मचारिणं वाचयति सुश्रवः सुश्रवा असीत्यादि 
निधिगोपो भूयासमित्यन्तम्‌ ॥ 

पालाशं दण्डं ब्राह्मणाय प्रयछत्याश्वत्थं राजन्याय नयग्रोधं वेश्याय २२ 

Fo | एवं प्रकृतं दण्डं पालाशं बराह्मणाय ब्रह्मचारिणोऽनुवचनान्ते प्रयः 
च्छत्याचार्यः। अश्वत्थो चरः । वैश्याय न्यग्रोध लंवन्थिने प्रयच्छति॥ 





1. Read så ? 2. This word not in the Mss. of 
Devapala, nor in the Lahore Ms. of Br., but cp. the commen- 
taries; it must have been alien to the original text, which 
was: पलादामेकसरं नव°। उ. Thus the Berlin and Parisian 
0०81785; ब्राह्मणो the other Mss., but Devapala in his Mantra- 
bhagya starts from wert! ३. Br. seems to combine Sitras 
21 and 22. 5. 4 पर्णदण्ड"० ? 6. ०सजुमन्त्रणं। अब्रह्मणं the Ms. 
7. Sic ! 


काठकग्रह्मखूचे ३१ । २३.॥ (21 १। २३॥ ) १७७ 


-आ० । ततः पालाशं दण्ड ब्राह्मणाय प्रयच्छति तमेवं संस्कृत | पुनः 
पालाशप्रहणात्क्षत्रियवैद्ययोः पालाशच्छायायामेव स्थितयोः न तु 
प्रातिस्विकदण्डच्छायागतयोः क्षत्रियचैञ्ययोः .पाळाराच्छायागत- 
योवेचने मन्त्रगतो व्राह्मणशाब्दो' न विरुध्यते । ब्रह्मरूपत्वाह्मह्मचा- 
रिणः । यथा? । अथ? यत्क्रष्णाजिनी दण्डी मेखब्युपवीती च 
भवति agen रूपमिति । क्षत्रियचैइयाभ्यामाश्चत्थनेयग्रोधावेच 
दीयेते* । वाचनमात्र तयोः पलाशे” | तदेतदुक्तं पालाशं दण्डं 
ब्राह्मणाय प्रयच्छत्याश्वत्थं राजन्याय चेयग्रोधं वैश्यायेति ॥ 

स्मृतं च म इति वाचयति। स्मृतं च मे STAG च मे तन्मे उभय- 

ब्रतम्‌। निन्दा च मे अनिन्दा च मे तन्मे उभयव्रतम्‌। विद्या च मे 

अविद्या च मे तन्मे उभयत्रतम्‌ । श्रद्धा च मे अश्रद्धा च मे तन्मे 

उभयत्रतम्‌ । सत्यं च मे अनृतं च मे तेन्मे उभयत्रतम्‌ | ad च 

मे अमृत च मे तन्मे उभयब्रतम्‌ । श्रतं च मे अश्रतं च मे तन्मे 

उभयत्रतम्‌ । व्रतं च मे अब्रतं च मे तन्मे SATATA ॥ यद्भाक्षणस्य 
ब्रह्मणि त्रतं यदग्नेः सेन्द्रस्य सप्रजापतिकस्य AIHA सपितृकस्य 
समनुष्यस्य समनुष्यराजन्यस्य सगन्धवाप्सरोजनस्कस्य ससर्पेत- 

TACHA सोपधिवनस्पतिकस्य सह ग्राम्येः° पशुभिरारण्यैश्च 

साकाशस्य AIRAA सातीकाशस्य साचूकाशस्य सह यन्म 

आत्मन आत्मनि व्रत तन्मे सर्वत्रतम्‌॥ इदमहमग्नौ समिधमभ्या- 
दधाम्यग्ने सर्वत्रतो भवामि ॥ २३ ॥ 

दे० । "`` मन्त्रलिङ्गादहमित्यनेन समिधमस्नौ प्रक्षिपति ॥ 

ao | ततो ग्रहीतद॒ण्ड स्मृतं च म इत्यादि सचेत्रतो भवामीत्यन्तं प्रत्य- 
1. Refers to the reading ब्राह्मणो ( instead of ब्रह्मणो ) in 

the Mantra of Sūtra 21. 2. यथाथ | the Ms. 8. Probably 

a quotation from the Yajnasitra (Vratyastoma). 4. दीयते 

the Ms. 5. R. qme? 6. Thus the Mss. of Deva- 


pala and the Lahore Ms. of Br.; the Bombay Ms: म्राम्यश्च । 
7. The last yajus also II. 1. 


१७८ काठकगुद्यसूत्रे ४१ । २४-२५ ॥ (४। १। २४-२५॥) 


डब्रखमेव चाचयति | अस्मिन्नवसरे भैक्षं चरतीत्युपाध्यायाः। स्वस्ति 
वाच्य भिक्षादानसंपूवे मप्रत्याख्यायिनमत्रे भिक्षेताप्रत्याख्यायनीं वाः 
तत ऋतुतिथियागादि संस्थापयेत्‌ ॥ 
ato | ततो णुहीतदण्डं wad च मे इति वाचयत्यञ्चे सवैव्रतो भवामी- 
त्यन्तं । अत्र समिद्दानं मन्त्रचणोदे कुर्वन्ति ते न्यायानभिज्ञाः | 
` यस्मान्मन्त्रगता भावशब्दो न विनियोजक इति युक्तमेतत्‌ ॥ 
अधीते हेतेषां बेदानामेकं दो त्रीन्सवॉन्चा यमेवं विद्वानुपनयत 
इति श्रतिः ॥ २४॥ 
दे० | अधीत हेत्यादिकमुपनेतृस्तुत्यर्थैः । य एवं विद्वान्मन्तरतराह्मणज्ञः 
सन्नुपनयते स पवोपनेतृत्वेऽधिक्कतो नान्यः। स हि यमुपनयतेस 
पतेषां प्रसिद्धानां वेदानामनन्तशाखायुक्तानां मध्ये यथेच्छमेकं द्वौ 
त्रीन्वा अधीते सर्वशाखाखचितान्‌। हशब्द इतिहासे | अतोऽनेन 
संस्तुतत्वात्‌ श्रौतसुपनयनं ˆ संस्कारान्तरवत्स्मातं | अत पवोपनयन- 
समथो अवद्यं कुर्वन्तीति केचित्‌ । तद्त्‌ । स्मातेस्यापि अनु 
मितश्रतिमूलत्वादप्रत्यक्षं तत्र विधिरिति केचित्‌ । अर्थवादे ऽपि 
समानता | यदपि भणति मन्त्रगतो न विधायक आख्यातशाब्द इति 
कृत्वा नेद्महमिति” पतेन समित्पक्षेपः कतव्य इति तद्प्यमीमांसक- 
भीणत-। आख्यातस्याविधायकत्वे ऽपि लिङ्गात्प्रक्षेपसिद्धः ॥ 
ato | अधीते हेतेषामित्यर्थवादोपन्यासः | विढत्कतेस्तुत्यर्थः | एतद्रा- 
ह्णार्थविदुषोपनयनं कतंव्यं न तु कमंपद्धतिपरिज्ञानमात्रेण | यमेवं 
विद्वानुपनयते सो ऽवद्यं वेदाध्यायी भवतीति श्रतेः ॥ 
कत्रे वरं ददाति ॥ २५ ॥ 
Zo | उपनेत्रे दक्षिणां ददाति ब्रह्मचारिणः स्वामी पिता तदभावे sag- 
श्रात्रादिः ॥ 





1. Cp. Aév. gths. I. 22. 6-7. 2, This is a quotation 
from the Upanayanabrahmana. see Versl. en. Meded. ete. 
page 491. 3. ०मुपनयनस्तु० A. 4. C insert न. 5. This 
refers to the last yajus of sūtra 23.—Devap@la takes 23 and 
94 together. 6. R. प्रक्षेपः सिद्धः 


काठकग्ृह्यसूत्रे ४१॥२६-०२॥१-२॥ (४।१।२६-२७।२॥) १७९ 


ao | स्विति हुते वास आचायाय at ददाति N 

0 । ब्रह्मचारिपिता' तावति स्वामी कर्तव्य: ॥ 

HEAT स्थापयेत्‌ ॥ २६॥ 

Fo | नोपवेशयेत्‌। नापि संचारयेत्‌॥ 

Ho | अहःशेषं ब्रह्मचारी नोपविशेत्‌। अन्यत्र भोजनाचमनावश्यकेभ्यः I 

आ०। दिनशेषे नोपविदोदित्यर्थः | अर्थविरुद्धेषु कालेषु ॥ 

व्याख्यात ब्रह्मचयेम्‌ ॥ २७॥ ४१ ॥ (४१) 

दे० । ब्रह्मचयेमुपक्रम पवोपनयनप्रभृति व्रतचारी स्यादित्यादिनोक्त? 
अतो न भूय उच्यते ॥ 

व्र० । उपनयनप्रभृति ्रतचारी स्यादित्यञ्चीन्धनान्तेनः व्याख्यातं घ्रह्म- 
चर्यम्‌ ॥ 

आ० । मार्गवाखाः संहतकेश इत्यारभ्याग्रीन्धनान्तं | तदुक्तसुपनयनः 
प्रभृति बतचारी स्यात्‌ ॥ “श्रतिग्रहणाडुपनयनस्य प्राधान्यं दशैयति। 
तेनान्येषां संस्काराणामभावे पतद्वश्यं कर्तव्यं। तथा च गौतमः” 
यस्य खलु संस्काराणामेकदेशो ऽप्यस्ति स ब्रह्मणः सायुज्यं 
गच्छतीति ॥ 


त्रविद्यकप्‌ ॥ १ ॥ 

दे०। frag feng वेदत्र्‍रयात्मिकासु भवं ग्रहणं प्रयोजनं वा व्रत तत्‌ 
चैविद्यकं । वक्ष्याम इति शेषः ॥ 

आ०। tag Aag भवं त्रैविद्यकं चेदत्रयार्थमित्यर्थेः | व्याख्यास्याम 
इतिशेषः । तदेव -व्याख्यातं ब्रह्मचर्य” । तत्‌ त्रैविद्यकं चेद्त्रया- 
ध्ययनाथम्‌ ॥ 

आचार्यस्य विधिः ॥ २॥ . 

दे०। यं प्रति कथ्यते? सो 5प्रबुद्धो ब्रह्मचारी तेन व्यर्थ उपदेश इत्या- 


L ब्रह्मचारीपिता the Ms. 2. Op. 1. 1. 3 भ्नान्ते the 
Mss, 4, Tho following passage refors apparently to sūtra 
24. 5. Gant. dhé. VIII. 25 (var. read). 6. R. व्याख्यातः 


! 7. कस्थते 0. 





१८० काठकग्रृह्मसूत्रे ४४1 ३॥ (४1२।३॥) 


शंक्याह | आचार्यस्य विधिः | आचार्यणानुष्टितव्य इत्यर्थः ॥ 

at तञ्चाचार्यस्य विधिः आचार्यणानुष्ठापयितव्यंः । तथा चोक्त- 

उपनीय शुरुः शिष्यं शिक्ष्येच्छोचमादितः | 
आचारमझिकार्य च सन्ध्योपासनमेव च ॥ 

अष्टवर्षं ्रा्मणसुपनयेतेत्याचार्यकरणकामो” TASHA A- 
त्मनः शिष्यानुपनीयाध्यापयेत्‌। अत आचार्याधीनस्य त्रैविद्यक- 
ब्रह्मचयंम्‌ ॥ 

यो वेदमधीते' पुरस्ताच्चोपरिष्टाचांहोसुग्मिः समिधो ऽभ्याद्‌- 

ध्यात्‌ ॥ ३॥ 

दे० । अध्ययनस्यारम्मे समाप्तो चांदोसुग्मिस्तिस्रः समिधोऽञ्रावभ्या- 
दध्यात्‌ | स्वाहाकारशान्यं प्रक्षेपमात्रं कुर्यादित्यर्थः | अन्यथा gE 
यादिति ब्रयात्‌। अंहसः पापाद्विमो चयन्तीत्यहोसुचो मन्त्राः” ॥ 

mo । त्रैविद्यकमाज्यं हविः । यथोक्तमुपसमाधायाञ्यभागान्तं हुत्वा 
दक्षिणत उपविष्टस्य ब्रह्मचारिणो वसनमेखलाचर्मदण्डानाँ मन्त्राः 
नावतंयेत्‌ । यद्देवा देवहेडनं यदि दिवा यदि जाग्रदित्यंहोमुचो 
वाचयन्समिदाधानं कारयित्वाञ्चे तपते वायो व्रतपते सूर्य व्रतपत 
इत्युपस्थापयति | अश्ने ्रतपते ्रतमाळभे तत्ते प्रत्रचीमि तच्छकेयं 
aaia । वायो ``` । सूर्य `` तेनर्ध्यासं । ततो ये के च ज्मेति 
वैश्वदेव्या | छन्दोभ्यः स्वाहा । जैविद्यकाय स्वाहेति प्रधाना हुतित्रयं 
हुत्वा” । पश्चादसगेदभेषु प्राङासीनः प्रत्यङ्ङासीनायों भूर्भुवः स्वः 
सावित्रीमनूच्याषादिकं स्मृत्वेषे त्वेति त्रीनलुवाकानन्वाह” RE 
संहिताद्य सूक्त सामसंहिताद्य साम | ऋचं वाचयित्वा नमो ब्रह्मण 
इति परिधानीयां त्रिरन्वाह ॥ तत ऋतुतिथियागादि समाफ्येत्‌ ॥ 





1. The aksara प supplied by me. 2. Manu II. 69. 
8. Uncertain, ०नेय्रेतेग्वा चार्य० the Ms. 4. These three words, 
given by Br., the Stein, the Parisian and two Bombay 
reakas, are not found in Devapala. Ad. comments upon 
them. In the Stein Tcaka they are combined with the 
preceding sūtra. 5. The three verses Kath. XXXVIII. 
5: 106. 8-11 are intended. 6. See XLI.19. 7. See IX. ३, 


काठकग्र॒छ्यसत्र ४२। ३॥ ( ४।२।३॥ ) १८१ 


ato | यो वेदमधीते ब्रह्मचारी स खमिधो 5भ्याद्ध्यात्‌ नाध्यापकः । 


19, 


आचार्यस्य विधिरिति वचनात्पाप्तः | पते त्वाज्येन त्रतहोमाः | 
यस्मास्रवग्यैव्रतादी स्थालीपाकेन होम इति वक्तव्ये यत्स्थालीपाकेन 
घतहोमा इत्युच्यते ततो ज्ञायते सर्वेषु वेद्व्रतेषु व्रतहामैभैवितव्य- 
मिति । तत्र स्थाळीपाकेनेति वचनादिहाज्येन ते भवन्ति | चातु- 
aaa जयप्रश्रतिग्रदणात्‌? तस्य चास्य च त्रैविद्यकस्यान्येषां 
चारण्यानां शुक्रियादीनां वेदबतस्य समानत्वादेकयोगक्षेमत्वा- 
त्सर्वाणि रतानि तन्त्रवन्त्येचेति । नात्र तन्त्रवत्त्वाशाङ्कात्र कार्या | 
सवैव्रतानां स्वाधर्म्यानुमापकेन बतहोमग्रहणेनेच तन्त्रचच्चे सिद्धे 
चातुहोतृके जयप्रभूतिचचनं तेजोऽन्नायवीयकल्पहविःष्वपि तन्त्र- 
वत्त्वाय एतेनेच न्यायनाजुक्तहोमे पि विहितसमिदाधानमात्रेति- 
कतेव्यता के” त्रैविद्यके तन्त्रवत्त्वं सिद्ध । अन्ये तु । एवं सवौणि 
वेदोक्तानि? बतानीति वचनादविरुद्धोपनयनधमातिदेशात्‌ सुख्य- 
त्रैवि्यकाख्यवेद्वतग्रहणोपक्रमहोमस्य तद्धत्तन्त्र चा मेखलाजिन- 
दण्डानां च मन्त्राद्रृत्तिः सिद्धा | समिद्दानं त्विह विशेषचोदितं 
बतोपायनादि चातिदेशात्‌ उक्तं ब्रतेपायनविमोचनमित्येव वर्ण- 
यन्ति | तथापि किं न छिन्नं सवेथा ताचत्‌ त्रैविद्यकोपक्रमस्य तन्त्र- 
वत्त्ववादिनो निरस्ताः । त्रैविद्यके तन्त्रं प्रदडयेते आचार्यो यथोक्तः 
मुपसमाधायाज्यभागान्तं कृत्वा दक्षिणमूरं प्रत्युपविष्टस्य ब्रह्मचारिणो 
वासोमेखलाचमेदण्डानां मन्त्रानावत्याहदोसुग्भिः यद्देवा देवहेडन- 
मिति fats: ara आधापयित्वा | earn बतोपायनमझे 
बतपते `` ` ``“ तेन्ध्यासमित्यजुषङ्गान्तं कारयित्वा तत आज्येन 
त्रिकादिभिहोंमांश्चतु्गृहीतैयथोक्तान्हुत्वा छन्दोभ्यः स्वाहा जैविद्य- 
काय स्वाहेति चतुग्रेहीत॑ हुत्वा। ततः पश्चादञ्चेः प्राङासीनः प्रत्यङ्‌ 
ङासीनाय ama भवेत्यादय्नीन्धनान्तं ब्रहमचयमादिइ्याष- 
स्मरणपूर्वमेषे त्वेत्यादित्रयीमन्त्रानाहादितरञ्रीननुवाकान्यजुचदात्‌ 
कस्त्वा युनक्तीति चाजुवाकार्ध* | तत ऋतुतिथ्याद्याश्रावितान्तं 





1. See XLIII. 3. 2. Thus the Ms.! 8. See XLI. 
4, Cp. IX. 4. 


१८२ काठकयुहासूत्रे ४२।४-४३।१॥ (४। २। ४-३।१॥) 


सस्थापयेत्‌ | अनन्तरमुपाकत्य' ग्राम्यमध्ययनं? यावदुत्सर्गः | 
घतद्धोमकर्मसमिद्दानयुक्त वेदाध्ययनस्य पुरस्तादूपरिणाञ्च समचन्ते"॥ 
तत्र बताविमोचन विशेषः । मन्त्र" प्रवस्येबर्त चरिष्यन्मेखलाजिन- 
दण्डेषु मन्त्रानावतेयेदिति वचनाद्विद्ययानानां चसनादीनां मन्त्रा- 
वृत्तिरव सर्वततेपु । तथा च मचुः”-- 

यद्यस्य विहितं चर्म यत्सूत्रं या च मेखला । 

यो दण्डो यञ्च बसनं तत्तत्तस्य अरतेप्वपि ॥ 
इहापि पितचरणवृद्धाः* स्मरन्ति 

चसनं मेखलां चमे दण्डं समिश्रमेव च । 

त्रताळम्भं प्रधानं च कुर्यात्सर्वत्र तेष्वपि ॥ 


उक्तं त्रतोपायनविमोचनम्‌ ॥ ४ ॥ ४२ ॥ (४२) 
दे० | ्रतस्योपायनं ग्रहण मोचनं च परित्यागः | तद्द्वयमपि दर्शपोण- 
` मासयोरुक्तं । तथा च तत्रत्यं ` सूत्रं । पाणी प्रक्षाल्य दक्षिण 5भ्ेस्ति- 
ERIGE बतपते वायो बतपते सूर्य घतपत इति ॥ 


Mo । उक्त बतोपायनं ब्रतोपालम्मो दर्शेपू्णमासकच्ड्रादिघु? समाप्तौ 
च विमोचनम्‌ ॥ 


अथातश्चातुददोट्कम्‌ '° ॥ १ ॥ 
दे० । चित्तिः खगित्यादयो मन्त्राश्चतुहोतार उच्यन्ते । तेषु भावं चातुः 


होतृकम्‌ ॥ 


1. Emended (cp. IX. 1), ०रमपाङ्कय the Ms. 2. ग्राममध्य° 
the Ms. 8. Cp. IX. 10. 4. . ०समिन्दान० the Ms. 5. 
How is it to be restored ? 6. Read probably विशेषों मन्त्रः । 
mae । 7. II. 174. 8, Apparently an authority for Adit- 
yadarsana. His father? 9. Is the text complete? 10. 
Thus constantly Br., Ad. and five Yeakas ; Devapala 
alone: ०होतूकं | In the text of Devapala the sftra proper is 
intermixed with the commentary. .After ogtg® he reads 
ad, but it is impossible to decide if this word belongs 
to the text Dev. had before him. 








a 


काठकगुह्यसूजरे ४३ । २-४ ॥ (७ 1 ३। २-४॥) १८३ 


Fo | चातुदौतकमन्यत्राधीतमिह”ः श्रोत्रियाः पठन्ति N 

आ० । चातुहाँतकमन्यत्रोक्तमिह' प्रयोगप्रस्तावाय श्रोत्रियाः पठन्ति । 
अथातश्चवातुहीतकं व्रतमुपक्रम्यते । अथशब्देन चातुहदौतृकै बतमुप- 
क्रम्यते | अङ्गफलाधिकारार्थश्चाथशब्द्‌ः | अतः शाब्दो हेत्वर्थे ॥ 

ब्रह्चारिकल्पेन ATTA ॥ २ ॥ 

दे० । तद्ठहाचारिकल्पेन वतचारिधर्मापदेशिना वेद्वतभागेन चोदित- 
मुपेयात्‌ ॥ 

aio । ब्ह्मचारिकल्पेन मार्गवासाः संहतकेश इत्यादिना व्रतमुपैति | 
समिद्दानादिना वतोपायनं करोति | ब्रतमध्यवस्यतीत्यर्थः । 
चातुहीतृकस्य ग्राम्यत्वमेच नारण्यत्वं । अविशेषेण च वेदवतत्वे 
सर्वेषां । तथा च संस्कारपंक्तो गोतमः प्राह । चत्वारि वेद्वतानि 

i चतुहोतारः शुक्रियोपनिषद्रुणानीति” N 

संवत्सरमष्टो मासांश्चतुरो मासान्वा ॥ ३ ॥ 

ło । संवत्सरमेतड्तम्लुपेयादिति मुख्यः कल्पः | अष्टौ चतुरो मासान्वे- 
ATH ॥ 

AO | भूयस्त्वाल्पत्वापेक्षः RAFET: ॥ 

शुद्वपक्षस्य पुण्याहे qir वा यथोक्तमुपसमाधाय जयप्रमृतिमि- 

हुत्वा पूर्वेणामिं दर्भस्तम्भं' निहत्य ब्राह्मणं’ दक्षिणत उपवेश्य 

हिरण्यवणो इति चतसृभिः" समिधो ऽभ्याद्‌ध्यात्‌॥ ४ ॥ 

दे०हुत्वेत्यन्तं व्याख्यातं। अञ्चेः पूचेदेशस्तत्र दर्भस्तम्भं निहत्याधीतवेदमन्यं 


1. Does this mean, that this rite has already been 
treated before (in the yajnasitra) ? This is also the case with 
the Manavas. 2. But the printed text of Gautama (VIII. 
15.) gives the first two words only. 3. मानान्‌ om. A. 4. 
Thus (not ०स्तम्ब० ) all, without any exception. The Ms. Ch 
of the printed Kathaka text presents the same reading. 8. 
ब्रह्माण D and the Stein rcaka (cp. also Br., who presuppo- 
ses the same reading), but see Kath. IX. 16: 119.19. 6. 
Cp. Br. at the end of his explanation of this stitra. 


१८४ काठकग्रछासूत्रे ४३ । ५-६॥ ( ४। ३। ५-६ N) 


्रह्मचारिणमग्नेदोक्षिणसाग उपवेइयाञ्चेः पश्चार्धे व्यवस्थितः रू 
हिरण्यवणी इत्यादिभिश्चतस्टभिश्चतस्त्रः' समिधोऽभ्यादध्यात्‌ ॥ 

Ho | चतुदोतुभ्यञ्छन्दोभ्यश्चातुर्हौतृकाय” जुष्टं निर्वपामीति यावकान्ना- 
द्पायसानाम्‌? एकतमस्य निर्वापः | आज्यभागान्ते पूर्वेणाम्रि 
सलोष्टगोमये पट्पञ्चारादभौकुरेत्रेह्मप्रक्रति' zed निहत्य 
ब्रह्माणं दक्षिणत उपवेद्याभ्यच्यान्यांश्च विप्रान्सनिधाय वसन- 
मेखलाचमंदण्डेषु मन्त्रानावत्यं Ruaa इति aaa: 
समिधोऽभ्यादध्यात्‌ । हिरण्यवर्णः शुचयः पावकाः। यासां देवाः । 
यासां राजञा । शिवेन मा“ ॥ 

आ० । शुद्धपक्ष ऽत्रोपक्रमकालः । जयपरश्रतिभिहुत्वेत्याञ्यभागान्तं 
तन्त्रं दरयति | सिद्धेऽपि ब्रतहोमसंभावात्स्थाळीपाकत्वात्तन्त्रवत्त्व 
तेजोवीयेकल्पे | हविषोऽत्र तन्त्रत्वं' मा भूदिति | एवमाज्यभागान्तं 
हुत्वाचायो वासोमेखलाजिनदण्डमन्त्रानावर्त्य | Tons दर्भस्तम्भं 
निहत्य दक्षिणतो “ञ्नेरासनलम्भेन सखदहोपनिषदाद्यान्वाधान * 
कुर्यात्‌ | कथं । ब्रह्मचारिणं हिरण्यचणी इति चतस्ट्रमिश्चतस्रः 
समिधो दापयित्वा ॥ 

नित्य व्रतापायन ब्राह्मणा त्रतपतय हात चतुथेम्‌ ॥५४॥ 

दे० । यद्‌तत्प्रस्तुतं ब्रह्मचारिणो नित्यमवञ्यकर्तब्यं वतग्रहणं तत्र 
त्राणा ब्तपतयो व्रतमालभे सदः प्रत्रवीमि तच्छकेयं तेनर्ध्या- 
समिति चतुर्थ मन्त्रं कुर्यात्‌ | त्रयस्तु पूर्व व्याख्याता पवात्रापि 
स्थिताः । अन्ने बतपते | वायो व्रतपते । सूर्य तपत इति ॥ 

So अत्र नित्ये प्राकृते बतोपायने स्थित आवापभूत ब्राह्मणा बतपतय 
इति बतमाळभेत | तद्वः प्रत्रचीमि तच्छकेयं तेनध्यासमिति चतुर्थ 
मन्त्रमाचपेत्‌ ॥ 

अथ ब्रतहोमांश्रतुगृहीतश्चतुरहोताभिराज्येन तअस्कामा यावकन 

पशुकामा Salat वीयेकामः प्यास स्थालीपाक श्रपायेत्वा 


TATAARIN: ॥ ६॥। 
दे० | अथ बतहामान्वक्ष्याम इति शषः ॥ 





Thus A ०तसुभिरभित D 0तसुभिश्चाभितः ADC. २, 
चातुहों० the Bombay, mgto the Lahore Ms. 3. Cp. sūtra 6 
4, So Br. starts from the reading sanmo. 5. ब्राह्मणं the 
Mss 6. See XVI. 5 7, ? the Ms.; हविपोततन्त्रयत्व । 
8. Thus the Ms, 


! mT 





काठकग्रृह्मसूत्रे ४३ 1 ७-८ ॥ (४। ३।७-८॥ ) १८५ 

ao । ततश्चित्तिः खुक्‌ । पृथिवी होता | अभिहोता | वाग्घोता । महा- 
हविहोंता' । छन्दोभ्यः स्वाहा” | चातुहौँतकाय स्वाहेति” सप्त 
प्रधानाहुतयः ॥ 

आ० | अथ चतुग्रेहीतेरावापस्थानत्वादेव चतुगृहीतसिद्धः ° aera 
अपि भवन्ति व्रतहोमाः । युक्तं च तदुभयास्नायसंस्कारत्वादस्य 
चालुहेतूकवतस्य। तत्रामी गुणफलाथिक्राराः। आज्येन तेजस्कामः। 
याचकेन यवमयेन पशुकामः | सिद्धवदन्नाद्यनिर्देशः | अन्नाद्येन 
तण्डुलेन वीर्यकामः । पयसि स्थालीपाकं श्रपयित्वा ब्रह्मवर्चस- 
कामो जुहुयात्‌ | पयोऽत्र श्रपणार्थीयं | तस्मिन्‌ शतेन स्थालीपाकेन 
ब्रह्मव्चेसंवृत्तस्वाध्यायसंपत्तिः यः कामयते स जुहुयात्‌ चतुरृही 
तेश्चतुभिहांतृभिः” | पञ्चहोत्रनन्तरमत्र षड्ढोत्रा होमः ॥ | 

मनसकर्क हुतमनुमन्त्रयते ॥ ७॥ 

द्‌० । भ्रपयित्वेकिक चतुहाँतारं इतं मन्त्रं मनसाचुमन्ञयते । मन्त्रागम- 
agaga मन्त्रद्धारेणेत्यथः ॥ 

Ho | मनसा त्वत्र मन्तरोच्चरणं। एकेकामाहुातं इुत्वेतेरेव मन्त्रैरनुमन्त्रयते॥ 

आ० । मनसै०***मन्त्रयत इति याजमानमुक्त । तच्चेतेरेव चतुहाँतृ- 
भियेथा इतं । ते च त्रह्मचारिणा संस्कार्यण न तावदधीताः | 
तस्मादाचार्यण क्रियमाणेऽनुमन्त्रणे ब्रह्मचारिणा मनोनिर्वेशमात्र 
कर्तव्य । तद्थत्वात्लस्कारकरण इति भावः | ततश्छन्दोभ्यः स्वाहा 
चातुहोतृकाय स्वहेत्याहुतीइत्वा ॥ 

यद्वेद्त्रतं तदत्र त्रतस्‌ ॥ ८ Il 

Zolagatated बतं तत्परिपूणेमस्त्वित्यच मम घ्रतमिति 
वाचयेत्‌॥ 

च्र०। ततः प्रत्यङ्ङासीनं त्रह्मचायंसीति पञ्चभिरचुशास्य । ब्रह्म- 





1. See Kath. IX. 8 (: 110. 12, 14, 18), IX. 9 (111. 21). 
The yajus वाग्घोता must have been contained in the Katha- 
aranyaka, It is nearly identical with Taitt. ar. III. 6. 1 and 
III. 4. 2. 2. Cp. XLI. 19. 8. Thus the Ms. ! 4. R. 
ogy: agao? 5. ogaetaiage the Ms. 6. awarethe Ms. 
ए, अत्र ०m. DTC ( ०स्व्थिति ). 


१८६ काठकणुह्यस्तर्े ४३ । ९-१० ॥ (४1 ३ । ९-१०॥ ) 


चार्यसि। अपोऽशान। कर्म कुरु। दिवा मा खुघुप्लीः। वाचं यच्छु॥ 

Blo | यद्धेद्वर्त त्रैवि्यकवतादेशनं तद्चापि कतेव्यं । मार्गवासा 
भव संहतकेशो भव भेक्षेणाचार्याधीनवुत्तिरित्यझीन्धनानतं 
चतादेशनं विधाय ॥ 

विकारानचुक्रमिष्यामो न चतुर्भिः सहासीत न चतुर्णां समच 

wala न चतुर्भिः सह शुञ्जीतैकतमो वा! NRI 

आ०। न चतुर्भिः सह wast । नेकतमेनाप्यासितुं युक्तं न वा 
भोक्कव्यमित्येचमचुशास्य चतुद्दोतृननूच्य | ऋतुतिथ्याद्याभ्रा- 
चितान्तं संस्थाप्य ततो nagd चतुहोतृमन्त्रत्राह्मणस मास्नाय- 
सुभयत्राधीतमध्यापयेत्‌॥ 

एबमपवर्गे ॥ १० ॥ 

Zo | अपवगैः समात्तिः? ॥ 

ब्र०। तत्र तु प्रधानादनन्तरै समिदाधानं व्रतविमोकञ्च | नात्र 
बतादेशों न चतुहोतृमन्चवचनं | अञ्ने वतपते घतमचारिषं 
तदशक तत्ते ्रत्रमस्तन्नो गोपाय। वायो व्रतपते । सूये बतपते। 
maq ब्रतपतयो बतमचारिषं तदशकं तत्ते प्रत्रमस्तन्नो 
गोपाय | एवमत्रोहः ॥ 

Blo | अध्ययनग्रहणान्ते एतद्धोमकमे पूर्वाक्कमपि कुर्यात्‌ | कित 
तत्रायं विशेषः । न AMAT: | चासोमेखलाजिनदण्डमन्त्रा- 
न्वाचयित्वा दर्भेस्तम्भं पूर्वतो निधाय गोमये Ws TIT 
Tiga कुर्यात्‌* । ब्राह्मणं दक्षिणत उपवेश्य | 
चतु््रहीतेश्चतु्दोतृदोमं कृत्वा्मन्त्रणं। छन्दो भ्यश्चातुद्ौतृकायेति 
च हुत्वा । न ब्रतादेशनं । न प्रवचन | अपवर्गे स्थितः पूर्ववद्धि- 





1. Cp. Kath. IX. 15: 117. 11, Man. srs, V. 2. 14. 21. 
2. In Devapala now follows the text with Bhasya of the 
Caturhotr formulae and of the Pravargyamantras, the last 
intermixed with siitras, taken apparently from the yajnasitra. 
8. R. azt and गोपायत ? 4. Cp. Br. on sūtra 4. 


काठकग्रृह्मसूत्रे ४३।११-४।२॥ ( ४।३।११-४।२॥ ) १८७ 


रण्यवर्णो इति चतसभिः समिधो दापयित्वाञ्चे बतपते व्रतम- 
aienti ब्राह्मणा बतपतय इति चतुर्थन aa विमुच्य॥ 
चास आचायाय ददाति चरं दक्षिणत आसीनाय ॥ ११॥ 
॥ ४२३ ॥ ( ४।३ )॥ 
Zo | स्विष्टकृति Ea वास आचार्याय ददाति at दक्षिणतोऽग्नेरा- 
सीनाय ॥ 
आ०। तत ऋतुतिथ्यादि । स्विष्टकदन्ते वास आचायाय at दक्षि- 
णत आसीनाय Fata । आशावितान्त ततः संस्थापयेत्‌ ॥ 


पोडशे वर्षे गोदानमग्नौ वा समाप्ते ॥ १ ॥ 

दे०। जन्मनः Tale पोडशे वर्ष वर्तमाने ब्रह्मचारिणा गोदानसंक्ञ 
बतं कर्तव्य । यस्त्वरितं दारस्वीकाराथी अस्मादूध्वै स्नात्वा 
दारकमोंच्यते । यस्तु सर्वकाल वेदमधीत्य विवाहं चिकीर्षति 
तस्योपनयनादारभ्य षोडशे वर्षे गोदानं | Saat ह्यष्टाचत्वा- 
रशद्धपाणि ब्रह्मचर्ये चरणीयमिति wer तदेकवेद्श्रदणे षोडश 
संचत्सरा भवन्ति त्रिभागिन । यस्य त्यापत्कर्पेः न षोडशवर्षे 
भवत्युपनयनं CAA AAA गोदानबतमग्न्यध्ययने समाप्त 
इत्यर्थः | योऽपि चेदैकदेशमधीत्य fare तस्याप्येष 
पक्तो «मो समाप्त इति ॥ 

Blo | पोडशे वर्षे गोदानं नाम संस्कारः | अझो वा समस्ते | बहि- 
एके हिरणयगभोन्ते पठित इत्यर्थः? | नेतद्वेद्वतं केशवापन- 
मेचास्मिन्काले विधीयते । गोदानशाव्देन च शिरसश्चत्वारो भागा 
उच्यन्ते गृह्यान्तरेषु । तथा च । दक्षिणे गोदान एतत्कमेति | 
गवि भूमौ दीयत इति गोदानं स्वपतः शिरोभागम्‌' ॥ 

तद्याख्यातं MARANT ॥ २ ॥ 





` à N Q ७ € “> 
qo | तञ्चतत्कः शान्तिक [परपर्यायं गोद [नत्रत जातकमणा ऱ्याख्यात। 


1. ०त्काले D. 2. बह्विष्टक is apparently a designation of 
the agnicayana part of the Yajurneda (Kath XIX. 1. 
sqq.). According to Ad. this part ends with Kath. XXII. 14: 
70. 19. 8. Meaning ? 


१८८ काठकग्रह्मसत्रे 38 | ३॥ ( ४। ४। ३॥ ) 


शिखाकर्मणेत्यर्थः। अत्रापि ह्मपसमाधानादिच्ुरकर्मान्तंः समम्‌॥ 

Blo | आयमागादित्यारभ्य यावद्रिक्के पर्यशेपय? इत्यन्तम्‌? ॥ 

दर्भेष्वासीन दर्भानध्याधिकृत्य हिरण्य चाभिपिश्वत्यभिकीभिवी 

राजस्रयिकीभिर्वा या आपो दिव्या इति द्वाभ्याम्‌ ॥ ३ ॥ 

दे०। कृतशोचार्थस्नानमप्नेः पश्चात्पाह्मर्ख gigas ब्रह्मचारिणं 
या आपो दिव्या इति द्वाभ्यामभिषिश्चवति | याझिकीभिरद्धिये- 
दिवा राजसूयिकीमिः । तत्राझेय्या वहन्त्यानद्यादिप्रभवाँ 
मन्त्रलिङ्गात्‌ । सूर्येतेजः प्रवन्धाश्च सरखत्यादिप्रभवास्तु राज- 
सूयिक्यः | राजसूये राजाभिषेकार्थमाञ्नानात्‌ । किं कृत्वाभि- 
Rae । दभान्हिरण्यं चाध्यधिकृत्य । ब्रह्मचारिणः शिरसि 
दभोस्तडुपरि Bau विधायेत्यर्थः ॥ 

ao । aad हविष्यं क्षीरोदकाभ्यां पितुं a स्तोपमित्यनुचाकेन" 
संयूय तस्योदुम्बरेण स्रवेण ज्जुदोति वाजस्य जु प्रसव इति 
चतुर्दशभिः । यस्य न जञुड॒यात्तदञ्चीपोमीयस्येध्मेऽपिपो च्तेच्छेषः 
उद्‌कमासिच्य* तेनाभिपिञ्चति? ॥ 

आततः MA स्नानं कृत्वा दभेपूपविष्टं दभीश्चाध्यधिङृत्य शिरसि 
दर्भेपूपरि हिरण्यं च कृत्वाभिषिञ्चत्याञ्चिकीभिरद्धि्यां उपधाने 





1. If this is right, the cauda is regarded as a part of the 
jatakarman. 2. Sie ! cp. XL. 16. 8. From XL. 9 
unto 16. This passage ( from gaxto ) is given in T only on 
a separately added paper in very modern handwriting. 4. 
Thus CA and first hand of D; D second hand: वहन्त्यो नैद्यादि०, 
T बहन्त्याद्यनद्यादि०; r. वहन्तीनद्यादि० 5. सर्वान्‌ the Bombay Ms. 
6. पितुनस्तोषमिति the Ms. (Kath. XL. 8). 7. वाजपुसभ्य इति tho 
Ms. ; according to Devapala the first part of this 
anuvaka (Kath. XVIII. 13) contains the first eight verses 
of XIV. 2. 8. Thus the quotation given by Devapéla; 
Br. : ०च्छेपस्ुदक०. 9. This seems to be the passage from 
the Katha Yajnasiltra referred to in the sūtra text, cp. Hir. 
Śrs. XII. 14. 


काठकग्रद्यसुत्रे ४3 1 ७ ॥ (21818 ॥ ) १८९ 


यामिः कुस्मेष्टका य्रह्मन्ते चहन्तीभिः प्रसन्नाभिः स्थावराभिः 
परिमन्थिनीभिः' कूप्याभिवेहत उच्छिताभिरित्येव॑? qg- 
विधाभिः । न तु क्षीरोदकेन* | तथानभिधानात्‌ । राज- 
सूयिकी भिर्वा wert । या आपो दिव्या इति द्वाभ्यां । अभि, 
Rada मन्त्रविधानात्‌। यदि होमषष्टेन क्षीरो दकेनामिषेकः 
स्यादाञ्निकेनेत्यवच्यत्‌ | न चाभिषेकमन्त्रेणान्नहोमो वितत 
आत्तिप्यत | राजस्रूयिक्यः खारस्तरत्यादयः ॥ 

एवं राजानं सावीहिं देवेति चानुवाकेन यथोक्कमक्रत्वज्यानिम्‌' 

॥ ४ ॥ ४४॥ (४४) 

दे० एवमेव राजानं क्षत्रियमभिषिश्चेदिति समन्तस्य मन्त्रद्वयस्य चिनि- 
योगात्तस्यातिदेशः | विशेषमाह। सावीर्हि" ०ज्यानि”। सावीर्हि 
देव प्रथमाय पित्रे चष्माणमित्यादिनानुवाकेनान्यद्यथोक्कं कवच- 
संनहनादि कुर्यात्‌ | कि सवे । नेत्याह | अक्रत्वज्यानिं” । क्रतु- 
ayaa: । ज्यानिरत्यर्थत्यागादिककत आयासः! | तद्दजे । 
अनुवाकनि्देशाद्धिः तल्लिङ्गादेतावपिऽ ora इति सिध्यते? ॥ 

Ho | सावीर्हि देवेति चानुवाकेन सृत्युसवे यथोक्कं कवचसंनहनादि। 
अभिपेकादनन्तरमाञ्चेय्या चेश्वदेव्या वा प्रधानं | ऋतुतिथिया- 





1. Thus the Stein reaka ; परिमन्श्रनीभिः the Bombay Ms. 
of Br. 2. This also must be a quotation from the 
Yajnasiitra. 8. Cp. Br. on this sūtra. 4. Thus AC, and 
ep. Ad. ; अक्रतुज्यानि the Lahore Ms. of Br. (in the Bombay 
Ms. these words are omitted) and a Bombay १०७२७ ; 
अक्रत्वज्यानि the Stein १०६; अक्रत्वज्यानिच्‌ (which, if it stood 


for ०ज्यानि च, could be a preferable reading) TD. 5. ०ज्या- 
निच again D. 6. Designated as rajabhiseka by Ap. 
(XII. 18). 7. This jyani “overpowering” is perhaps 
alluded to by Baudh. XVIII. 17.: 868. 10 sqq. 8. 
0शाद्धितलिङ्गादेतावपि D, ०शाद्धितछिङ्गादेवतावपि OT, ०शाद्वितछिङ्गदेवताः 
A. 9. Then follows the passage given above under 
sitra 8 by Br. 


१९० काठकग्दह्यस्‌त्रे ७५। १॥ ( ७। ५। N) 


गादितन्त्रसमाप्तिः | वरो दक्षिणा ॥ 

at । ताभिरेव राजानं | अभिषिश्वेदिति शेषः । सावीहिं देवेति 
चाजुवाकं यथोक्ल । यथोक्क BA कुर्यात्‌ । कवचसनहनादि | 
अक्रत्वज्य़ानि । क्रतुर्स॑त्युसवाख्यः | यत्रेतत्कमौभिहितं तत्संवधं 
यत्कर्म । ज्यानिश्च तत्रास्ति । श्रातृव्यकुलीनायोपविष्टायेषुम- 
सित्वा तस्साज्ज्यानि द्वव्यापहारं हानिमिति । तद्वजे । अन्यत्र 
वसनमेखलादि न किंचिद्भवति। न' वा पुनरपवर्ग करणं | 
तथावचनाभावात्‌। अन्ये त्वाज्यभागान्ते हुत्वा आयमागा- 
दित्यन्तमरिक्ते पर्यक्रेषय इत्यन्त? कृत्वा स्थात्वा चसनादि- 
दणडान्त । ततो यथोक्कोडभिषेक आप्निकीशिः | ततो वेश्वदेव्या 
agidi इत्वा । छन्दोभ्यः स्वाहा गोदानाय स्वाहेति च 
ear | ऋतुतिथ्याद्याश्रावितान्तं संस्थापयेत्‌ | गोदानस्य 
यृह्यान्तरेषु बतत्वदशनत्वान्ना्रापवगो ऽध्ययनाभावादिति*॥ 


अथेकाम्नेः समाधानम्‌ ॥ १ ॥ 

Zo | बतसमाप्त्यनन्तरमधीतवेदेन स्नात्वा विवाहः कतेव्यः | कृतः 
विवाहस्य पाकयज्ञा आस्नाताः । ते चाझो क्रियन्ते | जीवत्पितृ- 
कस्य वेवाहाझो विकल्पः | तं जीवस्पितृको यदा न धारयते 
तदा तेनाग्न्यन्तरमुत्पादनीयमचश्यं” पितृप्रमये"ऽग्न्यन्तराजेनं 
पेतुकारन्युपशमनपूर्वकमित्युपशमनमाह | पितरि प्रेते एक 
garazia: शिष्यते पेतृकोऽञ्निः | cea समाधानं प्रति- 
पत्तिकर्म कर्तव्य पुत्रेशव न तु पुराहितप्रभ्नीतीमः । अपरा व्या- 
ख्या | एक एवागिनः पैतको यस्यास्तीति न तु वेबाहनः" स्वयं 
IT: स एकाझिः गृहस्थः प्रमीतपितृकः। समाधानशब्द्र्तन्त्रेण 
द्यमाह। पूर्वाञ्नेस्त्यागमावसथाग्नेराहरणं | यतः सम्यगाधान- 





1. न indistinct in the Ms. 2. Cp. XL. 9-16. _ 3. Cp. 
XLI. 19. 4. Jmmediately after this Kandika Ad. has 
the following passage: अत Bea पौगः प्रवग्येत्रतादयस्तेषु तत्रैवोक्तो 

धि: । (1 पोगप्रव०? ) ; this word occurs also in_a_s'loka 
cited by Br.: ages ऽमौ गोदानमधीते 'चदतः परं पौगत्रतानि पूर्वे स्युः ॥ 
5. D omits ०ग्न्यन्तर . . - ०प्रमये | 6. हिनः A. 


काठकग्रह्यसूजे ४५। २-३॥(४।५।२-३॥) १९१ 


मजनमपि | अनेकार्थत्वाद्धातुनिपातनमेतदेव स्फुटयितुमाद्द ॥ 

Fo | आहेताझेः प्रमीतस्य जेताशिदाहादूध्वे ग्रह्याझिप्रतिपत्तिविधा- 
ARARA: समाधानमिति करणिडकायासमुक्क' | तत्पद्धतिरा- 
हिताथिसस्कतावेवास्माभिरुक्का* ॥ 

अआ०। सवत्रतान्ते स्नास्यन्‌ गां प्रकारयेदित्यादिः स्मानमुक्त | 
स्मातस्य च विवाह SH | एवं च माणवकस्य संस्कारा उक्काः 
गर्भाधानादयो विवाहपर्यन्ताः | विवाद्देउन्तरकाल पाकयज्ञा- 
ताष्ठानात्तच्चाशिसाध्यं | तत्र जीवपितृकस्याझो विकल्पः । 
वेवाहनमझि wae न गृह्णाति वा“ । तदुक्कं । भायोदिरिभिदी- 
यादिर्वा । एवं येन जीवति पितरि जातारणिज्ञाभावे वेवाह- 
नेन” ग्रहीतः स” ड्वितीयेनापि” दायकालेनाहृतो वच्यमाणे- 
तिकतेव्यतया । तस्य परमेष्ठिमरणे$वश्यमभिजेनं नियम्यते | 
तदर्थमाह | अथेकाझेः समाधान | एकाञ्चिगेह्याञ्ञिः । तस्य 
समाधानमर्जयित्वा लक्षणस्थापनं वच्याम इति वाक्यशेषः । 
तत्राथशब्दो मङ्गलार्थः ॥ ; 

An ` ~ 

परमेष्टिमरण पुत्रस्याञ्निसमाधानम्र ॥ २ ॥ 

दे०। परिमेष्ठी स्वामी । पितात्र । तस्य प्रमये Gaga समाधानं 
शमनं कतेव्यमित्युछ्काथेम्‌॥ 

Blo । पुत्रस्य । कदा 1 परमेष्टिमरणे | परमेष्ठी पिता माता च | 
पतयोरन्यतरस्य प्रमये पुत्रस्येकाग्नेः समाधानं विधीयते । परि- 
त्याग yada नियमो नत्विजां । ऋत्विजः परिधानीयमन्त्य 
कर्म कुर्वन्त्याहवनीयादिभिः | एकाग्नेस्तु प्रतिपत्तिः पुत्रस्यव 
नियम्यते ॥ 

सवोनुपवासयेत्‌ ॥ ३ ॥ 


1. कण्डिकाया zo the Bombay, दण्डिकाय़ा go the Lahore Ms. 
2. This paddhati is given by Br. on K. XLV 8. Cp. III. 
1, where, however, कारयेत्‌ , not प्रका० is read 4, Cp. 
XLVII. 1. 5. R. चेवाहनो न ? 6. स द्वितीयेनास द्वितीयेनापि 
the Ms. 7. owt the Ms. 


१९२ काठकग्रछमसत्र ४५। 8-3 II (81% 18-3 l) 


दे० । ऋत्विग्वन्धून्सवान्‌ | उप समीपेऽञ्नेः। वासयेद्वात्रिम्‌ ॥ 

Mola ga: पितरि waa एकाश्चेन्त्यकर्मसंस्कारेणः दग्ध्वा तां 
रात्रि खवीनुपचासयेत्‌ । ज्ञातीन्रत्विजश्चेकाञ्चेः समीपं स्थापयेत्‌ ॥ 

तमग्निं प्रज्वालयेदाकालस्ुपव्युषस्‌ ॥ ४ ॥ 

दे०। उषा रात्रिः | चिगता उषा स यत्र व्युषः | पभातकालः | तस्य 
समीपसुपव्युषं | आदित्योदयकालं यावत्‌ । तत्र THAT RTA 
ज्वालयेत्‌ । संदीपयेत्‌। याव्या रात्रिस्तावद्‌ञ्ि प्रज्वालये- 
fata संबन्धः ॥ 

Blo | उपद्युषं यावद्यष्टा रात्रिः ॥ 

मापकणमन्थेनोदुम्बरेण कंसेनाझिं शमयेद्विरणयपाणिं सवितारं 

वायुमिन्द्रं प्रजापतिम्‌ | देवा अङ्गिरसो” हवामह इमं क्रव्यादं 

शमयन्त्वम्निमिति ॥ ५ ॥ 

दे०। उदकमिश्रमाषचूणेसंपादितेन मन्थेनो दुम्वरकंसपात्रनिक्षिसेन 
तमझिं शमयेत्‌ ॥ 

Blo ततो माषकरणमन्थेन | माषकणा मासचूणीः | तेमेन्थः | 
क्षीरमिश्वेभवाति | तेन । औडुम्बेरण ताम्रेण कंसेनाझि प्रतं 
समापयेत्‌ शमयतीत्यर्थ:। हिरण्य पाणिमित्यनया विराट्पङ्क्वया I! 

काशानामूते कटे भस समोप्य“ प्रखापयेत्‌' क्रव्यादमग्नि प्रहिः 

णोमि दूरं यमराज्ञो गच्छतु रिप्रवाहः । इहेवायमितरो" जात- 
वेदा देवेभ्यो हव्यं बहतु प्रजानन्निति ॥ & ॥ 

Fo | काशानां तृणविशेषाणां संबन्धिनि ऊते ग्रथिते कटे समारोप्य 
तत्प्रशमितेकाञ्चिभस्म स्थापयेत्‌ शमयेत्‌ क्रव्यादमञ्निमिति 
1. Thus the Ms.! 2 Br. and AT दवा, 0 देव म०; the 

Bhasya points 0 देवान्‌। 3. ova D second hand. 4. 

Thus Br. and. 40. ; समारोप्य the Mss. of Devapala, also in the 


Bhasya. 5. प्र only given by Br. and Ad.; Devapala 
स्थापयेत्‌ | 6. Thus Devapala, अपरो instead of इतरो Br. 


and Ad. 


काठकगृह्यसूत्रे ७७ | ७-८॥ (४।५।७-८॥) १९३ 


त्रिष्टुभा । काशानां मूढकट इति वा पाठः । तत्र समुज्ञसमूला- 
ग्रतुणनिर्मिताकारो सूढकटः ॥ 

आ० | ततः काशानां तृणविशेषाणां मूताकारे' कटे भस्म समोप्य 
प्रस्थाफ्येत्‌ | शमयेत्‌ | क्रव्यादमञ्चिमित्यनया त्रिष्टुभा | इद्देवाय- 
AW जातवेदा देवेभ्यो हव्यं वहतु प्रजानन्नित्यनेन लिड्रेनाकृत- 
विवाइस्याप्यर्न्यजेनमिच्छ्न्ति | पुत्रस्य नित्यवदा्नानात्‌ | 
लिङ्गप्रभवं चेदम्‌ ॥ 

ast an A eA A ` ७ ara 

नदुग्धामांत दाक्षणापरस्या TRIT चतुष्पथे निधायोपधानं सीसँ 

च तसिन्नध्यधिमाजेयन्ते' सीसे’ मलिम्लुचामद्दे शीष्णो चोप- 

Cu es ~ 

Te | क्रव्यादः समया ASI त प्रत सुदानच इत ॥७॥ 

दे०। निदेग्धमिति मन्त्रण दक्षिणापरस्यां दिशि नेऋत्यां दिशि 
पञ्चिमादिगन्तराले यश्चतुप्पथस्तत्र निधाय स्थापयित्वा काश 
कटनिहितं भस्म | उपधानसीसशब्दाभ्यां च यञ्जीवतः पितुः 
शिरोऽवष्टम्भनं गणडकादुकमासीत्‌''"`'॥ 

mo । निर्देग्धमित्यनेन सेधान्तन नैऋत्यां दिशि चतुष्पथस्तत्र 
सभस्मानं gant निधाय उपधानं च तत्रैव उपवबहेणं यत्पितुर- 
खस्थस्याखीच्छिरोधानं सीसं च यत्कित्‌* | पतदग्रहमित्येक” | 
तस्मिन्नध्यधिमाजेयन्ते तृतीये" मलिम्लुचामद इत्यनया त्रिएभा। 
अप" उत्सिञ्चन्ति" ज्ञातयः सपुत्रा ऋत्विजश्च ॥ 

अपासदेस्विति चतसृभिरुपस्थाय शं नो देवीरित्युपस्पृश्य प्रती- 

पमायन्तः* पदानि लोभयन्ते’ नडेर्वेतसशाखया'° वा मृत्यो! 


1. Thus Ad., starting from a different reading. 2. 
The remaining part of this sitra and the beginning of the 
next one ( unto शनो देवोः ) is wanting in all the Mss. of 
Devapala. 8. Thus Ad., सीसेन Br. 4, Meaning ? 
Corrupt? 5. पतदूग्रह the Ms. Ae ? ae 7. पोस्सिञ्चन्ति 
the Ms. 8. Thusthe Mss. of Devapala ; a: the Lahore, 
प्रतीपाययन्तः the Bombay Ms. of Br.; ्रतीपायन्तः Ad. 9. लोप० 
T only. 10. All the Mss., except the Lahore Ms. of Br. 
and Ad.,: वीतस instead of वेतस . 


१९४ काठकगुह्यसूजरे ४५ । <-१० ॥ ( ४। ५। ८-१० ॥ ) 


पदं लोभयन्त इति। Dea: पदं लोभयन्तो यदीमो द्राघीय आयुः 

प्रतरं दधानाः | आप्यायमानाः प्रजया धनेन शुद्धाः पूता भवतः 

यज्ञियास इति ॥ ८ ॥ 

Fo । शं नो देवीरित्यनयोदकोपस्पर्शनं कुर्युः सर्व । ततो भस्मकट- 
खीसप्रदेशात्प्रतीपमायन्तः प्रत्यावतमानाः पदानि लोभयन्तेः 
सवै पादप्रतिविस्वानि नाशयन्ति | लोपयन्त्युत्पुसयान्ति | केः । 
ae: दीर्घैः वाहुभिः वीतखशाखया वा द्राघीयस्या सपर्णया 
सामर्थ्याच्चात्र सीसभस्मसांमुख्येन प्रत्यावर्तमानं' सप्ताष्टौ चा 
पदानीति गम्यते | Fat: पदमित्यादि मन्त्रधतीकः ॥ 

Bo | अपास्मदेस्थिति चतस्ट्रभिरुपस्थाय fasta । शां नो देवी- 
रित्युपस्पृश्य | स्जानमेवात्रोपर्पशीनं । प्रतीपायन्तः | ्रतिमुखा 
आयन्त आगच्छुन्तः | पदानि । पांखु णविन्याखाः । तानि 
लोभयन्तः योपयन्तः विनाशयन्त इति यावत्‌ | केन | aS: 
नडशाखाभिर्विरूढकप्रायैवेतखशाखया वा | वेतसो वञ्जुलकः | 
एकवचन प्रत्येकापेक्तया | wet: पढ्‌ लोभयन्त इत्यनया 
त्रिष्टुभा खप्तमात्राणि पदानि । स्वानि स्वानि पदानि | साप्तपदीनं 
सख्यमिति दशनात्‌ ॥ 

अत्रैव शाखां निदध्युः ॥ ९ ॥ 

दे० । अनन्तरं” वेतसशाखां” नडमुष्टीश्च" अत्रैव प्रछ्तसीसभस्मकटे 
निदध्युः प्रक्षिपियुः ॥ 

आ० | निदध्युः त्यजेयुः ॥ 

अनदवाहं FHA ब्रजन्त्यनड्चाहं एवमिति’ | अनड्वाहं 


1. waa Br. 2. The beginning of the Commentary is 
wanting. 8. लोप० T only. 4. Thus the Mss. 5. 
अन्तर the Mss. 6. ataao T only. 7. Thus T only (in 
A this passage is missing); नडसुमु० C, नरसुसु० D. 8. ogai 
Br. 9. It is not wholly certain whether the original text 


ended here. 


no's ae) 


काठकग्रृह्मसूत्रे ४५ | १०-१२॥ (21 ५। १०-१२॥) १९५ 


x e निवेक्षद A A ` ~ 
इवमन्वारभध्वं स वो' निवेक्षदरितानि विश्वा । आरोहत aA- 
Cen ne भिरूर्मिभिर e AAR 

gia हिरण्मयीं षड्भिरूमिभिरमृतत्वं तरेमेति || १० ॥ 

Alo | अनइवाह पुरस्कृत्य ग्रहाह़्रज़न्तम्‌ अनडवाहं gata ॥ 

प्रत्यागतानक्षतधूमग्ुपस्पश्यो' गवाभिना च प्रदश्विणमन्नि त्रिः 

परियान्ति परीमे गामनेपतेति । परीमे गामनेपत परयंश्रिमद्दषट | 
देवेष्वक्रत श्रवः क इमा आदधर्पतीति ॥ ११ ॥ 

Zo । प्रत्यागतान्गृहान्प्राप्तान्वान्धचादीन्‌। ये च We स्थितास्काळहि । 
अक्षतधूममनचहतयचादिबीजधूमसुपस्पदीयन्ते । थे See 
सह” गताः° स्वयं चोपस्पृशन्ति’ | उपस्पृद्य हस्ते ऽ द्वियाः 
दाय प्रकृतेन गवा यत्राझौ भूमिष्ठे अक्षतधूमः कतः see 
यथा भवति तथा त्रिः परियान्ति | wise भ्रमन्ति । एर खाम 
नेषतेत्यादिकयचा ॥ 

आ० | ततो गृहान्प्राप्याक्षतधूममनवहतानां सरवेवीजानां धरने Se 


ति इारीरेण नासिकया वा कश्चिद्गृहे स्थितः । मिजुफ्देदात्त । 
अझ्निमन्यं भूमो प्रज्वाल्य अन्यं चादाय गवा प्रङतेनानड्दाक्किल्कः 


च प्रदाक्षेणमञ्चिं त्रिः परियन्ति परीमे गामनेपतेत्यनया ॥ 
'उदपात्रे sma हिरण्यं चावधायाथैनानभिमशयन्ते’ SIRA- 
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तीरिति'"। अइमन्वती रीयते संरभध्यमुत्तिष्ठत प्रचरता''सखायः | 
अत्रा जहाम ये असन्नशेवाः शिवान्वयमुत्तरेमाभि वाजानिति ॥ 
१२॥ ४५॥ ( ४1५) 


1. Thus of the Mss. of Devap@la T, and the Lahore Ms. 
of Br.; the other Mss. नो, but the Bhasya starts from वो (स 
चानड्वान्वो युष्माकं विश्वानि ete) 2 R: गृहान्त्रजन्ति ? 8. 
०स्प्र्य ACT and Br. 4. See note 9. previous page. 5. 
इमां the Mss. 6. सहागताः. 7. ०शति 0. 8. ०यन्ति the 
Ms. 9. चावदाया० Br., चादाया० Ad.— ०मशैयन्ते Br, ०मपेयन्ते 
Ad.; ceqzraza D T, ०स्पयन्ते 0, cegarftad A. 10. The Pratika 
(with इति ) not given by Devapila. 11. Thus Br., the 
other Mss. ove (only A ova: ). 


१९६ काठकग्रह्मसूत्र ४६1 २॥ (४। ६। १॥ ) 


go । उदकेन पूर्णपात्रे ऽइमानं हिरण्यं सर्ववीजानि वद्रान्निधायः 
अनम्तरमेनान्‌ ज्ञातादीन्संस्परीयन्ति” स्वयं च स्पृशन्ति” | अच्म- 
न्वती रीयत इति Arga ॥ 

ato । तत उदपात्रे 5दमानं हिरण्यं चादायाथेतान प्रकृतानृत्विजो 
ज्ञातीश्वाभिमशीयन्ते | अइमन्वती रीयत इति त्रिष्टुभा । यडुक्तं परि- 
श्वानीयान्ते माषान्हिरण्य ळवणान्सवबीजान्यदमानं हिरण्यं चादाये- 
त्यमहिरण्यसरवेबीजानामिहोपयोगः ॥ 


SS 5 A `~ 
शुचिभूतः पितृभ्यो दद्यात्‌ ॥ १ ॥ 
दे० । परमेष्टिप्रमयनिमित्ते" ब्राह्मणादीनां दशरात्रादिना यथास्वमशोचे 
शुद्ध सति परमेष्ठिने श्राद्धं कुर्यादर्शि साधयेदिति तात्पयोथेः 
यद्यपि च परमेष्ठिनः श्राद्धं मासिकाद्येकोद्विष्ट, तथाप्यसावस्यादि- 
भ्राद्धमनेकोद्दिए तत्रैवामऔऔौ कतेव्यसुपान्तस्याझस्त्यागाभावादिति 
तदभिप्रायं पितृभ्य इति वहुवचनं । सवै हि पाकयज्ञादिकमुच्यते | 
अभार्यणापि वाशिरुत्पादनीयः श्राद्धादिसंसिद्धघ्ै । ततश्चेतरो 
विवाहः कर्तव्यः अवद्यकर्तव्यसिद्धये । एवं तावदादित्यद्शेन- 
प्रथृतयो? व्यवास्थताः'० | पायेण त्वार्यावतैनिवासिनामविवाहानां 
प्रमीतपितृकाणां लोकिकाझावेव प्रथमश्राद्धानि विधाय सपिण्डी- 
करणादूध्वै विवाहं विधायाशिपरिग्रहे5न्तरा' निरीक्ष्यते । तत्रा- 
प्यनादरं न विद्धति!? सन्तः सिद्धवदओ श्राद्धकतेव्यतामुक्त्वो- 
पसदाग्न्याधानमाह |? ॥ 
Ho | येन वैचाहिकोऽग्निस्तत्काळं दायकाले वापि नाहृतस्तन मातापित- 








1. Uncertain ; वादरान्‌ T, वादारान्‌ D, वाचारान्‌ AC. 2 
०यति A. 3. ०शति A. 4. Thus (not aara ) also furtheron. 
5. Before go the Mss. of Devapala have warrant, which, 


however, seems not to belong to the sūtra text. 6. 0मित्तं 
D. 7. Thus A 0; मासिक एको० T, मासिको० D. 8. From 
aare om. D. 9. qarag instead of एवं are D. 10. Cp. 
Ad. on sūtra 2. 11, ०नन्तरं T, त्वन्तरा A. 12. ०दधाति 


ACT and first hand of D. 13. The last words introduce 
the next sūtra. 


काठकगछासूत्र 2% । २॥ (2 । ६। २॥) १९७ 


प्रमये शोचान्त्यदिने पूर्वेद्यः कमै इत्वा श्वः शुचिना भूतेनानेन 


विधिना युृह्याग्न्याधेयं कर्तव्यं | स औपसदाञ्चिस्तस्मिन्प्रथमश्राद्ध 
तस्मिश्च पाकयज्ञाःः । तदक्त-- 


कमे स्माते विवाहाझो कुर्वीत प्रत्यहं गृही | 

दायकाळाहते वापि श्रौतं वेतानिकाश्नेछु ॥ 
असद्द्वितीयेनापि विवाहोन्मुखेनानेन विधिना पित्रोः प्रमये 
थ्राद्धाथमझिराधयः । तस्मिन्नित्यन्ैमित्तिककार्याण्या विवाहात्‌ । 
तस्मिन्नेवोडाहविवाहकमै ॥ 

आ० । अशोचत्यपगमे शुचिः संपन्नः पितृभ्यो दद्यात्‌ | परमेषिने श्राद्ध 

कुर्यादित्यर्थः | वहुवचनं पिण्डपित्यज्ञादिसरवपाकयज्ञ्रद्चीनपरं 
शराद्वार्थसुत्पादिताग्नेस्त्यगो मा विज्ञायीति | कथं पितृभ्यो दद्यात्‌ | 
अग्निमाजयित्वेत्यथः ॥ 


आपवस्र WRU कुत्श्चिदग्निमानीय तं जागरयीतापशयीतः TIRI 
दे० | उपवस्तुरशनमापवस्र । तत्पुनवत्यं’ हविष्यान्न शाकमाषलवण- 


मांसवजे | त्रीहियचपयोघरतप्रभूतिभिभुक्त्वा स चाखद्वितीय” 
कुतश्चिद्‌ निषिद्दाच्छावादिव्यतिरिक्तात्‌? तमझिं लौकिकमानीय 
समिन्धोदिन्धनविरोपेः | औपवस्त्रभोजनं तु दशम्यामेव ह्यकादड्यां 
श्राद्धं भचति । एकादञ्यां त्वोपवस्त्र डादच्यां श्राद्ध स्यात्‌ । त 
जागरयीत नेद्यन्त रक्षेदित्यर्थः | उपशयीत च । ऋत्विग्वान्धव- 
सहितस्तमुप समपि शयीतेत्यथैः । चदाब्दाद्वाईपत्यगतोपलेप- 
नार्थापढोकितं पार्थिवसंभारदाव्दचाच्योषदार्करावराहविहतावाब्मी- 
कवपासिकतानां पयसां मिश्रीकरणं समुच्चीयते ॥ 

ato | औपवस्त्रे BRA | उपवासस्त्वनशानं | औपस्त्रमशाकादिहाविष्यं | 
अत्रास्नातस्याप्रक़्तविवाहस्याप्यग्न्यजञेनकाल TT: । श्राद्धं तावद्‌- 
वझ्यमसद्वितीयेनापि कर्तव्य । अत्राष्टकाङ्ग नासि विनोपपद्यते । न च 
साक्षात्पत्न्यपेक्षाग्न्यजनेऽस्ति। न च श्राद्धार्थस्योत्पन्नस्याग्नेस्त्यागः । 
न चौपवस्र मुक्स्वेत्यत्र पवेणि भायीमुपवस्यतिवदुपदेशः | तस्माद्‌- 





1. Cp. XLVII. 1-2 2. T alone here, not in the 
comm., जागरयेत | 8. D ona 4. चाद्विती० A 5._D 


कुताश्रिदानापिद्धाच्छायादिव्यतिरिक्तातदाऱ् D first hand; 0: कुतश्चिदिः 
पिषितं यस्यादिव्यतिरिक्तातदस्नि - 


१९८ काठकग्रृह्मसत्रे ४६। ३-६॥ ( ४। ६। ३-६॥) 


सद्वितीयस्यापि विवाहोन्मुखस्यावश्यमाधान | कुतश्चिद्‌ग्निमानीय 
यत्र दीप्यमानमपरिग्रहीतं तं जागरयीत | इन्धनदानेन | उपशयीत 
च । चशब्दात्पाथिवान्सभारानद्धिः संस्रजति ॥ 

उपकाश उपशान्ते भस्मोद्धत्य ॥ ३ ॥ 

दे० । उपकाशे प्रकाशकाले त्वप्रकाश रजन्यन्ते | उपशान्ते तस्मिन्नग्नों । 
ततो5ग्न्यगाराद्वाहपत्यसद॒शगर्भाहूस्सन उद्धरणं | अपसरणं | 


कृत्वा ॥ 
Ao | तत उपकाशकाले' प्रभाते । उपशान्तेऽग्नो भस्मोदश्रत्याग्न्याय- 
तनात्‌ ॥ 


पार्थिवान्संभारान्पूवेया न्युप्य ॥ ४ ॥ 

दे० | ऊषादीन्सिकतापर्येन्तान्पार्थिवसंभारान्‌ न्युप्य । गते प्रक्षिप्य । 
पूर्वया ऋचा | सप्त हि पठिताः । तासां या पूवी उत्समुद्रादिति* 
तया ॥ 

ato । पार्थिवानूषशर्करवराहचिहतवादमीकचपासिकताळक्षणान्‌। पूर्व- 
यात्र सप्तानां च या पूवी उत्समुद्रादिति । तया न्युप्य ॥ 

उत्तरया व्यूह्य ॥ ५ ॥ 

दे० । षडुत्तरा भवन्ति । तत्राविशेषेऽपि सर्वान्ल्यमन्त्यवर्णादग्रह्मते । 
यत्पृथिव्या अनास्रतमित्यादिका* । इयत्यग्र आसीरित्यादिरुत्तराः 
इत्यन्ये ॥ 

Mo | गाहेपत्योद्धतसदशे लक्षण उत्तरया यत्पृथिव्या अनास्रतमिलनया 
व्यूह्य | उपळिप्याग्निक्षेत्रम्‌ ॥ 

तमपरेण यथोत्पादितश्चुत्पाद्य ॥ ६ ॥ 

Zo | तस्य गतेस्यापरेण पश्चाधें यथोत्पादितमुत्पाद्य | गाईपत्यवडुत्पा- 
reat: | करणिन कर्तव्यता मन्त्रैस्तेरेवोत्पाचेत्यर्थः । यथैवाश्बत्थी- 
भ्यां शमीगभोीभ्यामरणिभ्यां मन्त्रविशेषादिभिश्च गाईपत्य उत्पाद्यते 
तथैवायमौपनिषदो? ग्रह्याग्निराचसथ्यः ॥ 





1, उपकालेकाले the Ms. 2. ०ग्न्यायनात्‌ the Ms. 3. Kath, 
VII. 12: 748-9. 4. L. C. 19-20 and 10. 6. R. औपसदो ? 
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काठकगुह्यसूजे ४६। ७-८॥ ( ४ । ६। ७-८॥ ) २१९९ 


Ee तमपरेण तस्य पश्चार्थ यथोत्पादितमुत्पाद्य गाईपत्यवद्रणिभ्यां 
> मन्नैस्तथेवेति' । अत्र चतुहांत्वचनमपि भवति। तदन्तर्गत- 

agzi धारयित्वादधाति भूथुवरक्षिरसामिति* पूर्वेण सुगाईपत्य 

इति च* । सुगाहपत्यो विलुदन्नरातीरुषामुपां श्रयसीं श्रेयसां 

पव | दीघायुत्वाय शतशारदायाधीयख” महते सोभगायेति ।७। 

द्‌० । तमरणिनिर्मन्थनोत्पन्नं समिद्धमम्नि” जानुपरिमाण धारयित्वा 
भूर्मुवः स्वरित्याधानमन्त्राणामायोगपठितत्वादाद्येन' सुगाहेपत्येन 
चादधातीत्यर्थः* । sta? संक्षिप्य धारयित्वादधातीति 
यावत्‌ ॥ 

ao । जानुदघ्नं ध्रारयित्वादधाति भूर्भुवः स्वरङ्गिरलामिति'” पूर्वेण 
खुगाहँपत्य इत्ययं मन्त्रः । एप आधानमन्त्रः | भूर्भुचः स्वराङ्गिरसा- 
मित्येतत्पूर्वः!° । मन्त्रद्वयान्तेनाद्‌धातीत्यर्थः ॥ 

सहिरण्या'' वानस्पत्याः'' समिध आधाय’? ॥ ८ ॥ 





1. ०स्तयैवेति the Ms. 2. Thus, in accordance with 
Kath. VII. 13: 75.6. the Mss. of Devapala. Br. and Ad. 
waa: स्वरङ्गिरसामिति. 5. The pratika with इति is not 


given by Devapala. After इति probably च (supplied by me) 
has fallen out. It is added by Br. in the bhasya part of 
the gthyapancika, 4. There are many various readings; 
the one accepted by me rests on Devapala’s Bhatya 
(saga रात्रि रात्रि | श्रेयसीं श्रयर्सी अतिशयेन प्रझास्तां ), Br. also has 
the same reading, whereas Devapala, in his text part, has: 
उपसां श्रेयसीं श्रयसी नः (A श्रेयसतिनेः ). 5. In his Bhasya 
Devapala: ०भियस्व, but the explanation is आहितो ऽस्माकं भव | 
6. Thus T; azzo A, सम्दद्धि० C D. 7. ०मन्त्राणामयोग० D. 
8. चावदधा० TA C. 9. og T. 10. भूसुवस्खङ्गिर० both 
times the Ms. 11. Thus Br. and Ad.; the Mss. of Devapala 
all om. स, T A reading Rummo. 12. आदाय, समिधाया A, 
समिधाय C and first hand of D, समिधादाय second hand of D; 
समिध आदाय Br.; only Ad. reads as printed. 


२०० काठकणुह्यसूत्रे ४६ । ९-१० ॥ ( ४। ६। ९-१० l) 


Zo | हिरण्यदाल्कं वानस्पत्याश्व समिधः पृथकृपृथगाधाय” । उदुम्व- 
राश्वत्थशमीपलाशबिहिततरूणां | अत्र सत्वचः समिश्वः। स त्वमम्न 
इति? मन्त्र: ॥ 

आ०। ततः सहिरण्या वानस्पत्याः समिध आधाय FARIA | यास्ते 
शिवा इति“ हिरण्यशस्कमाद्धाति ॥ 

TÀ पू्णाइती 5 NEN ` ` 

ल्येन पू्णोहुती हुत्वाग्नेयेन स्थालीपाकेन पशुना वा यजेत।९। 

Zo | परिसमूह्य पर्युक्ष्य परिस्तीर्य सत्त ते अस” इत्येकामाज्यपूणी an 
द्वितीयामन्नेन तण्डुलादिना प्रजापतये स्वाहेति JEE | 
तुल्यत्वमत्र हविषस्तन्नलिपूरणत्वं’ | आह्टुतिद्वयं चतुर्गृहीतेन | 
आझेयेन ' `` यजेत । पशुना वेत्यत्राञ्चेयेनेति संवध्यते ॥ 

आ० laa: परिसमूह्य पर्युक्ष्य परिस्तीयं केबलपवित्रपूतं वाहिस्तन्त्रि 
कमाज्यमुत्पाद्य तेन सप्त ते अग्न इति पूणा aa जुहुयात्‌। एवं 
द्वितीयां पूर्णा nat सतण्डुलां मनसा प्रजापतये स्वाहेति । पते | 
ते पूर्णाहुती तुल्येन कृत्वा। तत आग्नेयेन स्थालीपाकेन पशुना वा। 
आग्नेयेनेच ॥ 

गोर्वासः कंसो हिरण्यं च* दक्षिणा ॥ १० ॥ ४६ ॥ (४।६) 

Zo । गोदेक्षिणा | वस्त्रादिकं च यथाशक्ति ॥ 

wo” | अथात्र तन्त्रं। दम्पत्योरैपचल्लाशनादुनन्तरस्॒त्विगशविंशत्यड्ुल 
परिमण्डलमायतनं खात्वा तत्रोद्धतावोक्षिते श्राष्ट्रात्सुसमिद्धाद्वैश्य- 
गुहाद्वाग्निमाह्ृत्य निदध्यात्‌ | यस्य ग्रहादाहरेत्तस्य ग्रहेष्त RÄ 
नाश्चीयात्‌'” । तस्यापरेणोषशाकेरै वराहविहत' वल्मीकवपां 
सिकताश्चाद्धिः taste सं वः सजामीति द्वाभ्यां'?। अध्वर्युमौसं 
Raa वजेयेत्‌। तां रात्रि तमझे यजमानो नृत्तगीतेजोग्रयादुप 
1. आदाय CTD. 2. Kath. VII. 16: 81.465. 3. 

मन्त्राः D. 4. Kath VII. 18: 75. 14-15. 6. ogat Br. 

6. Kath. VII. 14: 77. 12-13. 7. Thus the Mss.; meaning ? 

8. च not given by Devapala. 9. The following passage 


refers to the whole Kandika. 10. Cp. Kath. VIII. 12: 
96.7 sqq. 11. ०बिह्वितां the Ms. 12, Kath. VII. 12: 78. 17-20. 





| 
eS | 


काठकणृह्यसूत्रे ४६॥ १० ॥ ( ४। ६। १० ॥ ) २०१ 


च शयीत | निशायां व्युष्टायामध्वयुरपरेणाग्निमुपविशति दक्षिणतो 
यजमानः पत्नी च। सक्षेह्ययं ते योनियों अश्वत्थ इतिः चारण्यो- 
राश्वत्थ्योः शमीगभ्योः घतिपन्नमग्नि समारोपयति । मयि Tet 
मीद्यात्मनि” । मेषो अस्मानित्यरणी? यजमानाय प्रयच्छति | 
मही विश्वपल्लीति* प्रतिगृह्य वाचं यच्छति पल्ली च। अधरामरणि 
पली विभ्रयाडुत्तरां पतिरग्न्याधेये । ततः पञ्चान्निर्मन्थ्यस्त्वग्निः 
रिप्यते । उपकाश उपशान्ते भस्मोद्धत्य पार्थिवान्संभारानग्न्यायतने 
उत्समुद्रादिति न्युप्य | यत्पृथिव्या अनासृतमिति व्यूहेत्‌ | तमपरेण 
गेहार्न्युद्धतमधिमन्थनं तस्मिस्तिरश्चीमधराराणं पश्चात्प्रजननामुर्व- 
इयस्यायुरसीत्याज्येन” जाग्रताग्निसंस्क्तेनारणी समनक्ति | 
पुरूरवा” इत्युत्तरारण्या संधायाभिमन्त्रयते | इत एव प्रथममिति"। 
सहाग्न' इत्यधिमन्थति | चित्तिः स्नगित्य्ुवाकं® वाचयति? । 
सप्तहोतारं च । उदिते सूर्य जतेऽग्नो यजमानो वरमस्त्विजे दत्त्वा 
वाचं चिस्ट्ृजते न चाग्निमाळभते पुराहुतिभ्यः | अजन्यग्निरिति ° 
जातं | अखुरखीत्ति' नासिकोष्मणाभिव्यन्योपाविइयोद्दीप्य जानुद्न्न 
धारयित्वादधाति भू्ुवरङ्गिरलामिति?? पूर्वेण खुगाहेपत्य इति च। 
आयं गोरिति?? अग्ने णृहपत इतिः*निद्धाति | परिसमूह्य पर्युक्ष्य 
यास्ते शिवा इति” हिरण्यशस्कमाद्धाति | उदुम्वरशम्यश्चत्था- 





1. Kath. IT. 4: 10. 12-14, where Schroeder's edition has 
सक्षेमहि . Bhasya of Devapala: at संबोधयते । हे सक्ष | qaa- 
समये समवेत साक्षाच्छव्दस्य वा सक्षभावः | हे समवेत | अथीद्रण्योः | एहि | 
साक्षाद्वा आगच्छ | Further Kath VII. 12: 78. 21-22. 2. Kath. 
VII. 12: 74. 1-4 (unto वयम्‌ ). 3. Kath. 1, ०. 4. 
Kath. 1. c. 6-7. 5. Kath. III. 4:25. 1. 6. Kath. VIL. 
18: 75. 1-2. 7. Rath. VII. 13: 76: 8-4 (last word: ब्रह्मवचे- 
सौ). 8. Kath. IX.S. 9. Cp. Ad. on sūtra 6. 10. Kath. 
VII. 18: 75.4 (last word: झँड्यः ). 11. l. c. 5-6 (last word: 
संजानीध्वं ). 12. Here Br. agrees with the text as given in 
sūtra T. 18. Kath. VII. 18: 75. 9-10. 14. Kath. 
1, ९. 10-13. 15. Cp. Ad. on sūtra 8, 


२०२ काठकगुद्यासूत्रे BOUL RU (४। ७। १-२॥ ) 


शनिदतवृक्षपलाशसमिधश्च सं त्वमग्न इति" । ततः परिसमूह्य 
पर्युक्ष्य पारिस्तीये वाहिस्तन्त्रिकमाञ्यमुस्पाद्य स्रक्स्रवो संग्दज्य सप्त 
ते अग्न इति? चतुरृहीतपूणौ aa जुह्यात्‌ | एवं द्वितीयां सान्नां 
मनसा प्रजापतये स्वाहेति । तत आग्नेयेन स्थालीपाकेन पशुना 
वा यजेत | भुवो यज्ञस्येति“ स्थालीपाकस्य यागः । पशुविधि- 
नामधेयकरण उक्तः” ॥ न 


एप ओपसदो 5प्निवेंचाहनो वा ॥ १॥ 

दे० । पष अनन्तरोक्त आहवनीयधर्मक आहितो et वा" 
दक्षिणाग्न्या्तिः | उभयेऽप्योपसद्‌ः | अन्वर्थ संज्ञेयं | उपसीदन्त्य- 
स्मिन्नित्युपलत्‌ आवसथः । तत्रभवः औपखद्‌ः । वाइशाव्दो | 
विकल्पार्थः | तेन समुञ्चयाभावः | संव्यवहाराथमौपसदसंशा' । | 
ओपसदे5ग्नो सायं ्रातरित्यादि | चैवाहनस्य । विवाहकर्मण्येव* 
संस्कार इतरस्य त्रेताया इवाधानम्‌ ॥ 

आ०। एष इत्यौपसदोऽग्निः सर्वना्ना पराम्रुश्यते | योऽयमनयेति- 
कर्तव्यतयाहित एष औपसदोऽग्निर्भवति । यौगिकेयं'° संज्ञा । 
उपसीद्न्त्यस्मिन्नित्युपसत्‌ आचसथः | तत्रभव औपसद्‌ः । संव्यव- 
हाराथै संज्ञा । औपसदेऽग्नो सायं प्रातरित्येचमादिषु । वैवाहनो 
वा । औपवसथः । स विवाहेनेव संस्क्कतः । ae दुष्टे वाग्नौ पुनः 
संस्कारः | स चाज्यभागान्ते पावमानीभिहामः | नान्यत्‌ दभ्पत्योः 
संस्कारत्वात्‌। अस्य पुन निमेन्थनादि खर्वम्‌ ॥ 

तसिन्पाकयज्ञाः ॥ २ II 

Zo | भवन्तीति वाक्यशेषः | औपसदे प्रथमथाद्धाथमाहिते पाकयश्ञाः। 





1. Kath. VII. 13: 75. 16-18 ( ज्योतिष्मत्या ). 2. Kath. 
VII. 14: 77. 12-18 ( gaa). 8. Cp. Ad. ०7४०७ 9. 4 
Kath. XVI. 15: 239. 8-9. 5. Perhaps in Kandik@ XIX? 
6—6. Only in A. _ 7. संब्यबहार्थ 0, ०हार्थः A. ०हाथों DT, op. 
Ad. 8. See LIII.1. 9. The word विवाह only in A. 
10. The aksara ये supplied by me. 


काठकग्रह्मसूचे ४७७ । ३॥ ( ४ । ७।३॥ ) २०३ 


Nae 


न तु लोकिके गभाधानादिसंर्कारत्वात्स्थाळीपाकेन raat: यज्ञाः 
पाकयज्ञाः अष्टकाद्याः ॥ 

[० | भवन्तीति शेषः । इहाञ्नये स्थालीपाकेनेति प्रसङ्गः प्रथमश्राद्धे 
चाएकाहोमः | तेन पाकयज्ञानामितिकतेव्यतोच्यते। तथा श्राद्धार्थ 
माहिते सर्वपाकयज्ञानुए्ानम्‌॥ 


तेपाम्मुक्तमुपसमाधानम्‌' ॥ ३ ॥ 


qo | यदुक्तमुपसमाधान तदेव तेषां पाकयज्ञानां | किमुक्तं | पश्चद्श्या- 
मोपवस्त्र सुत्वा ब्रतचारिणो स्यातां | श्वो भूते प्रातर्होमं कृत्वा 
Te! सनह्य समिधो चोद्धतावोक्षितेऽस्चिं साधयित्वा परिसमूह्य 
परिस्तीयाँग्चेरपसमाधानं विभूरसीत्यनुवाकेनः । त्रिभिः स्तरः 
परिस्तरणं वेश्रवणीयद्शेनात्‌ः | सर्वेसंमारढौकनमुपसमाधान- 
मित्यपि व्याचक्षते“ | इष्टिविकारत्वादैशिको विध्यन्तः संनिपत्योप- 
कारको AG: | अथाधानं तु नेष्यते DANA प्रायाजानुयाजाचारा- 
डुपकारिणः अन्वाधामुद्धारः। उपयामं कृत्वोत्तरतः संस्तीर्य पात्राणि 
प्रयुनक्ति क्रष्णाजिनमुळूखळं स्थालीं मेक्षणसुपयामं AA स्नचम/ज्य- 
धानीं हविष्यांश्चापरेणाञ्मिमासादयेत्‌ | तांश्च निवपेत्‌ `` "` अञ्ये 
अझीषोमाभ्यामिति पौणेमास्यामञ्ये इन्द्राञ्चिभ्यामित्यमावस्यायां।' `" 
val हि तस्ये तस्ये देवतायै चतुरो सुष्टीन्निवेपतीति दृश्यते ॥ 

zo | qia: प्रागोपवस्त्राशानाद्देवताग्रहणमिमा मया श्वो यष्टव्या इति । 
यो वै देवताः पूर्वेद्यगेह्वाति तस्य श्वो भूते यज्ञमागच्छन्तीति श्रृतिः | 
qia: परिसमूह्य पर्युक्ष्य यष्ट्यदेबताकीतेनं । यथा । अशिरशी. 
घोमा इति पौणमास्यां | बुभूषतो वैष्णव उपांशुयाजः°। अझ्निर्विष्णु- 

_ रझीषोमाचिति | अग्निरिन्द्राग्नी इत्यमाचस्यायां ।''` सायमारण्यं 
दस्पती अ्ीतो माषवजै येन च प्रातयेक्ष्यमाणः स्यात्तत्सायं 


1. Of the Mss. of Devapala T only has उक्तम्‌ । 2. Kath. 
गा. 13. 8. On the Vaisravatiya cp. Br. on XIII. 4. and 
on this sūtra, 4. Cp. Ad. on tliis sttra. 5. See Kath. 
XXXI. 15: 17. 6. 6. Cp. eg. Ap. Srs. II. 19. 14. 


२०४ काठकगुद्दासुजे Vol ३ ॥ (Blot ail) 


नाद्यात्‌! । प्रातईते ऽग्नौ ऋतं त्वेत्येतेःः परिसमूह्य पर्युक्ष्य परिः 
षिच्य । sat भूते याग इष्यते । अथ प्रणीतपात्रमञुमन्त्रणंः | 
अस्माकमग्ने'"" अग्ने तवोतिमिः*। `"` ऋतं त्वा सत्येन परिसमूहामि। 
सत्यं त्वर्तेन परिसमूहामि | ऋतसत्याभ्यां त्वा परिसमूहामि ॥ ऋतं 
त्वा सत्येन पर्युक्षामि | सत्यं त्वतँन प०। ऋतसत्याभ्यां त्वा प०॥ ऋतं 
त्वा सत्येन परिषिञ्चामि | सत्यं त्वर्तेन To | ऋतसत्याभ्यां त्वा परि- 
षिञ्चामि ॥ `` त्रिभिः स्तंरैः संस्तीये ।:** धूरखीति पर्युक्षणमन्त्रः । 
कया नश्चित्र इति परिस्तरणमन्त्रः। पूर्व ईशानपर्यन्ता नेऋत्यान्ताश्च 
दक्षिणाः । चायव्यान्ता उदीच्यः स्युस्तदन्ता वारुणाः स्तराः | 
तदुक्तं वैश्रवणीयद्दीने” ऋकलामखंहितायां | चतुर्भिमंन्त्रैदैभो- 
स्तरणं | ``" उत्तरतः सस्तीणे पात्राणि इन्द्रं प्रयुनक्ति दभोपयामं 
atai दर्भकृष्णाजिनमुळूखलमुखळं दर्भपात्रे चरुमेक्षणं दर्भाज्य- 
घानी erat आघारखमिधो । व्रीहीन्यवान्वोपसाद्य पाणी 
प्रक्षाल्य at ख्रचमादायाग्नो प्रतिताप्य चतुर्भिमुष्टिभिः aa 
पूरयित्वा सावित्रादिना यथादेवतं निवपति ॥ 

ato । तेषामुक्तमुपसमाधानं" । प्रोक्त परिभाषासु तावत्‌। उद्धतावो- 

- क्षितेऽग्निसादनं” | ततो होमः । दर्शपूर्णमासप्रक्तयः पाकयज्ञाः । 
तष्चाबृढुपचारस्तृष्णीमिति“ | उक्तसंकीतनं विशेषविधानार्थं | 
उपसमाधानं द्रव्याणां समभ्याशीकरणं | केचिद्‌ग्निळक्षणे समाधाय 
मञुष्वदित्यन्वाद धाति? शर्कराग्निषु' ° तत्पयेन्तसुपसमाधाने दष्ट- 
मिति वदन्तः | तदुक्तं | तत्र पश्ुबन्धसिद्धमनूच्चितं यक्षान्य- 





1. See Kath. XXXII. 7:26. 9. 2 09. Ap. VI. 5. 4. 
8. Thus the Ms. 4. Kath. IV. 16: 43. 15-16. 5. Cp. 
note 8 on page 203. 6. अत्र एतामुक्त0 the Ms. 7. This 
passage is cited from the beginning’ of the 8rd Kandika of 
the Paribhasasiitra belonging to the Kath. Yajnasttra. 
8. Cp. XIII. 7-8. 9. Kath. II. 9: 16. 4-5 and cp. Man. 
873, I. 7. 8. 48, Ap. VII.7. 1.; the Ms. has: अन्वाविदधाति | 
10. Read इार्करादिषु ?. 


SS La 


काठकग्रह्मसत्रे ४७।1४॥(४1७1४॥) २०५ 


होमार्थे तत्रान्वाधानं लिङ्गम्रकरगैर्विनियुक्ते । इह तन्नोपदेशेन 
नाप्यतिदेशेन ॥ 

यथाचरितं च' पवित्रसंस्करणाज्यनिवेपणग्रहणाधिश्रयणोत्पवन- 

मवेक्षणं च ॥ ४ ॥ 

Fo । यथाचरितं मन्त्रवदित्यर्थः | अवेक्षणं पल्यापि । तत्राछिन्नाग्रौ 
समो प्रादेशामात्रो Ta पवित्रकं | यथोक्तमुपसमाधानमिति तत्र 
तत्रोक्तं | हविष्यान्नेन चरुस्थालीं पूरयित्वा अमुष्मे इति संकट्प्या- 
वहत्य निप्पूय चरो पवितान्तर्हिता अपो निषिच्य तण्डुळादिक 
निक्षिप्याचधानेनानास्रावितान्त? RAI चरुं श्रपयित्वाभिघार्या- 
दशुद्वास्योदगभिघार्याघारखमिधावादघाति । विष्णोमनसा पूते 
स्थः" । देवो वः सवितोत्पुनात्वच्छिद्रेण पवित्रेण सूर्यस्य रश्मिमिः*। 
पवित्राभ्यासुदकमुत्पूय ते नैव तृष्णी हविष्यान्पात्राणि च प्रोक्षति॥ 
आज्यधान्यां प(वेचान्ताहितायामाज्ये निवपति पृश्न्याः पयोऽसि 
तस्य तेऽक्षीयमाणस्य पिन्वमानस्य पिन्वमानं निर्वपामि* ॥ देवेभ्य 
ani निरुप्य गृह्णाति पञ्चानां त्वा वातानां धर्जाय गृह्णामि | 
पञ्चानां त्वा सलिलानां 'घ० Fo | पञ्चानां त्वा पृष्ठानां 'घ० Zo! 
पञ्चानां त्वा दिशां ० yo । पञ्चानां त्वा पञ्चजनानां Ao Zo | 
भूरस्मार्क हव्यं देवानामाशिषो यजमानस्य चरोस्त्वा पञ्चविळस्य 
wart गृह्णामि । धामासि प्रियं देवानामनाध्रष्टं देवयजनं देवताभिः 
-स्त्वा देवताभ्यो गृह्णामि” ॥ अधिश्रयति"। इषे त्वा*। अदब्धेनेति 
पत्न्यवेक्षते । ऊजे त्वेति’ पुनरधिश्रयति । अन्नेजिह्वेतिऽ पवित्रे- 
णोत्पुनाति। हविरसीत्यनेन” वीक्षते। अवेक्षणं वेति? योगविभागा- 





1. given by Br. and åd., a Tuebingen Tcaka and of 
the Mss. of Devapala by T; यथाचरिते qo A. 2 oqa- 
arato A; the sense in not clear to me. 8. Kath, 1. 5: 2. 
18. 4, Kath. I. 10: 5. 3-4. 5. Kath. V.6: 48. 10-16. 
6. A (and ep. Br. on this sūtra) : ऊर्जेत्वेत्यञ्ञा अधिश्रयति | Kath. 
L 10:5. 8-9. 7. अदब्धैति the Mss; Rath. 1.०. 8. Kath. 
1, ०. 5. 9. 9. R. चेति and cp. Ad. on this sŭtra. 


२०६ काठकगुहासूजे 3७७ । ४॥ ( ४।७।४॥ ) 


त्पत्न्या अप्यवेक्षणं वा ज्ञायत | अन्यथैक एव योगोऽभविप्यत्‌। 
मैत्रायणीयायां च स्फुटमेवामिहितं पत्न्यवेक्षणम्‌' ॥ 

Ho | विष्णोर्मनसेति दर्भपवित्रमुन्सूज्य समावच्छिन्नाग्रो zat प्रादेश- 
मात्रौ पवित्रीकरोति। ताभ्यां देवो च इति” अङ्गष्टकनिष्ठकाभ्यामुत्ता- 
नाभ्यां पाणिभ्यामुद्गग्रौ दभीवादाय प्राचीनसुद्‌कमुत्पुनाति सकृन्म- 
न्त्रेण द्विस्तूष्णीं | सावित्रादिना यथादेवतं प्रोक्षति । देवस्य त्वा 
सवितुः ``` अञ्चये इन्द्राग्निभ्यां जुष्ट प्रोक्षामि । अग्नयेऽग्नीषो- 
माभ्यां जुष्टं प्रोक्षामि । पात्राणि च तूष्णीं । न्यञ्चि पात्राणि प्रयुन- 
क्त्युत्तानानि प्रोक्षति । ततो वीहीनचहन्ति । त्रिः सुफलीक्ृत्वा 
निस्तुषान्करोति | उत्पूयापोऽधिश्रयति । प्रक्षाल्य तण्डुळान्पवित्रा- 
न्तहिंतानाबपति । प्रक्षाल्यात्रतो मेक्षणमचद्‌ध्ाति | उल्मुकेन त्रिः 
परिहरति । ““ पञ्चानां ar देवताभ्यो ग्रह्ममीति? गृहीत्वा । ` `` 
पत्न्यवेक्षणमिह न भवति | दक्षिणतः पल्लीमुपवेश्य । ऊर्ज त्वेत्यग्ना 
अधिश्रयति । "`` पवित्रेणोत्पुनात्युद्‌कोत्पचनचत्‌ । ***हविरसीति* 
यजमानो वीक्षते ॥ 


आ० । यथाचरित च पवित्रसंस्करणं । तेषाम्ुक्तमिति चराब्देनानु- 
कृष्यते | तूप्णींप्रातत मन्त्रविधानं । अच्छिन्नो समो प्रादेशमात्रौ 
दर्भी पवित्रकं | विष्णोर्मनसेत्युन्माष्टि पतावन्मात्रं । नापां खंस्करणं। 
आज्यनिवेपनादि यथाचरितं मन्त्रवदित्यर्थः । अवेक्षणं चेति 
योगचिभागात्पत्न्याप्यचेक्षणं मेत्रायणीये स्फुटमस्ति | निवापं परि- 
संचष्ट 1 न च गृहे” निर्वापशाब्रोऽस्ति यत्सावित्रेण क्रियते | अत्र 
यत्र हविश्वोदना तत्र तत्र शाब्दान्तरेण चत्वरि हर्वीष्यासादयेति" 
तेन मन्त्रवती नि्वापशाङ्का न कार्या । एतत्तद्यथोक्तसमाधानं तत्र . 
तत्रोक्तं | हविष्मस्छु चरुस्थालीं पूरयित्वा अमुष्मा इति संकटप्या- 
चहत्य पवित्रान्तर्हितसेचनावपनमेक्षणावधानेनानवस्तरावितान्तरो- 





1. See Maitr. S. IV. 1. 12: 15.7 and Man. ४. I. 2. 6. 12, 
also in the Kath. (XXXI. 9: 11. 6). 2. Kath. I. 5: 2. 18-19. 
8. Kath. V. 6: 48. 10-15. 4, Wath. I. 10: 5. 11-14. 9. 
Read wa? 6. R. इवींप्यासाद्येति ? Referring to? 


काठकगुद्यसूजे ४७। ५-७॥(४।७।५-७॥) २०७ 


ऽमुप्मे पक्क श्रपयित्वा श्टतमभिघायौडास्यादर्गाभघायोधारसमिधा- 
वाद्धाति ॥ 


प्रागाज्यभागाभ्यायुक्ता आघारौ ॥ ५ ॥" 

दे० । खक्खवौ प्रतिताप्य agers? खचि चतुगृहीतं ग्रहीत्वाघार- 
समिधावाधाय* चरुममिघायोदग्दर्भेपूद्वास्याभिघायापयामपाणिः 
प्रजापतये स्वाहेत्युत्तराधेऽग्नेः संततं दोघे प्राञ्चं प्रज्वालितायां 
समिध्याघारयति। स्त्रवेण तिष्ठन्‌ चतुग्रेहीतेन दक्षिणमाघारमाघार- 
यति ऊध्वो अध्वरो दिविस्पृगहृतो यज्ञो यश्षपतेरिन्द्रवान्ब॒हद्धाः 
स्वाहा? ॥ 

ato | अत्र दाशंपौर्णमासिके सर्वस्मिस्तन्त्रे प्रतत आधारप्रहणमन्यपरि- 
संख्यानाथ | तेन प्रयाजादीन्परिखंचष्टे । आघारावेव भवतो नान्य- 
त्किचित्‌ । आघारहोमयोरनाम च धामंत्राहिकत्वेन” सधर्मकावेवा- 
घारी भवतः | प्रथमं gan दीधे प्राञ्चं संततं मनसा । एवं खचा 
द्वितीयं चतुगृहीतेन Ramai अध्वर इति ॥ 


युक्तः पुरस्तादिति” पञ्चभिराज्यस्य जुहोति ॥ ६॥ 

दे० | आज्यस्येति द्वितीयार्थे षष्टी | अवयचाचयविसंबन्धे वाज्यस्यांश 
जुहोतीत्यर्थः | आज्यग्रहणाद्‌प्योधिद्रव्यं प्रधानमस्तीति ज्ञापयति॥ 

ato | अभिधानाच्च युक्तः पुरस्तादिति पश्चभिराज्यस्य जुद्दोति | आज्य- 
ग्रहणं पाकयज्ञेष्वन्यस्पक्कमोषधं प्रधानं यथा कमौस्त्येचेति शापयति॥ 

आयुषः प्राणमिति सन्तनीजुहोति ॥ ७ ॥ 


1. This siitra only given by Br., Ad, and a Tuebingen 
Ms. It seems to have fallen out in the text of Devapala 
where the 4gh@ras, however, are treated. 2. Thus emended ; 
समुत्सज्य the Mss. 8. Emended; णय the Mss. 4, 
Kath. ग. 12: 7.2. For the whole passage cp. Min. 805. I. 
8. 1. 6 and 16. 5. धर्मग्राहिकतेन the Ms. 6. See 
Appendix V. 7. In all the Mss. of Devapala this sūtra 
has been omitted. Only in T it is added between the lines;. 
Br. has प्राण सन्तन्विति. Cp. XXV. 12. 





२०८ काठकग्रह्मसंजे 3७७91 ८ ॥ (31 ७।८॥ ) 


Zo | आयुषः प्राणमित्येकादश नाभिभीवनस्य' ॥ 

ato । आयुषः प्राणमिति संतनीजुहोति । तृतीयासंवद्धो जुद्दोतिरिह 
नानुवतेते इति पुनजुहोतिग्रहणं जयादिष्वप्यचुंचतते ॥ 

जयाभ्यातानाच्राष्टरभृतश्चः ॥ ८ ॥ 

दे०। येन कमेणेत्सेत्तत्रः* जयाअुहुयादितीहापि विनियोगः । ***त्र्‍रयादश 
जयाः। अभ्यातानहोमश्चतुर्दशः | जयाभ्यातानाञ्जुहोतीत्यचुषङ्गः। `" 
qpa | अत्रापि जुहोतीत्यपेक्षते । राष्ट्रभृत्संज्ञया प्रसिद्धारा- 
योद्शाहुतयः ॥ 

Blo | जयाभ्यातानाश्च तान्जयाभ्यातानामाकूते च स्वाहेति जयास्त्र- 
योदश | अत्र मैत्रायणीयानामेच चतुर्थी भवति“ | तत्र देवतानाम- 
चयन होमः” । इह च वाक्येन पद्येन यत्र वाक्येन होमस्तत्र 
चतुर्थी न भवति | क्कचिदपि यथा | अग्निद्ट॒जाणीति । अभ्याताना 
बृहस्पतिपुरोहिता इति प्रवादः । राष्ट्रञ्रतो ऋतापाडिति । अत्र 
जयोदशाहुतीः षट्भिः waa विभज्य विभागश्च प्रतिपयोयं 
द्वयोर्वोक्ययोरादी पठ्यते । द्वे च समाप्ती । यथासंख्येन संवन्धः 
स्तेषामत्र रूपोदाहरणं | ऋताषाड्तधामाग्निर्गन्धर्वः स न इदं 
ब्रह्मक्षत्रं पातु तस्मे स्वाहा वट्‌ | तस्यौषश्वयो 5प्सरसो मुदा नाम 
ताभ्यः स्वाहा वडिति | एवं सर्वत्र" । नात्र ऊहो चाक्यप्रक्षेपो 
वा कतेव्यः । स नो भुवनस्य पत इति त्रयोदशी | ; विश्वा 
आशा इत्यनेन" होमशङ्का न कार्या | विज्ञानमात्रत्वादेवमस्यैषापि 





1. Only in T.—cp. Br. on XXV. 12 Cp. XXV. 18 
8. Thus, although the Man. gths. I. 10-11 has the same 
corruption, emended ; कमेणेच्छेत्‌ the Mss.; cp. T S. III. 4. 6, 1 
4. चतर्थी viz. विभक्तिः cp. Man. 2118. l. c., where the formule 


are given in the dative 5. Cp. siltra 11 6. This is the 
practical form of these formule, cp. also Schroeder, die 
Tuebingen Katha. Handschriften, page 28 Could the 


text of the Kathaka (ed. Schroeder) XVIII. 14. be incom- 
plete? Devapala also mentions after the formula (P 
275, 12-13) स नो भ्रुवनस्य पते .. - शर्म यच्छ स्वाहा the following 


one: विश्वा आज्ञा अप्सरसः प्रिया ता न इदं ब्रह्मक्षत्रं पातु (sic) तस्मै स्वाहा 
(Cp. Ms. II. 12. 2: 145. 11). 





काठकय़ह्यसूत्रे ४७७1 ९ ॥ ( 81918 H) ९०९) 
सपल्लीको विदितो भवतीत्यर्थः। षण्णां मिथुनशब्दो रच्यते मि 
आहुतयः प्रजात्ये द्वादशेति' स नो भुवनस्य पत इति राष्ट्रभत्त्या- 
दिहाझो होमः | अन्यत्रवचचनाद्रथमुखादो? ॥ 

चात्राप्नावाज्यमागों ॥ ९ ॥ 


दे० | राष्ट्रभद्नन्तरं वात्रोश्लावाज्यभागौ जुहोति | उभयत्र चोभौ पौण 
मास्याममावस्यायां च । अन्येषु पाकयज्ञेषु आज्यमेच भागो 
ययोस्तावाज्यभागाचग्नीषोमो।'आज्यशान्दो ऽत्रापि धर्माणां ग्राहकः 
तेन चतुग्रंहीतेन होमः। अग्नेयस्याग्नेयी याज्यानुवाक्ये द्वितीयस्य 
सौमी । अन्ये त्वाहुः । न याउ्येचानुवाक्या भवितुमईति। अनुचाक्यया 
प्रैषः याज्यया हविः प्रक्षेपः | तत्र गायञ््योऽनुचाक्याः feat 
याज्या इति प्रायिकः | अत एवात्र TATE चुवाक्ययाग्राहक 
इत्याहुः | तथा चोक्तं | यत्र वृत्तस्तत्रानुवाक्येति | अग्निदेत्राणि 
आहुतः* । त्वं सोमासि `` क्रतुः  । `'` एतदाज्यभागान्तं कमाप- 
समाधानराब्देनोच्यत इत्याहुः | अग्निसुपसमाधायेत्याज्यभागान्तं 
ZAMA: ॥ 

आ० | आज्यभागशाव्दोऽयं चमंग्राहकः | तेन चतुर्ग॑हीतेनाग्निवेत्राणी- 
त्युत्तरतः । तथा त्वं सोमासीति दक्षिणतः । वार्चान्नशब्देनाजु- 
ara चोदिते | तेनानुवाक्यया होमः सवेत्र ज्ञायते।दयति” 
यत्रर्चस्तत्रानुचाक्य* इत्येवं केचित्‌। अन्ये पुनराहुः | याज्यया हविः 
TAT इष्टः समाचारश्च आ हिमवत आ कुमारीभ्यो याज्यया 
होमः। यदुक्तं ग्रह्मकारः सवेत्ानुवाक्याश्चोद्यति | तद्नेकान्त्रिकं? 





1. Kath. XXI. 12: 52. 19. 2. Kath. XXXVII. 12: 
93. 12. 8. Thus (with omo ) all ; the Ms. Chambers of 
the Kath has once also this reading. But Devapala in the 
explanation of the word has twice with of; aratat आ० Br., 
the Stein and a Tuebingen Ms; 0प्ाबन्वo Ad. and the Bombay 
reaka and all the Mss. of Devapala 4, Kath. JI. 14:18. 
1-2. 5. Kath. 1. c. 3-4 6.? शब्देनाववाक्ये the Ms 7. 
Before दयति blank of one ak§ara. 8. R. ०वाक्या ? 9. 
Thus the Ms.; the word fă must be contained in this. 


२१० काठकणृह्यसूत्रे ३७। १०-११ ॥ ( 3। ७। १०-११॥) 


याज्या अपि चोदयति । यथा । वषट्‌ ते विष्ण उपते गायेते 
अर्यमन्‌ प्र त्विष्णुरित्येचमाद्याःः ॥ 

स्विष्टकृदाज्यभागा अन्तरेणावापः ॥ १० ॥ 

दे० | उक्तयोराज्यभागयोर्भविष्यतः RETA मध्ये आवापः कर्तव्य: | 
आवापशब्देन स्थालीपाकयज्ञा आग्नेयादय उच्यन्ते । ** अथवा 
स्विष्टछदाज्यभागान्तरेणावापः प्रधानकर्मणां कर्तव्य इत्यध्याहारेण 
पूरायेतव्यम्‌ ॥ 

Ho । स्विएक्रदाज्यमागा अन्तरेण प्रधानं | उपस्तीये मध्यात्पूवो धोच्चा- 
वद्यति संहताथ्यामङ्गालेभ्यामङ्गुछ्ेन चाङ्गुषठपर्वमात्रमवदानमवद्येत्‌। 
पश्चात्ततीयं पञ्चावत्तिनोऽवदायाभिघार्यं यतोऽवत्तं तञ्चाभिघारये- 
द्यातयामताये । स्विष्टछते$वदाय न प्रत्यमिघाय्येन्न हि ततः 
परमाइुति यक्ष्यन्भवतीति” | wart उभा वामिन्द्राश्ी» इत्यमाव- 
स्यायां । प्र तद्विष्णुरित्याञ्यप्रधानं | इत्यमावस्यायां प्रधानाहुतयः। 
ये के च safe’ अनुक्तप्रधानदेवतानां' सवत्र होमः । war 
आन्यं दिवो? युवमेतानीति? तिस्नः पौर्णमास्यां । तासामान्या- 
मित्याज्यस्य ag Aa ॥ 

आ०। आवापो नाम देवताद्रव्यविशिषः। तदाज्यभागो कत्वा प्राक्‌ स्विए- 

` कृताऽन्तराले भवति । एतत्तन्त्रं साधारणमाज्यभागान्तं स्विष्ट- 
Batts च॥ 

नामधेयेन देचतां यजेत तदेवतया'° बचाग्नेयीं'' वोहेदग्ीपोमीया- 

Aani वा द्विदे्रतेषु'° वैश्वदेवीं बहुदेवतेषु'° ॥ ११ ॥ 

1. Kath. VI. 10, XIII. 76, X.13, गा. 10, 2. Thus 
Br. and Ad.; the copies of Devapala: ०ज्यभागान्तरेणा० | 
8. वक्ष्य० the Bombay Ms. 4, Kath XVI.15: 239.8. 5. 
Kath. VI.9:59.1. 6. Kath II. 10: 16.8. 7. Kath. XIII. 
15: 167.15. 8. ठदेवता the Mss. 9. Kath. IV. 16: 43.3. 
10. ०देजत० and ०दैवत० the Mss. promiscue. 11. वा only given 
by Br., Ad., a Tuebingen Ms. and of the Mss. of Devapala 
by T; ACD: agaaarate | 





काठकग्रृह्मसूत्र 2७। १२॥ (2191 १२॥ ) २११ 


Zo | आग्नेयस्थालीपाकस्याग्नये स्वाहेति नामधेयेन जुडुयात्पधिणि 
स्थाळीपाकस्याग्नये स्वाहा अग्नीषोमाभ्यां स्वाहेति | तद्देवतय( 
ऋचति पक्षान्तरमूदविधानारक्षक्षेधिमतरः इत्याहुः ।*** आग्नेये 
स्थालीपाके तावदाग्नेयी युक्ता यदा न नामधेयेन यागः देशकाळ- 
कुलभेंदे नागविनायकग्रामयक्षम्रश्रतीनां यागाः प्रसिद्धाः यद्देचता- 
मिधानसमथो चेरे मन्त्रा नास्नाताः तेष्वर्पीष्टेषु दशैपूर्णमासयोरिति 
नयेनातिदेशाप्राक्ता आग्नेयादिमन्त्राः स्मातीदिष्वेवोहनीयाः | तस्मा- 
aq नोहेदिति | ऋक्षूहनिषेधाद्वुचचनमर्थवत्‌ । तत्रैकदेवतेष्व- 
ग्नीषोमीयमेन्द्राग्नीं वा प्रकृतो | बहुदेवतेषु तु वेश्वदेवीं । AA- 
देवप्रकारानसमथीमतिदेश प्राप्ताम्चमूहेत्‌ ॥ 

ato । अत्र देवताहविविशेबो विधीयमानो<न्तराल उच्यते | कथं | 
नामधेयेन देवतां यजेत | तद्देवतया वर्चा आग्नेयीं वोहेत्‌ । यत्र 
नामधेयेन देवतायागः तत्र Meare: । किमर्थ । ऊहः किलागति- 
कागतिः | अमन्त्रत्वात्‌ | ऊहविधानाउज्ञायते ऋकू । ऋक्च? 
आचार्यस्याभिप्रेतरतः | विदधाति च Amiga: यत्रेयं व्यवस्था 
इह जातिक्कुळाचारव्यवस्थया उच्चावचा देवतायागाश्चोदिता 
भवन्ति। तत्र नागविनायकदीनां लोके थागानारूग्वेदे न पठ्यते | 
ATA? | समानाक्षरं नाम लभ्यते तत्र नामधेयेनेच | यथा । पञ्चः 
हस्ताय स्वाहेति | न पुनर्विद्यमानास्त्रृश्च नामधेयेन यागः ॥ 

ऋतुतिथिनक्षत्रदेवताश्च यजेत ॥ १२ ॥ 

दे० | पडुतवस्तांस्तदध्िष्ठातृभूताश्व* देवता नामधेयेन यजेत | एव 
तिथीस्तदधिएातृभूताश्च देवता यजेत | तथा नक्षत्राण्यश्बिन्यादि 
तद्देवताश्च । ताश्च शान्तिविमोकमन्त्रेषु पठिताः* व्याख्याताश्च 
प्रधानदेशाचाप्राधान्यमिति विज्ञेयम्‌ ॥ 

ao । ओ अग्नये स्वाहा वसन्ताय स्वाहा । इन्द्राय स्वाहा ग्रीष्माय 





1. ? Thus ACD; T seems to read: प्घानाइकूचक्षो०। 
2. ? क्षश्नू the Ms. 8. A (who alone has this first 
sentence): *स्तन्तदाधि० | 4, Probably in the Aratyaka 
of the Kathas. 


२१२ काठकग्रह्मसत्र ४७। १२ ॥ (४1७। १२॥) 


स्व०। मरूङ्गथः स्व० वर्षाभ्यः स्व० | विश्वेभ्यो देवेभ्यः So शरदे Aol 
मित्राय स्व० हेमन्ताय स्व० | मित्रावरुणाभ्यां स्व० हेमन्तशिशि 
राभ्यां स्वाहा ॥ ओ ब्रह्मणे स्वाहा प्रतिपदे स्वाहा । aE ख०। 
द्वितीयायै ख० | जनदेनाय wo तृतीयायै स्व? | यमाय ख० 
चतुर्थ्यै ख० । सोमाय So पञ्चम्यै Ao । कुमाराय ख० षष्ट्यै 
स्व० । मुनिभ्यः Mo Mae ख० । वसुभ्पः wo अष्टम्यै Ao | 
पिशाचेभ्यः ख० ATÀ ख० | धर्माय ख० दशम्यै ख०. | रुद्रेभ्यः 
स्व० एकाद्द्ये ख० । रविभ्यः स्व० ZI स्व०। कामाय ख० 
AA स्व० । भूतेभ्यः स्व० AGES स्व० | पितृभ्यः स्व० 
अमावस्यायै स्व० | विश्वेभ्यो देवेभ्यः स्व० पूर्णपश्चद्दय स्वाहा ॥ 
AK AVA कृत्तिकाभ्यः स्वाहा । प्रजापतये स्व० रोहिण्ये स्व० | 
मरुद्धयः Wo इन्वकाभ्यः To | रूद्राय स्व० वाहवे eo | 
अदितये स्व० पुनर्वसवे स्व० । वृहस्पतथे स्व० तिष्याय Ao | 
सर्पेभ्यः स्व० | APBIRA: स्व० | पितृभ्यः स्व० मघाभ्यः स्व० | 
भगाय TAO FACT: REGRET: स्त्र० | AWN Lo उत्तराभ्यः 
फल्युनीभ्यः स्व० | सवित्रे स्व० हस्ताय स्व० । त्वष्ट्रे स्व० चित्रायै 
स्व०। वायवे स्व० निष्ट्यायै स्व० । इन्द्राशिभ्य़ां स्व० विशाखाये 
स्व०। मित्राय स्व० अनूराधेभ्यः स्व०। इन्द्राय स्व० ज्येष्ठायै स्व०। 
निक्रेतय स्व० भूलाय Ko | ART: स्व० पूवोभ्योऽषाढाभ्यः 
स्च०। विश्वेभ्यो देवेभ्यः स्व० उत्तराभ्योऽषाढाभ्यः स्व०। विष्णवे 
स्व० अश्चत्थाय स्व० | वसुभ्यः स्व० श्रविष्ठाभ्यः स्व० | वरुणाय 
स्व० दातमिषजे स्व० । अजेकपदेभ्यः? स्व० पूर्वेभ्यः प्रोष्ठ पदेभ्यः 
स्व० | ARAA स्व० उत्तरेभ्यः प्रोष्ठपदेभ्यः स्व०। पूष्णे स्व० 
रेवत्यै स्व० । अश्विभ्यां स्व० अश्चयुम्भ्यां स्व० | यमाय स्व० 
अपभरणीभ्यः स्वाहाः ॥ 


1. The Bombay Ms. ins. here: ब्रह्मणे स्वाहा अभिजिते स्वाहा. 
2. Thus both the Ms.; we expect अजायेकपदे । 3. Thus 
both; we expect अहये बुध्न्याय। 4. For the last part cp. 
Kath. XXXIX. 18. 


| बी 


काठकग्रह्मसजे BS 1 १३॥ ( ७1 ७ । १३॥) २१३ 


आ०। यजेत | स्थवेणेव । न यजतिशव्दाचतुग्रैहीतेन जुदोति। यजन्याः 
परस्पराचुवादात्‌ | जयोयोजयेदितिवत्‌' | एतत्सवेप्रधानानां 
साधारणं | ऋतुश्च तिथिश्च नक्षत्रं च तेषां देवता ऋतुतिथिनक्षत्र- 
देवता: | चशब्दाइतुतिर्थिनक्षत्राणि च नामधेयेन यजेत | केचि- 
zga तिथिनक्षत्रदेवताश्व चशब्दान्ञक्षत्रै विग्रह्मते । तेऽपि वृत्ति 
विशेषेण दोषान्न मुच्यन्ते | तस्मादत्वादीन्सदेवतान्यजेत | तथा च 

* मैत्रायणीयानां शह्ेः | ऋतुमिष्ठा ऋतुदेवतां यजेत । नक्षत्रमिष्ठा 
नक्षत्रदेवतां यजेत | तिथिमिष्टा' तिथिदेवतां यजेत | ऋतुतिथीनां 
देवताः पराशरादिभ्यो ऽवगन्तव्याः ॥ oa 

प्राक्‌ खिष्टक्रत उपहोम इह गावो SHUT आ नः प्रजां । 
धूमिरुपधूर्भिश्र हुत्वेडामग्न इति खिष्टकृतम्‌ ॥ १३ ॥ 

žo | इह गाव इत्यादय उपहोामाः | तेषां स्विष्टक्कतः पूर्वत्वं निय- 
म्यते ।""' इडामञ्च इति स्विष्टकृतं यजेतेत्यनुषङ्गः | इह गाव 
इत्यादीजुपहोमान्हुत्वा मध्यात्पूर्वार्धाच्चावद्राय स्विष्टकृतं यजेते- 
डामझ इति मन्त्रण ॥ 

Ho | तत उपहोमः। इह गाच इति तिस्नः। उपस्तीर्योत्तराधाद्धविषों 
हविपोझये स्विष्टकृते च सकृत्स्थवीयांसमवदाय द्विरभिघार्य 
प्रचरति। नातः प्रत्यभि घारयेदुत्तरार्धपूर्वारथे ससष्टात्स्विष्टकृत१ । 
इडामञ्च इति | इते मेक्तणमनुप्रहृत्य हविरुच्छिएसुदास्य ॥ 

Blo | are स्विष्टछत उपद्दोमः | अज्क्ता अपि प्राक्‌ स्विकृत एव 
भवन्ति । कि वचनेन । स्विष्टऋद्ध क्वत्वमुपहोमानाम कादशाना- 
मिह गाव इत्यादीनां ज्ञापयति esr इति स्विष्टकृतं 
जुहोति समवदायोत्तराधेपूर्वाधे ॥ 

10132 2. See Man. 2718. I. 10.9. 8. Devap?la : 
तत्र धुर इत्यझिमूर्धीति चतसृणामेव ब्राह्मणविदिता संख्यातया ( संख्या तत्र A ) 
ब्राह्मणान्यासां धूरं गायतीति ( 2. यासौ धुरां गायत्रीति ? see Kath. VII. 
4: 65.20 )। उपधुरो 5प्युपशब्दयोगादुपप्रयन्त इत्याद्याश्तस्रो याज्ञिकाख्याताः 
(Kath VI. 9: 58. 20-59. 6, dhuras; VI. 9: 53. 16-19, VII. 2: 
64. 3-6 upadhuras). On the whole cp. Br. on LXXTI. 5. 


२१४ काठकग्रह्मसूचे ४७। १४॥(४।1७1 १४॥ ) 

ea नो अग्न इति द्वाभ्यां जुहुयादया' भूरिति चः सर्वश्रायश्रितानि' 

मनो ज्योतिरिति सप्तभिः ॥ १४॥ 

Zo | तत एतदाइतिद्वयं जुयादित्यर्थः अया भूरिति च । जुह्टया- 
दित्यचुषज्यते ॥ 

न्न० । त्वं नो अझ इत्यादि मनो ज्योतिरिति सप्तान्ता द्वाचिशति- 
माइुतीजुडुयात्‌ | त्वं नो अञ्चे (1) ख त्वं नो अन्ने (2)। अयाश्चाग्ने 
(3) | भू स्वाहा (4) । भुवः स्वाहा (5)। स्वः स्वाहा (6)। 
भूसुवः स्वः स्वाहा (7) । त्वं नो अगले (8)। स त्वं नो अन्ने (9)। 
न्यूनमतिरिक्ञे जुद्दोमि स्वाहा (10)। अतिरिक्त न्यूने जुहोमि स्वाहा 
(11) । समं समे ga स्वाहा (12) | अनाज्ञातं यदाज्ञातं 
aaa क्रियते मिथः | सवै तदञ्चे कल्पय त्वं हि चेत्थ यथातथं 
स्वाहा” (13) | Rafter दुरिष्टिश्च ये यज्ञमभिरक्तितः । प्रया- 
जानन्या नः पातु यज्ञमन्याभिरचत्ततु स्वाहा (14) । आश्रावित- 
मत्याश्राचितं वषट्कतमवषट्कृतमननूक्कमत्यनूक्कं च यज्ञेऽति- 
Re कर्मणो यञ्च हीनमझिष्टानि प्रविदक्षतु कढ्पयन्‌ स्वाहा* 
(15) ॥ ततो मनो ज्योतिरिति प्रायश्चित्तानि । मनो ज्योति- 
gaai? (16)। तरयस्त्रिशत्तन्तचः (17) । यन्मे मनशिछद्रमः 
(18)। विश्वकर्मा हविरिदं जुषाणः (19)। अयाश्चाञ्ञेऽसिः (20)। 
त्वै नो अश्ले' (21) । स त्वं नो अञ्न’ (22) ॥ आज्यशेषं ate 
चतुर्यृहीतवत्यासिच्य दभौनम्नौ प्रास्य वेद्यामूध्वेस्तिष्ठन्संस्थित- 
यजुर्जुइ॒यादाश्रावितमिति संततम्‌ ॥ 


1. Br. जुहुया दयाश्वाभिरिति. The words च aĝo .. . aaf]: are 
not found in the copies of Devapala, which must be in- 
complete here as the Bhasya gives the mantras here referred 
to. २. सर्वाणि प्रायश्चि० Br. anda Tuebingen Ms. 3. Op. 
TBr. III. 7. 11.5. 4, Cp. TBr. III. 7. 11.1. Devapala 
gives this verse at the end of all the prayascittas, where 
it is repeated by Br. also. 5. Kath. XXXIV. 19: 


49.14. sqq. 


| 


काठकगुद्यसूजे ३७।१५-४८।१॥ ( ४ । ७। १५-=। १॥ ) २१५ 


Blo let नो wa इति द्वाभ्यां जुह्यात्‌ | अया भूरिति च। 
अयाश्चाञ्चे भूः स्वाहेत्यनुवाकशेषंः चशब्दात्सर्वेप्रायश्चित्तानि 
~ Se ~ 
मनो ज्योतिरिति सप्त प्रायश्चित्तानि प्राक संस्थितयज्ञुषो 
हृष्टानि | इह तथेवाध्रावितमित्यस्मात्पूर्वम्‌ ॥ 


परिस्तरणान्यनुप्रहरेन्नानुप्रहरदित्येके ll १५ ॥ 


Fo | सूक्कवाक्येन प्रस्तरं प्रहरतीति परुताचास्नातं | तत्पाकयन्ञेषु 
केचिदिच्छन्तीत्यर्थः ॥ 

आए | परिस्तरणानि दर्भानलुप्रहरेत्‌। इह प्रतिपत्तिद्शेनात्परिस्तरण- 
मस्तीति? ज्ञायते | नाज्ञप्रहरेदित्येक इति वक्तव्ये पुनराख्यात- 
ग्रहणं विकट॒पस्य चतुर्भागावशेपतां ज्ञापयति ॥ 


एवं सवो? देवताश्रेज्यानि च ॥ १६ ॥ ४७ ॥ ( ४७) 


Fol Sal देवताः खाधारणनास्ना यजेत | इज्यानि च यष्टव्यानि 
यज्ञा इत्यर्थः | सर्वेदेवताभ्यः स्वाहा | यज्ञेभ्यः स्वाद्देति | 
इज्यानि. हविष्यद्रव्याणि। aay सवेदेवतोद्देशेन प्रक्षिपेदित्यिपि 
केचिद्याचच्तते ॥ 

Blo | एवं सर्वा देवताश्च। यथा तिस्रो देवता यजति। इज्यानि च । 
यजतिशव्द्चोदितान्युच्यन्ते। यथा MATA वरुणयज्ञस्योतिः। 
तत्रायं सक्षेपार्थ:। स्थालीपाकशब्देन पाकयज्ञतन्त्रमुपस्थाप्यते। 
. देवताद्रव्यशव्देन यज्ञशब्देन च । एतत्तरितस्याभावे ज्ञयप्रभृति- 
भिरित्यनेन | तस्याप्यभावे यावढुक्केमव | यथा इह प्रजा 
यासामूध इति” ॥ 


पडाहुतं प्रतिपदि पुत्रकामो ब्रह्मणाग्निः संविदान इति षड्भि- 





1. Ad. here probably refers to the (lost) Mantraprasna 
of the Kathas. 2, ०णमसीति the Ms. 8. सवबैदेवताश्रे० 


the Mss. of Devapala. 4. Cp. LXXI. 1 and 11. 5. Cp. 
LVIII. 2. । 


२१६ MERJA ३८। १॥ ( ४।८।१॥ ) 


राज्यस्य जुहदोत्युत्तराभिः पड्भिः? स्रालीपाकस्य ॥ १॥ 

žo | तस्मिन्पाकयज्ञा इत्युक्कट । द्विविधाश्च नित्यकाम्यभेदेन पाक- 
यज्ञाः । तत्र नित्याः पूर्वोक्ताः नियतकरणायत्वात्‌। काम्यास्त्व- 
चुनाच्यन्ते नियमकायेत्वाभावात्‌ । `` षडाइुतय आज्येन षद्‌ 
स्थालीपाकेनास्मिन्नित्यन्वर्थसंज्ञा पडाहुतमिति। तञ्च प्रतिपद्ेच 
कुर्यात्‌ । न जातु चित्पञ्चदश्यां | पुत्रकाम इत्यधिकारिनिर्देशः | 
mera: सेविदान इति षड्भिक्रेग्मिः । यत्ते’ घन्त्यप्सरस 
इत्यादिभिः स्थालीपाकेन जुहुयात्‌ ॥ 

a0 | षडाहुते शुक्के कृष्ण वा प्रतिपद्यम्नये tain gs निर्वपामीति 
निर्वापः। ब्रह्मणाग्निः इति ष ड्भिराज्येन । ये ते प्नन्त्यप्सरस'** 
इति षड्भिः स्थालोपाकेन। तत ऋतुतिथिनक्षत्रदेवताश्व यजेत। | 

आए० | निद्यान्युक्त्वा कास्यानि शूलगवपर्येन्तानि कथ्यन्ते। किमर्थ- 
मुच्यन्ते । अत्र पाकयज्ञा इति सर्वपाकयज्ञानां साधारणं तन्त्र- 
मुक्त । काम्यानां कामोत्पत्तिवशादञुष्ठानं कामोत्पत्तिश्चानियत- 
कालानतेषां' ब्रमः | नित्यानि विकृत्य निविशन्ते” | अतस्तान्यु- 
च्यन्ते । पुत्राश्च महोपकारत्वादात्मन$€ पूर्वेषां चेष्यन्ते | अतः 
पुत्रकामः पडाइतं नाम काम्यं पाकयज्ञं कर्म प्रतिपदि कुर्यात्‌। 
पडाइतया यस्मिंस्तत्‌ षडाहुतं। प्रतिपद्रीति नियमो न पश्च" 
दश्यां | आज्यभागान्ते TANS? संविदान इति पहमिऋगिभि- 
राज्यस्य ag AASTA | घरधानत्वदुपांुयाजवत्‌ | 


I. These 12 verses probably were handed down in 
the (lost) Mantradhy@ya of the Kathas. They correspond 
with Man. 21118. II. 18.2 in the following order: a, b, g, d 
(aat यस्ते जिघांसति ), ०, ८, /( . . गन्धर्वा गोष्टय़ा गेह्याश्च ये । क्रव्यादसुत 
देविनं . . ), h, i ‰ ( गर्भ देहि सिनीवालि गर्भ देहि एथुष्टुके । गर्स ते अश्विनौ 
देवा आधत्तां पुष्करस्रजम्‌ ), 7(. . . अश्विनौ . . .), m (मास्याः प्रजां रीरिपो ..). 
2. See XLVII. 2. 8. Thus here the Mss., but the Bhasya 
येते। 4. Thus a quotation in T, but the Bombay Ms. 
reads कामान्‌ instead of कालान्‌ . 5. Thus! 6. Read: agre? 





काठकगुद्दासूजे ४८२-४२॥१ ॥ ( ४। ८। २-९।१॥) २१७ 


उत्तराभिः षड्भिः स्थालीपाकस्य ये त पन्त्यप्सरस AT- 
माद्भिः ॥ 

सोविश्कृते wet ॥ ९॥ ४८ UC RIC) 

Jo । सोविष्टछते कमेणि पुनस्त्रयोदशीमाडति जुहुयात्‌ | मेजमेष” 
परापतेति मन्त्रो न त्विडामझ इति” ॥ 

Mo | सोविष्टकते यागे अयोद्शीरू्च नेजमेषेत्येतां कुर्यात्‌ । इडामझ 
इत्यस्य rata: ॥ 


नक्षत्रयज्ञेषु* नक्षत्रदेवतानामचस्ताभियेजेत । अग्निमूधो RUT- 
गर्भो मरुतो यन्सडा नो रुद्र सुत्रामाणं तव श्रिये नमो अस्तु 
सर्पेभ्य आहं पितृन्सदा सुगो ये ते अर्यमंस्तत्सवितुये इमे द्यावा- 
पृथिवी वायुरग्रेगा इन्द्रानी रोचना मित्रो जनानिन्द्रः सुत्रामा 
यं ते देबी झं नो देवीविश्वे देवा ब्रह्म जज्ञानं वषट्‌ ते विष्ण आ 
में गृहा इमं मे वरुणोपप्रागादहिरिव भोगेः पूषा गा अन्वेतु नः 
प्र वां दंसांसि यमो दाधारेति प्रत्यृचम्‌? ॥१॥ ४९ ॥ ( ४।९ ) 
Zo | इहाधिकफलविशेषान्तराश्रवणाद्धिधिप्रत्ययमात्रश्नतेश्व नित्यत्वं 

केचिन्नक्षत्रदेचतायजञानां वदन्ति प्रतिपदि चानुष्ठानं | अन्ये तु 

फलवत्संनिश्वी AAS तदङ्गमिति फलवतो विवाहस्यानतिदूरे 


1. द्वी Br. and the Mss. of Devapala, but further on 
repeated with the accusative. It is probable that also this 
13th verse was contained in the lost Mantradhyaya. It 
corresponds with Man. gths. II. 18.4. a, but has गर्भमाधेहि 
यः पुमान्‌ (as has also the Ms. S. of the Min. sūtra, see 
Knauer’s Introd. page LIII ). 2. It is remarkble that 
not only in the text, but also in the Mantrabhagya all the 
Mss. of Devapala unanimously present this faulty reading. 
3. Cp. XLVII. 13. 4. The Bombay Ms. of Br. अथ नक्षत्र० 
5. For the corresponding nakSatras and devatas see Br. 
on XLVII. 12. 6. Thus A; यदफक CD. 


२१८ काठकगुह्यसूजे ४९ । १॥ (७।९।१॥ ) 


सूत्रक्कता कतेव्यतया प्रतिपादितस्वाद्हीतगर्भया वध्या उपकारत्वे- 
नाङ्गत्वमाहुः। अन्येऽन्यथा कथयान्ति। सन्ति नक्षत्रेणयः आहवनीय- 
साध्यचदनकास्याःः कार्त्तिकामावस्यायां' कृत्तिकास्वञ्चये FAR- 
भ्योऽष्टाकपाळमित्याद्याः' । तत्र च युगपत्सर्वकामानवामयादिति - 
सवेकामसिद्धिः | फळवत्वेनाञ्नाता एव JAMNAN काम्यकर्म- 
प्रस्ताचेनोक्ताः पुरोडाशानां स्थानेऽत्र चरवो ÄRAN यवमया. 
वा । “तथा गृद्यान्तरं | तस्यै तस्यै चरव इति“ । अत पच काम्या 
अमीष्टयो शृह्याञ्मौ कायी ज्ञायन्ते | तुस्यनयनतया | अयं सुत्रार्थः | 
अष्टाविशतिर्नेक्षत्रदेचता वक्ष्यमाणाष्टािंदालिङ्गिका ऋचः | ताभिर्नः 
क्षत्रयज्ञेषु यज्ञेत | कथं । प्रत्यृचं । ऋचस्टचमिति तेन यागमेदोः 
द्रव्यदेवतासंचन्धभेदनत्वात्‌ ॥ 
Fo । नक्षत्रयज्ञस्य क्ृत्तिकायुक्तायाममावस्यायामारम्भोऽस्थूरिरगृहपति- 
` भूयासमित्यादयो” नक्षत्रेष्ख्चथीः कामास्तत्रोक्तानि हवींषि | आज्य- 
भागान्तं हुत्वाञ्निमूथेत्यादिभिरयथादेवताभिः प्रधानम्‌ ॥ 
ato । नक्षत्रयज्ञे नेहाधिकारे कश्चित्‌ । न च कालो न च किंचिद्धविः 
न जाने” | किमिदं । सन्ति नक्षत्रयज्षाः' नक्षत्रेष्टयः । तानिहः 
गृह्ये सूत्रकारो विदधाति । तेष्वेककालेषु कार्तिक्यामाचस्यायां 
कृत्तिकास्वञ्ये कृत्तिकाभ्योऽएाकपालमित्येतानि हवींषि | पुरोडाशा- 
स्थाने -चरवः | अनेनैव न्यायेनान्या अपि काम्याश्चारायणीयाया- 
मुक्ताः गृह्ये कतैव्या इति दण्डापूपिकयेव सिद्धं | तथा च गुद्यान्तरे 
काम्यानां स्थाने तस्यै तस्यै चरचस्तानेच कामानाप्नुवन्तीति* | इह 
च पता वे रुचो नमेष्टय इत्युपक्रम्य अभिरस्थूरि णो गाहेपत्यन 
प्रजापतिः प्रजया पशुभिरिति” अस्मान्नक्षत्रदेचताभ्यः RAINA l 





1. ? Thus D; ०वदेनकाम्याः A, ०वरदंनकाम्याः C. 2. णमावस्यां 
G. 8. It is probable, that the Katha texts contained a 
chapter corresponding with TBr. III. 1. 4-6. 4. Which 
Gthyasiitra is meant ? 5. Thus emended; स्थूरीग्रह the 
Ms. 6.? नजाने । जाने the Ms. 7, omg: the Ms. 8. 
तानीह the Ms. 9. I am unable to point out the source of 
this quotation. - बन 





काठकग्रह्मसृत्र ५० । १-२॥(४। १०। १-२॥ ) २१९ 


नक्षत्रदरेवतानामुचो वक्ष्यामः? | ताभियज्ञेत नक्षत्रयज्ञ। प्रतिनक्षत्र- 
«  मेकेवाज्ञेयानुमतव जे? । अञ्निमू थेवमाद्या अष्टाविशतिः । प्रत्यूचं 
यागः | एवमिज्यानि चेत्यनेन* पाकयज्ञतन्त्रम्‌ ॥ 


अथोपहारः ॥ १॥ 

Jo | अथदाव्द आनन्तर्ये | हुतपाकयक्षविधिरूक्तः | अनन्तरमहुतपाक- 
यज्ञेषु वक्तव्ये सवाँडुतपाकयज्ञप्रकृतिभूता उपहारा उच्यन्त इत्यर्थः। 
चेश्रवणीये ह्यपद्दारा दष्टाः । तेऽन्येषां TBAT | 

ao । यथा नागविनायकडुर्गादीनां देशाचारप्रसिद्धं वलिकमापि कठे- 
मुपक्रमते* ॥ मु 


AAA 


ato । उक्तमुपहारोऽहुतानां प्रक्रतिरिति” उपहारं च वक्ष्यति ॥ 

यथाचरितमन्नं साधयित्वा सावित्रेण देवतायै Als’ हरेत्‌ ॥२॥ 

दे० । तथा चाचरतापि देशविशेषादिषु यथायथं प्रलिद्धाः अतो यथा- 
चारं यथादेवतं चान्नं पायसकूसरापूपादिक साधयित्वा दीपपुष्प- 
धूपादिपूर्वकं सविठदेवताकेनोहितचतुर्थ्यन्ताभिमतनामान्तेन 
विनायाकायोपहारमित्यूहकल्पनया बलिमुपहरेत्‌ ॥ | 

ao | तदा मिश्रापूपपायसमोद्कादि साधयित्वोपहारोऽइुतानां प्रकृति- 
रिति वचनाद्वेश्रवणीयवदासना्थ तस्यै तस्ये देवतायै विष्टरमास्तीयै 
तळिङ्गैमेन्त्रैनीमधेयेनावाहनं कृत्वा पाद्याधर्य AR गन्धांश्चोपहृत्य 
देवस्य त्वा सवितुः प्रसचेऽश्चिनो वाहुभ्यां पूष्णो हस्ताभ्यां विष्णवे 
वलिमुपहरामीति वलिमुपहरेत्‌ ॥ 

ao । देवतायै ae हरेदिति । ते शास्त्रचोदिताः लछोकिकाश्व । तत्र 
विधिविशेष उच्यते | यथाचरितमन्न॑ साधयित्वा मिश्रापूपपायस- 
मोदकादि आचारसिद्धं देवताथ साधयित्वा देवतायै आसनमुप- 








1. R. यक्ष्यमाणाः ? 2. Cp. the Naksatrestis according 
to Baudh. srs. XXVIII. 3 : 349. 6. 8. See XLVII. 16. 
4. मन्ते the Bombay Ms. (the Lahore Ms. omits this whole 
Kandika). 5. See XIII. 4. 6. Thus the Ms. of Deva- 
pala in the text and Ad.; बलिमुपहरेत्‌ Br. cp. LI. 12. 
7. ०भिमताना० the Mss. 


RRo काठकगुह्वास्रञ्रे ५०।३-५१।१॥ (४।१०।३-११।१॥) 


HOA तलिङ्गेन मन्त्रणावाहनं कत्वा स्रजो गन्धांश्चोपहृत्य धूपं 

प्रदाय यथाचरितमन्नसुपहरेत्‌ सावित्रेण देवस्य त्वेत्यनेन मन्त्रण 

पूष्णो हस्ताभ्यां पञ्चहस्ताय वलिमुपहरामीत्येवं प्रयोगः ॥ 
यथाचारं जपः' ॥ ३ ॥ 

Xo | आचारानतिक्रमेण जपाः | यस्यै देवतायै बलिरुपहियते तद्देवतै- 
WAN RAM इत्यर्थः | अभिमतदेवतालिङ्गकमन्त्रालामे तु 
लौकिकेन स्छोकादिनोपहारः HAST: ॥ 

ao | यथाचारं जपा इति । तद्देवद्यान्मन्त्रान्देशाचारप्रलिद्धानि पोराणिक- 
स्तोजाणि जपेत्‌ ॥ 

आ0 । तद्दैचतलिङ्गान्मन्त्राञ्जपेदित्यर्थः। विनायकादीनां लौकिकी स्तुतिः। 

उक्तः शेषः ॥ ४ ॥ ५० ॥ (४ । १०) 

Fo | उपहृतशेषेण ब्राह्मणान्भोजयेत्‌ । आदित्यांखेत्यादिः* शेषः ॥ 

wo | वेश्ववणीयकमेवदुपद्दतन पायसादिनानेन च ब्राह्मणान्मोजयित्वा 
यथाशक्ति दक्षिणया च तानभ्यच्योपह्नतशेषस्य स्वयं प्राक्षीयात्‌ ॥ 

at अन्येनानेन च ब्राह्मणान्भोजयित्वेति | चदाव्दाडुपद्दतशिष्टेन* 
च | उपहृतशिष्टस्य स्वयं प्राक्ीयादिति नियमः ॥ 


अथ TIRA उक्तः ॥ १ ॥ 
दे०। कस्पनं कल्पः विधिः। पशोः कल्पः पशुकल्पः । स उक्तः । क्ोक्तः | 


आधाने । आझ्लेयेन स्थालीपाकेन पशुना वा“ यजेतेति | सोऽयं _ 
नित्यपशुपहार उक्तः | अतश्च नित्यः | यथैव हि नवान्नेनाग्रायणम- 


कृत्वा तद्गोजनमनुपन्नं तथा मांसेनानिष्ट्रा मांसळक्षणमप्ययुक्तः 

मित्याहुः | अथशब्द आनन्तर्ये | तस्येतिकतेव्यतां वक्ष्याम इत्यध्या- 

हारः । तेनायं समूहाथेः हविःकल्पश्चोक्त णवाग्न्याधाने । तत्रेष्टि- 

विकाराणां हविःकल्पने प्रकार उक्तः | अनन्तरं पद्युविकारस्य 

1. जपा Br. but cp. LI. 13. 2. आदित्याश्च the Mss. 
Refers to ? 8. This refers probably to the words अन्येना” 
नेम च (1. अन्येनान्नेन च? ), which are apparently quoted from 
the Yajnasiltra. 4, at supplied by me, cp. XLVI. 9 
5. R. मांसभक्षण०. 





“rye 


काठकगुद्वासूजे ५९ । २॥ (४। ११।२॥) २२१ 


पशुकल्पस्य प्रकारं वक्ष्यामः tI 

Mol उक्तमाझयेन स्थालीपाकेन पशुना वा यजेत। तथा दो परा 
उपाकरोतीत्यादि? | तत्र पशावितिकतंव्यतोच्यते । अथ पशुकल्प 
उक्तः | दर्दापू्णमासविकाराणां पाकयज्ञानां तन्त्रमुक्तं । इदानीं 
पशुविकाराणां तन्त्रमुच्यते । पशोः कल्पः पशुकल्पः। स IR: | 
अथ पद्युकल्पः | यूपाहुतिमितिः । अत्र” विकारं विवश्चुः प्रकति- 
मापादयति | आद्रापोद्वापलक्षणाः* | तान्वक्ष्यामः विकारेषु यथा- 
चोदितमिति वचनायावदुक्तमेव भवति यञ्च विधीयते तव्पशुकल्प- 
घञ्भवति ॥ 


पूर्वेण शाखां निहत्य ॥ २॥ 


दे० । पूर्वण मूलसूत्राणासुक्तः* । स उक्त पवेह यथोक्तः पूर्वेणाधिकार- 
वाक्येन” तत्र तत्र यथा नवेनानचिंता ह्यस्य पशुहवेन नवाझय 
इति अतोऽसौ मत्स्यपशुना' यजेतेति तथेत्याद्यक्तमञये पशुना 
यजेत पुनः पूर्वेण शाखां निहत्येति सूत्रभेदो” यथान्येः कृत 
यथा पूर्वेस्मिन्पक्षे तस्य पूर्वेणेति संशयः स्यात्‌ । पूर्वेणझिमिति च 
नाधीतं न चोपयुज्यते। उक्तः पूर्वेणेति सिद्धत्वात्‌ | पशुग्रहणाच्छाग 
एव | शाख्ञावचनात्तक्षणाद्यो? यूपधमा न भवन्ति तत्स्थाने 
प्रयुक्तायाः शाब्दान्यत्वात्‌ ॥ 





1. The paddhati of Br. may be better given as a whole 
at the end of this Kandika. 2. Cp. XLVI. 9. and XTX. 3. 
3. My conjecture, यूपाहुमित्यत्र the Ms. It is probable that the 
chapter on pasubandha in the Katha-yajnasiitra began thus: 
अथ पञझुकल्पः । यूपाहुतिं होष्यन्‌। 4. Read probably आद्रवोद्वाप- 
तक्षणाः। 5. Thus AT; मूलमन्त्राणा0 CD. 6. The inter 
pretation ०: घूर्ण seems to have caused difficulties to the 
interpretators. Devapala, probably rightly, connects it with 
the preceeding sitra ( अथ पञ्जुकल्पः | उक्तः पूर्वेण ). 7. This 
all is incomprehensible to me. 8. See Ad. on this sfitra. 
9. Thus emended; ०तपेणादेयो or 0तपेणादेया the Mss. 


२२२ काठकयृह्यसूत्रे ५१ । ३-५ ॥ ( ४। ११। ३-५ ॥ ) 

ato पूर्वेणाझि। शाखां निहत्य यूपस्थाने ॥ 

तासस्तूष्णा सवे यन्न SAAT ॥ ३ N 

žo | तस्मिन्पशौ तद्व द्विक्रियमाणेःऽपि यदुच्यते तत्तष्णीं सर्वे भवति | 
सवै यत्कर्तव्यं तत्तप्णीममन्त्रकं कुर्यात्‌ । यन्न Yara | लुप्ताथ 
तत्तष्णीमपि न भवति यथा शाखायां तक्षणम्‌ ॥ 

आ० । सवै तृष्णीं । यदुपाकरणादि इह चोद्यते तदमन्त्रकं कुयौदित्यर्थः॥ 

देवताहोमवजेम्‌ ॥ ४ ॥ 

žo | यद्दिवतासंबन्ध* तत्समन्त्रक | देवतानाम्नावकर्तव्यं” होमश्चेत्यथः ॥ 

ato | देवताइान्दं वजेयित्वा होमांश्च वर्जयित्वा ॥ 

प्रागाज्यभागाभ्यां दर्भेण पशुगुपाकरोति प्रोक्षति पाययति Tas 

करोति ॥ ५ ॥ 

दे० । परिसमूहनादि राष्ट्रभ्ूदन्तं कृत्वा प्रागाज्यभागाभ्यां THOT पशुमु- 
पाकरोति तूष्णीं प्रोक्षति च तथा पाययति अपः° wat च 
करोति पशुं । दर्भग्रहणं शाखानिवृत्यथै । प्रागाञ्यभागाभ्यासुपा- 
करणीयह्दोमो प्रजञापतेजायमान इति" । ततो दभेण पझूपाकरण 
शाखान्ते प्रल्यङ्रख पशुमुपस्थाप्य । रशानादान तृष्णी | ऋतस्य 
त्वेत्यादनाञ्ये जुष्टं वश्नामीतिः पूरितेन दक्षिणिऽधेशिरसि पशु 


बच्चाति छागम्‌ ॥ 
Me । प्रागाज्यभागाभ्यां परिसमूहनादिराष्ट्रभदन्त SM TAN पद्युसु- 





1. Did Ad. find the word añ in his text, or is it added 
by him ? cp. Devapala. 2. The last three words only in 
Devapala. I doubt if they belonged to the original sūtra ; 
probably they are another redaction of the sūtra XIII. 9. 
But, as Devapala comments upon them, I have taken 
them into the text. 3. agao AT. 4. Omg DC. 
5. ? Thus read AT; D ०नाम्नानकते० DC. 6. qa: DC; 
AT omit the word, cp. Ad. 7. Kath XXX. 8: 169. 17-21. 


8, Kath. IIT. 5: 25.7. 


काठकगुह्यासूजे ५१ 1 ६-१० ॥ (2 1 ११ । ६-१०॥) २२३ 


~ 


पाकरोति तूष्णीं | प्रोक्षति उरसि सवेतश्च | पाययति अपः । पर्येझि 
करोति ॥ 
घृतमवप्राप्यापाव्या जुहोति ॥ ६॥ 


Jo | पशु घ्तमवघ्राप्य। अपाव्यसमाख्याता आहुतीजुहोति तेनेव घृतेन 


_ प्रज्ञानन्त इति पञ्चभिः' ॥ 

आ० । घृतमचवच्नाप्ये । अपाव्या जुहोति प्रजानन्त इति पञ्चभिः। 

` उपाकरणीयो होमो न भवतः अचोदितत्वात्‌? ॥ 

sean हरति ॥ ७ ॥ 

žo | येन पर्यश्चिकरणं कृतं तदेवोस्मुकं हरति श्रपणार्थम्‌* ॥ 

Ao पशुश्चपणार्थम्‌ ॥ 

दभमास्तृणात ॥ ८ ॥ 

दे० । दुर्भस्तरणं तूष्णीं करोति ॥ 

आए० | TATA ॥ 

तसिन्यथोक्तं संज्ञापयन्ति ॥ ९ ॥ 

žo । तस्मिन्दर्स संज्ञापयन्ति | मारयन्ति | बहुवचनेन नासिकादि- 
ग्रहणादिना प्रत्यकूशिरसमुदकपादमित्यादि ज्ञायते ॥ 

आ० | तस्मिन्दर्भ | यथोक्त प्रक शिरसमुदकपादे | वहुवचनमनियमार्थ । 

येऽपि सज्ञापयन्ति॥ . 

संज्ञसे यथोक्तमद्धिः प्राणायतनानि खापयति ॥ १० ॥ 

Zo । प्रमापिते सति प्राणस्य शारीरस्य वायोर्यान्यायतनानि मुखादीनि 
तानि स्नापयति | यथोक्तग्रहणात्पत्न्या स्मापन ज्ञायते ॥ 

ato | Aaa प्रमापिते। यथोक्तमद्धिः प्राणायतनानि स्नापयति। यथोक्त- 

ग्रहणान्मन्त्रचत्‌ | पल्ली चोदकहस्ता च पत्न्यादित्यमुपतिष्ठते | 
नमस्त आतानेत्यादि समदूभ्य इति भूस्यां शेषमित्यन्त प्राणायत- 
नानां स्नापनम्‌ ॥ ` 





1, Kath XXX. 8: 130. 1-10. 2. Here Ad. differs 
from Devapala and Br. 8. Emended; इरति पानार्थं ACD, 
मानार्थ. 4. Kath III. 8: 25. 15-26; 1 


२२४ HSH TMT ५१ । ११-१२॥(४। ११। ११-१२॥ ) 


उत्खिद्य वां शाखां विशाखां' च प्रच्छाद्य चरमे ऽङ्गारे वपां 

निगृह्यान्तरा शाखाम्नी हुत्वाभिघार्य श्रपयति ॥ ११ ॥ 

Zo | ततो नाभिक्रोडयोमेध्याहपामुत्खिद्ति खङ्गेन | देचताभिधानत्वा- 
दृझये जुष्टमवरुन्तामीति AAT | उत्खिद्य च चपाश्रपण्यां शाखायां? 
प्रच्छादयति | ततश्चरमेऽङ्गारे चपां निण्ह्वाति । उत्तरभागे eater 
योऽचस्थितोऽङ्गारस्तत्र निदधातीत्यर्थः | ततस्तां शाखाया अग्नेश्च 
मध्येन हरति | दक्षिणभागमानीयोदडद्नखो SRA श्रपयति ॥ 

Mo | उस्खिद्य चपां देवताभिधानत्वात्‌ मन्त्रेण यथा अझ्ये जुष्टमव- 
कृन्तामीति | विशाखामविशाखां च चपाञ्रपण्यो तथाः प्रच्छाद्य | 
उद्गग्चेश्चरमेऽङ्गारे सर्वबहिः स्थिते agi निगृह्य निधाय । अन्तरा 
शाखाझी” शाखाग्न्योरमेध्येन नीत्वा दक्षिणतो उग्नेस्ततो ऽभिघार्य 

श्रपयति ॥ 
भृतां दर्भेषूदगग्रेषु निधायाज्यमागपरिवप्यो हुत्वा वपां देवताया 
उपनामयेहुप्यपरिवप्यो हुत्वा सदर्भे वपाश्रपण्या" अग्ना” Ag- 
परहृत्यापोहिष्ठीयाभिमोजेयित्वोक्तान्यवदानानि' प्राक स्विष्टकृतो 


देवतायै बरिं हरेत्‌" ॥ १२॥ 


1. Thus Br. (text) and all the Mss. of Devapala. Ad., 
however, has, probably rightly: विशाखामविज्ञाखां च | For 
these nouns cp.. Baudh. érs. IV. 1: 107. 3-4. (the two 
चपाश्रपणी ). 2. Thus AT, शाखाया D and first hand of C, 
शाखायाः C second hand. 8. Cp. LI. 4. 4. Read aar 
( viz. चपया ) ? 5. This word inserted by me. 6. Thus 
the sandhi according to Br. (and cp. Ad.). Devapala is here 
no authority. 7. माजेयित्युक्ता० the Lahore Ms. of Br. 
मजेयत्युन्यवदा ° the Bombay Ms. 8. Only the Lahore Ms. of 
Br. has preserved the complete text; the Bombay Ms. leaves 
out the words: gat वपां दे० उपनमयेदुप्यपरिवप्यौ. The copies 
of Devapala give the sttra text intermixed with commen- 


tary. 





काठकगुह्यसूतरे ५१ । १२॥ ( ४।११। १२॥ ) २२० 


दे०।' xa दर्भेषूदगग्रछु निदधाति | तद्नन्तरमाज्यभागो जुहाति | 
ततः परिवप्यसंज्ञकावन्वथको होमो जुहाति | तत्र जातवेदो वपया 
गच्छेत्येकः* | देवेभ्यः स्वाहेति द्वितीयः । स्त्रवेणाज्येन | तदनन्तरं 
वपां देवताया उपनामयेत्‌ । अयमर्थः | ei वपामुपस्तीर्य दक्षिणतो 
ऽसिना सक्दवदाय" देवताये दद्यात्तन्नामधेयेन तद्देवतया* चचा | 
उप्यपरिवप्यौ gar सदर्भ ववाश्रपण्याव म्नावचुमरहृत्यापोहिष्टीया- 
भिमोर्जयित्वा उक्तान्यवदानानि प्राक्‌ स्विएक्कतो देवताये बि 
हरेत्‌ । उप्यो नाम होमः । परिवप्यञ्च दर्शितः जातवेदो वपया 
गच्छेति देवेभ्यः स्वाहेति’ । तो हुत्वा प्रतिपत्त्यर्थ वपाश्रपणार्थे 
दर्भसहिते वपाश्रपण्या" अझौ" क्षिपति तूष्णीं । तत आपोहिष्ठी- 
याभिमौजेनं तत्रैव करोति । चात्वालस्य छुप्ताथत्वे पात्राभावात्‌। 
तदनन्तरं प्रकृती यथाचोदितानि हृदयादीन्यवदानानि faved: 
पूर्व वलिमुपहरेत्‌ | तत्र हृदयस्य शूले पाकः शिष्टानां स्थाल्यां | 
Ram होमो हृदयादिभ्यः । तानि हृदयजिह्वाक्रोडमध्य- 
दक्षिणवाहु पाश्वे यशुदश्रोणिमेदोमध्यानि | ततः पुरोडाशस्थाने' 
यथादेवतमुपहारेषु चरुमोदकादीनामन्यतमः कार्यः ॥ 

Me । श्टतं च दभेंषूदगग्रप्ववस्थाप्याञ्यभागो हुत्वा ततः परिचप्यो 
जुहाति | जातवेदो वपयेत्येका देवेभ्यः स्वाहेति द्वितीया । ततः 
परिवप्यो यौगिकी संज्ञा । चपां देवताया उपनामयेत्‌ उपनतां 
संवद्धां कुर्यात्‌ | नामधेयेन तद्देवतया Tal | उप्यपरिचप्यो हुत्वा | 
IA नाम होमः । त्वामु त्य इत्यनया? | ततः परिवप्यो देचताभ्यः 
स्वाहा जातवेदो चपयेति च । ATH चपाश्रपण्या अनुप्रहृत्य AN- 
1. I give the whole of Devapala here: text intermixed 

with comm. 2. Kath XXX. 8: 191. 1-2. 3. Emended ; 

सकृदाधाय AT, agar DC; cp. Br. at the end of the Kandika. 

4. Emended (cp. LVII. 11), देवतया the Mss. 5. Here 

Devapala ought to give the Mantras for the upya! 6. 


saqat ACD, °श्रपणौदञौ T. 7. "स्थानं the Ms. (पञ्जुपुरोडाश० 
TA). 8. यदादेवतासु० the Mss. 9. Rath. XXX. 8: 
190. 17-18. 


२२६ काठकग्रृह्मस्वचे ५१ । १३॥ (४.1 ११।:१३॥ ) 


धानेदेर्मेः सह आपोहिष्ठीयाभिमीज॑यते i उक्तान्यवदानानि शले 
हृद्यं जिल्वाक्रोडस्थेत्येवमादीन्येकादशोखायां श्रपयित्वा... तेभ्यो 
क्विर्डिरवदाय देवताये जुहोति । ततः पद्युपुरोडाशस्थानोयं AA- 
चरितमन्नं साधयित्वा लोकाचारप्रसिद्ध यथा विनायकस्य मोदकाः 
आदित्यस्यापूपाः विष्णोः पायसं यथाचरितं वा `। पाक्‌ स्विष्टकृतो 
देवतामावाह्य स्रजो Taste धूपं प्रदाय सावित्रेण पशु- 
देवतायै a हरेत्‌ । बलिहरणमेव न होमः | ततस्ञ्यङ्गात्स्विषए्क्ृतं ' 
_ जुहोति । सब्यायाः श्रोणिरदेक्षिणस्य कपिळलाटस्य गुदस्येति 

सकृत्सकृत्‌ HAIZ ASIAA इति" | तन्त्रसमात्तिः ॥ 

यथाचारं जप उक्तः शेषः ॥ १३.॥ ५१ ॥ ( ४।११ ) 

दे० । गतार्थम्‌ ॥ | 

Ho ।* पशुकल्पे रशनापश्ुशिरोबन्धनवपाकर्तनमन्त्रादिदेवतोददेशापाव्य- 
होमपशुनिषेधनादिनिष्कृतिहोमादिवर्ज पाकयज्ञावृदुपचारवच्छौ- 
तपाशुबन्धिकं सर्व कर्म तृष्णीमनर्थलुछँ” | अत्रेतिकतेव्यतोच्यते । 
आ्रामान्निष्क्रम्य गाहेपत्यसमित॒ आयतन उद्धतावाक्षिते५श्रिमासाद्य 
परिसमूह्य पर्युक्ष्य परिस्तीर्याश्रेः पूर्वोत्तरे चतुरश्रायां° वेद्यां विष्टरः 
media तत्र पशुदेवतामभ्यचेयेत्‌ | ततो SH: पू्ीधे' saz 
शाखार्थ खनयेत्‌* | आहरेदाज्यपात्राणि । कार्ष्मर्यमय्यौ वपाश्र- 
पण्यो रशानां द्विगुणां द्विन्यामां? पछ्लाक्षीमध्यवदानीयां स्वधितिं 
कुम्भीं स्थळ'° शाखा प्रक्षालितं पशु पन्नदन्तमव्यङ्गं यवमतीः 
पृषदाज्यार्थे द्धि चवेथोन्त्रीहीन्‌ येन चार्थः | उत्तरतः संस्तीणं 





आज्यपात्राणि प्रयुज्य प्रोक्षण्युपयामं' aR दर्भ'* यूषपात्र 
1. Emended (cp. Man. 878. I. 8. 5.19), ततस्यङ्गात्‌०। 2 


Cp. XLVII. 13. 3. Cp. L. 3-4. 4. Now follows the 
whole of Br. on this Kandika, 5. Cp. XIII. 8-9. 6. 
चतुरा श्रायां Bombay, चतुश्रायां Lahore. T. Uncertain; gaiei- 
वधं Lahore, qarga (or त्यौ or न्त्या) वटं Bombay. 5. Cp. LI. 
2. 9. Thus Lahore, व्यपाँ Bombay. 10. झूल Lahore. 
11. Lahore ins.: आज्यदानीं g4 12. दर्भ both. 





काठकगृह्मसूज्ञे ५१ (21 ११॥ ) २२७ 


विष्णोमेनसा' देवो वः' तानि Nest साधयित्वा दधि च 
निर्वेपति। ``" स्क्स्रवौ dasa चतुग्रेहीतमुद्धत्यं निस्ते ait 
` चुतमासिच्य | तस्य पश्वमिघारणं वनस्पाति च asta? । 
_ आस्तीण oat निधायाघारसमिधा आधाय aa दक्षिणा eat 
निदधाति । ततो मूलमध्याग्रदेशेषु यवमतीभिः शाखां प्रोक्षति | 
wast यवमतीश्च प्रसिच्य तं queda ag घ्ृतमासिच्य 
Mearns समां गर्ते निहत्य परिस्तीर्य वेदिमुदक्तूल- 
मासनमास्तीर्यं तत्रोपविइयाघारादिराष्ट्रभृदन्तं जुहुयातू ततः“ 
प्रजापतेजीयमान इति द्वाभ्याघुपाकरणीयों हुत्वा दर्भेण पशुमुपा- 
करोति TAMA शाखान्ते ऽचस्थाप्य | रशनां तूष्णीमादाय 
ऋतस्येति” दक्षिणेऽधेशिरलि बध्नाति यथादेवतं | शाखायां तूष्णीं 
नियुज्य प्रोक्षति पाययति । उल्मुकेन त्रिः परिहृत्य पशुमाउयमच- 
त्राप्यापाव्या जुहाति प्रजानन्त इति पञ्चभिः | वपाश्रपण्यौ दु्भोब्या- 
दाय प्रमुच्य शाखायाः पशुमुदर्श नयत्युल्सुकमग्रतो हरति | चपा- 
श्रपणीभ्यां पशुमभिनिधाय* संदीपयत्युल्सुक | ख पशुञ्रपणः। 
तस्माइक्षिणा प्रत्यगग्रं दभमास्तृणाति। तस्सिन्प्रत्यक्छिरसमुद्‌कपाद्‌ 
Ty खंज्ञापयन्ति | दक्षिणापादं पितृभ्यः । संज्ञप्यमान उपावृत्य 
पृषदाज्यमीक्षते इह प्रजा इति’ आ संज्ञापनात्‌ | AAA यस्म(द्वीषा 


1. Kath. 5 in it. 2. यजेत Bombay. 3. ०प्रभ्रृत्यर्थ 
Bombay. प्रत्यत्यथा Lahore. 4. For the following cp. LI. 5. 
5. Kath. DI. 5: 25. 8. (unto जुष्ट ). 6. Thus Lahore, 


:सुख्य° instead of qg Bombay. 7. The three verses, not 
found in the printed Kathaka, more probably given 
sakalapathena in the Katha yajnasitra. The first is इह प्रजा 
विश्वरूपा रमन्ताम्‌ , cp. Ap. srs. VII. 17.1; the second : यासासूढः 
(nearly identical with Ap. 1. c.); the third : आयन्तु मधुमतीमहाना 
(2) अक्षितिं पयः । गावो घृतस्य मातर इह नः सन्तु भूयसीः | 


२२८ काठक गृह्यसूत्र ५६ ॥ ( ४ | ११॥ ) 


न्यसद्‌ इति! प्रतिपशु पञ्चदशा प्रायश्चित्ताहुतीजुंहाति । तत एक- 
zga वपाश्रपण्या रशनां परिहत्यास्युक्षल्येकश्टड्ां । 
यथोक्तमद्धिः प्राणायतनानि स्त्रापयति | उदकहस्ता पत्न्यादित्यपु- 
पतिष्ठते नमस्ते आतानेति | अनवेति गच्छति । देवीराप इत्युदक- 
ममिमन्त्र्य तेन पशोः प्राणायतनानि स्मापयति प्राणं त इतिः यथा- 
लिङ्गं | aaga इति भूम्यां शेष । एवं पत्न्या प्राणायतनेषु 
स्मापितेष्वन्तरा नामिक्रोडौ द्‌सैमन्तर्थायासिना छित्त्वा सब्ये पाणो 
दर्भाग्रं निधाय दक्षिणिन लोहितेनाक्तं दर्भमुपासिच्य पाष्ण्यो 
Aine? | उत्खिद्य वपां शाखां विशाखां च प्रच्छा याद्भिरवोक्ष्य | 
अधिपशुलोहितां करोति | अमुष्मे त्वा जुष्मवरन्तामीति यथादेव- 
तमचरृन्तति | अपिधाय पशाइिछ्द् दर्भाश्रमञ्मौ प्रास्य चरमेऽङ्गारे 
वां निणृह्यान्तरा शाखाझी हत्वाभिघार्य श्रपयति | श्टतं दर्भेषूद- 
गग्रेणु दक्षिणत एवं निधाय स्वस्थान उपविश्याञ्यभागो वाजेन्नौ 
हुत्वा जातवेदो वपया देवेभ्यः स्वाहेति खविण परिवप्यौ जुहुयात्‌ । 
ततो वपां देवताया उपनामयेत्‌। उपस्तीर्य हिरण्यशल्कमधिन्यस्य 
पूर्वेण शाखां दक्षिणा गत्वासिना वपां सकृद्वदाय तेनैच प्रत्येत्यो- 
परिष्टाच्च वपाया हिरण्यशाल्कं निधाय द्विरभिघार्य नामधेयेन 
तद्देवतया वर्चा जुहुयात्‌ | हुतायां त्वामु त्य इत्युप्यं स्वाहा देवेभ्यो 
जातवेद इति च परिवप्यो जुह्यात्‌ | द्विपशा उप्यपरिवप्या- 
mamafa: | ततोऽन्तरा शाखाझी ATA वपाश्रपण्या आनीयाझा 
अनुप्रहृत्यापो हि Bi तिखभिमोजेयते | उक्तानि हृदयादीन्य- 
वदानानि पशुबन्धे । तानि स्थाल्यां श्रपयति शले हृदयमसंभिन्न 





1. The fifteen Mantras are: य॒स्माद्धीपा न्यसद्स्ततो न अभर्य 
कृधि | अभयं नः प्रजाभ्य़ो नमो रुद्राय मीढुपे WIN gA भागः सावत 
ददातु इमं यज्ञं यजमान च सूरिम्‌ | यो ना are, अनु त रभस्वानागसो 
यजमानस्य वीराः ॥ 2॥ य इदमगस्तस्मे स्वाहा ॥४॥ यस्माद्घीपावासेष्ठाः 
ततो etc. as 1. ॥ 4 ॥ age ete. 88.2 ॥ 5 ॥ य इृदम० ete. as 3 ॥ 6 ॥ 
यस्माद्गीपावासिष्ठाः ete. ॥7॥ अमुष्मे ०६०. NSU य इृदस० ॥9॥ 
यस्माङ्गीपापळायिष्ठाः ०४०. NION अमुष्मे etc. ॥ ।1॥ य इद्म० 
॥ 12 ॥ यस्माङ्गीपा ससुत्क्रस्थाः etc. ॥ 18 ॥ असुष्मे ete. ॥ 14॥ 
य इदम० ॥ 15॥ 9. Kath. III. 6 : 25. 17-26. 1. 3. Thus 


Lahore, निर्सुज्यजति Bombay. 


काठकग्रह्मसत्र ५१ ॥ ( ४ । ११॥ ) २२०, 


JR आननाडिते गुदे। गत खात्वा त'स्मन्नूवध्यः कुयात्‌ | श्रप्य- 
माणेष्ववदानेछु पशुपुरोडादास्थातीयं चवेथै Tat प्रयुनक्ति । 
यद्देवत्यः पशुस्तद्देवत्यो त्रीहिमयश्चरुः । ` पाणी प्रक्षाल्य aaa 
AAA सावित्रादिना यथादेवतं नि्वपति । प्रोक्षणीः साश्रयित्वा 
सावित्रादिना यथादेवतं प्रोक्षति । तृष्णी पात्राणि प्रोक्ष्य कृष्णाजिन- 
मुलळूखलमादाय त्रीहीनवहन्ति । प्रक्षाल्य तण्डुलान्पवित्रान्तार्हिता- 
नावपति | प्रक्षाल्याग्रतो मेक्षणमवद्धाति | उल्मुकेन त्रिः परिहृत्य 
वलिहरणार्थ तृष्णीमुपचरितं स्थालीपाकं श्रपयेत्‌ । शते पशौ 
पशुचरूणा प्रचरति | *टतमभिघायोदगु ढास्यालकत्य पाञ्यां सादयत्य- 
भिधाय वेद्यां वर्हिप्यासाद्य चाभिघारयति | स्नच्युपस्तीयै मेक्षणे- 
नावदायाभिघायं चरु प्रत्यभिघायं नामधेयेन तद्देवतया वचा 
जुहुयात्‌ । इष्टे स्विषटछत मामि सुदीमित्यञ्चये* स्वाहेति वा | मेक्षण- 
AJIA” । ततो दर्भापयामः पृषदाज्यस्य स्त्रवेण TT स्थलाद्धदः 
यमभिधारयति | पशु चान्तरा शाखाग्नी हृत्वा दक्षिणतो SHS 
निदधाति | खचि यूवपात्रे चोपस्तीर्य" प्लाक्षामग्रे' ऽसिना हृद्यस्या- 
वद्यति araisee उत्सादतो द्वितीयं कडस्य कपिललारस्य 
पाश्वयोरयक्को ब्रृक्कयोशुदस्याणीयस्य? श्रोणेमेदस्रोः? हिरण्यं च 
यूषपात्रे स्वच्रित्यन्तर्हिते यूषमासिच्यामिघायांचदानानि वसां च 
नामधेयेन ALATA वर्चा जुहुयात्‌ | TITS ऽनूक्ते यूषाभ जुहोति 
घृतं घृतयावात इति'' हुतेषु प्रधानावदानेघु शोषं दिशाः . प्रदिश 
इति!“ | यदि नामधेयेन पुरस्ता्चोपरिष्टाच्चाव दानानां वसाहोमः | 
ततः पूषदाज्यस्य सकञ्चतुवौबदाय वनस्पते रशनयेति' ” हुत्वा । 





1. ? Thus Bombay: अनिडेद्विति Lahore. 2. तस्मिन्नवञ्यं 
both. 3. Thus Lahore: ०पुरोडाशस्थालपाक Boinbay. 4. 
Kath XVIII. 21: 288. 1-2. 5. These two words only 
in Lahore. 6. पस्तीर्येण Bombay. 7. 2. Thus Lahore, 
प्रक्ष्यामझ्नै Bombay; read; छुक्षायामग्रे ? 8. Cp. Man. 85. I. 8. 
5.18. 9. ०णीयस्थ Bombay, °णीयस्श्रः Lahore. 11, Kath 
IIL. T: 26.13. 12.1.०. 14. 13. Kath. XVIII. 21: 262. 10-11. 


२३०  काठकर्ृह्यसत्रे ७२ ॥ (४। १२। १-२॥ ) 


तत ऋतुतिथियागादि परिते दूडभो रथ इत्यन्तं’ हुत्वा । प्राक 
स्विष्टकृतः पशुदेचताये मधुपर्कंपूर्व सावित्रेण बलिमुपहरेत्‌* | यथा- 
चार तल्लिङ्गमन्त्र जपेत्‌? । ततः व्यायाः श्रोणेदंक्षिणस्य कपिल- 
लाटस्य शुदस्य स्थवीयस इति सोविश्क्रतानां सकृत्सकृत्समवदाय 
ड्विरभिघायो देवानामिति“ gear । हावैराञ्छष्टमुडास्य त्वं नो 
अझ इत्यादि तन्त्रसमाप्तिः? | यानावह यदद्य त्वा यज्ञ यज्ञं. गच्छ 
देवा गातुविद इति” चतसभिक्रग्मिः पूर्णो जुट्टयात्‌ । उक्तः शेप 
इति" seman | शमिता We पराचीनतीक्ष्ण निखाय* तस्मिन्स- 
पत्नीका माजेयन्ते धानो are इति” द्वाभ्यां । सुमित्रा न” इत्यु- 
पस्पृद्य द्वीपे राज्ञ इत्युपस्थायानपेक्षमाणा आयान्ति समिधः 
खंचिन्वानाः | एथे। Satara समिधमादधाति | समिदिति द्वितीयां 
ast ऽसीत्यझिं तेजो मयि धेहीत्यात्मानं? ° | तूष्णीं पल्ली ॥ 





अथ शूलगवः Il ? Il 
दे० । अथशब्दो नित्यात्पशुकल्पाद्विवक्षितस्य कामस्यानन्तयंमाह | 
नित्यं पशुतन्त्रमुक्त | अनन्तरं काम्यं वक्ष्याम इत्यर्थः | शूलगच 

इति कर्मनाम । शुले सर्वाण्यवदानानि पझ्यन्तीत्यत्र'' गोरपि च 

qada नाम | अवदानहोम।न्तत्वं च छागपक्ष एव । गोः 

पुनरुत्सगे एव छोकविरोधात्‌ ॥ 

आ० | शूलगव इति कर्मनामधेयम्‌ ॥ 

सर्वेभ्यः कामेभ्यः ।। २ ॥ 

Zo | कामयन्त इति कामः स्वर्गादिफळविरोषाः | तादर्थ्यं चतुर्थापयाः 
~ € सिद्धि e nanna योगरि सद्धः्य PN 

येण सचेकामसिद्धिन समुच्चयेनेति धिकरणे व्यव- 

स्थितम्‌ ॥ 

1. Kath VII. 2: 64. 5-6 (cp. infra LXXIII. 5). 2. 
Cp. LI. 12 s. f. 3. Cp. LI. 13. 4. Kath. II. 15: 22. 1-2. 
5. Cp. XLVIL 14. 6. Kath. IV. 12: 87. 7-18. 7. 
Cp. LI. 13. 8. Thus Lahore; निक्षिप्य Bombay. 9, 
Kath III. 8: 27. 1-8. 10. Cp. II. 1-2. 11. The meaning 
of these and the following words is not clear to me. 





a 


os 





I tins, |) 5: ~ 


काठकग्रृह्मसूचे ५२। ३-६॥ (21 १२॥ ३-६ ॥ ) २३१ 


Hol शूलगवस्य प्रजापशुभूत्यादिकामानामेकतममिच्छन्नचुष्ठानं | कालस्य 


चानियमः ॥ 

Me | सवभ्यः कामेभ्यः क्रियते प्रतिकामं प्रयोगः ॥ 

Wie वसन्त वा ॥ ३ ॥ 

दे० | कालविकल्पार्थमेत्नियमः स्यादित्येके ॥ 

अनियमः स्यादित्येके ॥ ४ ॥ 

दे०। एके पुनः कालनियमं नानुमन्यन्ते | तेन यदा कदा चित्कर्तव्यः 
शूलगवः ॥ ` : 

आ० | अनियमो वा कालस्य स्यात्‌ ॥ 

गवा मध्य उत्तरता ग्रामस्य वंधयाकात कृत्वा ALATA: परिवार्या 


तष्ट यूप तृष्ण।युच्छयान्त ॥५॥ 

दे०। अ।मस्योत्तरदेशे गवां मध्य वेद्याक्रति कृत्वा पाशुकीमेब वेदिं 
चतुरश्रां कृत्वेत्यर्थः | तां वाद वक्षशाखाभिः परिवृत्य | sas 

` .तक्षणरहितं यूपसुच्छूयन्ति । यूपशब्दस्य संस्कारशब्दत्वान्मन्त्र 
ma तदपवादस्तूष्णामिति । उच्छूयन्ताति वहुवचनेनेति 
नोच्छ्यणस्य नियतकर्तकेत्वमाह ॥ | j 

ao गवां मध्ये उत्तरतो ग्रामस्य यावदर्थ चतुरश्रां वेदि कृत्वा 
यज्ञयवुच्तशाखाभिरूध्वाग्राभि; परिधाय ॥ 


आ०। Wat मध्ये कर्तव्यः । गव्रामस्थिरत्वाद्वोष्ठप्रायो देशो लच्यते | 


उत्तरतो ग्रामस्य वेद्याकति कृत्वा | चतुरश्रां वेदि कृत्वा। 
. आङृतिग्रहणाद्‌मन्त्रकां | तां च शाखाभिवोक्षीमिः परिश्रित्या- 
तष्टं यूपं तूष्णीमुच्छ्ययन्त्यञ्चेः पूर्वार्धे | यूपशब्दस्य. संस्कार 
वचनात्तष्णीं ग्रहणम्‌ ॥ 
TARY यथोक्कममुपसमाधाय जयग्रभृतिभिहुत्वा भवाय शर्वाये- 
शानायश्वराय पशुपतयेऽधिपतय इति गामुपाकरोति पशु वा Hel 
द०॥ त यूपमाश्चित्यापरेण पञ्चिमभागे यथोक्कमुपलमाधानादिक- 
माज्यभागान्तं कृत्वा | जयप्रभृतिभिइुत्वेति स्थालीपाकतन्तरः 
मन्तराषटरभृत्तत्पर्यन्तसुपलक्षयति | भवाय त्वामुपाकरोमीति 


२३२ काउकयृह्यसूत्रे ५२ ॥ (४। १२॥ ) 
शर्वाय त्वामुपाकरो मीत्यादिना मन्त्रषट्केनो पकल्पया मीत्यन्तेन 
गामुपाकराति | पशुं वा छागम ॥ 
ao । तमपरेणोद्धतावोक्षिते ऽञ्निमासाद्य परिसमूह्य पयुक्षय 
परिस्तीर्य वेद्यां कलशेषु विष्टरेषु वा भवादीनभ्यच्य पशुकटप- 
aaa प्रवर्तयेत्‌। नात्र शाखां निहन्त्यतष्टे तु aed खादिरि 
पालाशं वा यूपमरशनमस्वरुमचपालं यथाकालं तूप्णीमुच्छ- 
यन्ति । उपाकरणीयो हुत्वा गामजे वोपाकरोति आतस्य त्वा 
देव हविः पारोन प्रतिमुञ्चामि’ भवाय शर्वाय ईशानाय 
ईश्वराय पशुपतये ऽधिपतये जुएमिति रशनयार्धशिरोवन्धनम्‌॥ 
Molt यूपमपरेणािं यथोक्सुपलमाधायेत्याज्यावेत्तणादिराषटर ast 
तन्त्रमुपलक्षयति पाशुकं। प्रागाज्यभागाभ्यां दर्भेण भवाय शर्वा- 
येशानयेश्वराय पशुपतयेऽधिपतये त्वासुपाकरोमीति गामुपा- 
करोति। पशुवत्प्राक्तत्युरसि सर्वेतश्च | तूष्णीमुपाकरणादि सर्वत्र | 
पाययत्यप$ | Wala करोति । JARIT । अपाव्या जुहोति 
प्रजानन्त इति पञ्चमिः” | देवताहोमवर्ज' | उपाकरणीयहोमो 
न* भवत अचोदितत्वात्‌। हत उल्मुक हरत्युत्तरस्यां दिशि पशु- 
श्रपणा्थ । निवध्यमानाय प्रत्यगग्रं दर्भमवास्यति | तस्मिन्दर्भे 
यथोक्कं प्रत्यक्शिरसमुद्क्पाद वहुवचनेनान्ये 5पि संज्ञापयन्ति | 
संज्ञमे प्रमापिते यथोक्कग्रहात्प्ली समन्त्रकमद्धिः पशोः प्राणा- 
यतनानि स्नापयति । कथं । उद्कहस्ता पत्न्यादित्यमुपतिष्ठन | 
नमस्त आतानेत्यादि शमद्धच” इत्यादिना भूम्यां शेषमित्यन्तेन। 
ततोध्वयुरुत्खिद्य agi देवताभिधानत्वान्मन्त्रणेव भवाय 
शर्वायेशानायेश्वराय पशुपतयेऽधिपतये जुश्टमवरून्तामीति 
विशाखामविशाखां च वपाश्रपण्यो चपया प्रच्छाद्योदगग्नेश्चरमे 
Sat सर्वेबहिशस्थिते चपां निग्रह्म निधाय । अन्तरा यूपाग्नी 
हृत्वा दक्षिणतो-ऽग्नेस्ततो-ऽभिघायं श्रपयति | शतं च दर्भेषूद- 
1. Kath. III. 5: 25.8. ` 2. Cp. LI.6. 3. Cp. LI. 4. 


4. Inserted by me, cp. LI. 6. 5. Thus here, with ao 
( not qo ). 


काठकग्रह्मसूत्रे ५२। ७॥ ( ४। १२।७॥ ) २२३ 


THY पश्चादग्नेरवस्थाप्य यथेतं प्रत्येत्य स्रचाज्यभागो हुत्वा 
ततः परिवप्यो जुद्दोति । जातवेदो वपयेत्येका। देवताभ्यः 
स्वाहेति? द्वितीया | ततो देवताभ्य उपनामयेत्सकदेव | तां 
चपामलुद्धत्य* नामपट्केन जुद्दोति भवाय शर्वायेशानायेश्बराय 
पशुपतये ऽधिपतये स्वाहेति | तत उप्यपरिवप्यो हुत्वा। उप्यो 
नाम होमः । त्वासु त्ये दधिर इत्यनयाः । ततः परिवप्यौ | 
देवताभ्यः स्वाहा | जातवेदो वपयेत्येषः। एते स्रोचाः। ततः ATT 
चपाश्रपणया अग्ना अनुप्रहृत्य चपाधारेदेमेः* सहेत्यर्थः | तत 
3 त्तरतोऽग्नेरापो ह्विष्ठीयाभिरध्वरयु्माजेयते। उक्कान्यवदानानि। 
शूले हृदयं जिह्वायाः कोडस्यत्येवमादीन्येकादशोखायां श्रपयि- 
त्वा तेभ्यो द्विद्विरवदाय देवताभ्यो Falla भवाय शवोयेशाना- 
येश्वराय पशुपतयेऽधिपतये स्वाहेति | नेह वनस्पतियागः न 
च पूषदाज्यमस्ति विकारेषु यथाचोदितमिति वचनात्‌ । तत 
ऋतुति थ्याद्यपहो मान्तम्‌ ॥ 
प्रतिनाम प्रतिद्रव्यं प्रत्यनुवाकमिति षद्‌ पुरोडाशानेककपालां- 
स्तूष्णीमुपचरिताऽ्श्रपयित्वा प्राक्‌ खिष्टकृतः षड्लोहित्रली- 
न्पात्रेपु दर्भेषु वा कल्पयित्वा नमस्ते रुद्र मन्यव इति TAAT 
नुवाकेरुपतिष्ठत” ईशान त्वा शुश्रमेति च सर्वत्रानुषजति" ॥७॥ 
दे० । प्रतिनाम प्रतिद्रव्यं च पाशदानानि। द्रव्ये द्रव्यं प्रतिद्रव्यं | 
AGUA’ षड्रुद्राभिधानाः | अनुवाकमनुवाक प्रत्यनुवाक | 
इतिशब्दो5घिकरणुप्रधानश | इह यद्धपावदानादिक कमे प्रधानं 
तत्प्रतिद्रव्यं क्रियमाणं प्रतिनाम प्रत्यनुवाकं च कतेव्यं | तथा 
> Ac ७ NS Sar 
इभिरनुवाकर्यथासंख्यमेकेकेन भवादिनामशब्देन युक्केविप- 
यायाः पड्ढोमाः | तथा हृदयादिभ्य एकेकस्मादृद्विद्विरवदाय 


1. Instead of देवेभ्यः स्वा०. 2. Is this right? 3. 
Cp. Ad. on LI. 12. 4. On LI. 12 Ad. बपाधाने: . 5. Kath, 
XVII. 11-16 (9. 254. 1. 260. 13). 6. The text of the sūtra 
proper has disappeared from the copies of Devapala. 


२३४ RSHTAAA ५२ ॥ ( ७। १२॥ 


समुदायं MAIAT! पडपहाराई । एकेकस्सिन्कपाले निवृत्तान्‌ 
षट्‌ पशुपुरोडाशांस्तृष्णी मन्त्रव्यतिरेकेण निर्मिताञ्ञ्रपयित्वा 
Rausa: पूवे बलिषट्कमेकेकेन पुरोडाशेन भिन्नभिन्नपात्रस्थन 
भिन्नभिन्नद्भेस्थेन वा पशुलोह्दितालितेन कल्पयत्‌ | देवस्य 
त्वा सवितुः प्रसवेऽश्विनोची भ्यां पूष्णो हस्ताभ्यां भवाय जुष्ट 
कट्पयामीत्याद्यः Hela षणमन्त्राः | कपयित्वा च नमस्ते 
रुद्र मन्यव इति षड्भिरञुवाकेरुपस्थानं कृत्वा वलि हरेत्‌ | 
ईशानं त्वा श॒श्रेमति च सर्वत्रानुषजति | ईशानं चेति वाक्य- 
शषमनुवाकषट्केन संवन्धयतीत्यर्थः | ततस्त्रिभ्ये ऽङ्गेभ्यः 
सङृत्सकृत्समवदायाग्नये स्वाहेति Razed यजति । पूर्वोक्त- 
मन्त्रेशेत्येके | अनेनेव च aaa | ततो वपाश्रपणी सदमे 
पूवेवद्ग्नो प्रहरति प्रोक्षति चापोहिष्टीयाभिः ॥ 

Ho | अत्र षट्‌ पुरोडाशानेककपालप्रमाणान्य थाकालं श्रपयेत्‌ । प्राक्‌ 
स्विएक्कतः षड्‌ लोहितवलीन्‌ षटू च तान्पुरोडाशान्भवादि भ्यः 
षड्भ्यः प्रतिनामैकेकं सावित्रेणोपहृत्य नमस्ते रुद्र मन्यव इति 
षड्भिरनुवाकेरेकैकेनानुपङ्गेणोपतिष्टते । यथा । सावित्रादिना 
भवाय वलिमुपहरामीति । रुधिरवलि पुरोडाशं च पात्रेषु 
दर्भेषु वोपहृत्य नमस्ते रुद्र मन्यच इत्यनुवाकेन” ईशानं त्वेति 
च? तिस्टरभिरुपतिष्ठते | एवमेव शार्वायोपह्ृत्य नमो हिरणय- 
बाहव इति सानुषङ्गणोपस्थानं | ईशानायोपहृत्य नम WAST 
इति सानुषङ्गण। इश्वरायोपहृत्य नमो गिरिशायेति सानुषङ्गण्‌। 
पशुपतय उपहृत्य नमः स्ट्रत्यायेति तद्वत्‌ । अधिपतय उपहृत्य 
नमो वः किरिकेभ्य इति खाज्ञपङ्गण | ततः पशुस्विश्क्रत्‌ ॥ 

Blo । ततः षट्‌ पुरोडाशानेककपालांस्तूष्णीमुपचरितान्श्र पयित्वा 
पशोलोहितं गहीत्वा लोहितमिश्रान्पुरोडाशान्प्राक्‌ Raced 
देवताभ्यः षड्भिनीमभिनेमस्कारान्तेः स्रजो गन्धांश्भोपहृत्यः 





1. Emended; paaga the Mss. 2. न्वाकैर the Ms. 
8. Boththe Mss. चतसभिः, but Devapala in his Mantrabhasya 
comments upon Kath. XL. 5: 139. 5-10. 





काठकग्रछ्यसत्र ५२।८-११ ॥ ( ४। १२ । ८-११॥) २३५ 


धूप प्रदाय दीपं च दत्त्वा प्रतिनाम वलिमुपहरेत्मत्यनुवाक च 
जपः। अत्र पट्‌ नामानि षट्‌ पुरोडाशा लोहितमिश्राः पट्‌ 
चानुचाकाः । तेषां प्रतिनाम प्रतिद्रव्यं AJNR चतुरुपहार- 
कर्म | TATA | यथा । लोहितमिश्चं पुरोडाशा पात्रे ग्रहीत्वा 
देवस्य त्वेत्यादिना पूष्णो हस्ताभ्यां भवाय वलिमुपहरामीति । 
दर्भेषु चोदगझेः कल्पयित्वा नमस्ते रुद्रेत्य्॒चाकेनोपस्थानं | 
ईशानं त्वेत्यजुषङ्गः प्रत्यनुचाकान्ते | ततो द्वितीयं सलोहितं 
पुरोडाशं देवस्य त्वेत्यादिना पूष्णो हस्ताभ्यां Bala वलिसुप- 
हरामीति कल्पयित्वा नमो हिरण्यवाहच इत्यनुवाकेन ईशान 
चेत्य जुषङ्गान्तेनोपस्थानं । एवं प्रतिनाम प्रतिद्रव्यं प्रत्यनुवाकं 
घट्‌ कमोशि | ततस्त्यङ्गात्स्विष्टक्रतं | स्विष्टक़्द्न्ते च यथाश्रद्धं 
क्र MEA दक्षिणादानं | ततस्तन्त्रसमास्िः ॥ 

AYA AAU ATT eT Well 

ło | यथाशक्कि त्राह्मणान्मांसेन भोजयन्ति ॥ 

Fo | षण्णामेतेपां प्रीणनाय वहुत्राह्मणभो जनम्‌ Il 

नापक्क ग्रामं प्रवेशयन्ति ॥ ९ ॥ 

दे०। अपक्कमपि झामं न प्रेवशयन्ति। का वाता | पक्कस्येति केचित्‌। 
अपरे तु' पक्कस्य प्रामप्रवेशनमिच्छान्ति कदाचित्‌ ॥ 

Blo | नापक मांसं त्रामं प्रवेशयन्ति । पक्कस्य तु न दोपः ॥ 

शिष्टं भूमात्रपेयन्ति” सचमे ॥ १० ॥ 

Jo | सुच्यमानं पक्तमपक्क भूमो प्रक्षिपन्तीत्यर्थः | सचमे चर्मणा 
सद्द M 5 € eos > 

Fo | पक्कशिष्ट सचमे भूमावपेयन्ति तत्रेव ॥ 


alo | शिष्टं यत्पक्तुं न शाक्यते तच्चमेणा सह भूमाचपेयन्ति॥ 
अनपेक्षमाणा आयान्ति' ॥ ११॥ ५२ ॥ ( ४।१२ ) 


1. Cp. Ad. on this siitra. 2. The Lahore Ms. of Br. is 
the only one that reads: भूमा अ°। 8. Thus the Bombay 
Ms. of Br. and of the Mss. of Devapala T (in C and D the 
last ‘passage is missing), and cp. Br. at the end of Kandika 
11 ; आयन्ति the Lahore Ms. of Br. and of the Mss. of Deva- 
pala A, and Ad. कक 


२३६ काठकणुद्यसूते ५३। १॥ (४। १३।१॥ } 


दे० । यज्ञस्य भूमिमपश्यन्तो ग्राममारच्छन्तीत्यर्थः ॥ 
Bo | अनपत्तमाणा देवयजनं णुहानायन्ति ॥ 


अपसद SAT साय प्रातराग्नहात्रदचताभ्यो जुहुयात्‌ ॥१॥ 

दे०। ओपसदो sitaem: | एष अपसदो ऽग्निस्त स्मिन्पाकयज्ञा 
इति?। स च गाहेपत्यधर्म? इत्यग्निहोत्नादिसदशेस्तत्र? कमे- 
ea भवितुमत र्तस्य जागरणायाग्निहो्ादिसडशानि कर्माणि 
तत्रोच्यन्ते | तान्येचैतानीति श्रमणीयं देवताद्रहणात्कालामिधा- 
नाञ्चाग्निहोत्रादिके सति तद्रपाङृष्टत्वादेच देवताकालाद्वथथे 
तडुपदानं । तस्मिन्नग्निहोज जुहुयाद्त्येतावता सिद्धि देवता- 
ग्रहणादेव च नामधेयेन होतव्यं न मन्त्रेण | अग्निहोत्रदेवता- 
स्त्वग्निस्ूर्येप्रजापतय$। अग्नये स्वाहेति सायं Gala स्वाहेति 
प्रातः । प्रज्ञापतये स्वाहदेत्युभयत्र मनसा | waited द्रव्यं 
सादश्याइशिघ्रतादयो यवादीनामन्यतमं तदभावे? तण्डुला ॥ 

Fol औपसदेऽग्नौ सायमस्नः“ at Ream होमकालोऽजुदिते 
निशान्ते Wat | उदये न खायमाइुतिरतिपद्यतेऽस्तमये न प्रातः। 
आइत्यतिपत्ताचतिक्रान्तहोमं हुत्वाग्नये पथिङृते चरुं निरुप्याग्ने 
नयेति” प्रधानं । एवमेव व्युत्क्रमातिपत्तौ | उभयातिपत्तौ तु 
ज्वलत्यग्नये तन्तुमते चरुं निरुप्य त्वं न स्तन्तुरिति* यजेत्‌ | 
उपशान्ते तु यथापूवे संस्काराणामनेकातिपत्तौ परिसंख्ययाति- 
क्रान्तद्दोमान्हुत्वाग्नये शुचयेऽग्नये पचमानायाग्नये तन्तुमते 
ऽग्नये पथिकृत इति agak निरुप्योद्ग्ने शुचयस्तवाग्ने 
पवस्व” त्वं नस्तन्तुरग्ने नय सुपथेति यजेत्‌ ॥ अथ 
सायंप्रातद्दोमे परिसमूह्य wer चातुष्कोष्टे$ स्तरैः 
परिस्तीर्य पयो यवायुं वाधिश्रित्य खव संसज्य "`` दभोपयामः 








1. Cp. XLVII. 1-2. 2. *“ घरमैंत्यपिहों" the Mss. 3. 


तद्भावः the Mss. 4. arama: the Bombay Ms. (and 
cp. Kath. VI. 5: 54.5), सायमझिः the Lahore Ms. 


XL. 14: 150. 3-4 and VII. 16: 79.16-17. 


5. Kath. 
TII. 1: 28. 1-2. 6. Kath. XL. 12: 147. 1-2, 7. Kath, 





Wate 


RRIAGA ५३ | २॥ (81 १३।२॥) २३७ 


सखवेणाग्नये स्वाहा प्रजापतये स्वाहेति सायमाइतिद्वयं जुहुयात्‌। 
सूर्याय स्वादा प्रजापतये स्वाहेति प्रातदीघी प्रथमां परिः 
मणडलं? | तस्याः पूर्वार्ध मनसा प्राजापत्यां भूयसीं द्वितीयां 
च । ततः परिस्तरणानि नीत्वाम्नि सुञ्चेत्‌ | पयोयवार्वोरभाचे . 
बरीहीन्यवांस्तण्डलान्वा | तरिः प्रत्षाल्योल्सुके नाभि घाय? पाणिना 
देवतीर्थन जुहुयात्‌ ॥ 

ato ओपसदश्रहणमाद्दिताग्न्य थे! । आहिताग्नेरन्यक्रतत्वात्‌ पिएड- 
पितृयज्ञत्व न* प्राझोति । तत्पापत्तय ओपसदभगअद्दण | अनाहे- 
ताग्नेस्तु तस्मिन्पाकयक्ञा इत्यनेनेव सिद्धं | सायं प्रातरग्निहोत्र- 
देवताभ्यो जुहुयात्‌ | देवताग्रहणं मन्त्रनिबृस्यथे । तेन नाम- 
धेयेनेव होमः | अग्नि; aa: प्रजापतिश्चारिनहोत्रदेचताः सायं- 
प्रातव्येवस्थया ॥ 

पवाण भायोग्नुपवास्य दशपूणमासदवताभ्या जुहुयात्‌ ॥२॥ 

दे० । दशपूणमासदेवताभ्योऽग्निविष्णुप्रजापत्यञ्चीषोमेन्द्रेभ्यो जुद्द- 
यादेकस्मात्स्थालीपाकात्पतिदेवत॑ चतुरवत्तेनोपांश॒यागं त्वाज्ये 
नेव जुडुयात्‌ | सांनाय्यं त्वपीतसोमस्य दर्शपूर्णमासयोनास्ति। 
का वार्ता । तत्सडशेषु पाकयक्षेषु । पर्वणीति कालविशेषविधिः 
भायोमुपवास्येत्युक्को दरडापूपिकया यजमानस्याप्युपवास$ 
प्रतीयते | अपरेऽपरथाचक्षते | भायोसुप समीपे वासयित्वा 


संनिधाप्य जुडुयात्‌ | दर्विहोमवदपूर्वेत्वादत्र पूर्वत्र च पर- 
तन्त्राभावः ॥ 


mo । पवोणि भायोमुपव।स्य दण्डापूपिकया” स्वयसुपोष्य* । 
अथवा दर्शपूर्णमासप्रकृतित्व” ओपवस्त्रमुभयोः प्राप्तं । तेन 
भायोमुपवास्येति वचनात्तयोरौपवसत्रमेव भवति न तु बतो- 
पायनादि। अथवा भार्यया वियोगः पर्वणि न कतेव्यः । तामग्नि- 





1. ०मण्डलां the Bombay Ms. 2. The same expression 
Kath. XXXI. 7: 9.5, but the Lahore Ms. :०अिधाय, which 
probably is a better reading. 8. ५०ग्रहणहिता० the Ms. 
4, ०पितृयज्ञवज्ञ the Ms. 5. Thus T; qto the other Mss. 

°पूपिकाद्वयस्ुपोष्य the Ms. 7. ०प्रकृतिद्दे ६० Ms. 





२३८ काठकयहासूत्र 421 ३॥ (४। १३। ३ ) 
समीपे वासयेदित्यर्थः | दर्शपूणेमासदेवतासंकीतनं प्रागोपचरस्घा- 
द्धवत्येचेति केचित्‌ | दर्शपूणमास देवताभ्यो जुहयादविशेषण या 
दर्शपूरणमाखदेवताः । उपांशुयाजय्व भवति । `` ` ` 'षुरोडाशयोः 
स्थाने तु चरुरेवेके मरुतां चरुमिति दर्शनात्‌ | आज्यं हविरना- 
देश इति! चचनादन्ये आज्येन दर्शदेचताहोमं मन्यन्ते। तद्सत्‌। 
अथ पाकयज्ञास्तस्मिन्पाकयज्ञा' इति पाकयञज्ञशब्दाइशो पूणे- 
मासप्ररृतयः पाकयज्ञा इति” च तत्प्रति कत्वात्स्थालीपाको 
FRAT: | स चेक एव पक्केकद्रव्यमात्रसाध्यत्वात्पाकयज्ञत्वाद्ध- 
frat नात्र चिचक्षितः ॥ 
नवस्याग्रायणदेवताभ्यो 5ज्यानीभिरमिजुहुयात्‌ ॥ ३ ॥ 
qo | पर्वणीत्यचुवतेते | नवस्यान्नस्यांशं SETA | काभ्यः | आग्रा- 
यणदेच ताभ्यः | या आग्रायणे वेदिके देवतास्ताभ्य एव YN- 
ग्नाचपि जुट्टयात्‌। ताः पुनरश्न्द्रौ विश्वे देवा द्यावापूथिवी 
सोम इति | यवास्तु हविः | अज्यानीभिरिति* मन्त्रनिदेशः । 
तास्तु षट्‌ । प्रत्यृचं होमश्चतुरवात्तेन स्रवेणाभिघृतेन । पूर्वत्रापि 
तुल्यमेतत्‌ ॥ 
vol अग्नि परिसमूह्य पर्युच्य परिपिच्य परिरुतीयं । अग्नेन्द्रौ 
विश्वे देवा द्यावापूथिची सोम इति शरदि चतस्त्रो नवाग्रायण- 
देवताः | इन्द्राग्नी विश्वे देवा चावापृथिवी इति तिस्रो औष्मे। 
सर्वेपां पृथक्‌ चरयः। पयसि तु वेश्वदेवः सौम्यः श्यामाकञ्चरुः 
शरदि ब्रीहीणामाग्रायणं RA यवानां । खुकर्माणोः ये के च 
ज्मा" घृतवती! या ते धामानीति चतस्रा इविषां शरदि 
याज्याः | शुचि नु? ये के च ज्मा gaad इति तिस्रो ग्रीष्मे | 
. शतायुधायेति?° षड्भिः प्रधानादनन्तरमभिहोमः N 
ao ee 
ai. Quoted from the Paribhas@ khanda of the Katha- 
yajnasitra. 2. See XIII. 1. and XLVII. 2. 3. See 
sa m E remenda आज्यधानीमि० the Mss. 5. Kath. 
- 15: 197.7-8. . Kath. XIII. 15: 197. 15-16. 7. 


Kath. XIII. 15: 197. 17-18. 8. Kath XII. 15: 196 21-22 
9010 XII. 15: 197. 11-19. 10. Kath, XIT, 16: 197, 





काठकग्रृह्मसूत्र ५३।४-५४।१॥ (४1१३।४-१४।१ I) २३९ 


Bo | पवेणीत्यनुवतंते | नवस्य हृवींषि कृत्वाग्नेन्द्रो विश्वे देवा 


द्यावापृथिवी सोम इति शरद्याग्रायणदेवताः | ग्रीष्मे पुन रिन्द्राग्नी 
विश्वे देवा द्यावापूथिवी इति | द्रव्यभेदाद्धविभंदः' ॥ 
खिष्टकृदलुमन्त्रणम॒क्क प्राशनं च ॥ ४ ॥ ५३ ॥ ( vez) 

Zo | अग्नि; प्राक्षात्विति हुतस्यानुमन्त्रणं। प्राशन | उक्कमित्यनुपङ्गः। 
MAALAA प्राशनं ग्राह्य स्विष्टकत्कालक ware इति 
बीहिश्यामाकानां भक्षणे मन्त्राः | एतमु त्यमितिः यवानाम्‌ ॥ 

Ho | इडामग्न इत्येवं स्विष्टक्कतं इत्वा | अग्निः प्राश्षात्वित्यजुमन्त्रणं 
शरदि । भद्रान्न इति नान्दीसमुखश्राद्धादनन्तरं नवान्नप्राशनं | 
एतमु त्यामिति ग्रीष्मे ॥ 

AT | स्विएकद्लुमन्त्रणमुक्क। अग्निः प्राक्षात्विति व्रतस्यानमन्त्रणुं 
प्राशनं चोक्तम्‌ ॥ 


~ ~ ~ CD ज्वचजस्लनजओ ~ ` A 

वश्चदवस्य सद्स्य सवता ऽम्यस्य जुहात्यग्नय सामाय मित्राय 

~ ` ~ oe AN AN A ` = 
वरुणायन्द्रायन्द्राभिभ्यां विश्वेभ्यो देवेभ्यः प्रजापतये 5नुमत्य 
धान्वन्तरय” वास्तोष्पतये Sax स्विष्टकृत च ॥ १ ॥ 

Zo | वेश्वदेचस्य कतेव्यतां वक्ष्याम इत्यध्याहारः | विश्चभ्यो देवेभ्यः 
स्वाहेति वेश्वदेबसंभवाच्छत्त्रिन्यायेन कमेसमूहे वेश्वदेवशदद- 
प्रवृत्ति अथवा विश्वे च ते देवा अग्न्यादयो विश्वे देवा देवता 
अत्रेति वैश्वदेवः | अत्रोपसदे ऽझावित्यनुवरतते | देवादावौपसदा- 
भावे लोकिके ऽपि भवति सर्वेत्रायदेशे समाचारादचैश्वदेवभोजन- 
निषेधाच्च | स्ट्रतिषु प्रतिदिनं" हि पञ्चयज्ञानुष्ठानं ग्ृहस्थविहितं | 


1. Then follow the same pratikas as given by Br. 2. 
Kath. XIII. 15: 198. 11-12. 3. R.: आग्रायण ze ? 4. 
Kath. 1. c. 13-14. 5. Kath. 1. c. 15-16. 6. Thus the Mss. 
of Devap2la ( घन्व० the Visnusm:ti). the other Mss. give 
the names of the deities abbreviated. 7. Thus Br. (both 
Mss.) and the Visnusmtti LXVII. 2; स्बिष्टकृत इति T, स्विष्टक्रतय 
इति AC, स्विष्कृतये CD. 8. Thus CD, प्रतिपादन AT. 


२४० काठकगुद्यसूजे ५४ ॥ (४। १४॥) 


पञ्च यज्ञाः पुनवक्ष्यन्ते | देवयज्ञः! पितृयज्ञो भूतयज्ञो मनुष्ययज्ञो 
ब्रह्मयज्ञ इति | यदम्नौ जुहोत्यपि समिधं तद्देवयज्ञः संतिष्ठते । 
यत्पितृभ्यः स्वधा करोत्यद्भिस्तत्पितृयज्ञः संतिष्ठते । यद्भूतेभ्यो 
बलिं ददाति तद्भूतयज्ञः संतिष्ठते | यत्स्वाध्यायमधीते age: 
संतिष्ठते | यह्राह्मणभ्यो ऽन्नं ददाति तन्मनुप्ययज्ञः संतिष्ठते' ॥ 
औपसदे Sat सायंघ्रातरपि वैश्वदेचं कुर्यादिति व्याचक्षते | सिद्धस्य 
सर्वतो ऽग्रथस्य जुहातीति | भोजनाद्यर्थत्वेन सिद्धस्य न तु हवि- 
प्यादेव | ब्रीह्यादेः अग्रस्याग्रे प्रथमं जुद्टयात्ततो ब्राह्मणादिक भोज- 
येत्‌ | अग्रयस्येति सप्तम्यर्थे व्यत्ययेन षष्टी । अन्ये व्याचक्षते । 
अग्नथस्य प्रधानत्रीह्यादेभूयांसमंदं शुह्णीयादिति। अग्रथस्य ग्रहणेन 
दितं सवैग्रहणनोपात्तस्य पुनरप्रथग्रहणन भूयस्त्वार्थसुपपाद- 
नात्‌? | अन्यस्मात्त सवेतस्तावन्मात्रमुद्धतेव्यं | ये त्वोपसदे सायं- 
MARITAL वैश्वदेवं बदन्ति त एवं व्याचक्षते | सवैस्मादगु- 
हस्थिताद्यदत्रचमुत्कष्ट सिद्वमप्रयासन यवत्रीहितण्डुलादीनामन्य- 
तमं तस्यांशेन जुहुयान्न त्वभिनिवेश कुर्यात्‌ | अमुनेवेति ae 
होमान्दशयति | aaa... Rags इति“ | अभि परिसमूद्य पर्युक्ष्य 
परिस्तीर्य हविरभिघार्य | नानभिघृतं हविरस्तीति . श्रतेःः । एता 
ड्वादशाहुतीजुहुयात्‌ केचिदाहुः | ane सोमायेति Rage 
प्रागाज्यभागान्तं लक्षयतीति तञ्च सायन्तिकप्रायेनान्यत्राहेषएदश- 
नात्‌ चतुर्थीनिदेशात्स्वाहाकारान्तात्‌ दरयति स्वाहादाव्दो निपातः 
सप्रदानं द्योतयति ॥ 
ao | सायमाशे संसिद्धे Sa भूतमन्नमिति पत्न्यान्येन केन चिद्वाप्युक्त 
शुचिभूत्वा प्रतिजपति ओमित्युञ्चैस्तस्मे नमस्तन्मा क्षा इत्युपांशु' । 
1..1. This passage (now with afaga, now with ०ति) is 
quoted, but rather incorrectly, from theKatha-aranyaka, see 
Schroeder die Tuebingen Katha-Handschriften, page 57. 2. 
०थैमपपा० D C. 8. ०मुद्धत्तव्ये AT, ०मुट्ठक्तव्य 0, ०मुक्तवद्दक्तव्य़ं 1). 
4, Cp. note 7 on page 279. 5. See Kath. XXXVI. 14: 
80. 19. 6. सायमाशेसमिद्धेन्न the Bombay, चैश्वदेवे सिद्धे the 
Lahore Ms. 7. Cp. Khadira gths. I. 5. 18-19. 


EE MSN 


visai || 


काठकग्ुछासूत्रे ५४।२॥ ( ४ । १४।२॥ ) २४१ 


am परिसमूह्य wer परिषिच्य चातुष्कोष्टेः स्तरेः परिस्तीर्या- 
ग्रयस्यान्नस्योदध्वत्यासिघार्थ द्यवदानमात्रा डादशाहुतीः पाणिना 
जुडुयात्‌ । अश्चये स्वाहेत्युत्तरतः सोमाय स्वाहेति दक्षिणतः । 
तयोमेध्ये नव तिस्जस्तिस्तरः प्राचीरुत्तराधपूर्वाध स्विष्टछत्‌ ॥ 

आ० । वैश्वदेचस्येतिकतेव्यतोच्यते | सिद्धस्य भोजनार्थं न तु ताद- 
थ्येन' साथितस्य सवतो ऽग्रथस्य जुहोति | सर्चेषामन्नानां मिश्रा- 
पूपपायससक्तूनां WIAA तस्योदनादेजुहोति | परिसमूह्य 
पर्युक्ष्य परिस्तीयान्रहोमवद्‌? व्यवदानमात्र” अझये स्वाहा सोमाय 
स्वाहेति द्वादशभिः स्वाहाकारान्तेः परां परां जुह्यात्‌ | केचिद्ये 
सोमयेव्याञ्यभाराचदसितो sa: | स्विष्टकच्चोत्तरपूवोध ॥ 

तक्षोपतत्ताभ्यामित्यभितः” ॥ २ ॥ 

Zo | जुहातीत्यजुषज्यते | चतुर्थीनिर्देशात्संप्रदानार्थीयो नमः्शच्दो ऽत्र 
सदाचाराह्गस्यते | तक्षाय नम इत्युभयस्यां दिञ्यामितो sa: पूर्व 
प्रदक्षिणं Heat प्रथमं पूवात्तरकोणे ततः पूर्वदक्षिण ॥ 

Ho | हुतशेषास्पात्रेणु दभैपु वावोक्षितेषु महामार्जारश्रवणप्रमाणाद्नूना- 
न्यथास्थानं ALAA SHH नम इत्येवं षट्त्रिंशतं चलीन्हरेत्‌ | पिण्ड- 
चच्चेषां प्रतिमाप्रातिपात्तिरेकत्र चेत्कृत्ला भवन्तीतरेतरसंखुष्टाश्च | 
तक्षाय नम इत्यग्नेदैक्षिणतः | उपतक्षाय नम इत्युत्तरतः ॥ 

आ० | ततो वलिहरणम्ुदकमचसिच्य डुतशषात्‌। तक्षोपतक्षाभ्यामञ्चेः 
पाश्वतो विभज्य नामनी | तक्षाय नम उपतक्षाय नम इति चतुथ्यो 
नमस्कार उपस्थापितः | सप्रदानीयो ह्यषः केचिद्‌ डन्ददेवता एका 
मन्यन्ते ञझीषोमचत्‌ | तन्न । इन्द्रान्तकाम्पती* अभ्यः इति स्म- 
त्युक्तं | विसज्य सूत्रकारण दशितम्‌ ^ 

1. तादथन the Ms. 2. ०हमवब्यच० the Ms. 38. इति 
omitted by Br. (and cp. Vistusmrti LXVII. 5). Deva- 
pala connects the first two words of the next sūtra with 
this one; this probably is wrong. For अभिसः viz. अञ्निम्‌ 
९). पूर्वेण in LI. 2 (if this word does not belong to sm: of 


the preceding sūtra). 4. These and the following words 
are not clear to me. 


२४२ काठकग्रह्मसत्र ५४ 1३-५ N (४।१४। ३-५ ॥ ) 


पूर्वेणाभिमम्बा नामासीति सप्त ॥ ३ ॥ 

Fo । पूर्वेणाञ्निमित्यनुषञ्यते” | अम्वा नामालि तस्ये ते नमः । दुला 
नामासि तस्ये ते नमः | नितली* नामासि तस्ये ते नमः । चुपु 
णीका” नामासि तस्ये ते नमः | अभ्रयन्ती नामासि तस्ये ते नमः। 
मेघयन्ती नामासि तस्ये ते नमः। वषयन्तो नामासि तस्ये ते नमः॥ 

Ao । पूर्वणाग्निमम्बा नामासीति सत्त ग्रहदेवताभ्यों वन्धुमत्यः aa 
भरद्धसावेसि एस्येत्यापमनुस्य्यृत्य ॥ 

Blo | पूवणाझिमस्वा नामाखीति सत्त | ते अञ्चे पूर्वस्याँ दिशि | अत्रा- 
प्यस्बा नामासि नमस्त इति प्रयोगः ॥ 


गृह्याभ्यो नान्दान सुभग YARIS मद्रकरात स्राक्तष्वामेद- 

क्षिणम्‌ ॥ ४ ॥ 

žo । गृहेभ्यो हिता ग्र्या देवताः ।...स््नक्तिषु कोणेष्वम्रेरेताश्वतस्त्र आहुः 
तीजुहुयात्‌ | अभिदक्षिणं प्रदक्षिणं यथा भवति पूर्वदक्षिणकोणा- 
दारभ्य | अपरे ग्रहस्त्क्तिष्विति” व्याचक्षते | तत्र प्रचुरप्रयोग- 


दृशान शरण । नन्दिनि तुभ्य नम इत्यादिः ` प्रयोगो ऽनुमन्तव्यः | 
* प्रदानाथत्वादाह्वानस्य ॥ 


Fo | नन्दिन्यादीशानादिकोणचतुष्टये चतस्त्रः ॥ 

Me । ततो गृद्याभ्यो वलिहरण नन्दिनि Gar सुमङ्गलि भद्रकरीति 
स्ञक्तिष्वमिदक्षिण | नन्दिनि नमस्त इत्याञ्चेय्यां । सुभगे नमस्त 
इति नेऋत्यां | एवं प्रदक्षिणं स्रक्तिषु ग्रहकोणेयु ॥ 

स्थूणाया ध्रवाया गश्रय हिरण्यकेश्यै वनस्पातभ्यश्चात ॥ ५ ॥ 

दे० | Zara इति यथायोग्यं सवैत्राउुवर्तनीयं । भ्रवांसीति मन्त्रेण 


1. Kath. XL. 4 : 137. 14-15. 2. Br. connects with this 
sūtra the first word of the next one. Ihave followed De- 
vapala and AdityadarSana. 8. See note 8 on page 241. 
4. नितन्त्री the Mss. (and thus alsoBr.) 5. चुपणिका the Mss. 
of Devapala, चुपणीका Br 6. See note 2 7. Thus emen- 
ded; qagrmeata D, गुह्यसुक्तिष्विति C. A has a blank, in T this 

assage 18 missing: 8. Cp. Ad. on this sūtra 9. गृह्दाभ्य 


D, yè AT, C indistinct. 


NN De 


= | | pone ! 


काठकणुह्यसूत्रे ५४ 1 ६-९ ॥ (७1१४ ६-९॥ ) X22 


घास्तोप्पतीयकर्मणि दार्शितेन' या स्थूणा सस्कृता प्रधानभूता TE- 
मध्ये तस्यां हिरण्यकेच्ये नमो वनस्पतिभ्यो नम इति बलिड्यमुप- 
हरेदिति केचित्‌ । अन्ये तु यथासंख्यं व्यभिचारं मन्यमानाः स्थूः 
णायामधिकरणभूतायां वनस्पतिभ्यो FEA । भ्र॒वायां स्थाल्यां 
हिरण्यकेच्ये नम इति व्याचक्षते | equal? हि. चनस्पतिर्देचता 
बसति? स्थाल्यां च हिरण्यकेशी ळक्ष्मीः। ग्रहदेवतानां चामी होमाः॥ 
Ho | श्रिये हिरण्यकेइये नमः वनस्पतिभ्यो नम इति बलिद्व्यं मध्यम- 
स्थूणायाम्‌ ॥ 
आ० । स्थूणायां भ्रवायां मध्यमायां श्रिये हिरण्यकेश्ये वनस्पातिभ्यश्चेति॥ 
धमाधसयाद्वार सत्यव च ॥ ६॥ 
žo | धर्माय नमः | अधर्माय नमः इति गृहद्रारमध्ये आहुती जुहुयात्‌ ॥ 
Fo | धर्मायाधमोय wes इति वलित्रयं द्वारे ॥ 
उद्धान वरुणाय ॥ ७॥ 
दे० । waa नम इति” जळपात्रे घटादिके JAA | उदकस्य उदसंज्ञा- 
यामित्युद्धानशब्द” उदाधिबत्‌॥ . | ६ 
Fo | चरुणायेति मणिकसमीपे ॥ 
Alo | उद्धाने घटादो वरुणायेति ॥ 
विष्णव ISAS ॥ ८ ॥ 
दे०। वरुणाय नमो” विष्णवे नस इति पिपिप्यधिकरणे* बलिङ्कयसुपहरेत्‌ ॥ 


aes इति दृपादे' ॥ ९॥ 
व्र०। RERI इति पेषण्याम्‌ ॥ 
ate | दषदि पेषणशिळायाम्‌ ॥ 


. Cp. XI. २ The Mss.: स्थूणायां हि वनस्पति atat 
देवता qaq! 3. Devap2la connects Baa च with the next 
sitra (gaa चोदधाने) ! 4. Devapala combines चरुणाय with 
the next sūtra (वरुणाय Aua इत्युलूखले )! 5. Cp. note +. 
0. उदधानेश० D C, उदधानशि० AT. T. Cp. note+. 8. Mar- 
ginal note in AT: पिपिषी पेषणभाण्डम्‌। 9. This sūtra is miss- 
ing with its bhāsya in Devapala. 


२४४ काठकगह्मतूत्रे ५४।१०-१५॥ (४।१४।१०-१५॥) 


उपरि शरणे वैश्रवणाय राज्ञे भूतेभ्यश्चेति॥ १० N 
` ~ ` SS ~ हस्योपरि ~ 

Zo | वैश्रवणाय राक्षे नमा भूतेभ्यो नम इति गु बलिमुपहरेत्‌॥ 

Ao | वैश्रवणादिवलिद्दय ग्रहस्योरपारि ॥ 

इन्द्रायेन्द्रपुरुषेभ्य' इति Tara ॥ 22 ॥ 

Zo | पूवोर्ध ग्रहस्याझवो ॥ 

Ho | इन्द्रायेति बलिद्दय Beer ars ॥ 

ao गृहस्यैव ॥ 

यमाय यमपुरुषेभ्य इति दक्षिणार्धे ॥ १२ ॥ 

वरुणाय वरुणपुरुषेभ्य इति पश्चार्धं ॥ १३ ॥ 

` ` ` ०४2 

सामाय सांमपुरुषभ्य इत्युत्तराध ॥ १४॥ 

व्र०” । वरुणाय खानुगाय पश्चाधे सोमायोत्तरतश्चान्यण्हेषु स्मृतिषु 
च श्रयते | लौगाक्षिस्ठु तथा नाह। प्रायणीयादौ सोमस्य यागः 
पश्चार्धे इटः“ । प्रतीची दिक्‌ सोमा देवतेत्यन्न्युपस्थाने श्रयते" | 
वरुणायेति FAA ॥ 

Me | यमाय यमपुरुषेभ्य इति दक्षिणार्धे | एवमादि | स्पएमन्यत्‌। 
सोमः पश्चरिमायामस्माकं aa | प्रतीची दिक्‌ सोमो देवता। 
तथा प्रायणीये सोमः पश्चादिज्यते ॥ 

ह्मणे ब्रह्मपुरुषेभ्य इति मध्ये ॥ १५ ॥ 


1. Here and in the next siitras Devapala inserts after 
each dative नमः (नमो)। 2 Here is a difficulty, as Br. 
and a Tuebingen fragment of Br. read: सोमाय सोमपुरुषेभ्य 
इति qaaa । वरुणाय वरुणपुरुषेभ्य इत्युत्तराधेः the text of Devapala 
agrees with Visnusmrti LXVII. 17-15, (Cp. Man. grhs. IL. 
12. 14-15). Could Br. have altered his text. so as to bring 
it into harmony with the passages of the Kathaka cited by 
him ? From Ad. nothing definite is to be gained. He 
seems to point out only, that the text of the Grhyasiitra is in 
discordance with the Kathaka. 3. Relating to the last two 
sitras. 4. Kath. VII. 2:64.18. 5. Kath. XXIII.8: 83. 18. 
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काठकयृह्यसूत्रे ५४।१६-१९ (४।१४।१६-११॥) २४५ 
Q 

ऊध्वसाकाशाय ॥ १६ ॥ 

दे० | आकाशाय नम इत्यूध्वे बलिमुपहरेत्‌ ॥ 

Ao | आकाशाय नम इत्यूध्वे TAALI 

आ०। ऊर्ध्वा दिशमुत्क्षिपेदाकाशायेति ॥ 

स्थण्डिले दिवाचरेभ्यो भूतेम्य इति दिवा ॥ १७ ॥ 

qo । ater दिवा वलिमुपहरेत्‌ ॥ 

a0 | दिवाचरेभ्य इति भूमो दिवा वैश्वदेवे ॥ 

आ० | स्थण्डिले भूमौ दिवाचरेभ्यो भूतेभ्य इति दिवा बालि” हरेत्‌? ॥ 

नक्तचरभ्यो भ्तभ्य इति नक्तम्‌ ॥ १८ ॥ 

Zo | स्थण्डिल इत्यनुषज्यत । अत्र दिवा वैश्वदेवे क्रियमाणे बलिमुप- 
हरेद्रात्रो तु नक्तंचरेभ्यो भूतेभ्य इति केचिद्याचक्षते | प्रयोगस्त्वी- 
ररः | दिवापि वैश्वदेवं कुर्वाणाः कल्पयित्वा नक्तंचरेभ्यो भूतेभ्यो 
ऽपि स्थापयन्ति । रात्रो च त्याजयान्ति | रात्रौ तु वेश्वदेवो नोषित- 
स्तत्रावझ्यकतेव्यः? क्रियमाणस्य किंचिद्वैकस्यमभ्युपनतमेच एका- 
न्तपराजयद्कारं संदेह इति नयेन ॥ 

ao | नक्तंचरेभ्य इति सायं | इति षट्त्रिशद्वलयः ॥ 

Mo | यदा नक्तं रात्रो नक्तंचरेभ्यो भूतेभ्य इति ॥ 

शेषं पितृभ्यः पिण्डान्िद्धाति ॥ १९॥ 


Zo | शिष्यत इति शेषः प्रदार्शिताहुतिवलिभ्यो सुच्यमानः | त पिण्डीः 


a पितृपितामहप्रपितामहेभ्यो माठपितामहीप्रपितामहीभ्यञ्च 
दाति ॥ 


ao | शेषं बलिहरणशिष्टं पितृभ्यः पिण्डान्विदधाति' पिण्डपिठ्यज्ञवत्‌। 
निदधातीति प्रकृतिलिङ्गात्‌। सतिलमिति केचित्‌ | स्तम 





1. Before this word D has: afar. C the same, but the 
last aksara invisible. आचिभू० DC. 2. Emended: ae 
za the Ms. 8. The visarga fails in all the Mss. 4. 
प्रदधाति AT. 5. R. faze instead of faze and cp. the Pinga 
pittyajna of the Kathas in Altind. Ahnesscult, page 213. 


२४६ काठकग्रह्मसंत्रे ५७1 १॥ ( ५। १।१॥) 


जुहोति सोदकं वलिषु सतिळं frag ॥ 


उदकलशम्ुपानधाय स्वस्त्ययन MATT ॥२०॥७५४॥ (४।१४) 

Zo । अग्नेरात्मनश्व समीपे जळकळशं स्थापयित्वा स्वस्त्ययनं वक्ति 
बोधश्च मेत्यबुवाक ' । वाचयतीति स्वार्थे णिच्‌ रामो राज्यमकारय- 
दित्यादिवत्‌ः | चारोदिको वात्र वाचिः । स्वस्त्यचिनाश ईयते 
प्राप्यते येन तत्स्वस्त्ययनं | अतं एव पुरुषसंक्तकनिक्रद्त्मभृति* 
चक्तव्यम्‌ ॥ 

Ho | तत उद्कपूणे कलशमुपनिश्राय तत्र वरुणं यज्ञपुरुषं विष्णु चा- 
भ्यच्ये बोधश्च मेति स्वस्त्ययनं | सायं दि तेगतोरेण* मयूरवत्स्व- 
स्त्ययनोपस्थानं । न्रपासिषेकेषु'चति प्रातिशाख्येषु दष्टत्वात्स्वस्त्य 
यनस्य सवेत्रोच्चः प्रयोगः | ततः परिस्तरणानि नीत्वाञ्नि विमुच्येत्‌॥ 

आ०। तत उदकलशमुपनिधायाप्निचरुणप्रत्यक्ष स्वस्त्ययनं वाचयति 
बोधश्च मेत्यनुवाकं | अत्र स्वार्थं णिच्‌ ॥ 


डात लागालसूज एह्यपाञ्चकाया चलुथा Sealy: ॥ 


अथातेवस्वस्त्ययनानि ॥ १:॥ | 

Zo । अथेल्यानन्तर्य | क्रतावुतो भवान्यातवानि कर्माणि वक्तव्यानि | 
स्वस्ति मङ्गल्यं । तद्विनाश ईयते प्राप्यत येस्तानि स्वस्त्ययनानि। 
तानि कानिचिल्षिद्यान्यपि श्रावण्यादीनि | तेषामकरण कालचाोदि- 


तानाामात पाथळुता' भवात | कपातानळयदान्त्यादाच ' स्वस्तय 
` यनान्यव ॥ 


1. Kath. XXXVII. 10. 2. Cp. Devapala on IV. 15. 
3. The Purugastkta is contained in the (last) Katha-aranyaka, 
as also is probably the case with the Kanikradatstkta, which 
corresponds to RS. II. 42. 1—43. 2, RS. Khila JL.2. 1—5, and 
RS. 11. 43. 3. 4. ? Lahore reads : गतारेण | 5. The colo- 
phon in the Bombay Ms.: इति यजुपि काठकचरकशाखायां छौ ०गृद्य“च० 
ao (I abbreviate ); in the Lahore Ms. : इति काठळे यज्ञसूत्र गृह्य 
पङ्चिकायां च०अ० | 6. पथि० the Mss. 7. Thus the second 
hand of D only. ognzaréta the other Ms 


काठकग्र॒ह्मसूत्रे ५५ । २-३॥ (.५।१। २-३॥.) ल 


आ०. | कताब्ृतौभवान्यातेचानि कमीणि स्वस्तिरीयते यैः तानि स्वस्त्य- 
यनानि कानिचित्सस्कारत्वान्नित्यान्यप्यष्टकादीनि । कानिचित्स्व- 
स्त्ययनानि अन्येन? यथा कपोतनिळयाश्वयुञ्यादीनि | कानिचिद- 
भयरूपाणि यथा श्रावण्याग्रहायणी चेत्रे .च स्वस्त्ययनानामकरणे- 
नादश्दोषः” | अत्र काळचोदितानामेवातिपत्तौ पाथिक्कती ॥ 


श्रावण्या चत्वार हवीष्यासादयेदपूपं स्थालापाक धानाः सक्तूः 


नुभयमक्षतानास्‌ ॥ २ ॥ 

Fo । चतस्रः पोणमास्यः श्रावणी आश्वयुजी आग्रहायणी फारशुनी । 
अचणन युक्ता पोणमासी श्रावणी । तस्यां चत्वारि हवींप्यावाप- 
स्थांने निरुप्यासादयेद्पूपादीनि 1 तत्रापूपो औहिमयो घृतपक्त 
यचमयस्तेळपक्कः फाल्गुन्यां तैळपक्कस्यः . जुहातीति लिङ्गात्‌ | 

` चतुप्वपि माठवार्णिन्यः । अपूपे विष्णुः । चरौ east धानासु 


सक्तुषु च सपाः | उभयं धानाः. सक्तचश्चाक्षतानामनचहतानां 
यवानाम्‌ ॥ र 


ao श्रावणस्य शुझ्ुपञ्चदऱ्यां चत्वारि हर्वीष्यासादयत्‌ | विष्णवे जुष्ट 
निवेपामीति ब्रीह्दीणामपूपार्थं निर्वापः । राज्ये जुष्टमिति स्थालीपा- 
कार्य सर्पेभ्यो. जुएमिति द्विधोनाः . सकत्वर्थ यवानां wars 
न्सक्त्वथ पिनष्टि । हविषामुदशुद्धासनादव्यवायिना कार्य |... अलं- 
करणकाळे सपवित्रे पात्रे थाना STATA सक्तूश्च ॥ 

Me | श्रवणेनं युक्ता पोणमासी श्रावणी | विनापि श्रवणेन । तस्यां 
चत्वारि हर्वीष्यासाद्येत्‌ | कानि | अपूप ' स्थालीपाक धाना 
सक्तूश्च | पतद्धानासक्त्वाख्यसुभयमक्षतानां यवानामनवहतानां | 

. चरुमेति वक्तव्य स्थालीपाकग्रहणं पाकयज्ञतन्त्रनिवूत्यथ | सवत्र 
पाकयज्ञशब्द्सामान्यात्‌ ॥ ` है 

वषट्‌ ते विष्ण इत्यपूपस्य जुहोति रात्री व्यख्यादाति स्थाली- 

पाकस्य नमो अस्तु सर्पेभ्य इति धानानां ये वाद इति सक्तूनाम्‌ lIR 
1. ? ज्ञेमिचिकानि । ` 2. Uncertain स्वस्त्ययननामकरणे० 1110 


its तैलापूपस्य ?- Cp. LXX. 1 4. Thus the Mss. 
R. रात्री ! | 


२४८ काठउकयृह्यसूत्रे ५५ । ४-५॥ ( ५ । १। ४-५ ॥) 


Zo | आज्यभागान्तं पूवोन्मध्यांश्रावदाय' प्रथानानुष्ठानं सर्व जुहोति 
नमोदितः' स्वाहाकारः | मन्त्रचलुए्यस्य प्रतीकेनापूपादिहोमेषु 
विनियोगो ऽनेन भाणितः ॥ 

zo । आज्यभागान्ते यथोक्ताभिश्चतस्त्रमियषट्‌ ते विष्ण इत्याद्याभिः 
प्रधानम्‌ ॥ 

आए० ।...रात्री व्यख्यदिति स्थालीपाकस्य | अवदाय मेक्षणेन । एव- 
मादीनां चतुरवत्तं पञ्चावत्तं वा Sal होमः। मध्यपूर्वा धावदान दर्श- 

एूणेमासप्रकृतित्वादागच्छति | यत्र यत्र जुहोतिदाव्दस्तत्र तत्र स्वाहाकारः ॥ 

यषु चा यातुधाना डात दव्याचटएु सक्तूनासू tl ४ ॥ 

žo । अबरेछु गर्तेछु । दर्व्या न तु स्नचा । येछु वेति मन्त्रेण होमः । 
अभिघारः सवत्र ज्ञेयो नानभिघृतं हविरस्तीति ॥ 

so । ये वाद इति सक्तूनामम्नो हुत्वा दर्वी स्तरर्वत्संस्टुज्य वर्हिपि निधा- 
योपस्तीय तेषामेच सक्तूनामवदानधमणावदायाभिघार्य सक्ततृ- 
न्यत्यभिघाय AT चा यातुधाना इत्युदगश्नरवटे जुहोति | नाचरे 
पारिस्तरणमनञ्चा अपरिस्तीण इति हि परिभाषा | ऋतुतिथियागादि- 
तन्त्रसमाप्तिः ॥ 

Mo । दर्व्या न सचा | आवडे गर्ते नाझो । अविद्यमाने ऽवरे खात्वा- 
प्यचटे जुहोति ॥ 

उभयत्राखुराजाय* बलिं हरेदाद्यन्तयोची ॥ ५ ॥५५॥ (५ । १) 

Zo) उभयत्रेति | ओपखदहोमे SATS च । अन्ये त्वाहुः | उभयत्र 
सायंप्रातहांमकालो लक्ष्यते | यदुक्त दिवाचरेभ्यो भूतेभ्यो दिवा 
AMAA नक्तमिति” वेश्वदेचचलिहरणं | तत्र स्थाने सकतुबलिर- 
नेनोच्यते। चातु्मासिको मृह्यान्तरे तथादशनात्‌ | सावित्रेण देवस्य 
1. ogam the Mss. 2. ? Thus ACT, नोदितः 1). 3. 

Thus Devapala and the text of Br; Ad. and the Bha- 
sya of Br. seem to point to the singular (अव), but cp. 
also Br. on LX. 4. 4. Before उभयत्र० the Mss. of Devapala 
have सक्तूनां, which may bea repetition of the last word of 
the preceding sūtra. 5. See LIV. 17-18. 


काठकग्रह्मसूत्र ५६ । १॥ (५।२।१॥ ) २४९, 


सेत्यादिनाखुराजाय वलिं हरामीत्यन्तेनेष वल्युपहारः । आद्यन्त- 
Tata | श्रावणीफाल्गुन्योरिति केचित्‌ । आद्यन्तयोहैविषोरपूप- 
सक्तुलक्षणयोराखुराजाय वलि हरेदिति त्वन्ये ॥ 

ao । श्रावण्यामेवं पाकयक्षेनेष्टा तूष्णीसुपचरितान्सक्तून्द्ची च स्था- 
ai विहायसि शिक्ये निदध्यात्‌ । तदहः प्रति मासचतुष्टयं तेः 
agadi पूरयित्वा सायं प्रातश्च देवस्येत्यादिनाखुराजाय वलि- 
मुपहरामीत्युदगञ्चेरवटे वलिमुपहरेच्छावण्याग्रहायण्योरेच परि- 
संख्यया! श्रावण्यां सायं विहात्यधिकं वलिशतमेकीकृतमुपहरेत्‌ | 
आग्रहायण्यां प्रातर्यद्याधिमासो मासचतुएयमध्ये भवेत्तदा परि- 
संख्यया" पञ्चाशद्धिकं शातं | उभयत्रापि | नात्रोपस्तरणामिघारणे 
होमाभावात्‌ ॥ 

आ०। उभयत्राखुराजाय Ale हरेत्‌ । सक्तूनां दव्येत्यनुचतेते । क | 
उभयत्र । द्‌धिसकतुवालिहरणसामथ्योच्छाखान्तरीयं सायंप्रातः 
काले चातुर्मासिकं बलिहरणं वक्ष्यते” | तेनोभयत्र खायं प्रातरपक्‍ि- 
होत्रदेबताभ्य इत्यतः सूत्रात्‌ । आद्यन्तयोर्वा श्रावण्याग्रहायण्योः । 
पते चतुर्णा मासामाद्यन्ते पौणेमास्यो ॥ 





आयूतिके कपोते भयार्ते सक्तुषु भस्मनि वा पदं दृष्टा देवः 

कपोत LAAT स्थालीपाकस्य जुहोति ॥ १ ॥ 

Zo । प्रायेण वर्षासु कपोताः प्रोद्धवन्तीति श्रावणीप्रसङ्गेन कपोतनि- 
छ्यशान्तिरुदिता | यूतिः सङ्घः । तत्प्रतिषेधेनायूतिः सद्दवियोगो 
ऽसिप्रेतः | अयूतौ भवः आयूतिकः । खदा यः सङ्घचारी कपोतः 
सदैवात्‌ इयेनादिनावागूय नियोजितो भीतो यदा गृहं प्रविशति 
तदेयं शान्तिरुच्यते । न तु केवळचारिणि दष्ट निर्भयग्रहदेवकुला- 
दिनिवासिनि” ग्रामकपोते तादा आयूतिकं कपोतं गृहसबद्ध 
भयात दृष्टा गृहपतिः स्थालीपाकस्य जुहुयादेवः कपोत इत्यायष्टा- 





1. परिसंख्यायावा the Lahore Ms. The whole passage is far 
from clear to me. 2. Om. in the Ms. of Lahore. 3. I 
am unable to point out the text here referred to. 4. Cp. 
Appendix VI. 5. Thus C; ०लादिवासिनि T A, °लादिनिर्वांसिनि D. 


२५० काठकग्रछ्मस॒जे ५६। २-५७।१ ॥ (७५। २-३1 १॥ ) 


मि्ग्मिः । यदा स्वरूपेण कपोत न पश्यति कि ae । ग्रहा- 
भ्यन्तरे' भस्मनि सक्तुषु वा कपातचरणप्रतिविम्बमवलोकयति 
तदा JENA । यमदूतो हि कपोतः । तं प्रत्यक्षेणानुमानेन वा कृत- 
संनिधानं ग्रहे . वुद्ध्वा महतो oer शान्तय इदं स्वस्त्ययनं 
कुर्यात्‌ | कचिदायूतिकः सुस्पष्टः ॥ 

Fo | कपोतग्रहप्रवशसूचित डुरिएशान्त्यां देवेभ्यो Be निवपामीति चरु- 
नि्वोपः। देवः कपोत इत्यष्टामिरञ्चि्षिरिति पावमान्यन्ताभिः 
प्रधानम्‌ ॥ 

आ० | आयूतिके कपोते | यूतिः सङ्घ: । तद्विपरीतः अयूतिः । अयूतौ 
भव आयूतिकः | असहाय इत्यर्थः | असहायके कपोते इ्येनादिना 
Mea Be निलीने सति वक्ष्यमाणा शान्तिः कतेव्या । यत्ते गृह- 
कपोता वलभीषु सवदा वसन्ति ते योतिका भयाताश्चन” तेष्वियं 
शान्तिः | अदष्टेष सक्तुषु भस्मनि वा कपोतपदं दृष्टा तथापीयं 
कतेव्या । स्त्युदृते हि कपोते निलीन सवेत्राभिदग्धपदानि दृश्यन्ते 
यत्रापि नोपविष्टः ॥ 

परीमे गामनेपतेति” गां परिणयन्ति ॥ २ ॥ 

Zo | परिणयन्तीति बहुवचनेन एहपतिव्यतिरिक्तस्यान्यस्याप्यत्र कठेत्व॑ 

दशयति । - - .अत्रपीष्रिविकारत्वादाज्यभागान्त कृत्वा स्थालीपाकहोमः ॥ 

Ho | यस्मिन्ग्रहे कपोतपदं दृष्ट त गां परिणयन्ति ॥ 

आ० | परिणयन्ति यत्र निलीनो गृहे तत्रानेन मन्त्रण ॥ 

सा दाक्षणा ॥ ३ ॥ ५६॥ (५।२) 

Bo | तां होमान्ते ब्राह्मणाय दद्यात्‌ ॥ 

ato सैव कतुदैक्षिणा | पायेण कपोता वषीजु संचरन्त्यतो SRAT- 
TAC उक्ताः ॥ 


आश्वयुज्यामश्चान्महयान्ति सर्वाणि च वाहनानि ॥ १ ॥ 





1. गृहान्तरे D C. 2, Hesitatingly emended; अभयान्तश्चन 
the Ms, 3. This verse must have followed immediately 
after the Kapotasikta ; it corresponds with Rs. X. 155.5. 


> dat 


काठकगहासूजे ५७ । २-२३॥ ( ५। ३। २-३॥ ) २५१ 


Zo | अश्वयुजा नक्षत्रेण युक्ता पोणमासी आश्वयुजी । तस्यां नुपति- 
प्रश्चतीनामश्वप्रभूृतीनामश्वादिस्वस्त्ययनामिदं कतेव्यसुच्यते। अश्वा- 
न्महयास्ते पूजयन्ति ख्रानानुळेपनालकारप्रभतिमिः श्टङ्गारयन्ति | 
सर्वाणि च करिकरभतुरगप्रखतीनि वाहनानि यथासंभवं महयन्ति ॥ 

Ho | अश्वरथादिवाहनवतामाश्वयुक्पोणमास्यामश्वादीनां नवविचित्र- 
वरन्राळंकारैश्चन्दनालक्तकसिन्दूरादिस्थासकेक्च पूजयेत्‌ ॥ 

ato | अश्वयुरभ्यां युक्ता पौणमासी अश्वयुजा! युक्ता वा आश्वयुजी | 
तत्राश्ववतां नीराजनं स्वस्त्ययनमश्चानामुच्यते | अश्वान्महयन्ति 


पूजयन्ति | वस्ञ्राळंकारेश्चन्द्नादिस्थासकेश्च | सर्वाणि च वाहनानि। 
हस्त्यश्वतरमहिषस्रोष्ट्रादीनि? च ॥ 


उत्तरतो ग्रामस्य वेद्याकृति कृत्वा शाखामिः परिवायोहतेश्च 

वासोभिः सवेरसैधेटान्पूरयित्वा दिक्षु निद ध्यात्सपेचरीजैश्च पात्रा- 

ण्यचान्तरदिक्षु ॥ २ ॥ 

दे० | ग्रामस्य या उत्तरा दिक्‌ तत्रेष्टिविकारत्वादिष्टिविदिसरीं चतुरश्रां 
ae कृत्वा तां च शाखाभिरहतेश्च वासोभिः परिवार्य aac 
सेमघुरादिभिरिश्लुरसप्रश्रीतमिधरान्पूरयित्वाः विदिश्चु पूवोन्तरादिषु 
दध्यात्‌“ ॥ 

आ०। उत्तरतो ग्रामस्योति व्याख्यात” | अहतेश्च वासोभिः परिवारय 
सर्वरसैघरान्पूरायित्वा लवणमधुतादिभिर्दिश्ख निदध्याद्व्याः | 
सवेबीजैश्च तिळ्यवादिभिः पात्राणि पूरयित्वा अवान्तरस्त्क्तिषु 
निदध्यात्‌ ॥ 

TART यथोक्तस्ुपसमाधाय जयग्रभृतिभिहुत्वा तिस्रो देवता 

यजेत वरुणमग्निमश्चिनावाश्चयुजीं' च ॥ ३ ॥ 


1. The two aksharas युजा supplied by me.. 2. oqo 
the Ms. 3. Thus (oge) the Mss. 4. द्वद्यात्‌ the Mss. 
5. See Ad. on LIL. 5. 6. Here, again, is a real discrepancy 
between Devapala on the one, and Br. and Ad. on the other 
side; the last two omit afaa oram आश्वयु० Br. 


२०२ काठकग्हासूत्र ५७ | ४-५॥ (41 21 ४-०॥ ) 


Fo । तस्य च रचितोपचारस्यापरभागे यथोक्तमाज्यभागान्त हुत्वा जय- 
प्रभतिभिश्व राष्ट्रश्॒दन्तेइुत्वा तिस्रो देवता यजेत नामधेयेन तद्देव- 
तया वर्चो | कास्तास्तिस्रः। आशे वरुणमश्चिनाचिति | आश्वयुजीं 
चतुर्थी । तां तु नामधेयेनेव आश्वयुज्यै स्वाहेति तल्लङ्गमन्त्रा- 
भावात्‌ | आज्यमत्र हविः ॥ 

Aol वेदिं यथोक्तवत्कृत्वा तस्यां प्रधानदेचता अभ्यचयेत्‌ | आज्यं 
हविरत्र | आज्यभागान्ते | वरुणाय स्वाहा । अश्विभ्यां स्वाहा | 
आश्वयुज्ये स्वाहा। इति तिस्रः प्रधानाहुतयः। ऋग्भिवेतद्वेवतामिः?॥ 

Mo । तमपरेण | तमेवविश्व देशमपरेण | यथोक्तमुपसमाधाय जय- 
प्रश्रतिभिहुत्वा तिस्रो देवता यजति । हविषो ऽनपदेशादाज्येन | 
वरुणमश्चिनाचाश्वयुजीं च । चशाब्दादाश्वयुजी नामधेयेन ऋचो 
ऽभावात्‌ ॥ 


इज्यमाने ऽश्वान्योजयान्ति AAT चः वाहनानि ॥ ४ ॥ 

दे० । यागे क्रियमाणे -श्वादीन्योजयन्ति पर्याणालंकारादिना ॥ 

wo । इज्यमाने -ऽश्वादिचाहनानि वाहका योजयन्ति ॥ 

ato चतुग्रेहीतेन इज्यमाने ऽश्वान्योजयन्ति पर्याणदानादिना | सर्वो- 
णि च वाहनानि च योजयन्ति ॥ 


ग्रदक्षणं देवयजनं कवचिनः" त्रिः परियन्ति ॥ ५ ॥ 
Fo | देवयजनं यागस्थानं वेदिः* तस्याः* परिहितकवचाः करितुरग- 


mzaa: प्रदक्षिण भ्रमणत्रय Hated ॥ 
Mo । ते sareat कवचिनः प्रदक्षिणं देवयजनं चीन्वारान्परिगच्छन्ति॥ 





1. The verses to be used are given by Br. viz. Kath. 
XVII. 19: 263. 19-20 (Varuna); XVII. 18: 262. 10-11 
(Agvins) and for Asvayuji the verse, corresponding as to its 
first part with T Br.ITI.1.1.12: पृथ्वी सुवर्चा युवतिः सजोपा चित्रभानुः 
रुदगाच्छो भमाना | धनेनास्मान्द्रजयाप्यायन्ती ( 50 ! ) पोणेमासी सुभगा वेतु 
हव्यम्‌ ॥ The verse is not known from any Samhita. 2. 
Missing in all the copies of Devapala. 3. Aia the 
Mss. of Devapala, but cp. his Bhaiiya. 4. Sic Mss.! 


काठकरृह्यसूत्रे ५७।६-५८।२ ॥ ( SIBIR- I) २०३ 


प्रहपोन्कुबेन्ति ॥ ६ ॥ 

दे० । प्रहृष्टाः सन्तो घातादिक कुन्ति ॥ 

ato प्रहषीन्‌' क्रोशान्कुर्वन्ति ॥ 

इष्टे यथार्थ संप्रयान्ति ॥ ७ ॥* 

दे० । इष्टे यागनिबृत्त सति यथार्थ” यथासंप्रयोजनं संयक्‌ प्रहृष्टा 
यान्ति यो यत्राधिक्कतः स तं स्थानविशेषमनुसरतीत्यर्थः ॥ 

गोवोसः कंसो हिरण्यं च दाक्षणा ॥ ८ ॥ 

Zo | समस्तं च गवादि दक्षिणा ॥ 

Ho | यथोक्ता होमकर्ले दक्षिणा ॥ 

ato गौः...हिरण्यं च दक्षिणा कत्रे ॥ 

रसा घीजानि वासांसि ॥ ९ ॥ ५७॥ ( ५। ३) 

Zo | दक्षिणित्यनुषज्यते | रखा ये घटेषु कल्पिता बीजानि पात्रेषु वा- 
सांसि च वेदिचरणानि | तानि सर्वाण्येव दक्षिणा । उपयुक्तानां 
दक्षिणया प्रतिपत्तिः कतव्येत्यर्थः ॥ 

ato | रसा वीजानि वासांसि चान्येभ्यो यागविभागात्‌॥ 





दे० | अस्यमेवाश्वयुज्यां गोमतां खस्त्ययनमाह ॥ 

अथ गोमतां विधिः ॥ १॥ 

Zo । उपस्रृष्टा गावो वसन्तीति* लिङ्गात्सवमेतत्कमं गोस्वामिनामुप- 
दिद्यते ॥ 

ato | गोमतामिद्मुच्यते | गवां स्वस्त्ययनमेतत्‌ | तस्मिन्नेवाहनि 
समागतासु तास्वेतत्सायं कार्यम्‌ ॥ 


इह प्रजा यासामूधः' पृषदश्वा घृतप्रतीक इति एषातकस्य 


1. अहर्पानु 01० Ms. 2 Ofthis siitra Br. and Ad. have 
notiace. 8. यथार्थो शा the Mss. 4. See LVIII. 6. 5. 
Not in our printed Kathaka text: इह प्रजा विश्वरूपा रमन्तामस्मिन्गो- 
è विश्वभ्वतों जनित्री: | अझ्निं कुलायमभिसंवसाना अस्मा< अवन्तु पयसा घृतन ॥ 
6. Identical with Ap. rs. VIL. 17.1 (only ता नोश्चन्तु instead 
of ता नः सन्तु). 


२५४  काठकग्रृह्मसूचे ५८ | २-४॥(५।४।२-४॥) 


जुहोति ॥ २ ॥ 

Zo | पूषातकं पृषदाज्य । तत्पुनदेधिमिश्रितमाज्यं । अतश्च सांनाय्य- 
Wah | आज्यभागान्तं चोपसमाधान कृत्वा विष्णोम॑नलिति पवित्र 
कृत्वा । अञ्नेजिह्वोति पृपातकमुत्पूय प्रधानयागो ऽयं RÅA: | 
मन्त्रवार्णिकाश्च देचता$ | मन्तरास्त्विह प्रजा इत्यादिभिः प्रती- 
कैश्चत्वारो विनियुक्ताः । तेश्चतुर्भिश्चतस्र आहुतयः ॥ 

Ho | गोमतां पृषातकेन प्रधानयागः | गोभ्यो ळवणदानं । दधि ga- 
मिश्रं पूषातकमित्याचक्षते | हविरासादनकाले तूष्णीं दध्युत्पूय 
शीते भस्मन्यधिश्चित्याज्यधान्या घृतमासिच्य चरुवदभिघार्यासा- 
द्यति | आज्यभागान्ते... चतस्रः प्रधानाहुतयः ॥ 

Moe | घुतपयसी पृषातर्क | तस्य जुहोति ॥ 

अम्भः स्थेति लवणमभिमन्त्र्य गोभ्यो दद्यात्‌ ॥ ३ ॥ 

Zo | इत्यभिमन्त्र्याहुतिचतुष्टयादनन्तरं गोभ्यो दद्यात्‌ ॥ 

Ho । अम्भः स्थेति सहस्रपोषं चः पुषेयमित्यन्तन यथाशाक्ति गोभ्यो 
लवणं दद्यात्‌ ॥ 

A An ~ ~. ~ 

राद्राभरामजुहुयान्नत्या भश्च ॥ ४ ॥ 

दे० last नो रुद्रेति चतस्ट्रभी' रोद्रीमिजुहुयात्‌ | नित्याभिञ्च । जुहु- 
यादित्यनुषङ्गः | नित्याः परा ऋच इह गावो ऽय यज्ञ आ नः प्रजा- 
मिति” तिस्र एव स्मयेन्ते ॥ 

Ho । ततो मृडा नो स्ट्रति AAN: स्ववेणाज्यनाभिहोमः । इह गावो 
ऽयं यज्ञ आ नः प्रजामिति नित्याभिश्च । तत ऋतुतिथियागादि- 
तन्त्रसमाप्तिः ॥ 

Slo | ANAT MAMA: सवप्रधानानामिह गावो ऽयं यज्ञ आ 
नः प्रजामिति ante एव | अन्यासां व्यपदेशान्तरमास्ति। 
WC उपघुरः” asa चेति । तस्मात्ता न भवन्ति ॥ 





1. The verses Kath. XL. 11: 145. 15-146. 4 are meant, 
see Br.; Devapala in his Mantrabhafya explains only 
these three. 2. Cp. XLVII. 13. 


काठकगुह्यसूजे '१८५-'५९॥२ ॥ ( ५।४।५-५।२॥ ) २५५ 


दधिक्राव्ण इति. प्रषातकस्य प्राश्नाति' ॥ ५ ॥ 

दे० । दृधिक्राव्ण इति मन्त्रण पृषातकस्य रोषं प्राश्चाति” ॥ 

Fo | इति इुतशषस्य पृषातकस्य परादानम्‌ ॥ 

ae | दधिक्राव्ण इति पूषातकस्य सस्थिते कमेणि प्राज्मातिः ॥ 

उपसृष्टा गावो वसन्ति ॥ ६ ॥ ५८ ॥ (५।४) 

Fo । वत्सैयुक्ता गावस्तां रात्रिं चसन्ति ॥ 

Ho | तदहः सवत्सा गावो वसन्ति ॥ 

Mo | उपसृष्टा वस्सेर्गाचो वसन्ति | पतद्‌पि सायकरण लिङ्गं । याच- 
दुक्ता ऽयं होमः ॥ 

अथ वृषोत्सगेः ॥ १ ॥ 

Zo | अथशब्दो ऽधिकारार्थः | अथातेवस्वस्त्ययनमध्ये ऽपि वृषोत्सगों 
ऽधिकृतो Sarat बोद्धव्य इत्यर्थः ॥ 

Mo | अथशाब्द्‌ आरतेवस्वस्त्ययनपृथक्करणार्थः । गोप्रसङ्गेन काळ- 
प्रसङ्गेन चोच्यते वृषोत्सगेः | गवां वृष उत्खज्यते तेन बृषोत्सर्ग; | 
सदा धर्मायैव पितृणां सहोपकारायेति स्मयते | Tea बहवः 
पुत्रा यद्यको ऽपि गयां त्रज़त्‌ । यजेत वाश्वमेधेन नील वा वृष- 
Jaa | स्वगोष्टे वोत्खजेत्‌ ॥ 

कार्तिक्यां पौणमास्यां रेवत्यां वाश्चयुज्यस्य गवां मध्ये gT- 

मिद्धममिं कृत्वा पोष्णं चरुं पयसि श्रपयित्वा पूषा गा अन्वेतु 

न इति पौष्णस्य जुहोति ॥ २ ॥ 

दे० | कृत्तिकायुक्तश्चन्द्रो यस्यां भवति सा कार्त्तिकी पोणमासी | तस्या- 
माश्वयुज्यस्य वा सवन्धिनि रेवतीनक्षत्रे RAs कतेव्यमिति काल- 
विकल्पः | कथं कतंव्यमित्याह | गवां मध्ये स्वगे्ठे समिद्धं दीघ- 
मझि कृत्वा पूषदेवताकं चरुं पयसि श्रपयित्वा | आदित्यप्रायणीय- 
चरुविकारं । पूषा गा अन्वेतु न इति पोष्णस्यावदानद्वयसुद्श्चत्य 
1. The sūtra proper not given in the Copies of Deva- 

pala. 2. spat TAC. arate D. प्रामोति 31. 8. Vis- 

Nusmtti 85. 67. 


२५६ काठकगुद्यसूत्रे ५०९ | ३-५॥ ( ५। ५। ३-५॥ ) 


IETA lI 
mo । पूषा पिएभागिति श्रतिनिदशनात्‌! अत्र पौष्णः पिश्रशालिमयञ्चरुः॥ 


इह RRA हुत्वा ॥ २ ॥ 

Zo | इह राडोरित्याद्या दशाइतीजुहुयात्परधानानन्तरम्‌ ॥ 

ब्र० । इह रडिरिति स्रवेण दशाहुतीजुहोति | इह रडिः स्वाहा ॥ R 
इह रतिः स्वाहा ॥ २॥ इह श्रतिः स्वाहा ॥ ३॥ इह Arata: 
स्वाहा ॥ ४ ॥ इह स्वश्चतिः स्वाहा ॥ ५ ॥ इह रन्तिः स्वाहा ॥६॥ 
इह रमः स्वाहा ॥ ७ ॥ इह रमतां स्वाहा ॥ ८ ॥ इत्यष्टौ स्वाहा- 
ANAS | AA AL ॥ ९ ॥ स्वाहा चट्‌ ॥ १० ॥ इति यथापठिता- 
भ्यामेव । नात्र स्वाहाकारः ॥ 

आ०। इह रडिरित्याउ्यस्य जुहाति प्रतिमन्त्र दशाहुतीः ॥ 

रुद्राज्ञपित्वा ॥ ४ ॥ 

Zo | ततो रुद्वाभिश्रानान्‌ षडनुवाकाञ्जपेत्‌ ॥ 

Ho | ततो नमस्ते रुद्र मन्यव इति षडचुवाकान? । सहस्रशीर्षेति पो- 
Sia पुरुषसूक्तं“ | यद्देवा देवहेडनं यद्दीव्यननुणमहम्‌ आयुस्ते 
विश्वतो दधद्‌ वैश्वानराय प्रतिवेदयाम इति सूक्त चतुष्टयं । कृ्‌ष्मा- 
ण्डानि च जपेत्‌ ॥ 


जीववत्सायाः पयस्विन्याः पुत्रमेकरूपं द्विरूपं चा यो वा यूर्थ 





1. Iam unable to point out the source of this Sruti 
quotation, cp. Gop. br. II. 1.2 ( पिष्टभाजन). 2. Cp. XXVI. 
10 and Br. on our sūtra. 8. Kath. XVII. 11—16. 4. 
Forming part of the Kath. aratyaka, see Schroeder, Zwei 
Handschr. der K. K. Bibliothek, page 9. The purusasiikta 
according to the Rgvedins consists of 16, according to the 
Kathas of many more verses. 5. Allin the Katha-arany- 
aka, see Schroeder, die Tuebinger Katha-Handschriften, 
pages 68, 70, 72, 75. 6. These words ought to precede 
the passage यद्देवा देवहेडनं, these anuvakas are precisely the 
Kiigmandani (or Kimo ). 


काठकग्ह्यसूत्रे ५९ | ५॥ ( ५। ५। ५॥ ) २५७ 


छादयेद्यथे च तेजस्वितमः स्यात्तमलंकृत्य चतस्रो ऽष्टौ वा वत्स- 


तयेस्ताश्चारूङ्त्यैतं युवानं पतिं बो ददाम्यनेन क्रीडन्तीश्ररथ 

प्रयण | मा हास्माह प्रजया मा तनूभिमों राधाम gtd साम 

राजानात ॥ ५ ॥ 

दे० | अतिशयपत्ययार्थः आरम्भ उत्सजेदित्यपिक्षया द्वितीया | ततो 
ऽपि एकरूप द्विरूपं वा एकरूपेति तस्माद्रोहितरूपं' पशवो भूयिष्ठा 
इति श्रतत्वात्‌? राहितवर्ण बहुवृचे चोक्तं’ । द्विहायनमेकहायनं वा 
नीळ वश्च कपिलं चति | द्विरूपत्वे ऽपि वस्र सप्तशुङ्केश्चन्त्रकेश्चि तरित 
पुराणे चोक्तं ।...यो वा यूथ गोगणं छादयेत्‌ | सवत्रोन्नत इत्यर्थः 
यो वा यूथे तेजस्वितमः शोर्यकान्त्यादियुक्तः | तमळेकत्य TA- 
मालाघण्टादिना | चतस्रो ऽष्टौ वा चत्सतर्य इति विकल्पः | चत्स- 
तर्या ऽक्षतयुवत्यो दुहितरश्चतुथषीः | ता अपि पूर्ववदलंछत्येत- 
मित्यादिमन्त्रेण ॥ 

Ho | जपाद्नन्तरमयस्कारो वृषभमडूयेत्‌ | झूलेन दक्षिणं पाश्वे वामं 
चक्रेण | चामं पाश्वे शूलेन दक्षिणं चक्रेणति विष्णुस्टृतिदशनात्‌*। 
अङ्कितं हिरण्यबणी इति चतसभिरापो हिष्ठेति तिसमिः शं नो 
देवीरिति चाद्विरकेचलामिर्वेत्सतर्यश्च स्नापयित्वा गन्धमाल्यादश- 
किङ्किनीसोवर्णश्टङ्गरोप्यखुरमुक्तालाङ्गलपट्घव्ादिमिः सचत्सत- 
रीकमलकुयोत्‌ ॥ 

आ० यो वा यूथ प्रछादयेत्‌ उच्चत्वेन | यूथे च तेजस्वितमः स्यात्‌ 
वीर्यवत्तमो गवां समूहे | cave समाचाराञ्चक्रशूलाङ्कित च 
कृत्वा चतस्त्रो 5छ वा वत्सतयस्निहायनास्ताश्चालकृत्यानुमन्त्रयते ॥ 


तस्य दक्षिणे कर्ण पिता वत्सानामिति जपित्वोत्सृज्य' प्राची- 


1. oq: the Mss. 2. Kath. XXIV. 2: 91.2. 3. Cp. 
Sankh. gths. III. 11.10, but perhaps the following words are 
cited from a Bahvreabrahmata. 4. Visnusmiti 86. 10. 
5. It is difficult to reconstrue this part of the sūtra. As 
above given runs the text in Devepala, except that he has 


२५८ काठकग्रुह्यस्ज्ञ ५९ | ६-६० | १ ॥ ( ५। ५ ! ६-६।१॥ ) 


सुदीचीं वा दिशं प्रकालयित्वा सह वत्सतरीभिः augi 

MATT येत्‌ ॥ ६ ॥ ५९ ॥ (५५) 

Zo । तस्य वृषस्य दक्षिणे श्रोत्रे पिता वत्सानामिति जपेत्‌ । मन्त्रलिङ्गा- 
दयमेव त्यागमन्त्रः' | उत्सर्गसंकल्पं AIA वत्सतरीभिः सह 
प्राचीमुदीच्यीं वा दिशं प्रकालयेत्‌ नयत्‌ | ततः सार्पिषा भूयसा 
युक्तं हविष्यमन्न नाना प्रकारं ब्राह्मणान्यथाशाक्ति भोजयेत्‌ ॥ 

ao । प्रागुदीचीं दिशं प्रकालयेत्‌ । तत ऋतुतिथियागादितन्त्रसमात्तिः | 
शोभनं बस्न युग्मं छुतपूरितं कांस्यपात्रं रुक्मं च यथाइाक्ति होम- 
कत्रे दद्याद सस्कार च तोषयेत्‌ | वहु सर्पिष्मदन्नं सदक्षिणं विप्रेभ्यो 
aana l 





Zo । स्वस्त्ययनानन्तरमाह ॥ 
आग्रहायण्यामे तान्येव चत्वारि हवीष्यासादयेद्यानि श्रावण्याँ 
यवमयस्त्वपूपः ॥ १ ॥ 

Zo | अग्रे हायनो SET अग्रहायणी | अग्रे वा हायनो ऽस्या अग्रहाय- 
णी | हायनः संवत्सरः | तस्याग्रे आरम्भे वा यस्या अग्ने पुरो 
हायनः सा आग्रहायणी? | अग्रे हायनो ऽस्य आग्रहायणी*। सा 
तु मागेशीर्षस्य पोणमासी | सेव सवत्सरस्याग्रे | तस्याः संवत्सरो 
ऽग्रे” चेत्रामावस्याया ह्यारभ्य तदन्त पच उ्योतिःदाखे संवर्सरः 
प्रसिद्धश्चै्रादिमासयुक्त इत्यादिव्यवहारात्‌ | रूढत्वे दूरविप्रकषेणे 
योगो ५प्यस्तीति निर्वचनं | पौणमास्यश्चतस्रः स्वस्त्ययनस्योक्ताः। 
श्रावण्याश्बयुज्याग्रहायणी चैत्री चति । तत्राग्रहायण्या चेत्रादि- 





जपेत्‌ instead of जपित्वा. In Br. we read: तस्य दक्षिणे कर्णे पिता . . 
(then the whole mantra). . °योत्सुज इत्यपभसुत्सज्य़ | the Mantra 
is identical with Kath. XIII. 9: 191. 18 88 to the first two 
padas; then 01109४5, रेतोधां त्वा यशोधां रायस्पोपायोत्सजे ॥ l 

1. Thus A ; “यमेवेत्यागममन्त्रः DC. 2. Both the copies 
of Br. leave the words यानि श्रावण्यां out. ४. Thus EN अग्र” 
हायणी D; C ard first hand of D आग्रायणी, 4. Thus D; awe 
A, आग्रायणी 6 pnd first hand of D. 5. Thus the Mss. 





काठकग्रृह्मसूत्र ६० | २-५॥(५॥६॥ २-५॥) २०० 


संवत्सरः पुरः सा वा तस्य पूवो । तञ्रैतान्येव चत्वारि हवींप्या- 
सादयेद्यानि श्रावण्यासुक्तानि' । विशेषमाह यवमयस्त्वपूपः | 
अपूपो ST aqaa: स्थालीपाकस्तु वीहिमय इति Ba: एवं चात्र 
चयो यवमयाः संपन्ना अपूपा धानाः सक्तव इति ॥ 

Ho | मार्गेशीपमासपौणमास्यामाग्रहायणी | तस्यां प्रातराखुराजाय बलिं 
समाप्य श्रावणीवदेच चत्वारि हर्वीषि | यवमयस्त्वपूपः Il 

Mo | आग्रहायणमस्याः खा आग्रहायणी पौणमासी । तस्यां तान्येव 
चत्वारि ह वींप्यासादयेद्यानि आरावण्यां। यवमयो ऽपूप इति विशेषः। 
वरुणत्वात्‌ ॥ 

एवा वन्दस्तरेत्यपूपस्य जुहोति ॥ २ ॥ 

Jo | पवा वन्दस्वेत्यादिना मन्त्रेणापूपस्याचदानद्वघं जुहोति ॥ 

Fo | आउ्यभागान्त पवा चन्दस्वेति यचापूपस्य जुहोति ॥ 

उप ते गा इति स्थालीपाकस्य ॥ ३ ॥ 

Zo | गतार्थम्‌ ॥ 

Ho 1 उप ते गा इवेति रात्रिदेचतस्य चरोः ॥ 

उक्तं धानासक्तूनाम्‌ ॥ ४ ॥ 

Zo | धानाखक्तूनां यत्कर्म तडुक्तमेच श्रावण्यां | तथैच कतेव्यता | 
नास्ति तत्र विशेषः ॥ 

wo | नमो अस्तु सपेभ्य इति धानानां ये वाद इति सक्तूनां येषु वा 
यातुधाना इति दव्यीवटेषु सक्तूनाम्‌? ॥ 

अब ते हेड इति वारुणीभिरभिजुहुयान्नित्याभिश्च त्वामग्ने वृषभं 

चकितानं संवत्सरस्य प्रतिमामिति च ॥ ५ ॥ 

Zo | नित्याभिश्च | जुह्टयादित्यनुषङ्ग; | पता अपि | इह गाव इत्या- 
द्यास्तिस्रः? । नित्याभिहुत्या त्वामञ्चे इति द्वाभ्यां जुहोति ॥ 

Ho | ततः स्रवेणाष्टाचाञ्याहुतीः । अव ते हेड उदुत्तमं तत्त्वा यामीति 
तिस्रः | त्वामग्ने वृषभ संवत्सरस्य प्रतिमामिति द्वे । पु॒वमष्टो॥ 

उद्ग्द्शमास्तरणमास्तीये शिरस्त उदकं निधाय ब्रीहियवानो- 


CD 2 
1, Cp. LV.2. 2% Cp.LV.84, 3 Go. SINT 


२६० काठकगुद्यसूत्रे ६० | ६-८॥ ( ५। ६। ६-८ ॥ ) 


प्यापादृष्ठांयाभः शय्यामथ्युक्ष्य त्रातारामन्द्रामात शमाशाखया 


शय्या नमाष्ट ॥ ६॥ 
Ro । उदीच्यां दिशि दशा यस्य भवन्ति तादशमास्तरणं परादिकमा 
ये भूमिशय्यायां प्रस्तीर्य यत्र शिरस्तत्रोदकं निधाय तत्र च 
ब्रीहियवान्प्रक्षिप्य शाय्यामापोहिष्टीयामिस्तिसभिरभ्युक्ष्य आतार- 
मिन्द्रमिति दामीशाखया शाय्यां rave? शोधयति ॥ 
ao । अस्मिन्दिने स्वापकाले चोदग्दरा स्तरणमास्तीयेत्यादिविधिना 
aada l 
आ० । यत्र हेमन्ते शयितव्यमास्तीण* प्रस्तरे तत्रोदग्द्रशमास्तरण 
प्रच्छादनमास्तीय यत्र गिरस्तत्रोदकं संनिधाय तत्र च त्रीहिय- 
वान्प्रक्षिप्य .. जातारमिन्द्रमिति तां निमार्षि शोधयति शमीशाखया॥ 
Wega वर्मत्यहतं वासः" परिधाय स्योना पृथिवीति दाक्षिणिन 
Tay संविशति ज्योतिष्मतीत्यन्तेन || ७ ॥ 
दे० । Gat वर्मेत्यादिना मन्त्रणानुपभुक्त हेमन्तयो्यं चाखः परिधाय 
विशति शय्यां दक्षिणिन पार्श्वेन | सर्वानुवाकनिदृत्त्यर्थ ज्यो- 
तिप्प्त्यन्तश्रहणम्‌ ॥ 
Nio । पन्द्राञ्च वमत्यनयाहत वासो हेमनं प्रावरणं परिधाय प्रवृत्य 
स्योना पृथिवीति दक्षिणिन पाश्वैन संविशति दाय्यायां । ज्यो 
तिष्मतीत्यन्तेन । आद्यन्तग्रहणमनुवाकशेषो मा विज्ञायि°॥ 


अस्युक्षणादिसंवेशनान्तमेवं" द्विरुत्तरम्‌ ॥ ८ ॥ 
Ro । उत्तरं द्विः कमै कतेव्यं । कि तत्‌ | अश्युक्षणादिविशत्येव । एवः 
शब्दा ऽन्तवचन? सवेशनमित्यर्थः'° ॥ 

1. यवाजुष्य Br., न्यवान्वोथ the Mss. of Devapila; Cp. 
XV.3. 2. निमा० Br. and of the Mss. of Devapala ©. 3: 
frame 1) 0. 4, Conjecturally emended ; शयतव्यामयितव्य्रस्वा” 
स्तीण the Ms. 5. Br, अधोवासः (ie. अधीचासः ? ). ७. विज्ञाय 
the Ms. 7. अभ्युक्षणादिसंविशत्येवं(!) the Mss. of Devapala. 
8. Sic! 9. Thus A CT, *न्तवचनं D. 10. aaa not given 
by DC. ड 


काठकग्रह्मख्त्र ६० । ९-६१। १॥ (५।६।९-७। १ ॥) २६१ 


Aio | एवमुत्तर कम TZ ऊयादभ्युक्षणादिसंवेशनान्तम्‌ ॥ 
त्याशुद्राहणडुपारशय्या नात्र स्थालीपाको न शाखया नि È" Il 


९ ॥ ६० ॥(५॥६) 
Zo | एवशब्दः सवन्धनीयः | एवमेव च्र्या पाणमास्या कमे कतव्य 


यथात्रहायण्यामुक्त | एतावांस्तु विशेषः । अत्रोपरिशय्या | अभूमो 
खट्वायामल्यथ* | अस्माद्‌दाग्रहायण्यां भूमोशय्या गम्यते ।अत 
पचोद्राहण | ऊध्वेराहन आरोहण | अत एवाट्रोहणामेत्यन्वथ ना- 
मास्य कमेण इष्ट | अयमपरो विशेषः । नात्र स्थालीपाकः | नापि 
शमीशाखया निमाजन | परिरीष्टं तु सकलमाग्रहायण्या तुल्यम्‌ ॥ 

ao | Aai यवमयो ऽपूपो धानाः सक्तव इति जीणि हवीषि । नात्र 
रात्रिदेवतश्चरुः | आग्रह्ायणीवदेवेषां यागो ॥भहोमश्व | तथेव 
च शयीत नात्र त्रातारमिन्द्रमिति शमीशाखया निमाञ्जयेत्‌॥ 

ato | एतदच Asai कमोद्रोहणारूय | तत्र विशेषः । उपरिशय्या 
खट्वादी | इह तु भूमी । स्थालीपाको न भवति शाखामाजनं च। 
स्योना पृथिवीति शयनमुपरिशयने ऽपि भवति यस्मात्पूथिव्या 
अनुमन्त्रणमेतत्पूथिवी च सर्वेषामाधारः | अहतं वासो SAT” 
सूक्ष्मतरं निवातकालीनं | उद्रोहणं ऊध्वेरोहणं । उपरे वातायनादौ 
शयनमिति ॥ 


तिम्रो Sear पितृदेवत्याः ॥ १॥ 

Zo ।...तत्राष्टकाशब्दः कर्मसमुदायनाम राजसूयादिवत्‌। एककस्यां च 
कर्मत्रयं प्रतीयते | स्थालीपाककमैकं प्रधानं । आवाहनादिसंत- 
पिंतव्राह्माणाबुवजनपर्यन्त द्वितीयं । आन्वष्टक' तृतीय | आज्यभागा- 
न्ता त्वितिकर्तव्यता | स्यालीपाकादातिथ्यक तु पश्चात्‌ ॥ 

आ० | अष्टका इति कर्मनामधेयं कमेत्रयमएकाशब्देनोच्यत । दमः 


: । 
शराद्वमन्वष्टक्यं च । ताश्च पितृदेवत्याः । श्राद्धप्रधाना इत्य 
य्य याया टं 

9, ?? 





1. निमा० Br. and of the Mss. of Devapala © D 
3. प्देवताः Br ०द्वैव॒त्या: the Mss. of Devapala and the Lahore 
Ms. of Br 4. R. अन्वष्टक्यं? D. Thus D second hand; 


स्थाङीपाकात्त्‌ पश्चात्‌ the other Mss. 


२६२ काठकणृह्मसूत्रे ६१ | २-५॥ ( ५ 19 1 २-५ ॥) 


अथवा पशुपक्षे देवताभिधानं वपाच्छेदनादौ पितृभ्यस्त्वा जुष्टमच- 
कन्तामीति ॥ 
ऊध्वेमाग्रहायण्या्रयस्तामिस्नास्तेष्वष्टमीष्वष्टकायज्ञाः ॥ २ ॥ 
दे० | एवमात्रहायण्या ऊर्ध्व ये HT! कृष्णपक्षाः पोयमाघफाल्युनाख्या: | 
तेषु या अष्टम्यस्ता अष्टकायज्ञाः RAAT: ॥ 
Alo । ऊध्वेमाग्रहायण्यासत्रयो ये तामिस्त्राः WAT way या अष्टम्य- 
स्तास्वष्टमीप्वष्टकायज्ञाः RAA | अएकाये यज्ञाः अएकायज्ञाः ॥ 
प्रथमां शाकेन द्वितीयां मांसेन तृतीयामपूपेः ॥ ३ ॥ 
दे० | कुयोदिति शेषः । हविष्यान्ननिद्वृत्तिः । आज्यभागान्ते च पवित्र- 
शाकाद्य' चतुरावत्तेन होतव्यमष्टकाये स्वाहेति ॥ 
ao | अक्षोटफलमिश्र तु मिश्रं लाजा च माक्षिकैः | 
शाकसंज्ञमिति प्रोक्तं प्रथममष्टकाविशी ॥ 
आ० | शाकब्यञ्जनमन्वाहाये इति वचनाच्छाकादयो ऽन्वाहार्याः । न 
तैहाँमः | एवं पूर्वस्मिन्पक्षे आज्यभागान्तं हुत्वा अष्टकाये स्वाहेति 
शाकादीनां होमः | ततः स्थालीपाकहोमः ॥ 
ऋतूनां पततीति पड्‌ दवे डे स्थालीपाकस्य जुहोति I ४ ॥ 
दे०। ऋतूनां पल्लीत्यादयः षडूचो ऽनुवाकरोषभूताः | ताभ्यो निष्ङृष्य 
द्वे दे ऋचो प्रत्येकं स्थालीपाकस्य जुट्टयादाज्यभागान्ते ॥ 
आ०। तत ऋतूनां पल्लीति षडूचः अनुवाकदोषः | तासां दे द्वे स्थाली- 
पाकहोमे तिस्रणामष्टकानां नियुक्ते ॥ 
देवा ग्रावाण इति" सर्वत्र तृतीया ॥ ५ ॥ 
Zo | देवा ग्राचाण इत्यादिका यथा ANAR भबति तेन तृतीय- 
यम्ुग्भवति | ततञ्चैकेकत्र तिस्त्रस्तिस्त्रो भवन्ति ॥ 





1. ? Thus the second hand of D; पवित्रशाकोदश्वतुः the 
other Mss. 2, This verse, until now not found in any 
text of the Kathas, agrees with As. IIT. 10.5, only देवा ग्रावाणो 
at the beginning, whereas the last pada runs (as in Man. 
gths. II. 8.3.0) : ज्योग्जीवेम बलिहृतो वयं ते । The Katha recension 
moreover has परिवत्सरीयम्‌, as the Man. gths. 





`~ 


क्राउक ग्रह्मसूत्र ६१(६-६२॥१ (५७।६-८।१॥) २६३ 


इयमेवेत्यनुवाकेन पश्चमिः पश्चभिरभिजुहुयात्‌ ॥६1॥६१॥ (५७) 
Fo | स्थालीपाकेनेष्टा इयमेवेत्यादिनाचुवाकेन जुहुयात्‌ । कि सकलेन 


सर्वत्रेत्याह | पञ्चभिः पञ्चभिः । इयमेवेत्यादिना पञ्चभिः प्रथमाष्ट- 


AN 


कायामभिजुड्डयात्‌ | पञ्च व्युष्टीरिति मध्ममायां । ऋतस्य मेति 
तृतीयायां | अभिशब्द्‌ उपरिवचनः | हविषासुपरि जुडुयादित्यथेः। 


आज्येनेता आहुतयः | अत RAJAR" ॥ 


ब्र । आग्रहायण्या Baa पत्न्यृतस्य थाम देवा ग्रावाण इति 
तिसुभिः प्रधानानीयमवति पञ्चभिः खूवेणाञ्येनामिहामः | तेष्या 
ऊर्ध्व कृप्णाएम्यामेकाएकानानुजामचुजां देवा ग्रावाण इति तिस्रभिः 
प्रधानं पञ्च व्युष्टोरिति पञ्चभिरमिहोमः | माध्या ऊध्वे ष्णाष्ठम्या- 
मभून्नु नः प्रथमा ह देवा ग्राचाण इति ah: स्थालीपाकस्य 
हामः ऋतस्य धामेति पश्चमिरभिहोमः ॥ 





गवा चेदष्टका स्यात्पशुना वा तदुक्तम्‌ ॥ १ ॥ 


दे० | चच्छन्दो यद्यर्थे । स्थालीपाकेन गवा वा छगन वाष्टका भवति । 
यदा गवा तदा स्थालीपाकस्थानेऽपि गौस्स्यक्तव्या पित्रुद्देशेन 
ब्राह्मणाय दातव्येत्यर्थः | यदा तु छगन तदातिदेशमाह तडुक्तः 
मिति | आदावेव पशुकद्प इत्युक्त | तदेव तन्त्रमिद् ज्ञयमित्यर्थः | 
पतावांस्त्विह विदोषः | पितृभ्यस्त्वा जुष्ठमवरुन्तामीति बपावकतेनं 
कर्तव्यमिति ॥ 
Fo । यदि गवा पशुना चाष्टका स्यादष्टकाचरुहोमः पञ्चकाभिरभिहो- 
` मश्च निवर्तते | अयं द्वितीयो ऽष्कायज्ञकल्पः। पूर्वेण तु सदास्य 
विकल्पः | पञ्चुतन्त्रे तु पूर्वैमुक्ते । विशेषान्वक्ष्यामः । प्राचीनाबीती 
दक्षिणाभिमुखः fast कुर्यात्‌ | ऋतस्य त्वेत्यत्र पितृभ्यो जुष्ट 
मिति पितृभ्यो भागः सुबित इति’ प्रायश्रित्तदोमे । पिठभ्यस्त्वा 
जुए्मवकन्तामीति बपामवङन्तति ॥ 





1. Emended; अत ऊध्वेमातिथ्यादिकं कमै the Mss. 9. See 
Kandika LI. . 8, See Br. on K. LI, page 164, note 6. 


२६४ काठक ग्रह्मसंजे ६२ | २-६ ॥ (५1८1२-६॥) 


वह वपामिति' वपां जुहुयात्‌ ॥ २ ॥ 

दे०। वह वपां जातवेद्‌ इत्यादिना वपां जुडुयात्पाचीनावीती दक्षिणामुखः॥ 

wear ऽवदानस्थाने' ऽङ्गारिणीः कुयोत्‌ ॥ ३ ॥ 

ło | दीर्घमांसछताः पेश्यः । ता अवदानस्थानेभ्य डद्धृत्याड्रारिणीः 
कुर्यात्‌ | अङ्गारेषु पचेन्न स्थाल्यामित्यथः ॥ 

Ho | दार्घमांसपेशी रुद्ध्त्यावदानस्थानेभ्यो SHUT श्रपयेत्‌ ॥ 

यथाकामं मज्जुका ॥ ४ ॥ 

Zo । मज्जुका* वपानिर्मितो यूषः” । यथाकामं यथा संपद्यते तथा 
कार्येत्यर्थः" | सा च स्थाल्यामेव पक्तुं दाक्यते ॥ 

Fo | यथाकामं तु यूवार्थमन्यन्मांसं स्थाल्यां श्रपयेत्‌ ॥ 

आ० | यथाकामं मज्जुका यूषः | तत्स्थाल्यां श्रपणं भवति नाङ्गारेषु ॥ 

ये समाना इति द्वाभ्यां स्थालीपाकस्य पेशीनां च' जुहोति ॥५॥ 

दे० । ये समाना इति द्वाभ्यां स्थालीपाकेन पेशीभिश्च यथासंख्यं जुहु- 
यात्‌ | ये समानाः समनसः पितर इति स्थाळीपाकस्य ये समानाः 
समनसो जीवा इति पेशीनाम्‌ ॥ 

Ho । ये समाना इति पशुचरुप्रघानहोमः N 


स्विष्टकृद्धर्मेण वहान वह मांस जातवेद्‌ः पितृभ्य इति" जुहुयात्‌॥ 
६॥ ६२॥ (५।८) 





1. The Mantra, quoted probably from the Kathayajna- 
sūtra; runs: वह वपां जातवेदः पितृभ्यो यत्रैनान्वेत्थ निहितान्पराके। 
मेदसः कुल्या उप तान्त्रवन्तु सत्या एपामाशिपः सन्तु कामः, Cp. Vaj. 
Samh. XXXV. 20. (Kanva Recension). 2. Thus Br. and 
Ad., but the Mss. of Devap4la पेशीरवदान० । 3. Uncertain: 
Br. in his continuous text : मज्जुका; of the Mss. of Deva 
D gives ०कः, TC and first hand of D: रज्जुकः; A broken off. 
4. oat D, TC A and D first hand oat! 5. qq: the Mss. 
6. Thus (pointing to a fem. sing.) DTC, कार्ये इत्यर्थः A. T. 
च missing in Br. and Ad. 8. Variants of the Mantra 
given under sitra 2. 


काठकमुद्यसूते ६३।१-३॥ (५९।१-३ N) २६५ 


दे० laai जातवेद्‌ इति स्थालीपाकस्विष्टछदिति वह मांसमिति उय- 
RRR | ऋतुतिथ्यादिक पूवेवत्‌ ॥ 

mo | वनस्पतिमिट्ठतुतिथियागादि' च प्राङ्‌ स्वि पिठभ्यो बलि- 
ga तद्ताश्च ATA वह मांसमिति स्विष्टकृद्धोमः | 


समिदाधानान्त तुल्यमन्यत्‌। कलौ गोवधनिषेधादजः पशुरेव ॥ 
इति विशेषाष्ठकाः ॥ 


आ०। स्विष्टछद्धमंण Ranne वहान्नमिति स्थाळीपाकात्‌ वह 
मांसमिति ऽङ्गात्‌ | इडामझ इति निवृत्ता। हुतशिएं मांसं श्राद्धे । 
इह गृह्य यत्र यत्र गोवधस्तत्र तत्र कल्पितः पशु अन्यन्मांसं वा 
इयते न गोवधो लोकसंक्रष्टत्वाद्चुछेयं मांसं लौकिकमपि भवति। 
अजुपाळतं मांसं गोरेव* प्रतिषिद्धं नाजस्य* मेषस्य चा । तथा 
च हारीतः । ग्राम्यपशून्ञामञ्चन्त्यजस्यावेः उपाकृतस्य च N 
तेनाजुपाकृतमांसानीति गोविषयमेच N 


दे० | अष्टकायज्ञादू्ध्वं MEAR ॥ 


हबिरहानुपवेश्य ॥ १ ॥ 

दे०। हविः स्वधां थाद्धभोजनमददैन्ति ते हविरहाः। स्सृत्युक्ता वेदवि- 
दादयः पतितादिवजीः । प्रकतकमेयाग्याः | ताचुपवेद््य वेश्वदेवे 
डौ प्राइमुखो पिज्ये चरीनुदङ्सुखानास्तीयैदर्मासनेषु ॥ 

Blo | थाद्ध प्रस्तौति | होमं द्विप्रकारं विकल्पने सर्वास्वष्टकासु इत्वा | 
lat sea हविषः श्राद्धं तत्र ये योग्याः ताजुपवेश्य ॥ 

पितूनावाहयिष्यामीत्युक्तवा IRI 

३० । ततः पितुनावाद्वयिष्यामीति ब्राह्मणेभ्यो saada | Gane: 


णपाधान्यात्‌ | तेनादौ विश्वेदेवानामावाहनादि कार्यम्‌ ॥ 
Me | पवमुपचेश्य पितृनावाहयिष्यामीति च तान्पूच्छति ॥ 


अपयन्त्वसुरा इतिः द्वाभ्यां तिलैः सवतो STMT ॥ ३ ॥ 
annem SRR के 


1. ०मिष्टयन्तुति Ms. 9. गौरेव ४० Ms. 3. arta the 
Ms. 4. Tho ता of the §raddhs chapter were gon tained 
m two Anuvakas (Cp. LXIII. 20), which probably formar 
Vit of the last Mantra-adhyaya. See on them Appendix 


२६६ काठकयृह्यसूत्रे ६३ | 3-५ ॥ ( ५ । ९ | ४-५ ॥ ) 


दे० । तत आवाहयति पङ्क्तिपावनेरजुज्ञातः पूर्वे वेश्वदेचतिषये AT- 
यन्त्वसुरा इति द्वाभ्यां यचेस्तिळार्थ कुर्वीत वेश्वदेवे न सशय इति 
परिशिष्ट।नु लारेण सवतो यवविकिरणेनाखुराचकाशापसारं कृत्वो- 
मासश्चपेणीध्॒त इति विश्वान्देवानाबाहयेत्‌ | आचाहनमाह्वानं | 
अनन्तरं पित्र्ये ५पयन्त्व छुरा इत्याभ्पामेच तिळानां सवेदिक्कोणवि- 
किरणिनाखुरावकाइामपास्य ॥ 

Alo | आवाहयेति तैरनुज्ञातः! अपयन्त्वखुरा इति द्वाभ्यां तिलैः सवतः 
श्राद्धभूमि विकीर्याचाहयति ॥ 

एत पितर आगच्छत पितर आ मे यन्त्वन्तर्दधे पतेरिति 

जपित्वा ॥ ४ ॥ 

Zo | पितुनावाहयेदेत पितर इत्यादिभिश्चतुर्भिः । एतन्मन्त्रजप एव 


ह्यावाहनम्‌ ॥ 
alo | जप एवाचाहनम्‌ ॥ 


यास्तिष्ठन्त्यसृता वाग्यन्मे मातेत्ययुग्भ्यः पाद्यमानीय' ॥५॥ 

Zo | ततो यास्तिष्टन्तीति पञ्चमिः? पाद्यं पादार्थपुदक त्राह्मगसंख्यया 
प्रतिपात्रमानयेत्‌ | केभ्यः | अयुग्भ्यो ब्राह्मणभ्यः । अयुग्मरूपेण ये 
त्रयः स्थिताः पित्र्ये तदर्थमित्यर्थः | प्रदर्शनार्थे चेतत्‌ । तेन युग्भ्या- 
मपि वेश्वदेवाभ्यामध्येपाद्यानयनम्‌ ॥ 

Mo | अयुग्प्रहणेन च ज्ञायते युजो ऽपि सन्तीति | यथा याज्ञवल्क्यः l? 
देवे युग्मान्यथाशाक्ति पित्र्ये ऽयुग्मांस्तथैव च । तेनैवेविधेनेति- 
कतेव्यता | वर्हिप्मत्स्वारनेषु प्राङ्सुखान्युग्मान्विश्वेभ्यो देवेभ्य 
squad | अयुग्मान्पितृभ्य उदङ्मुखान्‌ | वेश्वेरेवे विश्वेदेवाना- 
वाहयिष्यामीति तदनुज्ञातः Aas इत्याहय AATA- 
वकीर्य सयवमुदक पाद्यमध्ये च दत्त्वा |... अस्माकमपि परिशिष्टे- 
घूक्तं। यवेस्तिळार्थै कुर्वीत वैश्वदेवे न संशय इत्येतत्सूचछता 





1. The sitra proper has disappeared from the Mss. of 
Devapala. 2. According to the Prayogas the follow- 
ing five are intended: यास्तिष्टन्ति, अस्ता वाक, यन्मे माता, यन्मे 


पितामही, यन्मे प्रपितामही 3. 1. 227. 


काठकगुह्यसृजरे ६३ | ६-१० ॥ (41% ।६-१०॥) २६७ 
agaa इत्यनेन शब्देन दर्शितं | त्रिषु पात्रेषु पाद्यमानीय यन्मे 
मातेति पूर्वस्मिन्पात्रे यन्मे पितामहीति द्वितीये यन्मे प्रपितामहीति 
तृतीयस्मिन्‌ | केचिद्राह्मणद्शनात्तस्मातांत्ररेकस्यापः प्रदीयन्त 
इति! यथा gated । नेतत्सूत्रकारेणोक्तं | न च तथा दशोदक' 
भवति ॥ आनीतेन पादेन ब्राह्मणाः स्वयं पाद।ववनेनिजते मधुप- 
FAL ॥ 

उदकानि चानयेदेताभिरेव ॥ ६ ॥ 

दे० । आनीय व्राल्मणपात्रेघु सिञ्चेत्‌ दक्षिणं पादमिति द्वाभ्यां' । तत 
एताभिरेव पञ्चभिऋग्मिरुदकान्यानयेत्‌। उद्कानीति बहुबचना- 
छिङ्गात्पात्रभेदेनोद्‌कमानयेदिह तत्साहचयात्पाद्य ऽप्येवं | उद्कानि 
adat: पुप्पतिळखुगन्धद्रव्यान्विता आपः ॥ 

ato उदकानि गन्धोद्‌कतिलेथुक्तानि सौषधान्यध्याथ | उद्कानीति 
बहुचचनात्पात्रभेद्‌ः | ततोऽनुळेपनपुष्पधूपदीपप्रदानम्‌ ॥ 

आदित्या रुद्रा वसव इत्येतान्समीक्ष्य ॥ ७ ॥ 

Zo | अध्येदानानन्तरं ब्राह्मणान्समेकृत्वा वीक्षते ॥ 

आ०। आदित्यादिचुद्धि ब्राह्मणेषु कुर्यादित्यर्थः ॥ 

अग्नो करवाणीत्युक्त्वा ॥ ८ ॥ 

žo | ततो Sat करवाणीति ब्राह्मणान्पृच्छति ॥ 

अग्नि परिस्तीये सोमाय पितृमते स्वधा नमो SAA कव्यवाहनाय 

स्वधा नम इत्यम्नो हुत्वा ॥ ९ ॥ 

Zo । कुर्वित्यजुज्ञातो दक्षिणाग्रेद भें: परिस्तीये दक्षिणाभिमुखः प्राचीना- 
बीती सोमाय... अझये स्वधा नम इति प्रधानान्तेनाझ्नावाहुतिद्वयं 
PEMA | पुनरझिग्रहणं पिण्डपित्यज्ञवदूभूमो प्रक्षपो मा विज्ञायि ॥ 

ato । पुनरय्निग्रहणं देवाञिनि वृत्त्यर्थम्‌ ॥ 

ये मामकाः पितर cas: पितरो ऽयं यज्ञ इति art: करिप- 





1. See the first Kandika of the Sraddhabrahmata in 
Versl. en Meded. der Kon. Ak. v. Wet. Le Amsterdom, 
Afd. Lett. 5e R., 4० deil, page 493. 2, Cp.X XIV. 10. 


२६८ काठकगुद्यसूजे ६३।१०-१२॥ (५।९।१०-१२॥) 


तान्नमभिस्ृशति ॥ १० ॥ 

दे० | तदनन्तरमेतद्व इत्यादिसिस्तिस्रभि$ कल्पितं पात्र एकोदृश्वतमनिक- 
देशमभिम्रशत्‌ | ततः स्तोकं स्तोकं पात्रेषु दद्यात्‌ । अन्ये तु पात्रेषु 
दत्तमिति मन्त्रलिङ्गात्पात्रेषु परिशिष्टव्यभिमदीनमाइुः । यदि पात्र- 
शब्देन भोजनधारा उच्यन्ते अथापि ब्राह्मणा उभयथातीतपरि- 
चेशनक्रियमचुप्रतीयते पूर्वव्याख्यानेऽपि पात्रे देयं हविरिति लिङ्गमाहुः 

ato केचित्पात्रेछु दत्तमस्ुतं स्वघावदिति लिङ्गात्पात्रेछु दत्तमभिम्तशे- 
ene: । नेवं । पात्रे देयं हविरद्यमश्ञेरित्यस्मादपि ब्राह्मणानामत्र 
qanz: ॥ 

एपा व ऊगोमासु पक्कामिति' क्षीरं घृतं बासिच्य ॥ ११ ॥ 

Zo । क्षीरं ga वा वैकल्पिक विखे Se आसिञ्चेत्‌ । अन्ये तु वाशाब्द्‌ 
समुच्चयाथै वर्णयन्ति । तेनैषा व ऊर्गिति क्षीरमासिञ्चेदामासु पक्क- 
मिति ga मन्त्रळिङ्गात्‌। घेकल्पिकस्तु पक्षो रूढतरः । पक्कराब्दो 
ऽपि क्षीरेऽपि हि युज्यते । तेन मन्त्रलिङ्गस्य विशिष्टम्‌ ॥ 

AO | विकल्पः | न यथासंख्यं। न समुच्चयः। AJA सत्यामासु पक्त- 


मिति क्षीरप्रकाशिका धृतमस्याथम्‌- ॥ 
अमुष्मे स्वधा नमो ध्मुष्मे स्वा नम इति यथालिङ्गमचुमन्त्र् 
भोजयेत्‌ ॥ १२ ॥ 


Zo | अमुष्मा इति सामाननिर्देशेन विशेषो लक्ष्यते | तेन पितृपिता- 
महप्रापितामहनामानि चतुथ्यन्तानि प्रतीयन्ते सगोत्रसप्रवराणि । 
कठाय काइ्यपगोत्राय पञ्चप्रवराय देवदत्ताय स्वधा नम इत्यादीनि 
भोजयेत्‌ ॥ 

आ०। अमुष्मै स्वधा नम इति तरिरुच्चारणादेकचचनाच्च aaa पि- 
तामहनाम्ना प्रपितामहनाख्ना चानुनिर्देशः कतेब्यः | यथा | देच- 
दत्ताय स्वधा नमः । यज्ञदत्ताय स्वधा नमः | विष्णुमित्राय स्वधा 
नम इति च । एवं यथालिङ्गमामन्त्रय भोजयेत्‌ ॥ 

1. The Mss. of Devapala and the Lahore copy of Br. 


(not the Bombay copy)insert च. 2. Reading indistinct. 
R. perhaps. घृतस्यार्थम्‌ । 


काठकगुह्यसूजे ६३।१३-१७॥ (५९॥१३-१७॥) २६९ 


प्राश्नन्तु भवन्त इत्युक्तवा ` यन्मे प्रकामादिति ग्रुञ्जानान्समीक्ष्या- 

होरात्रेयेद्वः क्रव्यात्स्वधां वहध्वमिति चेतामिः ॥ १३ ॥ 

दे० | यन्मे ्रकामादित्यनेन यद्वः क्रव्यादित्यादिभिस्त्रिभियुञ्जानान्समी- 
क्षते SAHA ऋगपेक्षया त्वेताभिरिति निदेशः ॥ 

Alo अजुञ्ञानीयात्माक्षन्तु भवन्त इत्यनेन | ततो यन्मे प्रकामादिति 
चतुर्भिमेन्तरैसु्जानानव्यचहरतः प्रेक्षते | अस्मिन्नवसरे स्वाध्यायं 
श्रावयेपिञये ब्रह्मोद्याश्च कथाः कुर्यादिति ॥ 

प्रथिची द्विरिति निपरणं? कुर्यात्‌ ॥ १४ ॥ 

दे०। पृथिवी दर्विरित्यादिभस्न्रिभिरन्रीन्पिण्डान्पितूपितामहप्रपितामहानां 
दक्षिणाग्रदभेषु करपयेत्‌ WHAT यथाचारम्‌ ॥ 

ale । ततः? पृथिवी द्विरिति पिण्डानिवेपणं कुयोत्‌ सुक्ताशिष्टादन्नाद्र- 
सब्यञ्जनात्‌ यस्माद्झोकरणं कृतं प्रधानभूतादोद्नादेः सतिलात्त | 
पृथिवी द्विरिति त्रिभिः पित्रे पितामहाय प्रपितामहाय । असौ- 
शब्ड्स्थाने नामग्रहणं | गोत्रशङ्का न क्तचित्करायौनभिधानात्‌। 

ये ऽत्र पितरः प्रेता इति वासांसि निदध्यात्‌" || १५ ॥ 

दे०। asa पितर इत्यादिना पिण्डानामुपरि वासांस्याच्छादनानि 
दद्यात्‌। तानि तु कर्पासतन्तुरूपाणि रूढानि ॥ 

ate | वासांसि निदध्याद्य॒गपत्त्रीणि” वीरान्नः पितरे धत्तत्यन्तेन । वाः 
सांसि सूत्रतन्तचः ऊर्णोस्तूका वा कार्पांसा चा ॥ 

GH वहन्तीरित्यपः परिषिच्य ॥ १६ ॥ 

दे० | पिण्डेषु परिषिश्चेत्‌। ता अपि मन्त्रालेङ्गाद्न्नस्यन्दिनीः कुयात्‌ ॥ 

मा मे AR सतृणमन्नमभ्युक्ष्य ॥ १७॥ 

Zo । ततः खर्चोण्यन्नानि सदर्भेषु जलेनाभ्युक्ष्य मा मे नेष्ठेति सचा- 





1. The words प्राइनन्तु... उक्तवा not in Br. (atleast in the 
Bombay Ms.), but they seem to belong to the text, cp. the 
Mantra in Appendix VII. 2. Thus of the Mss.ofDevapala 
ACT. and first hand of D, निवेपण D second hand: Br: पिण्डः 
निपरण; a Tuebingen Ms. gives also निपरण | 3. तथा the 
Ms. 4. The Mss, of Devapala: qara । 5. निदद्या० the 
Ms. 6. Thus 07 क्षेष्टेति, क्षिष्टति the Mss.; read rear इति । 


२७० काठकमृह्यसूत्रे ६३।१८-२०॥ (०९।१८-२० ॥ ) 


भ्युक्षणं त्वन्नमन्नमिति मन्त्रगताद्वीप्सनिदे शाद्गस्यते ॥ 

आ० | अभ्युक्ष्य निरवशेषं मन्त्रलिङ्गात्‌ | ब्रह्माणो मे जुषन्तामन्नमन्न- 
मिति चीप्सासाकल्यलिङ्गम्‌ ॥ 

विषदमन्नमानीय'  कचित्संपन्न॑ भो इत्युक्तवा तृप्यन्तु भवन्त 

इत्युक्तवा ॥ १८ Il 

दे० | विषदं निर्मलं सोदकप्रश्रातिसकळं Sagai? पात्रे समाधाय 
कचित्संपन्न भोरिति वदेत्‌ । ततः संपन्नं ब्राह्मणरुक्त Wat च 
प्रश्नस्योत्तरे इष्टेभ्यः इति च भणिते ये अश्निद्ग्धा ये जीवा इत्यनेन 
दृक्षिणाग्रास्तीणद्भोपीरे सवेसिद्धे जले ऽञ्जलिना दक्षिणामुखेन 
प्राचीनावीतिना प्रक्षिते सति अनन्तरं तृप्यन्तु भवन्तः पितर 
इत्यादि मन्त्रषद्कं पठेत्‌ पित॒पितामहाप्रपितामहमातृपितामहीप्र- 
पितामद्दीतुसिलिङ्ग । अत एव मन्त्रलिङ्गान्निपरणास्वघानमस्कार- 
प्रभ्नतिषु* मात्रादीनां नामोच्चारणमूहितमन्त्रक्रियमाइुः ॥ 

आ०। ततो विषद्मन्नमानीय विषदं aes विकिरेत्‌ । उदकेनाछाव्य 
भूमो दर्भेषुविकीर्य कञ्चित्संपन्नं भो इत्युक्त्वा तृप्यन्ठु भवन्त इत्यु- 
क्त्वा यथाळिङ्गमामन्त्रणप्रतिवचनं श्रत्वा ॥ 


तृप्तानाचामयित्वा यन्मे राम” इति प्रदाक्षेणं कृत्वा ॥ १९॥ 


दे० | आचमनमाचामः। तं कृत्वाचामयित्वा प्रीतान्यन्मे राम इत्यादिना 
प्रदक्षिण यथा भवति ॥ 


आ०। तृप्ताञ्जत्वा तत आचम्य यन्मे रामः शाकुनिरिति प्रदक्षिणं कृत्वा | 
आव्वत्तिमात्रमन्यस्यानुपदेशात्‌ ॥ 

प्रत्येत्याभिरमन्तु भवन्त इत्युक्तवा देवाश्च पितरश्चेत्यचुवाकशषे- 

णोपतिष्ठते | २० ॥ ६३ ॥ ( ५९) | 

Zo | ब्राह्मणानामुपस्थान कुर्याद्दक्षिणां दत्वा ॥ 

Al प्रत्येत्य” यथाशक्ति’ दक्षिणां दत्त्वा | अभिरमन्तां भवन्त युइट 





1. विषद here is equal to विशद | 2. लेशम्‌ om. D न. 
hand. 8. ? प्राचीना ACT. प्राचीनावीते D. 4, neted of 
निपरण० D निवेपण० 5. Thus D; ०क्रियामाहुः ACT and first 
hand of D. : instead of ०च्चारणमूहि Kae A: Carafes! 6. 
रामः शकुनिरिति Devapala. 7. प्रत्येत्यप्रतिग्यथाशक्ति the Ms. 


HEE). ji 


pup 


काठकणुह्यसूत्रे ६४।१-२। I ( ५।१०।१-२॥ ) २७१ 


RA | अभिरता स्म इति प्रत्युक्त+देवाश्च पितरश्चत्यनुचाकरोषेणोप- 
faga ॥ 


द्वितीयस्य प्रथमोद्धतं हविष्यरुपीसच्य ॥ १ ॥ 

žo । द्यासुण्यायणस्य द्विधा श्राद्धं स्म्ृतिषूक्त | परियुहीतृगोत्रेण जन- 
यितृगात्रेण च' कुर्यात्‌ आवृच्या atl तत्र यदा तन्त्रेण तदा प्र- 
दाये निपरणे च मन्त्राहः | AHH स्वधा नम इत्यत्र जनकप्रति- 
अहीत्रार्नाम चतुर्थीडि व चनान्तसुञ्चारयितव्यं । देवदत्तयज्ञदत्ताभ्यां 
स्वधा नम इत्यादि | निपरणि saha पृथिवासुपजीवतं देच- 
दृत्तयज्ञदतत्तौ ये च वामन्वित्यादि? । आवृत्तिपक्षे परिग्रहीतु पूवे 
कृत्वा पश्चा्ञनकस्य कुर्यात्‌ । तत्र ड्वितीयश्राद्धप्रकारोऽनेनोच्यते | 
द्वितीयस्येत्यत्र सुत्रे प्रकारं वब्याम इत्यव्याहृतव्यं । द्वितीयस्य 
जनकश्राद्वस्येतिकतेव्यतां वक्ष्यामः । द्यामुप्यायणकत्तकस्ये त्यर्थः | 
अथ वा डिपितुर्वाजिनः श्राद्धं पृथग्वक्ष्याम इति व्याख्येयं । यद्वा 
एकोऽपि कृत्रिमपुत्रादिभिद्यते कुळद्वयसवन्धभेदात्तत्र प्रतिग्रहीतुः 
श्राद्धे कृते जनकस्य श्राद्धं कुर्वाणः स एव द्वितीय उच्यते | तस्य 
द्वितीयत्वमापन्नस्य द्वितायश्राद्धं वक्ष्याम इत्यर्थः पकसंघातेनेव 
या रखवती कता ततः प्रतिश्रहीतृश्राद्धकरणात्पूमेवोद्ध्रत्य सवोन्न 
पृथक्‌ स्थापयितब्यं सव्यञ्जनं | तञ्चोपग्रहीठ्शाद्धानन्तरं हाविष्ये३ 
द्धिक्षीरप्रञ्राति।भिरुपसिञ्चत्‌ ॥ 

mol ड्वितीयस्याक्त * ब्य।मुप्यायणस्य डे श्राद्धे कुयोदिति। तत्र feat 
यस्य भ्राद्धस्पेतिकर्तव्यतोच्यत | अष्टकाहामतन्त्रिण एकस्यां TE 
को“ सत्यामिदमुच्यते | प्रथमोद्श्चृतं पूर्वमेवोद्ध्रत्य परिशिष्टाः 
angaa सव्पञ्जनं हविष्येछृतादिभिरुपसिच्य अभिघृत 
कृत्या Wa निश्वाय ॥ 

आवाइनादि सिद्धं संप्रदानम्‌ ॥ २॥ 





_1. Om. ACT. 2. Refers to the Sr@ddha mantra प्थिवी 
ata:. In the above given passage I have emended the text, 
which runs; घथिवीमुपजीत युक्त देवदत्त०। 8. ? Read omea? 
4. पक्तो 116 215. 


२७२ काठकग्द्यसूत्रे ६४।३ ॥(५। १०।३॥ ) 


दे०। तत अवाहनादि संप्रदानमचुवाकरेबेणोपस्थानान्तमन्येषु ब्राह्म 
णषु कुर्यात्‌ | सिद्धमित्यनेन ' पूर्वोक्तप्रकारं निर्दिशति । आवाहना- 
द्यपस्थानान्त पूर्वोक्तमन्यूनातिरिक्त॑ पुनः कुयाँत्‌। स्थालीपाका- 
दिकमेव तु तन्त्रणोपकरोति | प्रथमोद्धृतहविष्ये; परिग्रहीतुः श्राद्धं 
कृत्वा ततः शेषाञ्जनकस्यान्तैर्त्ीह्मणेः श्राद्धं क्रियते। तत्रायमर्थः | 
प्रथमं परित्रहीतृ्रादवार्थसुद्श्वतं यस्मात्तत्प्रथमोद्घ्तं । तद्यातया- 
मत्वदोषापसारणाय दविष्येः क्षीरादिभिरुपसिच्य तत पवावाहः 
नाद्यपस्थानान्तं सकलं सिद्ध पूर्वेज्ञातमेवावृत्त्या कुर्यादन्यत्‌ स्था- 
कीपाकादि सकत्कत मन्त्रेणोपकरोति ॥ 
आ० | परिग्रहीतुः शराद्धं कृत्वा त्राह्मणान्विखुज्य ततो 5न्याबुपवेश्य 
जनयितुः प्रथमोद्ध्रृतेनान्ननावाहनादिसंप्रदानान्तं सिद्धं व्याख्यातं 
यत्तत्कुयोत्‌ ॥ 
पूर्वण निपरणं व्याख्यातम्‌ । ३ ॥ ६४ ॥ (५।१०) 
दे०। प्रवासदिवसकाळभेदात्पूर्वेण निपरणं व्याख्यातमिति निपरण 
यथादशितमेव Raed | तत्र पूर्वेवदूहः? कतेव्य इत्यर्थ N 
Ao | पूर्वोक्तसुत्रानुरते द्वे श्राद्धं कुयोदिति च प्रवराध्याय उक्तं | तत्रैव 
चेकश्राद्वविधिरुक्तः | एकश्राद्धे वा फृथगनुदिञ्यैकपिण्डे डौ द्वावडु- 
कीतयेत्परिग्रहातार चोत्पादयितारं चातृतायपुरुषादिति ° | एक: 
श्राद्धे पिण्डमात्र एव । द्वौ द्वावनुकीतेनं बराह्मणेष्व च्यपात्राणि च 
षडेव । "`` यत्रेकपिण्डे दवो द्वावनुकीर्तयेत्तत्र पिण्डपितृयज्ञश्राद्धा- 
छकावैकवदेवपिण्डमन्त्राणामूहः । यथा | पतद्वां ततो ये च वामनु। 
अग्निरिव पथिवीसुपर्जावतं | विष्णुमित्रसोमरमीणो गोतमवसिष्ठा- 
वेष वां पिण्डो ये चात्र वामजु । एधा वां स्वधा | एव सुत्तरयोरेव- 
मेव पिण्डसपयीदो ॥ | 
Mol नान्तरेणान्वष्टक्येन एतदपि निपरणं | अथवा शराद्धं पृथगनुः 
Real कथं वेश्वदेविक ताबत्तन्त्रं। पकस्मिन्त्रामणे द्वौ पितरो 
[a ch ae 
TA T aa Bravaria T (Bombay neo 


the Prayaramanjari being incorrect) we read indeed as given 
above: à श्राद्धे श्राद्धे at etc. 


काठकग्रह्मसूचे ६५। १-३॥(५॥ ११। १-३ ॥) २७३ 
द्वितीयस्मिन्धो पितामहो तृतीयस्मिन्दो प्रपितामहो च | यथा | 
अभ्िरिव पृथिवीसुपजीवतं | देवदत्तयक्ञदत्तो ये प्च 


वामन्वेषा वां 

श्रेति ~ 7 A ~ ~ ७ 

स्वधेति प्रयोग: | पिण्डपितृयश्ञे च एतद्वां ततौ ये चात्र चामन्विति ॥ 
~—— ०. 


ग्रातरन्वष्टक्यस्‌ ॥ १ ॥ 


qo | अष्टकाया अनु पश्चाद्धवमन्वष्टक्यमित्यान्वर्थिकेय संज्ञान्वष्टक्य- 
मिति । पतञ्च केचिदष्टकाया अङ्ग वदन्ति केचित्तत्सदश विकार- 
भूतं कमान्तिरं। तत्रोभयथापि तत्कालत्व प्राते काळान्तरमाह। 
प्रातरिति | नचस्याँ कतेव्यमित्यर्थः ॥ 

आ० | नवस्यामन्वष्टक्यम्‌ ॥ 

एतेनेव धर्मेण संप्रदाय निपरणं कुर्यात' ॥ २॥ 

दे०। एतेनेव धर्मेण इति AANA प्रकृतस्य द्वितायस्य श्राद्धस्य परा- 
mat? | यथा द्वितीयश्राद्धे स्थालीपाकादिकं न क्रियते । संप्रदाना- 
यावाहनाद्यपस्थानान्तमन्यूनातिरिक्तमचुष्टीयतेः ॥ 

आ० । एतेनेव धर्मेण संप्रदाय संप्रदानमेवातिदिश्यत न होमः। केः 
चिद्योगविभागाद्धोममपीच्छन्ति | एतेनेच तदानीं धमेण सप्रदाये- 
त्यतिरिच्यते | एतदन्तभोवात्‌ | तस्मात्खंप्रदानमेवावाहनाद्यञुदे- 
शनान्तं | संप्रदाय निपरणं कुर्यात्‌ | कथं। निपरणप्रकार उच्यते॥ 

TRY: कुर्याइक्षिणायताः ATT: ्रादशमातरीशरतुरङगुलएथ्वी- 

स्तावदन्तरास्तावदवखाताः ॥ ३ ॥ aa 

दे० lag: खनिरुच्यते | घङ्गभोः gate! दक्षिणायतः हु 
taat आयताः दीघौः | किंप्रमाणं देष्यैमित्यपेक्षायामाह । प्रा- 





1. The last three words not found in Devapéla’s text, 


पिण्डयोत ! ] 
they are given by Br., who, however, reads Tod S and 
by Ad., as also by a Tuebingen and a Bombay का क 
over, Devapala connects the three first words w1 


Ceding sitra ( प्रातरन्वष्टकथमेतेनैव धर्मेण ). That A Bre ॥ 
Words belong to the text, appears from Ad. an ग 


र वा oe | 
trace is found in Devapala’s expression: सप्रदानादि 


9 
सप्रदानाचाहना० 1), 3. Thus the Mss. Read qgarg ! 
4. ०खाया ATO and first hand of D. 


२७४ काठकणृह्यसूज्ञे ३५ | ४-६॥ ( ५। ११। ४-६॥ ) 


देशमात्रीः प्रादेशप्रमाणाः। पूवोपराः । पूर्वपश्चिमभावेन पंक्तथा 
स्थिताः | चतुरङ्गलपृथ्वीः । पाइर्व॑तश्चतुरङ्गलपरिमाणाः पूर्वपश्चिम- 
रेखायाः। तावदन्तराई । चतुरङ्गुलपरिमाणमेच समन्तर व्यवधान 
कतेव्यं पेक्तिरूपेण निर्मितानां | तावदवखाताः | चतुरङ्गलपरिमाणा 
एव ता! अधः खननीयाः ॥ > 
- Wo | दक्षिणतः HE: प्रत्यगपवर्गाः खनेत्तिस्नः पितृणां तिस्रो मातृणाम्‌ ॥ 
आ०। Gang: कुर्यादित्यादि । केचित्मकृत निपरणं कत्वा पदकः 
कुवेन्ति | तदानीमेतेनेव धर्मेण निपरणान्तं कत्वेत्यवक्ष्यत्‌ T- 
स्मादित्थं निपरणं कुर्यात्‌ | षट्कषूः कुर्यात्‌ । किभूताई । दक्षिणा- 
यताः । दक्षिणतो दीर्घाः । पूवोपराः । पूर्वादारभ्यापरसंस्थानाः। 
ादेशमात्रीः | चतुरङ्गुळास्ताराः* | तावदन्तराः । चतुरङ्गुलब्यव- 
हिताः | तावञ्चाधस्तात्खाताः ॥ 
तासां दक्षिणतः खराः ॥ ४ ॥ 
दे०। कतेव्या इति शेषः | खरा वरत्तिकास्थलानि | ते तासां कषूणां 
दक्षिणिषु भागेषु षट्कतेव्या$ ॥ 
ao । तासां दृक्षिणतस्तयैव सुदा षट्‌ खराः ॥ 
तेष्वभीन्विहृत्यावोक्ष्य कपूदेक्षिणाग्रान्द भोनास्तीये ॥ ५ ॥ 
दे०। तेषु खरेषु जानुदष्नेष्वोपलदादुद्श्चत्य ea परिस्तीर्य 
वीन HATA asa कघूयु दक्षिणाग्रा- 
Te Ra genga चाम्नीन्‌ क्ष्श्वावोश्याव।लेच्य कषूयु दक्षिणाग्रा 


aol तेषृद्धतावोक्षितेषु यज्ञोपवीत्यासादनाङ्गे पारिसमूहनपयुक्षण 
HAL ।....-.षष्ठ आसादिते प्राचीनावीती कषूरवोक्ष्य खराञ्नीनां 
होमाङ्गे पुनश्च अप्रदक्षिणन परिसमूहनपयुक्षणे कुर्यात्‌ । कषूषु 
दक्षिणाग्रान्दभौन्समूलानास्तीर्यं खरांश्च दक्षिणपश्चिमाग्रैः स्तृणाति॥ 
पिण्डपित्यज्चावता पूर्वासु तिसृषु निधाय” मज्जानग्नुपनिनीय 
दुग्धनाभितः परिषिच्य ये चात्र रसाः स्युरेतद्धवद्धय इत्युक्तवा 
1. तासु 0, तास्व० AT. 2. ०लस्ताराः the Ms. 3. Hero 


Ad. breaks off. 4. Emended; कपूस्वोष्ष्य the Bombay Ms. 
5. Qura the Mss. of Devapala. 


kasir i) teil | 


PRTI ९५॥६-८ ॥ (५११।६-८ ॥) २७५ 
तृप्यन्तु भवन्त इत्युक्त्वा ॥ ६ ॥ 
दे०। उक्तस्य पिण्डपितृयज्ञस्यात्रदितिकतेव्यता | पृथिवी दर्विरित्या- 
दिमन्त्रादिका पूर्वासु पूवदिग्वातिनीचु weg agg त्रीन्पिण्डान्‌ 
पितृपितामहप्रपितामहेभ्यो देवदत्तादिभ्यो मज्जानं च पिण्डसमीपे 
यूषलक्षणं' स्थापयित्वा । सवेतञ्च सवेपिण्डान्दुग्धेन परिषिच्य । 
अन्ये ऽपि ये रसवत्यां सिद्धा रखाः सन्ति तैरपि पिण्डान्सवेतः 
परिषिच्य | एतदन्नं Haga: पितूपितामहप्रपितामहेभ्यो देवदत्ता- 
दिभ्य इत्युक्त्वा तृप्यन्तु भवन्तः पितर इत्युक्त्वा ॥ 
। ततः प्रणयनक्रमेणेव षट्सु अपि खराशिषु पिण्डपितृयज्ञवत्मत्ये- 
कमाइतिद्वयं हुत्वा।. .. - .. ततस्तान्मज्ञानमुपनिनीय दुग्धनाभितः 
परिषिञ्चति ये चात्र दधिमधुष्धतादयो रसाः सनिहिताः स्युः । 
ततः पिठृन्ध्यायन्नेतद्गवद्भथः तृप्यन्तु भवन्त इति कघूरीक्षमाणो 
वदेत्‌ ॥ ˆ 
एवमपरासु स्त्रीभ्यो दद्यान्मज्जवजे सुरां तूपनिनीय मन्थेनाभितः 
परिषिच्य थे चात्र रसाः स्युरेतद्भवतीभ्य इत्युक्तवा तृप्यन्तु 
भवत्थ इत्युक्त्वा ॥ ७ ॥ 
दे० । एवमपरास्वपरदिग्भागवर्तिनीषु तिस्रष्ववशिष्टासु कषूषु स्त्रीभ्यो 
माादिस्यस्त्रीन्पिण्डान्पृथिवी द विरित्यादिप्रकारेण दद्यात्‌ | पता- 
aig विशेपः | मञ्जानं तत्र नोपनिनयेत्‌। मञ्जास्थाने सुरां चि- 
छतयवरसरूपामुपनिनयेत्‌ | मन्थेन चोद्‌काविलीकृतसक्तुरूपेण 
सरवतः परिषिञ्चत्‌ | अन्ये ऽपि ये रसास्तेरपि सिञ्चत्‌। पत-द्गवती- 
भ्यो मात्रादिअ्य इत्युक्त्वा तृप्यन्तु भवत्यो मातर इत्यादि चोकृत्वा॥ 
ब्र०। ततः किंचिन्मात्रशेषं चरुशेषमुदध्वत्येवमपरासु कर्षूषु मातृभ्यः 
पिण्डनिधानं ।......... ततस्तान्मञ्जचवजै सुरासुपनिनीय गोदुंग्धे 
सक्तूनोप्येषीकया प्रसव्यमनारभ्योपमथ्य तेन परिषिञ्चति ये चात्र 
मधुघृतादयो THETA ॥ 
प्रेष्या! पिण्डान्भक्षयेयुर्निषादा वाग्नौ वाप्सु वा ब्राह्मणान्वा भो- 
जयेत्‌ । ८ ॥ ६५ ॥ (५११) 


1. पेशीळक्षण. 


x 
o 


२७६ काठकगुद्यासूत्रे ६६। १-३॥ ( ५ । १२। १-३॥) 


Fol पिण्डानां प्रतिपात्तै कुर्यात्कथं । प्रेष्या श्त्या अनुज्ञाताः सन्तः 
पिण्डान्भक्षयेयुः। धीवरा वा खुराशब्दार्थदूषितत्वात्‌ अप्स्वञ्नौ चा 
क्षेप्तव्याः । ब्राह्मणं वा भोजयेस्पिण्डान्‌ ये सुरार्थशब्द्सस्पद्ीन q 
दूषिताः प्रथमास्रयः ॥ ु 

Fo | सुरालिप्तान्पिण्डान्प्रेष्या निषादा वाश्चीरन्‌ अप्सु वा क्षिपेत्‌ । इत- 
रानझो वा प्रास्येदूब्राह्मणं वा भोजयेत्‌ N 





अथ ग्रथमश्राद्धस्याष्टकया धर्मा व्याख्यातः ॥ १ ॥ 
दे०। अथशब्द आनन्तयांर्थः। यदुक्तं । शुचिभूत्वा पितृभ्यो दद्यादिति॥ 
तत्रानयुत्पत््यनन्तरमेव प्रथमश्राद्धं क्रमप्रात्तमपि नोक्तं ARN प्रकृ- 
.तितन्त्रापेक्षितया प्रकृतितन्त्रपरिज्ञानं विना दुरधिगमत्वात्‌। अष्ट- 
काविकाराणि हि सवेश्राद्वानि | प्ररतो ज्ञातायां ज्ञायन्त इत्यष्ट॒का- 
नन्तरं शुचिभूतस्येकादशे ऽहनि प्रथमश्राद्वमञ्चुनारोप्यते | कि च 
प्रथमश्ाद्धस्यामङ्गलप्रायत्वेन लोके प्रसिद्धत्वात्मचुरपुरुषाथीमि- 
हिताग्न्याधानान्तरमभिधानं* न कृतमित्यप्याहुः । अत एवाथ- 
शब्दो मङ्गलमति तन्त्रेण द्योतयतीति वर्णयन्ति | अतश्चायमर्थः | 
अथ प्रकृत्यधिगत्यनन्तर प्राप्तप्रस्तावस्य प्रथमश्राद्वाभिधानस्य 


सामान्येनाष्टकया धर्मों व्याख्यात इतिकतैव्यता विध्यन्त d- 
भावः प्रकार इति qata: I 


Ho । प्रेतेकोदिऐेष्वृतूनां पल्यृतस्य धाम देवा ग्रावाण इत्यष्टकास्थाली- 
पाकहोमः*॥ ` - | 

एकवन्मन्त्रानूहेत्‌ ॥ २॥ 

दे० | एकोदिष्टत्वादतिदेशप्राप्तस्य मन्त्रगतस्य पितुनास्नो बहुबचनान्त- 
स्यैकवचनसूदेत्‌ | पकेनार्थेन तुब्यमेकवत्‌ ॥ 

पेश्यः प्रातरित्यनियमः ॥ ३ ॥ 

दे० | अष्ठकायाः पद्युपक्षे च पेच्यो ऽबदानस्थाने चोदिताः” ता अति- 
देशेन प्रथमभाद्धे विकल्प्यमानपश्वनुकस्पित्वेन प्राप्ताः सत्यो 


1. Op. XLVI. 1. 9 Thus D and 0; “श्राद्धस्य मङ्गलप्रयत्नन 


AT. 8 ? ०पुरुषाथाथोमि (हि) ate ATC, ०पुरुषाथोभिधाग्न्या० D. 


T 
4. Cp. LXI. 1-5. 5 Cp. 


ESS 


काठकणुह्यसूत्रे ६६।४-७॥ (५।१२।४-७ ॥) २७७ 


नियमभावविशिष्टभावा' उच्यन्ते पेशीषु खेच्छा कतन्या न वेति | 
पेशीद्वारेण च पशो स्वेच्छोक्तिरियं विकल्पपक्षे हि पाक्षिको नियमः 
स्यात्‌ | एवं प्रकृतावन्वष्टक्यं प्रातरुकं । तस्पाप्यतिदेशन नियम- 
प्राप्तस्यानियम उच्यते ॥ 


AA A 


go । यद्यपि झुरुकस्तस्य' विधे नियमस्त्वज्ञारश्टतानां पेशीनां स्थाल्या- 
मेवावदानानि प्रकृतिवदाश्रपयेच्छो५न्वष्क्यस्य चानियमः ॥ 


fre BE छुयात्त्रिष्वायिषु कृत्वेकेकं पिण्डम्ुत्सृज्य प्रथमामन्नस 


पूरयेद्दधिमध्विति द्वितीया घृतमांसमिति तृतीयाम्‌ ॥ ४ ॥ 

zo । त्रिष्वपिणु यथाप्राप्तहोमान्कृत्वा पिन्रुद्देशेनेकस्यां कर्ष्वामेकैक पिण्डं 
क्षिपेत्पृथिवी दविरिति मन्त्रेणावृत्तिभाजा। तत्र प्रथमामन्नस्य नाना- 
प्रकारस्य हविष्यस्य भागेन पूरयेत्‌। द्वितीयां तु दघिमध्विति 
पूरयत्‌। निपातानामनकाथत्तात्‌। इतिशब्द्‌$ करणशक्तिप्रधानोऽधिः 
करणशाक्तेप्रधानान्तः शब्दवत्‌ दधिमध्ुभ्यां द्वितीयां पूरयेदित्यर्थः। 
घृतमांसमिति तृतीयां पूरयेदिति समानं पूर्वेण । वपाक्षीरादिपरि- 
षेकोऽपि प्रकृतिवत्‌ ॥ 


एव मास मात ॥ ५॥ 


Fo | प्रतिमासमेषेव कर्तेव्यता | नवश्राद्धानामित्यतिदेशार्थः॥ 


एव साचत्सारकम्‌ ॥ ६ ॥ 
दे० | संवत्सरे भवं सांवत्सरिक | सपिण्डीकरणमप्यवमित्यतिदेशार्थः॥ 


चतुथ पिण्डयुत्सुज्य ad कृत्वा पिण्डेषु निदध्यात्संसृजतु त्वा 
पृथिवी वायुरम्रिः प्रजापतिः संसृज्यध्वं पूर्वमिः पितृमिः सह | 


-समाना वः से वो मनांसीति ॥७॥ 


दे०। सपिण्डीकरणे विशेषमाह | चतुर्थ" ` निदध्यात्‌ ANT: 
पितामहप्रपितामहानां दद्यात्‌। भागनिधाने मन्त्रानाइ | संसुजत्वि 
त्यनेन सहान्तेन समाना व इत्यादिना च त्रयेण प्रश्षिपेदेकेकत्र 


त्यथेः । तत्र शाखान्तरीया प्रथमा पठिता ॥ 
2 क न्यात 


-L नियमभावेन विशि० AT. 2. ? Could be read also शुदुकुस्तस्य' 


२७८ काठकग्रृह्मसूत्र ६६८-६७।१॥ (५।१२।८-१३।१॥) 


एवगुदकानि ॥ ८ ॥ ६६ ॥ ( ५।१२ ) 

दे०। पाद्यान्यघ्याणि च चतुर्थ पात्रे पिण्डवत्पित॒पात्रेषु अनेनेव मन्त्र- 
त्रयेण निदध्यादिद्यतिदेशार्थः te *पश्चादावाहनाद्यपस्थानान्तं 
कत्वान्वष्टक्यादिचत्‌ ॥ 


दे० । उक्त सर्वश्राद्वानामष्टकाविकारत्वं' । तत्र यानि पञ्चस्यादौ पुत्र- 
कामादिश्राद्धानि लाके प्रसिद्धानि यानि च नान्दीसुखप्रभ्वतीनि 
विचाहोपन यनतीर्थयात्राविशेषप्रापिविद्वदरद्विजोत्तमगृदगमनादिनि- 
मित्तानि विश्वजिदधिकरणनयकल्पितस्वर्गफलानि तानि प्रथमाष्ट- 
काप्रकाराणि | यानि तु भणितनिमित्तान्येवानन्तरकथितस्वरूपाणि 
मेदोघ्॒तकुल्यादिपिठृतर्पणादरथवादवलेन मांसविशेषसाध्यानि तानि 
द्वितीयमांसाए्काविकारित्वेन गम्यन्ते यानि तु पिण्डान्वाहार्येशब्द- 

वाच्यान्यमावस्याद्वादशीसंक्रान्त्यादिनिमित्तकान्युक्तनयेन स्वर्गफल- 
कानि नित्यानि च होमाञ्निष्टोमनिदर्शनेन तानि च मांसाएकावि- 
कारित्वेन” प्रतीयन्ते | तदेतद्गेद्‌ त्रयं क्रमेण भणति ॥ 

अथेतरस्य श्राद्धस्याष्टकया धर्मो व्याख्यातः ॥ १॥ 

Jo | अथेत्यानन्तयार्थः प्रक्ततिज्ञानपूर्वकस्य” विक़्तिज्ञाने निदर्शितत्वात्‌ । 
इतरस्य नान्दीसुखादेरमांखखाध्यत्वपक्षो धर्म इतिकतेव्यतादिपया- 
ASTRA प्रथमया व्याख्यातः | प्रथमाएक्काप्रकारत्वमेव व्यङ्क्तमाह। 

ब्र० । अथेतरस्येति पशुभ्राद्धामावस्याभ्राद्ध वर्जयित्वा प्रेतश्राद्धसपिण्डी- 
करणनान्दीसुखाब्दिकस्य कतेव्यस्य ॥ अथेतरस्य MEANA- 
तिरिक्तसांत्वसरिकादभ्युदयिकादिश्राद्धादीनां प्रथमपञ्चकविधिः*॥ 





1. ०ए्टकान्वितत्वं D. 2. We expect rather अपूपाष्टका० 3. प्रतिकृति० 
ACT. 4. In Br. (the Bombay Ms.; the Lahore Ms. is of no 
help) all is confused. Here comes first chapter LX VII with- 
out any commentary and numbered 16 (read 66). Then 
follows the text of chapter LX VIII, numbered 67. Then 
a part of the bhasya given by me under LXVII. 1 (first 
part). Then comes the text of chapter LXIX, without any 
number. Then immediately the bh@sya given by me under 
LXVII. 2, then the one under LXIA. 1, then the one 
given under LXVIII. 1 and lastly the one given byme 
under LX VII. 1 (second half). 





TEORII ६७।२-६९।२॥ (५।१३।२-१५।२॥) २७९ 


प्रथमेन पश्वकेन ॥ २ ॥ 

दे०। आज्यमिति स्थितमेव ॥ 

Ao | अत्रामिहोमविहितपञ्चकनिर्देशाचत्संबन्धस्थालीपाकहोम उपल- 
क्ष्यत ॥ 

आवाहनादि सिद्ध संप्रदानम्‌ ॥ ३ ॥ 

दे०। सप्रदानमपि सिद्धमविचारितमेव | सर्वेप्रकतिविकृतिसाधारण- 
त्वात्‌ ॥ 

पूर्वण निपरणं व्याख्यातम्‌ ॥ ४ ॥ ६७॥ (५। १३) 

दे०। पूर्वेणाएकाध्रकारेण कर्छूकरणादिनेति विशेषेण व्याख्यातं कथितं 
qa: ॥ 

अधेतरस्य पशुश्राद्भस्याष्टकया धर्मो व्याख्यातः ॥ १ ॥ 

ब्र०। श्रोत्रिये शृहमागते मधुपर्कचत्त॒ष्णीं wy Gar यच्छाद्ध तत्पशु- 
श्राद्धम्‌ ॥ 

मध्यमेन पञ्चकेन Il २ ॥ 

Zo | प्रधानहोम इति शषः ॥ 

आवाहनादि सिद्ध संप्रदानम्‌ ॥ २ ॥ 

Zo | गतार्थम्‌ ॥ 

पूर्वेण निपरणं व्याख्यातम्‌ ॥ ४ ॥ ६८ ॥ (५१४) 


अथेतरस्य मासिमासिश्राद्वस्याष्टकया घर्मो व्याख्यातः ॥ १॥ 

दे०। इतरस्य प्रथममासव्यतिरिक्तस्यामावस्यादेस्ठृतीयाष्टकया धर्मों 
व्याख्यातः“ । “अस्य पिण्डान्वाहार्यमिति संज्ञा सिद्धा’ | पिण्डः 
दानानन्तरं त्राणभोजनाहरणात्प्रधानाद्न्वरथिकीयं° संज्ञा॥ 

Ho | मासिमासिश्राद्धस्यामावस्यानुपलक्ष्यते ॥ 

उत्तमेन पञ्चकेन ॥ २ ॥ 


1. Gp. LXI. 6. 2. DC give now as bhasgya the passage 
which TA subjoin on LXIX. 1. 8. This nase ein TA 
only 4. Cp. note on LXVIII. 4. 5. ० DC. 
6. ०न्वर्थिकी DC. 








२८० काठकगुह्यसत्रे ६९. । ३-७०।३॥ ( ५। १५। ३-१६।४॥ ) 

Zo | तृतीयेन पश्चकेनाज्यभागान्ते स्थालीपाकस्य होमः तृतीयाष्टकावत्‌। 

आवाहनादि सिद्ध संप्रदानम्‌ ॥ ३॥ 

पूर्वेण निपरणं व्याख्यातम्‌ ॥ ४ ॥ ६९ ॥ ( ५। १५) 

दे० । गतार्थ ॥ अन्ये तु पूर्वेण निपरणमिति सवत्रेदमर्थं व्याचक्षते | 
पूर्वण पृथिवी द्विरिति न तृत्तराभ्यामिति नियमार्थमेतत्‌ । इदं 
त्वखिलार्यजनानुछ्ानविपरीतं | किं चेकोद्दिष्टत्वं चापतेदेचं । उक्तं 
हि । वसवः पितरो भूम्यधिपतयो रुद्राः पितामहा अन्तरिक्षपतयः 
आदित्याः प्रपितामदार्तृतीयलोकाथिपतयः | तत्र ATIRA- 
समर्थत्वात्प्रथममन्त्रस्य मन्त्रलिङ्गवलेनेको दिष्टत्व प्राप्रोति | सुनिवच- 
नवळेन त्वन्यत्र विनियोगो नास्ति क्षीणत्वादर्थापत्तेरन्यार्थत्वेन 
वचनस्योपपन्नत्वात्‌ ॥ 


दे० । एवं शुचिर्भूतः पितृभ्यो दद्यादिति? प्रसक्तानुघसक्तं निवेत्ये फाल्यु- 
नीपाकयज्ञमवशिष्टमाह ॥ 

अथ फाल्गुन्यां तेलापूपस्य जुह्योति ॥ १ ॥ 

दे० | फाल्णुनीमासि पौर्णमासी | तस्यां तैळपक्केन गोधूमादिमयेनापूपेन 
होमः Hast: | अथशब्दः श्राद्धानन्तरतां भणन्‌ श्राद्धप्रकरण- 
निवृत्तिस्वस्त्ययनभविष्यत्त्वद्योतनद्वारेण मङ्गलमभिद्योतयति | 
ATA जुहोतिशाब्दश्रवणात्पाकयज्ञतन्त्राभावशङ्कानिचारणाय यज्ञ- 
प्रतीतये देवतामन्त्रं चापूपहोमं च दशयति यज्ञहोमान्तत्वोपद्शेनाय। 

अर्यमा देवता ये ते अर्यमन्निति ॥ २ ॥ 

Zo । अपूपमन्त्रे अर्यमा देवतासंबन्धश्च यवस्य शरीर । ये ते अर्यम- 
न्निति मन्त्रः ॥ 

अथेन्द्राण्याः ॥ ३ ॥ 

- Fo | जुहोतीत्यजुषज्यते | द्रव्यमन्तरौ त्वत्र वक्ष्येते प्रकरणसमाप्तोः ॥ 
प्रससाहिष इति तुण्डिलस्य जुहोति ॥ ४ ॥ 
Zo । तुण्डो“ विद्यते यस्य ख तुण्डिलो मध्योन्नतः पुरोडाशाकृतिस्त- 


1. This sūtra has fall tin the Mss. of Devap’la. 
2° Cp. XLVL is 8. Co ire! 6 ™ 4 Thus T; तुण्डा ACD. 


ts 


काठकग्रह्य सूत्र ७०५-६ ॥ (५।१६।५-६ N) २८१ 


ण्डुलपिष्टादिपक्क किलाटलोपिकादिचो' तेन! प्रससाहिष इति 
मन्त्रेण जुहोति ॥ 

गोलका रुद्रदेवत्याः ॥ ५ ॥ 

Fo | गोलका यचमयब्रीहिमय गोला इति प्राकृतभाषया प्रसिद्धाः | ते 
रु्रदैवत्याः कतेव्याः | मन्त्रो हि रुद्रळिङ्गकोः ऽर्थात्‌॥ 

अदितिद्योरदितिरिन्द्राणी* पत्येत्योदनयोः शाकपललाक्तयोः” ॥ 

& I ७० ॥ (५१६) 

दे० | पाद्डयोडतावोदनो | तयोरेक शाकेन।भ्यज्य मिश्रीकृत्यादितियों- 
रदितिरन्तारिक्षमित्याहुति जुहुयात्‌ | द्वितीयं तु पललेन” AS- 
तण्डुळन्चूणनिमिंतेनाभ्यज्येन्द्राण्याः पूर्वोक्ताया’ इन्द्राणी पत्येत्या- 
दिमन्ञ्ेण जुडुयात्‌ | तदेव पञ्च हर्वाषि ॥ 

Ho | अयेमा इन्द्राणी इन्द्रः रुद्रः अदितिरिति पञ्च फा्गुन्यदेवताः 
पात्रपयोगकाले तेलशाकपललाक्त तिळानुपसादयेत्‌ । अर्यम्णे जुष्ट 
निर्वपामीति तैलापूपस्य जीहीणां निवैपेत्‌ | इन्द्राण्यै जुष्टमिति 
स्थालीपाकस्य | इन्द्राय जुष्टमिति तुण्डिलस्य | रुद्राय जुष्टमिति 
गोळकत्रयस्य | अदित्यै जुष्टमिति स्थालीपाकस्य | एवमेव प्रोक्षणं। 
तिलानां पिशनामझो तप्तानां निष्पीडितानां पृथक्‌ as कृत्वा 
तेलेन हविरासादनकाळे ऽपूपमक्त्वासादयेत्‌ | पळलेनेन्द्राण्याञ्चरु 
कल्केनादित्या* आज्यभागान्ते हुते ये ते अथैमन्चिति तैलापूपस्या- 
वदाय प्रध्रानाइतिः | इन्द्राणी wats पललाक्तस्य चरोः | TE- 
साहिष इति लुण्डिळस्य | खडा नो रुद्रेति समवदाय गोळकानां | 

1. ०पिकादिना चा तेन AT. 9. ०द्वैवत्याः the Mss. of Deva- 

pala, देवता Br. (continuous text) and a Bombay Ycaka. 
3. The Mantra for the oblation to Rudra is not mentioned! 
eecording to Dev. and Br. it is Kath. XL.11: 145. 16-16. 
4. The first mantra, not in the printed text of the Kathaka, 
belongs probably to the Katha-aranyaka ; it is identical with 
Taitt. ar. I. 18.2 (6). 5. ०पलाळा० the Mss. of Devapala 
6. पलालेन D only 7. Cp. sttra 2. 8. कल्पेनादित्याउ्य० the 
Bombay Ms., कल्पेनादित्यः आज्य० the Lahore Ms 





२८२ काठकग्रह्मसूत्रे ७१। १-५॥ ( ५। १७ | १-५ N ) 
अदितिद्यौरिति कल्काक्तस्य' चरोः | ततः तन्त्रसमातिः ॥ 


गावो भग इति द्वाभ्यां गोयज्ञस्य ॥ १ ॥ 
दे०। गवां प्रसूतानां स्वास्थ्यं पुनः सगर्भग्रहणाद्यथो? वसन्ते यज्ञो 
गोयज्ञ: । अश्रतद्रव्येछु चाज्यं हविः चतुग्रेहीतं यवत्रीहिनिर्मितं वा 
यवकादिदष्टार्थेषु लोके स्वस्त्ययनेषु प्रवृत्त्यथेत्वात्मायेण च AAT 
होम उपनयनादौ दष्टाथोनि श्रावण्यए्कादिप भ्रतीन्यदष्टाथीन्यपि | 
अत्रैवावसरे प्रथमफळकमार्थ स्वस्त्ययनमाह ॥ 
ao । गोयज्ञे गोमङ्गद्यमिति कइमीरेषु प्रसिद्धः | गोयक्षे च हलानि 
योजयन्ति प्रथमे वसन्त हिमापगमे | यज्ञशब्द्री ऽत्र तन्त्रं ॥ गोम- 
ङ्कळयज्ञादीनां रात्रियज्ञादीनां सरवेषामाञ्यधान्या” एवावदायाज्य- 
प्रधानाहुतीर्यथोक्त जुह्यात्‌ । अत्र सवंत्राज्यं हविः | आज्यभा- 
गान्ते चतुगृहीतेन प्रचारं। गावा भगो न ता अवेति गोमङ्गळे 
प्रधानम्‌ ॥ 
सीरा युञ्जन्तीति तिसृभिरायोजनीयस्य ॥ २ ॥ 
दे० | जुहुयात्लीरा युञ्जन्तीत्यादिमिस्तिखमि्ग्मिः ॥ 
्थमोत्तमाभ्यां युनक्ति ॥ २ ॥ 
दे० । सीरा युञ्जन्तीति या प्रथमा गायत्री पूषा युनकित्वति च योत्तमा 
द्विपदी त्रिष्टुप्‌ ताभ्यां यागरानन्तरं* बलीवदान्युनक्ति यूपैः सयो- 
जयन्तीत्यर्थैः । युनक्तियोक्त्रबतीतिराब्दौ बछीवदीनां यूपसंयोजने 
रूढौ ॥ 
मध्यमया फालम्‌ ॥ ४॥ 
qo । युनक्त सीरोति मध्यमया फालं” युनक्ति ॥ 
शुनं सुफाला इति प्रदक्षिणं द्वे Hata’ ॥ ५ ॥ 





Y 


दे० । शुनं सुफालेत्यादिकयचा प्रदाक्षिणं कृत्वा द्वे सीते षन्ति ॥ | 


1. Thus the Bombay Ms., #eqrme the Lahore Ms. 2. 
amie ACT. 3. ०धान्यामेवा० the Ms. 4. यागान्तरं or युगांन्तरं 


the Mss. 5. The Mss. of Dev. consequently फलम्‌ | 6. 


The Mss. of Devapala have the plural. 


L 
ti THES 


सति -. + bee 4 


MERTA 9% 1 ६-१० ॥ (५। १७। ६-१०॥ २८३ 


लाङ्गलं पवीरवमित्यपरे दवे ॥ ६ ॥ 

Zo | लाङ्गल॑ पवीरवामित्यादिकयचान्ये द्वे सीते कृषन्ति ॥ 

Ho । सीरा युञ्जन्ति युनक्त सीरा पूषा युनकित्वति fat: । तदेव 
द्विपदा? संतृतीया' | प्रधानाहुतिषु हुतासु सीरा युञ्जन्ति पूषा 
युनक्त्वित्यनड्वाहो युनक्ति | युनक्त सीरोति फाळं। कर्षणं यथो- 
क्तवत्‌ | कर्मणि समाप्ते घृतेन खीतेति? चतुग्रंहीतेनाज्यस्य प्रधानं | 
ततस्तन्त्रससात्तिः | पतद्गीमङ्गलम्‌ ॥ 

घृतेन सीतेति सीतायज्ञस्य ॥ ७ ॥ 

दे० | घृतेन सीतेति मन्त्रेण सीतायज्ञस्य जुह्यात्‌ । कार्त्तिकशुक्नद्वादश्यां 
यववीञजवपनोपक्रमाय* सीतायज्ञस्यायंषु प्रसिद्धो“ यत्र वीरणादि- 
मयो सीता कुमारी देवता विरच्यते ॥ 

या ओषधय इति बीजवपनीयस्य” ॥ ८ ॥ 

दे० | बीजवपनं यस्य स बीजवपनीयो यज्ञः | तस्य या ओषधय इति 
जुहुयात्‌ | सीतायज्ञानन्तरमेवैष यज्ञस्ततो यचबीजवपनम्‌ ॥ 

Ho | या ओषध्य इति यदा बीजानि उप्यन्ते ॥ 

विस्नुच्यध्वमिति विमोचनीयस्य ॥ ९॥ 

दे०। अत्रापि प्रयोजनार्थीयस्तद्धितः | विमुच्यध्वमित्यादिना विमोच- 
नीययज्ञस्य YEA | सवेबीजवपनसमाप्ताचयं यज्ञः स्वस्तये ॥ 

vo | विसुच्यभ्वमिति यदा बलीवदी हले” समाप्ते विघ्ुच्यन्ते ॥ 

त्रातारमिन्द्रमिति द्वे पयेयणस्य ॥ १० ॥ 

दे० । पर्ययणं खलप्राप्तानां वीहीणां क्षोदनं बळीवदचरणेगोहनं' यत्र 


याहिकेति प्रसिद्विरायोणां तत्प्रयोजनस्य यज्ञस्य त्रातारमिन्द्रमि- 


1. Thus the Ms. 2, Br., then, combines the first 
words of sitra 7 with the preceding. So is also his inter- 
punction in the continuous text: अपरे द्वे। घृतेन सीतेति । सीरा- 
यज्ञस्य (sic!) या ओष० etc. 3. ०वपनक्रमाय D, ०वपनोक्रमाय AT, 
चपनोपनोक्रमाय 0. 4. सिद्धेः. 5. ०वापनी० Br. 6. Thus 
the Lahore Ms. and a Tuebingen Ms.; फळे the Bombay Ms. 
7. ०गैहनं CD. . 


२८४ काठकग्रह्मसूत्र ७१ | ११-१४॥ (५।१७:११-१४॥) 


त्यादिना द्येन BEAL | पयोणे द्वे साधने इति तु सूत्रान्वयः ॥ 
Ao | त्रातारमिन्द्रमुग्रो जज्ञ इति च धान्यादिक्षोद्नारस्मे ॥ 
एवं प्रथमोद्दपनस्य ॥ ११ ॥ 
दे०। प्रथमोद्वपनं नीह्यादीनां नवनिष्पन्नमाद्यं वापं | तत्प्रयोजनस्य 
चातारमिति द्वे साधनभूत ऋचो ॥ 
Ho | प्ताभ्यामेव प्रथमं खलादिधान्यं गृह वा कोष्ठागारं नीयते | काष्ठा- 
गाराद्“वा यदा वसन्त आनीयते ॥ 
उदुत्तमं मुम्रुग्ध्युदुत्तम' वरुणेति वरुणयज्ञस्य |! १२ ॥ 
Zo | तडाकप्रतिष्ठाकाले ऽयं TENAR: ॥ 
Ho | उद्धत्तममिति द्वाभ्यां? नवखाततडाकादो ॥ 
से वरत्रान्हिरण्यकोशमवटमिति* कूपयज्ञस्य | १३ ॥ 
Zo | नवकूपप्रतिष्ठाकाले ऽयम्‌ ॥ 
wo । इति नवकूपप्रतिष्ठायाम्‌॥ ` 
प्र वां दंसांसीति मण्डपानाम्‌ ॥ १४ ॥ 
ĝo | तमेव यज्ञं Heal कूपसंस्कारार्थ” मण्डपानां | यवमयानां हुत्वा 
शेषं भक्षयदिति शेष इति माधुरप्रभृतयः° | अन्ये मण्डपानामिति 
पाठं दृष्टा व्याचक्षते किल मण्डमुदकमुच्यते | मण्डं पिबतीति 
मण्डपः सेतुनेद्यादितरणोपायः | तस्य प्रतिष्ठार्थं यज्ञ कुर्यात्‌ । प्र 
at देसांसीति मन्त्रेण होमान्तं | कइमीरेणु च एतद्वाहुल्येन कर्म 
दृष्टमित्यादित्यद्शनेन व्याख्यातम्‌ ॥ 
Ho । मण्डपं सतुप्रतिष्ठादिक प्रासादिकं । प्र वां दंसांस्यतारिष्मेति" 
- चित्रमण्डपादिषु प्रतिष्ठायां । सेतुप्रतिष्ठायामित्यादित्यदशनभाष्यम्‌॥ 
1. The first three words not in Br. 2. चरुणयज्ञेष्टः 
the Mss. of Devapila. 8. Possibly this was the reading 
of the sūtra text. 4. The second mantra, not in our 
Kathaka texts, corresponds, exc. The first word, with RS. 
 X. 1016 and TS. IV. 2.5.0 5. o CD. 6. age D. 


7. Acc. to Br., then, not only Kath. XVII. 18: 262. 10-11 
but also 262. 12-13 isto be used. The Mantrabhasya of 
Devapala is incomplete here. ह 


| | 


women EH quid 


काठकगुह्यसृत्रे ७१।१५-७२।१॥ (७१७ १५-१८१॥) २८५ 


देवेभ्यो वनस्पत इति वनस्पतियज्ञस्थ ॥ १५ ॥ 

Zo | फलिततरुरोपणकाले SARII क 

Ho | इति वृक्षरोपण ॥ 

वनस्पते वीडवङ्ग इति रथयज्ञस्य ॥ १६ ॥ 

Zo | नवनिर्मितरथाराहणाथम्‌॥ 

Ho | नवरथारोहणे ॥ ia: 

धन्वना गा इति द्वाभ्यां धनुयेज्ञस्य ॥ १७ ॥ 

दे० | AAW अहणकाले मासवेधकाले' चायं- कषत्रियाणां प्रथमकल्पेन | 
एवं छष्यकमे* वेश्यानामुक्तमिति” ज्ञेयं । तेषामेव” कृषिवृत्तिस्मर- 
णात्‌ | अछुकब्पेन त्वन्यत्र यदुक्तम ॥ 

Ho | इति aragia ॥ 

रात्री व्यख्यदिति द्वाभ्यां रात्रियज्ञस्य ॥१८॥७१॥ (५१७) 

Xo | जागरणसमये ऽयम्‌ ॥ 

Ho | रात्री व्यख्यदुप ते गा इति रात्रिजागरणादो ॥ 


सम्रुपहते STI वा शान्त्यै शमीं TAR’ शाम्यवाकमश्चत्थएक्ष- 
नयग्रोधोहुम्बरं” दूर्वा च प्राचीनप्रसृतानि षड्‌ दर्भपिज्जूलानि 
सुमनसश्चापामा्ग सर्वबीजानि सीतालोष्टं गोमयं हिरण्यं वल्मीक 
वपां चाद्भिः संसृजति सं चः सृजामीति द्वाभ्याम्‌ ॥ १॥ | 
Zo | सम्यशुपघातः समुपहतं | व्याधिदुर्मिक्षरावूदयादिभिः' | तस्मिः 
न्वेत्यद्सुते वा | अद्सुतमकालोत्थमुल्काधूमकेतुगगनाङ्गनपरहरणा- 
कणदुःस्वप्ञाद्यनिष्टसूचकः तस्मिंश्च सति | शान्त्य शान्त्यथ | 
शम्यादीनि षोडशा द्रव्याणि सृत्पिण्डात्मके ऽद्भिः सह संखूजति 


मिश्रयतीत्यर्थैः | वानस्पत्यान्यन्तभावयतीत्यर्थः'° | पूवेमेचोदध्रस्य 


1. ? Thus ACT; सामवेध० D. 2. कृषिकर्म AT; ०कमोणि 
चेञ्यानासुक्तानीति D 3: oq D 4. रात्री० Br 5. Thus 
Br. (and cp. his bha§ya), a Tuebingen and a Bombay Toaka, 
and of the Mss. of Devapala D; झाम्बुक AT and perhaps 0. 
6. शम्य० D 7. ०दयादिः CD 8. ०निष्टके सूचके ATC 9. 
सं 070. AT 10. Thus D; वानस्पद्यानि तु दभौनीत्यर्थः ACT 


२८६ काठकगुद्यसूत्रे ७२। २-३ ॥ ( ५ । १८। २-३॥) 


प्रोक्षणकूच' कुयाँत्सदाचारात्‌ | सीता हलविलेखिता भूमिः । 
तस्या SA स्वत्पिण्डः । संमिश्रणं तु सँ वः सजामीति द्वाभ्यां 
मन्त्राभ्याम्‌ ॥ 

Ho | अथ ससुपहते देशविश्रमादी पुरुषकते STA वा साक्षिस्पन्दनदुः- 
स्वप्रदशनादी दुष्टसूचक अध्यात्मिके दोष उपलक्षिते तन्निरासार्थ 

` शर्मीशमुकादीन्षोडश सं वः asf सं या व cate: संसज्य ॥ 
या ओषधय इत्यचुवाकेन संयूयापास्मदेत्विति चतसुभिः संप्रो- 
क्षणम्‌ ॥ २ ॥ 

Zo | संयौत्यालोडयतीत्यर्थः? | अपास्मदेत्वित्यादिभिश्वतस्तरभिक्ररग्मि- 
राज्यभागान्ते* संप्रोक्षणं तावदेकं कुयोत्‌ । अथ कस्येदं प्रोक्षणं । 
ऋषसाजपुरुषरथयहक्षेत्रप्रभृतेः' तथा सदाचारात्‌ । पारं पर्यच- 
शायात आचारो वेदपूचेकः प्रमाणं वेदसं॑योगभाजामाचमनादिवत्‌॥ 

Ho | या ओषधय इत्यनुवाकेन संयोति | ततः शम्यादिभिरपामागोन्तैः 
कूचे कृत्वा” तेनापास्मदेत्विति चतस्रभिशुहाणि बहिरन्तश्च संप्रो- 
क्षति | वाहिस्तन्त्रिकमाज्यसुत्पाद्य होमस्यात्र नाञ्नानार्त्रिकादिभिः 
सवेणाइुतिचतुर्वेशतिः । दुरिष्टोपशान्त्यर्थ | यथाशाक्ति ब्राह्मण- 
भोजनम्‌ ॥ 

देवाद्श्चुतेषु यन्नो भयमित्यष्टचेन' स्थालीपाकस्य जुहोति यदेवा 

देवहेडनमिति तिसृभिभेद्रं कर्णेभिरिति चतसृभिरैनदरागन वर्मेति च*।३ 

दे० । देवादूभुतेषु देवाश्रयेषु चन्द्राकौदिदोषेघु भयनिमित्तेषु ag 

=e The last half of the sūtra proper is 
omitted by Devapala. 3. संयोत्या० the Mss. 4. Emended; 
०दिमिस्तिसृभि० the Mss., but in his Mantrabhasya Dev.: अपा- 
स्मदेत्विति प्रोक्षणे चतस्रः । 5. Emended; ऋष्वभाजन० C, ऋषि- 
भाजन० AT; इष्टरभाजन० D, but above the line: अश्चेभाजन० । 

6. Thus a Tuebingen Ms.; the Bombay copy runs: ततो दभै- 

पिन्जूळे: शम्यादिभिश्च संप्रोक्षणे वा प्रयोगं प्रस्तरमिव gat! 7. See 

Appendix VIII. 8. The words ऐन्दाझं वर्मेति च not given by 

Devapala, but he explains this mantra in the bhasya 


following on this chapters. 


jogs TIEN! 


काठकरग्रृह्मसूत्रे ७२।४-७३।१॥ (५।१८।४-१९।१॥) २८७ 


यन्नो भयामित्यष्टाभि्कग्मिः स्थालीपाकेनाष्टाहुतीजुडुयात्‌। तदनन्तर 
यद्देवा इत्यादिभिस्तिस्रभिस्तिस्र आहुतीः स्थालीपाकस्य जुहुयात्‌। 
तदनन्तरं भद्रं कर्णभिरिति चतस्र अन्या आहुतीः स्थालीपाकस्य 
जुहुयात्‌ ॥ 

Fo । देवाद्‌ सुतेषु यन्नो भयमित्यष्टचेनिर्दिश्षु दिव्यान्तरिक्षमोमेषु च 
ळक्षितिछु भयेष्वळक्षितेष्वञ्चये यविष्ठायाप्नये वायवे सूर्याय विश्वेभ्यो 
देवेभ्य इन्द्राञ्चिभ्यामिति चरु निरुप्याज्यभागान्तं हुत्वा ॥ 

उक्तं संग्रोक्षणस्‌ ॥ ४ ॥ 

| दे०। अस्मिञ्चेचावसरे पूर्वाक्तमेव अपास्मदेत्विति चतस्रभिः संप्रोक्षणं 

द्वितीयं sare ॥ 

Ho | पूवेवत्लआरमिश्रीकरणादिसंप्रोक्षणान्त कृत्वा यन्नो भयमित्या- 
दिभिरयथोक्ताभिः घोडशभिक्रेम्मिः षोडश प्रधानाहुतीजुहुयात्‌ | 
ततो 5पास्मृदेत्विति चतसभिर्डितीयं संप्रोक्षणम्‌॥ 

धूभिरुपधूभिंश्व हुत्वा पुनः संप्रोक्षणम्‌ ॥ ५ ॥ ७२ ॥ (५।१८) 

दे० । स्थालीपाकानन्तरस्त॒तुतिथ्यादयः प्राशुक्तनयेन स्विष्टकदङ्गभूताः 
कतेव्याः | ततो चुर उपधुरश्चान्या आहुतयः कार्याः। ततः स्विष्ट- 
कृदादितन्त्रं' समापनीयं । ततस्तृतीयं प्रोक्षणं कतव्यमिति तात्पर्यतो 
जञेयम ॥ 

ao । अन्निर्मूधेति चतस्र॒भिरुप प्रयन्त्विति द्वाभ्यां कदा चन स्तरीरसीति 
च द्वाभ्यां? स्रवेण हुत्वा तृतीयं पूर्ववत्संप्राक्षणं । तत ऋतुतिथि- 
यागादितन्त्रसमाप्तिः ॥ 


राका होलाके' ॥ १॥ 

Zo । होला कर्मेविशषः सोभाग्याय Shot प्रातरनुष्टीयते | तत्र होलाके 
राका देवता । मन्त्रलिङ्गात्‌ | यास्ते राके सुमतय इत्यादि“ | अन्ये 
तु व्याचक्षते | पतत्सोभाग्यार्थ कमै कचिद्देशे राकाइाब्देन प्रसिद्धं 

1. Thus D only; ०मन्त्र the other Mss. 2. Cp. note 
on XLVII.13. 3. Or (Cp. Devapala on this sūtra) राका- 
होलाके as a Dvandva ; but Br. in his continuous text has: 

राका हाळाक इन्द्राणी०। 4. Kath. XIII. 16: 199.19—20. 





२८८ काठकगुद्यास्त्रे ७३ | २-४ ॥ ( ५। १९ । २-४॥ ) 


कचिद्धोलाकशब्देन तथा देशाविशेषे कचित्सुखकुमारी होलेत्युच्यते | 
अतः शाब्दभेदादौपाथिक” भेदमाश्रित्य राका च होलाका चेति 
राकाहोळाके FA: | वक्ष्याम इत्यध्याहारः । राकाहोाळाकापर्यायं? 
कुमारीसुखार्थ यज्ञं विवाहोपक्रमप्रसिद्धाजुष्ठान॑ वक्ष्याम इत्यर्थः । 
तमेवाह ॥ 
wo । होलाको मध्यदेशे प्रसिद्धो यथा काइमीरेष्वाश्वयुज्यां? रात्रौ गरहः 
दवारोपान्तेष्व्निप्रज्वाळनं | तत्राञ्यभागान्तं हुत्वा यास्ते राक इति 
agidi प्रधानाहुतिः | ततस्तन्त्रसमात्तिः ॥ 
इन्द्राणीमासु नारिष्विति कुमारीणां यज्ञं यजेत्‌ ॥ २ ॥ 
दे० । कुमारीणां gard प्रसाधनस्थाने आज्यभागान्ते यश HEAT 
चतुग्रेहीतेनाज्येनेन्द्राणीमित्यादिमन्त्रेय । अत ऊध्वेस्तुतिथ्यादि 
समानम्‌ ॥ 
न० । इन्द्राणीमासु नारिष्विति कन्यासंस्कारे पूर्ती बिधिः॥ | 
देवता“ अग्रज्ञायमाना* आप्रेय्या* यजेडेश्वदेव्या वा ॥ ३ ॥ 
दे० । इदानीं शास्त्रान्ते प्रकीर्ण यद्वशिष्ट तदाह | देवता....०देव्या वा | 
यत्र कर्मणि देवताविशेषो न प्रज्ञायते मन्त्रत्रा्मणवाक्यरेषेभ्यो बहु- 
देवतानाम श्रतिसंमोहितत्वेन तत्राझेय्या अझ्िदेचतकया A 
श्वदेच्या वा यजेत्‌ | व्यचस्थितविकद्पेन | यथोपनयनचूडाकरण- 
PITY | आज्यभागान्ते प्रधानस्थाने ऽयमुपदेशः ॥ 
Fo । तत्र भुवो यज्ञसयेत्याञ्नेय्याः ये के च ज्येति” वैश्वदेव्या वा प्रधानं 
गथा सीमन्तोन्चयनचूडाकमोदिषु ॥ 
स्वास्तपुण्यष्वनादेशे त्रिकाः ॥ ४ ॥ 
दे० | स्वस्त्यविनाशः | तदर्थानि स्वस्त्ययनानि स्वस्तिराब्देनोच्यन्ते | 
पुण्यानि पावनानि संस्कारकर्माणि गर्भाधानान्नप्राशनप्रभृतीनि | 
WS देवताविशेषस्य यत्रानादेशो ५नुद्देास्तत्र निकाः प्रधानस्थाने 
1. ०भेदौपात्रिक 0 and first hand of D. 2. ०होलाकपयौय॑ 
AT, 8. Thus the Lahore Ms.; aano the Bombay Ms. 


4. देवताप्रज्ञायमानाझेय्या Br. and thus also Ad. on XXXI. 6, 


XL. 16, but a nom. sing. would he incomprehensible, 
5. Kath. XVI. 15: 989, 8-9. 6. Kath. XIII. 15: 197. 15-16, 


ed 


काठकगुद्यसूजे ७३ । ५॥ ( ५। १९ | ५॥ ) २८९ 


कतेव्याः | तद्य्योताश्च प्रधानेवः ताः? त्रिकाः । पुनश्चत्वारोऽनु- 
वाकस्था वाहेस्पत्ययाम्यरोद्र वारुणास्तत्र श्रिय इत्यनुवाके? पाठिताः3॥ 


ब्र०। स्वस्तिपुण्यकमेसु यत्र AAA होमस्तत्र वाहिस्तन्त्रकमाज्य मुत्पाद्य 
BAN त्रिकादिभिराहृतिचतुर्विंशतियंथा SAHA ॥ 


महाव्याहृतयो ऽष्टच चात्र कल्पयति* | अग्निमूधेति चतस्र उपप्र- 
यन्तो अध्वरमिति द्वे कदा चन स्तरीरसीति द्वे” gegt 
श्रोपधुरश्च ॥ ५॥ ७३ ॥ (५ । १९) 


दे०। स्पष्टोऽष्टानां विभागः । घुस्थोपघुरश्व प्रधानस्थाने यष्टव्याः । 
शास्त्रान्ते ARS 'घुरामुपघुरामभ्यासः | शास्रतदथप्रतिज्ञानाथो- 


चुष्ठानावृत्तिहि परम मङ्गल तदन्त्या द्योत्यते | शास्रान्ते५पि मङ्गलो- 
पसंहार इष्यते ॥ 


्र०। ओ भूः स्वाहा । आश भुवः स्वाहा |. Aa? स्वाहा । और भूर्सुव 
स्वः स्वाहा ॥ अझिमू घेत्याद्या धुरश्चोपधुरश्चाष्टावूचः पाकयज्ञमन्त्रेघु 


1. Thus ATC (in D this passage is missing). Read 
perhaps: प्रधानदेवताः 2. Kath. XL. 11; D reads: gag- 
वाकद्व ये. 3. Kath. 1.0. 145. 8-8 is the barhaspatya trika, 
ib. 9-14 the yamya, 145. 15-146.4 is the raudra, and 146. 5-12 
(with the exception of 9-10, which does not belong to 
the text) is the varuna trika. 4. This part of the siltra 
proper is not found in the Mss. of Devap@la, but has been 
replaced by the bhasya 5. These eight verses (this 


. astarca) comprise the dhiirs and upadhiirs, cp. rem. on 


XLVI]. 13. 


२९० काठकग्रृह्यसूत्र ७३ । ५॥ ( ५। १६। ५) 


पठिताश। उपप्रयन्तो अध्वरमिति द्वे कदा चन स्तरीरसीति द्वे 
एताश्चतस्न उपचुरः ॥ 
इति लोगाक्षिसूजे ग्रह्मपश्चिकायां पञ्चमोऽध्यायः? ॥ 








1. The colophon of Br. is, according to the Bombay 
Ms.: इति श्रीकाठके छौगाक्षिसूत्रे चरकझाखायं ग्रृह्मपत्चिकायां पञ्चमो ऽध्यायः 
aata: (in the Lahore Ms. the words चरकशाखायाँ and समाप्तः 
are not found.) N समाप्तेय॑ गरृह्मपद्धतिमेन्त्रसाहिताकृतिमोधवाध्वयेतनय- 
ब्राह्मणबळस्य ॥ The syllable ध्व in the name माधवाध्वये is not 
certain, the Lahore Ms. seems to have श्व; for the rest, even 
the name of the author is not wholly certain, it could also 
be read ब्राह्मणाबलस्य The Ms. of Lahore is mutilated here.— 
The colophon of Devapala is: इति चारायणीयमन्त्रभाष्य भटहरि- 
पाळपुत्रदेवपाळकृतं संपूर्ण समाप्तम्‌ ॥ 

There is a third Ms. of काठकगुद्यपञ्जिका 07 काठकणुह्यपद्धतिः. 
It is numbered 618 in the “ A Descriptive catalogue of 
Sanskrit Manuscripts in the Government collection under 
the care of the Asiatic Society of Bengal.” Vol. II. Vedic 
Mss. 1928. The last colophon of this Ms. as reproduced 
in the catalogue runs thus:—gfa श्रीकाठके छोगाक्षिसूत्रे चरकशाखायां 
गुह्यपाञ्चिकायां पञ्चमोध्यायः | समाप्तेयं ग्रह्मपद्धतिमैन्त्रसहिता कृतिमोधवा- 


ध्वय्युंतनयत्र()ह्मवलस्य ॥ Bhagavad Datta. 


APPENDIX". ( I-III ) २०९१ 
1. The mantras of II. 1. 
इदमहमझो समिश्चमभ्यादथाम्यम्ने सबैव्रतो भवामि ॥ 
इद्महमग्नो .समिधमाहांषे बृहते जातघेदसे | 
स मे श्रद्धां च मेधां च दोघे चायुजोतवेदाः प्रयच्छतु ॥ 

II. The Jaya-formulae of XXV. 13°. 
आकूतं चाकूतिश्चाधीतं चाधीतिश्च विज्ञातं च विज्ञातिश्च चित्त 
च चित्तिश्च नाम च क्रतुश्च द्रश्च पौर्णमासश्च । प्रजावतिजयानि- 
न्द्राय दृष्ण प्रायच्छदुग्रः पृतनाज्येषु तेभिवीजं वाजयन्तो जयेम 
तेनेमा विश्वाः पृतना अभिष्याम स्वाहा ॥ 

III. The Adhipatya-formulae of XXY. 153. 
अझ्िभूतानामधिपतिः स मावतु तस्मे स्वाहा | यमः पृथिव्या 
अधिपतिः स AG तस्मे स्द्राहा। वायुरन्तरिक्षस्याथिपतिः स 
मा०। सुर्या दिवोऽधिपतिः स मा० । चन्द्रमा नक्षत्राणामधिपतिः 
ख मा० | विष्णुर्दिशामधिपतिः स मा० । पूषा पथीनामधघिपतिः 
स Alo त्वष्टा रूपाणामधिपतिः स मा० | सविता प्रसवानामधि- 
पतिः स Alo | इन्द्रो ज्येष्ठानामधिपतिः स मा० । मित्रः सत्या- 
नामधिपतिः स मा० | वरुणो धर्माणामधिपतिः स मा० | रुद्रः 
पद्दानामधिपतिः स मा० । ब्बृहस्पतिप्रेह्मणामधिपतिः स मा० | 


1. This Appendix gives the mantras, that must belong, 
cn the one side, to the not extant parts of the Kathaka 
samhita, brthmana and aratyaka, and, on the other side, to 
the Mantradhyaya, belonging to the Gthyasiitra, see Intro- 
duction page VI. 2. Cp. TS. III. 4.4.—The introductory 
words of Devapala: येन कमेणेत्सैत्‌ ( कमेणेच्छेत्‌ the Mss., but cp. 
TS. III. 4. 6.1 ) तत्र जयान्जुहुयादितीहापि विनियोगः prove, that 
the Jaya-formulae have made part of the Kathaka and 
that a brahmana on them must have existed. 3. Cp. TS. 
IIT. 4.5, but here they are called abhyatana (also in the 
KauSikasitra 187.42). The abhyatana formulae according 
to the Kathas are contained in Kath. XXX VIII. 12. 
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त्राणो वाचामधिपतिः स मा० । साम ओषश्रीनामधिपतिः स 


मा० 


। समुद्रः सवद्यानामधिपतिई स Alo अन्न साम्राज्यानाम- 


धिपतिस्तन्मावतु' तस्मे स्वाहा । गायत्री छन्द्सामधिपल्ली सा 
मावतु तस्ये स्वाहा । मरुतो गणानामधिपतयस्ते मावन्तु तेभ्यः 
स्वाहा | acs पितामहाः परेऽवरेभ्यस्ते नः पान्तुः ते नोऽव- 
न्त्वस्मिन्त्रझण्यस्मिन्कमण्यस्मिन्क्षेत्रेऽस्यामाशिष्यस्यां पुरोधायामस्यां 
देचहत्यां स्वाहा ॥ 
IV. The Sarasvatyanuvaka of XXV. 233. 
Introductory remarks of Devapala: 

अत्रानुवाके ब्राह्मण आपै | अनुष्टुप छन्द* MANAUT- 
षिंप्रभूतीनां चरितं द्यन्तरेण स्वरेणः याभिर्गीयते ता गाथा 
इत्युक्तं । इह च सर्ववाग्रपा सरस्वती तद्र्पेण च वधूरुपचर्यते | 





1. 


Thus the Mss. of Devapala; Br. °ज्यानामधिपति तन्मावतु | 


2. Devapala explains : अवरेभ्यो निकटेभ्यः पितापितामहादिभ्यो ये परे 
सरीसमुद्भवा हिरण्यगर्भमलुग्रभ्ठतयः पितरस्ते नः पान्तु ॥ 8. The text 
of this anuvaka is based on the following Mss : 


1. 
2. 


8, 


8. 
9. 
4, Thus 


ATCD: the four copies of Devapala with the 
bhagya. 

Br.: the text of Br. according to the Lahore and 
Bombay Mss. 

T’: a Tuebingen Ms., see Schroeder, die Tuebingen 
Katha Hss. page 7.; in farada writing, accented 
in the way which is usual with the Kathas. 

07: 8 Parisian Ms. (a socalled Toaka), No. 786, 
equally accented. 

108; another Parisian Ms., No. 230. 

Brl.: the Berlin 1291:9.. 

St.: the Stein Ioaka (or rather Karmakandapad- 
dhati) from Oxford. 

Bo? : a Bombay 7०७७. 

Bo’: another Bombay Toaka. ` 

T; सवर्णन ACD. 
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मनेमिघप्रश्वतिश्च! WITT: | तद्रपो वरः स्तुत्यथेमुच्यते ॥ 
संरखति प्रेदमव सुभगे वाजिनीवाति | 


यां त्वा विश्वस्य भूतस्य प्रगायाम्यस्याग्रतः” ॥ १ ॥ 

दे०। सरस्वति इति । प्रेत्युपसगः | अवत्याख्यातेन संवध्यते.। हे 
सरस्वति सा त्वमिदे कमे प्राव गोपाय | सुभग सरवहित- 
कारिणि । वाजिनीवति वाजिन्यः फलपाकान्ताः ओषधयः 
तद्वती । स्तनयिल्लरूपा“ वाग्रपा* सरस्वती वृष्ट्यादिद्वारेण 
सा का। यां त्वामहं प्रागायामि शब्दयामि स्तोमि | अग्रस्थितां” 
शब्दत्रह्मविवतेत्वात्‌* सारस्य” सरस्वत्याश्च शब्द्रूपत्वात्‌* ॥ 

यांग्रे सबै सर्मभवद्यस्यां' विश्वमिद जंगत्‌ | 

ataa वांचं गास्यामि या atalgad Ha: ॥ २ ॥ 

दे० । awa सर्वे । तां चाद्यास्मन्नहनि वाचं सरस्वतीं गास्यामि 
रान्द्यिष्यामि | या स्न्नीणासुत्तमं मनः | मानसं प्रकाशनं | 
प्रकाशात्मिका हि वाक्‌ प्रकादारूप च हृदय चेतः | या चाग्रे 
प्रथमं सगोदो | सचे समभवत्‌ l सर्वे!” विवतेरूपा ' ' बभूव | 
यस्यां चदं वतमानं विश्वं सचे जगदधिश्रितम्‌॥ 

य॑ इह पूर्वे जना आसन्पूर्वे'* पूवेतरेस्य; । 


मूधन्वा<स्तेभ्यो गन्धवेः पुरां देवेभ्य आतपत्‌ ॥ ३ ॥ 
Qo l य इह पूर्व जनाः। ये इह जगति Ga जना अभूवन्‌ तत्पूव- 
तरेभ्योऽपि च पूर्व तेभ्योऽपि पुरा गन्धर्वो मूथत्वान्नाप्नासीत्‌ | 


कि बहुना | देवभ्योऽपि पुरा 13 य! आतपत्‌। प्रकाशितवान्त्रह्म 


1. घनोमेघ० T. 2. The correct reading is प्रगायामस्यञ्रतः 
see Paraskara 21118. I. 6.2. 8. फलानांकान्ता CT. 4. -०यिस्नु- 
ama TAC. 5. अग्रेस्थि0 CT. 6. Thus CT; ०विवेतत्वांत्‌ D 
वि(बृ) त्तित्वात्‌ A. 7. सरख TAC. 8. घट च रूप० 0, घट चडप० 
T. 9. ०भरद्य० D and P?. 10. oma, D. 11. सवैविवरू० D 
12. The correct reading is preserved in the Mantrapatha 
1.3.4: जनासः (instead of जना आसन्‌). 13. यः पुरा ACT. 
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रूप इत्यर्थः । गां सरस्वतीं धारयति वृणोति वा गन्धर्वः | 
सरस्वती वागात्मिकेयमधिगीयमाना? कन्या प्रजापतिरूपो गन्धवों 
खर इति परोचनाथः ॥ 
~ | Nn A I A 

य॑ एति aad: प्राग्म्यो दिग्म्योञ्धि पंवमानः | 

९ ~ -¢ aa! 

मूधन्वा«स्तम्यो गन्धवेः पुरां देवेभ्य आंतपत्‌ ॥ ४॥ 

द्‌० । य पति । यो वायुरूपः सन्सर्वत एति आगच्छति | अधिपव- 
मानः आधिक्येन पचित्रीकुर्वन्‌ | अतश्च प्रागादिभ्यो दिग्भ्य 
आगच्छतः प्राच्यादिभेदेन?ः व्यपदेशभेदात्‌ frat वायवो 
भवन्ति | तेभ्योऽपि देवेभ्यो वायुभ्य* पुरा पूर्व मूधेन्वान्गन्धवे 
आतपत्‌॥ 

a“ ~ हु ~ A 
सं भगवो न॑ मरिष्यस्यहं चेदसि’ भेपज॑म्‌ | 
Sl l ~ 

मूधेन्वा शस्तभ्यो गन्धवेः पुरा देवेभ्य अतपत्‌ ॥ ५ ॥ 

दे० । स भगवः। यः पूर्वोत्पन्नः सन्‌। जीवात्मानमाह। प्राणाख्यो वायुः। 
हे भगवः । भगवन्‌ । जीव । स त्वं मरणधमोपि न मारिष्यासि | 
यावद्‌हमस्मि भेषजं तिष्ठामि । इन्द्रियैः सह । तेभ्योऽपि 
देवेभ्यो” द्योतनादिकमकभ्यः प्रणिन्द्रियेभ्यः पुरा मूधेन्वान्गन्धवे 
आतपत्‌ ॥ 

1 ०» 

हिरण्यवर्णो वेरुम्प;“ सं त्वा मन्मनसं करोतु | 

यंद्राजायाति समिति” समुद्रमिव सोभ्रवः ॥ ६ ॥ 


1. ०मध्यगीयमाना DOT. 2. प्राच्यादिदेदाभे0 TC. 8. ठभेदा 
A. 4. om. D ( reading देवेभ्यः ). 5. g Br. (both copies) 
and St. 6. चिदस्मि 70, with accent on fo, only, and Bo’. 
7. Only in A. 8. चैरम्प: D (and this is the reading, 
accepted by Devapala in his bhagya). All the other Mss. 
read either वैरुम्पः or चैडम्पः; in Sarad@ writing the sign for 
रु 910 ड is nearly the same; the Lahore Ms.,a Devanagari 
copy ofa farada original, has चैरुस्पः । 


eal 


— 
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Fo | हिरण्यवर्णः | स प्रक्कतो गन्धर्वः' प्रजापतिः' । हे वघु त्वां मन्म- 
नसं करोत्विति वर आचष्ट | मंदेकचित्तां पतिवतां करोत्वित्यथेः | 
कीरः सः । हिरण्यवर्णः । भाखुर$” IRARGI । वैरस्प । 
बीरस्य* योगिनो” मोहवेरिव्यपोहनसमर्थस्य* कमै वेर ।. तत्पाति 
रक्षतीति वेरम्पः* । areas | शोभनश्रमध्यसंयमात्यतीतों ' 
योगिनां । राजा | राजमानः । समितिं । संग्राममिव । समुद्रमिम 
संसारदुःखभारं तारयतीति शेषः? ॥ 





1. Thus also A originally, but changed into गन्धवैपतिः 
9. भास्वरः A. 3. Thus ACT, चैरम्पः D. 4 वीयेस्य ACT. 
8. ? D: योगिनः ( योगंतैरिव्यपोहनेत्यन्यप्रश्ने ) मोहनसमथेस्य; 4: योगिनो 
मोहवैरिव्यमोहनसमथैस्य; TC: योगिनोमेहवैचित्यमो हनसमथस्थ. 6. AD 
वैरम्पः) TC वेरुम्पः —In the Mantrapatha (I. 8.6) the name is 
ùa, in the Paraskara grhyasiitra (I. 4.15). चैकणेः । 7. 
Instead of संयमात्‌ 0: साँयमात्‌ , T: सायमात्‌, A has ०संयमातीतो। 
8. Now follows in Deyapila’s bhāşya what seems to be 
either the commentary of a lost verse (and to this seemingly 
also D points, where the verse numbered by me 7, is reckon- 
ed as 8), or a second explanation of verse 4. To me it is 
probable, that Devapala knew two recensions of this verse 
4. In no other text there is the least trace of this (lost?) 


verse. The bhasya then of Dev. runs: य एति | प्राग्भ्यो ( A: 
सर्वप्राग्भ्यों ) दिश इति । पञ्चम्याः स्थाने व्यत्ययेन प्रथमा | केचित्पाग्भ्यो विदो- 
च (प्राग्भ्यों दिश AD) इति पठन्ति | तत्र छान्दसो वर्णव्यत्ययः | पुराणतरच्छा- 
न्दसास्तु पठन्ति प्रागादिभ्यो घि पवमान इति । अर्थ च व्याचक्षते । प्राक्‌ 
प्रथम वाभिधीयते ( वातिधी० D ) वा गच्छति! प्राग्वा ( A ins. सवोभ्यः, 
TC: सन्नान्यः) aid दिग्भ्यः पवमान एतीति ( पवमानवतीति TC) 
विच्छिन्नसंप्रदायेषु ( किञ्चनसंपातयेघु TC) शताध्ययनवर्तिषु मन्त्रेघु अपौरुषे- 
aq यथेच्छं परिकल्पनात्‌ ( 0नं ^ )। पाठानां गत्यभावेन यथाइष्टि ( 07 


om. यथा ) प्रवदीनं क्रियमाणं सतां मध्येनोपाछम्यं ( सतामरन्यैनोपाछम्यं 
D ) कचथन ॥ 
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aA N J A च 2 
न॑ वांतस्याभिवायते' नोद्वातस्याभिधीयते” | 


न॑ वातस्याघुर” बहतो“ नोद्वातस्य।पमीयते” ॥ ७ ॥ 
दे०। न वातस्य । वातस्याभ्यग्रे” नान्येनापि देवेन चायते गम्यते। 
न वातस्यामिधायते। न च वातस्याभिमुख्येन केनापि घीयते। 
आगन्तुं मान्यते । चातस्य धुर वदतः” | पृथिव्यादिकं धारयतो 
विमानादिकं च प्रेरयतः। नान्येन केनाप्यपमीयते सह गम्यते | 
माहात्म्यमाचायेते | इदिति निपातः सहार्थे । पुनः पुनर्वातदान्दो- 
: दीरणमतिशयार्थैः | अहो रमणीयाहो रमणीयेव्यादिवत्‌ | केचित्त 
पठन्ति । नोड्वातस्याद्ध? धीयते | न उत्‌ वातस्य आत्‌ ह धीयते | 
उकारो वणीगमः!° | हशब्द इतिहासे। न वातस्य? धुरं वहतो 
अन्येनाधीयते | सहायेनावगम्यते ॥ 
आंसद्यो'' हरितो” र॑थः सोभ्रवः सुहिरण्ययः! | 
तं बात इद्धजीयत्युद्वातो इढ॑या get ॥ ८ ॥ 
दे०। आ सत्यः | आ इत्युपसर्गः । भ्रजीयतीत्यनेनाख्यातेन संवध्यते | 
सत्यः सत्यप्रधानः। हरितो हरितवणः | आदित्यरथः | अथवा 
सत्यप्रधानश्च ते हरयोऽश्चाः ते विद्यन्ते यस्य स सत्यहरित 





| 1. ०वायति Bo? only; T? accentuates वातस्याभि०, P! वातस्या- 
rate 2. Instead of नोदू (thus T', St. Bo’, P*, the Lahore 
copy of Br. and A) D has 4g, CT न and the Bombay copy of 
Br. नो, 3. This is the reading of the plurality of the Mss.; 
वातस्य yt D. 4. वहतु A, Br., B01. 5. Instead of नोद्‌ 1) नेद्‌ 
only (and cp. Devapala: gq). 6. Thus D; वातस्यापि aft 
CT, वातस्याप्यग्ने A. 7. agg: TC. 8. ०रणमितिसहार्थः TC. 
9. ०स्याद्धि TC. 10. ०गमस्थः D. 11. Thisis the reading 
(not given, however, by Devapala) of the plurality of the 
Mss. ; the accentuation is wrong; आ सत्यो D only ( आसत्य the 
Bombay copy of Br., with which cp. Devapala also!). 
The meaning seems to be: “the car must be ascended.” 
12. Thus the accents according to प and P’. 


~ 


sapna ||| प्र 


~ 48 4481 |, |. 
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इति' वत्वर्थीयस्तकारः' । खोभ्रवः | भ्रलंयमेन तीदणदषि- 
भिरपि द्रष्टं शक्यः । द्विरण्ययः हिरणमयः तैजस१। तमुद्वातई 
ऊध्वेगतिर्वात३। आधर्जायति” गमयति। विवतेस्य प्रजापति- 
रूपस्य वायोमाहात्म्यवणन | कया भ्रजीयति? उद्घातः दृढया 
घुरा | ऊध्वं उत्कृष्टो चात एव दढा धूः तया ॥ 

ad राजन्दुन्दुभर्यस्त॑व दुन्दुमिरानकः | 

तव वातोद्वाता अंश्चो तंव चेत्ररथं वनम्‌ ॥ & ॥ 

दे०। तवैव राजन्‌। सूर्धन्वान्गन्धर्वं उच्यते । हे मूर्धन्वत्राजन्‌ | 
तवेव दुन्दुभयो जयोद्घोषणवाद्यविशषाः उत्कृष्टवादाः शब्दादयः 
प्रकाशनपएराः | तथा आनकः | परद्दाख्योऽपि दुन्दुभिविशेषः | 
aaa चातस्तिर्यग्गतिः पवनः | उद्घातः ऊध्वंगतिवीतोऽधः 
पातित्वाढुद्वातः” | तौ तथाश्वो | अथवा देहगतः प्राणो वायुः 
रुद्दातः | अपानो वात$। तौ वातोद्वातो प्राणापानौ शरीरस्य 
रथस्याश्वाचिव सर्वप्राणिनां | चेत्ररथाख्यं वनं देवोद्यानं तवेव 

| सवेविभवाच्वत्खामिक” इत्यथैः ॥ 

त शुक्रं शक्रेस्याविन्दन्पराज्चे निहितं गुहा । 

1 

मूधेन्वा“स्तेम्यो गन्थवेः पुरा जज्ञुम्य आतृंद/ ॥ १० N 

दे०। ते शुक्रं । ते देवाः वाय्वादयः शक्रस्य शक्कस्य सर्वकारणस्य 
प्रजापतेः शुक्र खारमचिन्द्न्‌ ज्ञातचन्तः | पराञ्चं परोक्ष शुद्दायां 
हृदये विदुषां निहित । अविद्याभेदप्रपञ्चो वा wer । यद्वा। 
शक्रस्येन्द्रस्य शुक्र प्रजननमुदकलक्षणं | गुहायां रश्मिसंघाते 
निहितं परोक्षं ज्ञातवन्तः। ते देवास्तेभ्यो देवेभ्यः पुरा qa 
1. Thus D; इति इत्यर्थीय० ACT. 2. भ्यते 0, शयाते A. 

8. भयते D. 4. Thus the four Mss. 5. Thus D; oq- 


argar ACT. 6. ०भवात्वत्स्वा० D, ०भवास्त्वस्वा० CT, ०भवस्वत्का” 
सिक A. 7. शुक्रस्या० St, Bo? and the four Mss. of Devapala 


in the text part; P1 has: ते झुक्रस्यांशकस्या० . 8. Cp. RS. 
VIII. 1.12. 
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सू्धन्वान्गन्धवः अविन्दत्‌ | किमवधि ज्ञातवान्‌ । जत्रुभ्य 
Bags | आ HAVA 'आतृदः' । जत्रणि संस्छेषणानि* सर्वा- 
दिकारणानि? | सपितदोः कसुन्‌“ | तृदः तदनं विनाशः। आ 
ae: आए प्रलयात्‌ | यडुत्पाद्नप्रलयसंपाद्नसामर्थ्ये । तन्मूर्घ- 
न्वानविन्दत्सकलमिच्छतः ॥ 


l I | ८ š x 
हिरण्यवर्णं gai शोभमानं कन्याया' हस्तं परिगृद्य पुण्यम्‌ । 


l 
सां पुत्रकामा सुभगाय भत्रे भवेईशेथं* गिरिवत्सिराय ।११। 
दे०। हिरण्यः। एष कश्मीरेष्वेच संप्रति पठ्यते । वर आचष्टे 
कन्याया हस्त ग्रद्दीत्वा। अहे वशीयान्भव भूयाखं । भवेति 
व्यत्ययेन मध्यमपुरुषः | अथवान्तरात्माभिधीयते | कन्याया 
हस्तं णृद्दीत्वा । हे अन्तरात्मन्वर्शायान्भव | गिरिवत्स्थिराय | 
पवेतवत्स्थेयांय भूयासमहं | स्थिरायुरित्यन्ये पठन्ति । पर्वत- 
वद्वशीयान्स्थिरायुर ह? भूयासमिति स्पष्टस्तत्राथेः। वधूं प्रत्याह। 
हे वु त्वमपि या मयोडुह्यसे” सा भत्रे WAT पुत्रकामा भव। 
कामनं कामः । पुत्रार्थं एव कामो रतियेस्याः सा पुत्रकामा | 
किमर्थं । gama । सोभाग्याय। पु्वती हि खती लोके 
AT भवति न तु रत्येकफला। भढेविशेषण वा सुभगायेति । 
हस्तं | विशिनष्टि | हिरण्यवणे gadana । gad" कङ्कणा- 
द्याभरणेः JÅ? | अत एव शोभमानं । मन्त्रवत्परिग्रहात्पुरयं 
पवित्रम्‌ ॥ 
1. Reda: ? 2 and D. 3. सर्वकार CAT. ` 
4. Panini IIT. 4.17. 5. This word to be cancelled? 6. 
qua D and so in Brl. above the line. 7. Read perhaps 
two words कन्या या; but then भवेत्‌ is to be taken as third p. 
optative. 8. This is the reading ofA. T . P +. Bot, Bo?; 
agga TC; and Br. भव वशीयान्‌ D (this reading is presup- 
posed by the bhasya). Probably the words are: भव इद्‌ वशा 
इयम्‌ । T! accents: अवेद्वशीयं, 221: अवेद्यं । 9. ०स्थिरायाहं ACT. 
10, मयोद्वह्मसे DA. 11. सुस्त D again. 12. संपूर्ण D. 
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च A J A | A e ~l 
चेरुम्पे' मुनिपवेत गिरौ हरितसंकाशे | 


1 
' संकल्परंमणे 5मरा उभो संमनसौ” चरावः ॥ 22 ॥ 


दे०। वेरम्पे” | सम्यकलंसारभाजनकृतपरिद्दि तओतस्मातैविद्धित- 
प्रतिषिद्धकमेकलापदम्पतिपरलोकसर्गफलोपभोगवणेनमेतत्‌“। 
वर आह । हे वधु वेरम्पाख्ये” मुनिजनसेविते पर्वते हरित-. 
` संकाश सुवणेमये मेराविति यावत्‌ | संकल्पमात्रेण सर्वाभिल- 
पितसत्फलप्राप्तियेत्र तत्र संकल्परमणे। अमरौ अमरणधमंकों। 
देवो भूत्वोभावपि खुमनसो" प्रसन्नचित्तो चरावः | संचरि- 
ष्यावः । पुरुषायुषे पूर्ण ॥ 
d 1x AT lI m CS Ng 
MNE रथवष्टास चन वारंवषण्य । 
19 ७_ Ce सनी ALA | 
बसुका खयेवचसिंनी वशिनी मन्मना भूयाः ॥ १३॥ 
qo | आणीव। आणी ईषा रथकाछिका। हे चु त्वमाणीव रथवेष्टसि 
थव्यापिनी यथा रथव्यभिचारिणी तथा मयि भूयाः | पवित्रा- 
बशब्द्‌'°उपमायां। तथा वने मेघे वारिवर्षण्या?! विद्यज्ञता यथा"? 





Thus, or àg (cp. vs. 6) nearly all Mss.; चेरम्पे D 
and Br 2. सुमनसो of the Mss. of Devapala D only, and 
the Lahore copy of Br 3. Here C only वेरुम्पे or चेडम्पे 
4, Thus D; instead of कलापदम्पति A: फलापति, TC: wereqeqty. 
5. Thus D, CT चैरुम्पा० or बेडम्पा० A हे चरम्पाख्ये. 6. Thus 
(qe) all four. 7. Thus most of the Mss.; aera DCT; 
रथेविष्टसि Bo?. 8. Thus T!, St, 701, Brl, Bol. ०वर्षण्या and 
the Mss. of Devap4la ; ०वपेण्या the Bombay Ms., ०वाषिण्या the 
Lahore Ms. of Br. 9. वसुगा D and 87. (above the 
line), all the other Mss. वसुका; Devap@la presupposes वसुगा. 
Moreover, instead of this word all the Mss., exc. CTD, 
read here अप्सराः (see vs. 13). The two copies of Br. omit 
the last half of vs. 18. and the first of 14. 10. ? Thus D; 
पवित्रां च शब्द A; ०त्रंचशब्द TO; read: ganeg? 11. प्वषिण्यो CT, 
०वर्षिण्या A. 12. Not in TO. 
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अव्यभिचारिणी मेघं विना न! हश्यते तथा त्वं मयि भूयाः | 
घारि वषेत्‌ पतत्‌ नयत्यनुमापयतीति वारिवर्षण्याः तडित्‌।, 
अप्सराश्च सेत्याहुः? | वसूनि धनानि गच्छतीति agar | 
धनवती भूया इत्यर्थः | तथा च सूर्यवर्चेसिनी तेजस्विनी भूयाः। 
वशिनी च ईशाना | मन्मनाश्च मयि द्त्तचित्ता | पतिबता 


war’ इत्यर्थः" ॥ 
A ie sil 
यासां उपरि तिष्ठति’ वने वारिवर्षणये | 


अप्सराः? सूयेवचेसिनी वशिनी मन्मना भूयाः ॥ १४॥ 


Zo | यासा | अथ यासौ तडिद्रपधारिणी अप्सरा उपरि तिष्ठति 


nan 
सेवेह त्वं रूपान्तरेणावगतवती!? । अहं च मेघो वारि- 
asqa: अतश्च मयि त्वं द्त्तचित्ता भूया इति समानं TAT ॥ 


l L ] 
अश्वत्थक उर्परि श्येनो रमणीयतरो नाम । 
॥ ] Ia ७. 2 
त॑सिन्ह रम्भां रमते शक्र इव प॑रितषेम्यायाम्‌'' ॥ १५ ॥ 
दे० | अश्वत्थकः । प्रशस्तो TIASAR: । तत्रोपरि श्येनः 
शंसनीयो रमणीयतरो नाम गन्धर्व आस्ते | त्मिन्नप्सरा रम्भा 
नाम रमते क्रीडति | शक्र ्रादित्यः। यथा परितर्कम्यायां'* रात्रो 
विश्राम्यति ॥ 
N el reel A 
आर्स्यन्दमाना सुभगे निर्गिरिभ्यः सरस्वति | 
1. Notin A. 2. 0पिण्या ACT. 3. Thus D; अप्स- 
राश्रेत्याहुः A; अप्सराश्च मह्याहुः firs hand of 0, corrected into ०मय्याहुः 
Has Devapala here in view the following verse? 4, 0का 
A, 5. भूयाद्‌ all. 6. Perhaps the original reading of the 
text was: वने वारि वर्षेण्येव । सुगा सूर्य. 7. तिष्ठसि A, T*, Pt, 
Brl., Bot, Bo? ; faga C.D. 8. Thus the accent here ( cp. 
vs. 18). 0न्ये here all the Mss. 9. See note 9 on page 299. 
10. अवतीणा instead of आगतवती OTA. 11. Thus D; 0पण्यः 
A, ०षिण्यः TC. 12. With the T Bot, St, प्राण Pt, and of the 
Mss. of Devapala 1), 18. With the 7 DAT. 
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मातेव दुहित॑भ्यः झुल्यांम्यो विभजा वंसु ॥ १६ ॥ 

Zo | आस्यन्दमाना | सरस्वती AST वाचं वा मध्यमामभ्यर्थयते | हे 
सरस्वति सुभगे । निगेता । गिरिभ्यः स्यन्दमाना स्थवन्ती। कुल्या- 
स्योऽन्यनदीभ्योः ag जलमाभज विभजे atta डुहितृभ्यः यथा 
माता डुहित्भ्यो धनं tan विभजते तद्वत्‌। मध्यमवाकपक्षे 
गिरयो देहाः । कुल्या गळविलानि ॥ इदानीं वाग्वा अनुष्टुप्‌ वाकू 
सरस्वतीति श्र॒त्या' ATTA: खरस्वतीरूपत्वप्रतिपाद्नं | अनु- 
प्डुप्छन्दोरूपेण स्तोतुमाह ॥ 

I eile iT IQ Urg NL LN 
सध्य तच्छन्दसामाइुयत्राद्धुनाम परतु qa: | 
अरुण॑पिशङ्गोऽश्वोऽस्य द॑क्षिणा यस्तंवेद स॑ इहागन्तुमईति"॥१७॥ 
दे० । मध्यं तत्‌ । छन्दस इति” व्यत्ययेनेकचचनं । छन्दसां देवानाम- 
सुराणां च? । तदनुष्डुपछन्दों मध्यं मध्यवर्ति देवा ऋत्विज 
आहुः वदन्ति । यत्र छन्द्सि परेति परागच्छति देवासुरच्छन्द्खां 
मध्यमनुसरति | अनुष्टुवित्यन्वर्थक नाम देवा अदधुः । विहित- 
aa: | अतरान्तरा मध्ये AAS व्यवस्थिता । तानि षोडशिनि 
ग्रहे विनियुक्तानि। तत्र च पोडशिति ग्रहे अरुणपिशङ्गोऽश्वो 
दक्षिणा मता!" । सा?! चतरच्छन्दोमध्ये व्यवस्थितस्य राजमुख्य- 
स्यास्येच छन्दसरोऽनुष्टुब्लक्षणस्य '* भवतीति संभाव्यते | अत- 


1. Thus D; न्यन्नदीभ्यो CA. 2. See Kath. XII. 5: 


167.18 and X. 1: 124.14. 3. Thus Br. 77 P+, 811. 122, and 


of the Ms. of Devapala A ; ०छन्दसा TC and Bo’, छन्दस D only. 
4. Thus nearly all the Mss.; परेति the Bombay Ms. of Br. and 
D only. 5. The accents of यत्र and of इहागन्तु० are added 
by me. 6. छन्दसीति D. The text of Devapala had, then, 
छन्दस instead of छन्दसाम्‌ . 7. This seems to refer to brah- 
mala passages of the kind of Panc. br. XII. 13.27. 8. 
ACT and first hand of D मध्ये. 9. DTC ins. &@. 10. See 
e.g. TS. VI. 6.11.6, Jaim. br. 1. 197. 11. a TCA. 12. 
०प्डुब्वक्ष्यमाणस्य TCA, 
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पच! भूतं तदचुष्डुप्छन्दा यो चेद वेत्ति स इह पाणिग्रहणस्थाने 
आगन्तुमईति | ऋस्विग्जनप्रश्रतिः। न तद्विदेवाखुरच्छन्द्सां तु 
मध्यवर्तित्वमनुष्डुम इत्थं ॥ i 
गायच्युण्णिगनुष्ठुभो वृहतीपङ्क्तिज्रिष्टुमः | 
जगती चेति क्षेयाच्छन्द्सां' सत्त जातयः ॥ 
तत्रैकेकाक्षरवुञ्या दैव्यान्येकाक्षरादीनि सत्ताक्षरान्तानि भवन्ति। 
दैव्येकाक्षरा गायत्री द्यक्षराबुष्डुवित्यन्यादशैने एवमादि क्रमेण । 
देवी जगती | आसुरी च पञ्चदशाक्षरा जगती एकेकाक्षरहान्या च 
प्रातिळोस्येनान्यान्याछुराणि छन्दांसि भवन्ति । तत्र नवाक्षरा 
गायची भवति | एवं चेकाक्षरादारभ्य सत्तमाक्षरपर्यन्तान्यानुलोम्येन 
ania छन्दांसि स्थितानि | पञ्चदशञाक्षरादारभ्य प्रातिलोम्येनः 
नचमाक्षरं यावदासुराणि | अष्टमं त्वक्षरं वगेद्वयस्य मध्ये भवति । 
तेनेयमश्क्षरानुष्ड्म्मध्ये भवतीति अळमतिवेतत्येन ॥ 
इपीकवर्णे vaa सुंभगे सुंस्मिते | 


सूधन्वा $ स्त्वा गन्धर्वा मामाभानयच्छतु ॥१८॥ 

Fo । इषीकवणं | इषीकं शारकाण्डं । सुवणैमित्येके। हे सुवर्णवर्ण काण्ड- 
गारकारे वा । हे SAT | अञ्जनळेखवद्भचौ यस्याः सा संबोध्यते | 
हे सुभगे म्रियदशेने । सुस्मिते । चारुहासिनि । त्वां सूर्धन्वान्ग- 
न्व! मामाभे मां प्रति | नियच्छतु नियतां मदेकाधीनां करोतु। स 
हि कन्यास्वामीत्युक्तम्‌॥ 

THY त्वा देवगन्धवाः सध्यूशो” विह्वयामहे | 


तेषां यतरान्कामयसेतानभ्येहि सरस्वति ॥१६॥ 
SS 


1. wt DIC. 9. R. perhaps विज्ञेया० 3. Cp. the 
passage cited above from Panc. br. 4. ण्ञ्रू the Lahore 
Ms. of Br. 5. The Ms. have no accent on the first word 
nor on माम्‌. 6. The accent must be wrong, as the indepen: 
dent svarita is required 7. ०मसि the Lahore Ms. of Br., 
St, Ti, P1, and of the Ms. of Devapala A. 
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दे० । उभये | सोमक्रयणी वाक्‌ सरस्वत्युच्यते'। हे सरस्वति देवा 
गन्धर्वाश्चोभये सभ्रथञ्चः | सह अञ्चमानाः। सह भूत्वा। त्वां 
विह्वयामहे | तव विविधमाह्वानं कुमः । तेषामुभयषां मध्ये यतरा- 
न्कामयसे | देवान्गन्धवोन्वा | तानभ्येहि | आभिमुख्येन गच्छ ॥ 
अभ्यांवर्तेऽहं देवान्गायतः कामयामहे | 


गांयन्तं स्त्रियः कामयन्ते’ न॑ तथा” ब्रह्मवादिनम्‌ ॥२०॥ 

Zo | अभ्याचतें | सरस्वत्याह । गायतो देवानहमभ्यावते | आभिमु- 
ख्येन Ad । न तु वेदं पठतः सुरान्‌* | यतोऽहं गायत एव कामये 
इति वचनव्यत्ययः | तथा हि गायन्तमेव स्त्रियः कामयन्ते न तु 
्रह्मचादिनं वेदानां पाठकम्‌ ॥ 

यासां उपरि प॑वत आत्मना र॑ममाणेव | 

> Q5 | असि त्वौज" ओजरि 7 

aga” ह वां असि त्वोज” ओजसि श्रणातु' ॥२१॥ 

Zo | यासा । उपरि waa गिरौ मेघे वा। विद्यद्रूपेण मध्यमवाग्रृपेण 
चा | आत्मना स्वेन रूपेण । रममाणेव क्रीडन्तीव तिष्ठति सर- 
स्वती । सा हे ag असि भवासि a नास्ति नः संशयः। या 
कीदशी | क्षौमस्रद्वी | दुलूगवत्कोमला | जलवृद्धिदानन | अथोमि- 
धानेन वा । ह वे इति निपातो पादपूरण | एवं च सति वधूं वदति 
वरः | यतस्त्वं सरस्वती तेन त्वया Hal रक्षितः सन्‌। अहमो- 
जसि सति शटणामि | आकर्णयामि | eae कतेव्यं श्रतिस्म्गति- 
विहितं कर्तव्यतया व्यवस्यामि | सहधर्मचारिण्यास्तच लाभबले- 





1. See Kath. XXIV. 1. 2. The metre could be resto- 
red by reading eft कामयते; the verb is thus read by St, 7", P*. 
8. Accent added by me. 4. This must be a mistake for 
गन्धवोन्‌ ! 5. T* is broken off and the accent is neither 
given by 122, 6. Thisis the reading of all the Mss. exc. 
D which has त्वोत in accordance with the Bhagya. 


7. Thus all the Mss, ( only Bo! sùg ) but the Bhasya 
presupposes a different reading. 
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नेत्यर्थः । केचित्त »टणेत्विति पठन्ति | तत्राप्ययं सदात्मा PINI- 


त्वित्यर्थः ॥ 
सा सरस्वत्यनुवाकविद्धतिः ॥ 


V. The five verses of XLVII. 6 


युक्तः पुरस्ताद्वह हव्यमझे५ग्रे विद्धि क्रियमाण मयेद्म्‌ | 
त्वं भिषग्मेषजस्यासि गोप्ता त्वया प्रसृता गामश्वं पुरुष AAA" ॥१॥ 
हृदा पूत मनसा जातवेदो विश्वान्यञ्चे वयुनानि विद्वान्‌ | 
सत्तास्यानि तव यान्यग्ने तेभ्यो जुहोमि स जुपस्व हव्यम्‌' ॥२॥ 
याचन्तो देवास्त्वयि जातवेदस्तियेञ्चो घ्नन्ति पुरुषस्य कम | 

तेभ्य पतद्भागधेयं जुहोमि ते मे तृप्ताः काममनुतपेयन्तुः ॥ ३॥ 
अझा आझश्चरति प्रविष्ट ऋषीणां पुत्रा अधिराज एपः। 

स नः सूनुः सयुजायुजा च मा देवानां रीरिषद्भागधेयम्‌* ॥४॥ 
प्रजापते नहि त्वदन्य एता विश्वा जातानि परि ता वभूव | 
यत्कामास्ते जुहोमस्तन्नो” अस्तु वयं स्याम पतयो रयीणाम” ॥५॥ 


VI, The Kapotasiikta of LVI. 1. 


देवाः कपोत.....( Rs, X. 165 1 )... चतुष्पदे” ॥ १॥ 
शिवः कपोत... .( ib. 2 १०००-००.“ वृणक्त॥२॥ 
हेतिः पक्षिणी.. (ib. 3 )...............कपोत3 ॥३॥ 


`~ ७ ~ ~ ` 
यढुल्ूको........( 10. 4 )......यस्य दूतः प्राहेत एष पात तस्सं 
-AAA ॥ ४॥ 





1. Cp. Ath. S. V. 29.1. 2. Cp. Ath. S. IV. 89.10. 3. 
Cp. Sat. br. XIV. 9.3.2. 4, First half Kath. III. 4: 25.5—- 
Br. has at the end something more: मो अस्मभ्यं रीरिपद्भागधेयस्‌। 
5. Thus all the copies of Devapala and Br., the Stein and a 
Bombay 1०818 जुडुम०- 6. First three quarters Kath. XV. 
8: 215. 20—21. 7. Devapala has अचॉमकृणुवाम and explains 
अर्चा पूजा शान्तिमक्कणुवाम कुमेः. 8. Devapala कृणुतां instead of 
कृणुते and पुरुषेभ्यो अस्तु instead of ०भ्यश्वास्तु - 
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चुदे त्वा ADT त्वा कपोतोळूक रक्षसा सह | 
यतो न इहागहि' तत्र त्वा पुनगैमयामसिं ॥ ५ ॥ 
ऋचा कपोतं नुदत प्रणोदमिष नयन्तः परि... (185. X. 165. 5) 
--- पतिष्ठः ॥ ६॥ 
qasa परावत” परांचीरनु सपतन्‌। 
अथ यमस्य त्वा गृहे आसूतं परिचाकशत्‌्” ॥ ७॥ 
अग्रिक्रेषिः...(18. IX. 66. 20 )...महागयम्‌॥ ८॥ 

VIL. The two Anuvakas containing the mantras for 

the Sraddha ( LXIII )*. 

निहन्मि सवै यदमेध्यवङ्ग वेद्वताश्च सर्व सुरदानवा मया | 
रक्षांसि यक्षाः सपिशाचगुद्यका हता मया यातुधानाश्च सर्वे ॥* 
ओमासश्चषणीधूतो ...(1₹. IV. 7: 33. 10-11)...सुतम्‌॥° 
विश्वे देवास आगत श्रणुत म इमं हवमिद्‌” बर्हिनिषादत ॥ 
आगच्छन्तु महाभागा विश्व देवा वरप्रदाः | 
ये यत्र विहिताः श्राद्धे सावधाना भवन्तु त ॥£ 
शं नो Zo... (K. XIII. 16: 198. 18-19)...खवन्तु T: N? 
अपयन्त्वसुरा$ पित्रूपा ये रूपाणि प्रतिमुच्याचरन्ति | 
परापुरो निपुरो ये हरन्त्यञ्चिस्तांछाकात्मणुदत्वस्मात्‌॥ 


1. इहागाहि Br. "2. Read probably परावतः Devapala ` 
explains as imperative : गच्छ. 8. Cp. Atharvasamhita VI. 
29.8. 4. These two Chapters (their division is not appa- 
rent from the Mss.) probably belonged to the supposed 
Mantr@dhy@ya, which, as a whole, has been lost. They 
contain -some verses and formulae, not mentioned in the 
chapter on Sraddhas. 5. This verse not given by Deva- 
pala. Br. remarks: तत्र सिद्धाथेकान्भूमो क्षिपेद्रक्षोऽपनुत्तये। 6. Br.: 
इति विश्वान्देवानावाहयेत्‌। 7. As ९४६३12 explains : आनिषीदत, 
the original reading probably is: gaa | 8. Only given’ 
by Br. with the remark: जपेत्ततीयं मन्त्रं तु पौराणं पुण्यवर्धनम्‌। 
9, Only given by Br.: श नो देवीरिति मन्त्रेण पाद्यं चेव प्रदापयेत्‌ | 
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अपेतो यन्त्वसुरा ये पितृषद्‌ः I 

उदीरतां ......( Re. X. 15, 1. )......हवेचु N 

एत पितरो मनोजवेरागच्छत पितरो मनोजवे$ | 

ये निखाता ये परोप्ता गर्भायेऽवपेदिरिे । 

aitama आवह पितुन्हविषे अत्तवे ॥ 

आगच्छत पितरो मनोजवसः पितरः पितरः शुन्धध्वम्‌ ॥ 
आ मे यन्तु पितरो भागधेयं विराजाहूताः सलिलात्समुद्रात्‌ । 
अस्मिन्यज्ञे सवेकामांलभन्तामक्षीयमाणानुपजीवन्त्वेनान्‌॥ 
अन्तद्‌धे पर्वेतैरन्तमैद्या पृथिव्या | 

दिवा दिग्मिरनन्ताभिरन्तरन्यान्पितुन्द्‌े ॥ 

अन्तदेघे क्रतुमिरहोरात्रे: ससन्धिकेः | 

अधेमासैश्च मासैश्वान्तरन्यान्पितुन्द्धे ॥ 

यास्तिष्ठन्ति या धावन्ति या अदुग्धाः परिसस्जषीः' । 
अद्भिर्विश्वस्य घर््रीभिरन्तरन्यान्पितुन्द धे ॥ 

अस्ता aE आपोभिवोचो५5सतं. तत्त्रिवुदेकधाम ताभि- 
मेत्त्ताभिः स्वघया मदध्वमिहास्मभ्यं वसीयो «स्तु देवाः ॥ 
यन्मे माता प्रलुलोभ यञ्चचाराननुत्रतम्‌ | 

तन्मे tas पिता वृङ्क्कामासुरन्यो'ऽचपद्यताम्‌॥ 

यन्मे पितामही प्रलुलोभ यञ्चचाराननुत्रतम्‌ | 

तन्मे रेतः पितामहो ब्रङ्क्तामासुरन्योऽवपद्यताम्‌॥ 

यन्मे प्रपितामही प्रलुलोभ यच्चचाराननुबरतम्‌ | 





1. ०्सुखुपी Donly. 2. Thus here and in the following 
mantras the Lahore Ms. of Br. (in accordance with the 
Mantrapatha); the Bombay Ms. of Br. बङ्क्तामाभूर०. Deva- 
pala, who reads throughout ब॒ड्क्तामाभिरन्यो, knows the other 
reading: माभुरन्योश्वपद्यतामिति केचित्पठान्ति | तत्र आभुरब्दः स्वघा" 
निष्फछादिपर्यायः | मा निष्फळमागादन्यः | 


APPENDIX (VII). ३०७ 


तन्मे रेतः प्रपितामहो वुडःक्तामाभुरन्यो5वपद्यताम्‌ ॥ 

आदित्या SAT वसवो मे सदस्यास्तषां सख्ये स्वघया मद्ध्वम्‌ | 
स्वधां वहध्वमम्चतस्य योनिं यात्र स्वधा पितरस्तां भजध्वम्‌ ॥ 
सोमाय पितृमते स्वधा नमः | अये कव्यवाहनाय स्वधा नमः ॥ 
ये मामकाः पितरः पार्थिवासो ये अन्तरिक्षे ये दिवि समुद्रे 

ये चाचमापप्त्वा AAA बभूबुस्तेऽस्मिन्यन्ञे सवेकामांछ्मन्ताम्‌॥ 
cag: पितरो भागधेयं -पात्रेषु gangi स्वधावत्‌ | 
अक्षीयमाणमुपजीचतैनं मया प्रत्तं स्वधया मदध्वम्‌ ॥ 

अयं यज्ञः परमो यः पितृणां पात्रे देयं हविरद्यमग्नेः 

मनश्च वाकूच पितरो वः प्रदानेरश्चिभ्यां प्रत्तं स्वघया मदध्वंम्‌॥ 
एपा व ऊर्गेषा वः स्वधा Tad च पिबत च मा च वः Ag? 

येह पितर ऊग्देवता* तस्ये चयं ज्योग्जीचन्तो भूयास्म ॥ 

आमाखु Wad निविष्टं मया प्रत्तं स्वघया मदध्वम्‌ । 

चेश्वदेवे हविषि पिन्बमानं विश्वेषु भूतेषु पृथङ्‌ निविष्टम्‌ ॥ 
पृथिवी ते पात्रं यौरपिधानं ब्राह्मणस्य मुखे अस्तं जुहोम्यूगेस्यू जाँदा 
ऊर्ज मे देह्य मे घेह्यज्नं मे Fara मयि घेह्यक्षितिरसि मा मे ष्ठा 
अमुत्रामुष्मिछोक इह च ॥ 

इद्‌ विष्णु०'***** ( K. IT, 10: 15. 9-10 ) qig ॥ 
विष्णो हव्यं“ रक्षस्व ॥ 


पान्तु भवन्तः | अस्वृत ज्ुषध्वम्‌। असत भुञ्जीत ॥ 

यन्मे प्रकामादुत वाप्यकामाद्संसिद्धे ब्नाह्मणे5ब्राह्मण चा । 
यत्स्कन्द्ति निक्कतिं पाथ” उग्रामग्निष्ट्सवै शुन्धतु | 
डरान्तस्तेन पितरो मदन्तां तेन पूतेन देवता. मादयन्ताम्‌ ॥ 
अहोरात्रैः ससन्धिकेरर्थमा सेमासैकेतुभि}° । 

परिवत्सरे* संवत्सरस्य छुसिमिरन्तरन्यान्पितुन्दधे Ul 





1. ये दिवि ये समुद्रे or दिवि ये समुद्रे Br. °. क्षेष्ठाः Devapala. 
3. ०देचतासु B7.; देवता च DCT. 4. कव्यं elsewhere Br. 6. 
पाथम्‌ Br. 6. श्धमासैश्च मासै० Devapala. 
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तद्व पतेन पुनराप्यायतामरिष्टासः पितरो मादयध्वम्‌ ॥ 
स्वधां वहध्वमम्चतस्य योनि यात्र स्वधा पितरस्तां भजभ्वम्‌॥ 
पृथिवी दर्विरक्षिता तृप्ति: स्वघानुपदस्ता at पृथिवीं दर्विमक्षितां 
aie स्वघामडुपदस्तामञ्निरिव पृथिवीमुपजीवासौ ये चात्र त्वान्वेषा 
ते स्वधा ॥ अन्तरिक्षं दर्विरक्षिता alas स्वधानुपदस्ता तामन्तरिक्षं 
दर्विमक्षितां तृप्ति स्वघामनुपद्स्तां वायुरिवान्तरिक्चमुपजीचासौ ये 
चात्र त्वान्वेषा ते STAT ॥ 
द्योदर्विरक्षिता तृप्तिः स्वधानुपदस्ता तां दिवं दर्विमक्षितां तप्ति 
स्वघामनुपद्स्तां सूये इव दिवसुपजीवासौ ये चात्र त्वान्वेषा ते 
स्वधा॥ येऽत्र पितरः प्रेता युप्मांस्तेऽनु य इह पितरो जीवा अस्मां- 
स्तेऽनु | येऽत्र पितरः प्रेता यूयं तेषां वसिष्ठा भूयास्थ य इद पितरो 
जीवा चयं तेषां वसिष्ठा? भूयास्म ॥ 
एतानि वः पितरो वासांसि । अतो नोऽऽन्यत्पितरो मा यूद्वं । 
वीरान्न पितरो धत्त“ ॥ 
ऊर्जे वहन्तीरमृतं yt AY पयः कीलालं परिस्रुतं स्वधा स्थ 
पितुन्मे तपयत ॥ 
मा मे क्षेष्ठा बहु मे पूर्तमस्तु ब्रह्माणो मे ज्ुषन्तामन्नमन्नम्‌ | सहस्र 
धारमम्ठतोदक मे पूर्तमस्त्वेतत्परमे व्योमन्‌ ॥ 
येउप्िदग्धाश्व ये जीवा येऽप्यदग्धाः कुले मम । भूमो दत्तेन 
ठप्यन्तु तप्ता यान्तु परां गतिम्‌ ॥ 
यन्मे रामः शकुनिः श्वापद्श्च यन्मेऽशुचिमेन्तक्षतस्य प्रादात्‌। 
वैश्वानरः सविता तत्पुनातु तस्मिन्पूते देवता मादयन्तां तेन पूतेन 
पितरो मदन्ताम्‌॥ 
देवाश्च पितरश्चैतत्पूतमत्रोपजीचन्तामस्मिंल्लोके मां धत्त ॥ जीवेम 
शरदः शातं TAA शारदः शतम्‌ | अथास्मभ्यसूजे धत्त ज्योतिधे- 
AAT न आयुः॥ 
1. वर्षिष्ठा Devapala. 2. दत्त the Lahore ms of Br.; 
cp. Ad on LXIII. 15. 


| 
| ' यद्वः क्रव्यादजहादेकमङ्गं AIAR जनयञ्जातवेदाः | 
| 
| 
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यद्ल्तरिक्ष...( K. IX. 6: 109, 19-20 ).««हुष्कृता ॥ 
तृप्यन्तु भवन्तः पितरो ये च भवतो 5जु ये चास्मास्वाशसन्ते तृप्यत। 
तृप्यन्तु भवन्तःपितामहा ये च भवतो Sg ये चास्मास्वाशंसन्ते दृप्यत। 
तृप्यन्तु भवन्तः प्रपितामहा ये च भवतोश्चु ये चास्सास्वाशंसन्ते 
तृप्यत | Wg भवत्यो मातरो याश्च भब्वतीरनु याञ्चास्मास्वाश- 
सन्ते तृप्यत । तृप्यन्तु भवत्यः पितामझो याश्च भवतीरनु याश्चा- 
स्मास्वाशंसन्ते तृप्यत । wag भवत्यः प्रपितामह्यो याश्च भव- 
तीरनु याश्चास्मास्वाशंसन्ते तृप्यत ॥ | bs 
दातारो नो? ऽभिवर्थन्तां' वेदाः सन्ततिरेव च। श्रद्धा नो मा 
विगमद्वहुदेयं च नो अस्तु ॥ 
अन्नं च नो ag भवेदतिथींश्च लभेमहि | याचितारश्च नः सन्तु मा 
च याचिष्म क चन ॥ 
at नो भवन्तु....( K. XIII. 14: 196. 9-10 )..-अमीवाः Il? 
बाजे वाजे..... (K. XIII. 14: 196. 11-12)... देवयानैः ॥ 
आमा वाजस्य...( K. XIV. 1: 200. 15-16 )..-गस्यात्‌ ॥ 
VIII. The Sūkta of the adbhutasanti (LXXII. 3)’. 
यन्नो भयं गृहमागादवुद्ध यद्देवतः पितृतो यन्मचुष्यतः | 
आश्िर्यविष्ठः प्रणुदातु तद्भयं शं नः प्रजाभ्यः शसु नः पशुभ्यः ॥१॥ 
aagi प्रहित॑ नो ARAR निखातं यदि चापि क्षेत्र | 
RARE: प्रणुदातु IRA शे नः प्रजाभ्यः शसु नः TET: NRN 
यद्गतं प्रहितं नो अमित्रेर्गवां गोष्ठे यदि चा पशूनाम्‌ | 
अग्नियेविष्ठ प्रणुदातु तद्भयं शं नः प्रजाभ्यः TY चः पशुभ्यः Net 
यदारोहच्छकर THA गौरात्मवधे ज्ञातिवधाय सटः | 
अझियेविष्ठः प्रणुदातु THE श॑ नः प्रजाभ्यः TE नः A: NAN 
यां गोमायुबैदति यामुळूको यास्व वाचो अशिवा" वदन्ति । 





1. a: agrat ००४०१२९; ॐ Only given by Br 3. 
The text of this stkta is found in Devapala, Br. T, T and 
Bot. 4. Devapala: अशिवाः सुगाल्यः | 
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ANAAL: प्रणुदातु तद्भयं शं नः प्रजाभ्यः शासु नश पशुभ्यः ॥५॥ 
यद्धेनु्धेनुं धयति शवा वा श्वानं खादति रासभे युगे | 
अश्नियेविष्ठ+ प्रणुदातु तद्गयं शं नः प्रजाभ्यः शमु नः पशुभ्यः ॥६॥ 
चन्द्ग्रहे सूयंग्रहे यद्गेयमुल्कापाते भूमिचछे 5वस्फूजै" | 
आझ्ियैविष्ठः प्रणुदतु तद्भयं शं नः प्रजाभ्यः दासु नः पशुभ्यः॥७॥ 


' यद्द्धत॑ यदिह किंचि्ूतं ˆ भविष्यद्भवद्यद्ह” कर्हिचित्‌ | 
अझ्निर्येविष्ठः प्रणुदांतु तद्भयं झं नश प्रजाभ्यः शामु नः पशुभ्यः ॥८॥ ¬ 





[PS RRM ) 


1, Devapala: अंवर्फूर्जः विद्यत्पातः । 2. Mss. exc. Devapala 
insert भव्यं । 3. ०ष्यदभवत्यादिह D, ०ष्यदभवादिह A, ०ण्यदंभद्यद॑ 
Bi, ष्यदभवद्यदि T. 
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INDEXES. 
SSIS —— 
I. List of the Mantras quoted. 
A. From the printed Kathaka. 


अहोमुच क्रच$42. 3: XXXVII. 


5: 106. 6-11. 

अञ्च आयूंषि 25. 19: Kath, 
ar. ( Schroeder, Tueb. 
Katha Mss. p. 73 ) 

agh 49. 1, 73. 5: VI. 
6: 58. 20-21 (-59.6). 

अझिस्तविश्रवर्तमं 32.8: II. 
15: 20. 11-12, 

अग्नेरायुराख्रि 34. 5, 36. 2, 5: 
XI. 7: 152, 19-20, 

अदश्रन्नस्य 87. 5:17, 11:36, 
14-15, 

अन्नपते अन्नस्य 39. 2: XVI. 
10: 281, 19-20. 

अपास्मदेतु 45.8, 72.2: 
XXXVIII. 18: 115. 
8-10. 

अभ्यातानाः 25.13, 47.8: 
XXXVIII. 14; 118. 
3-7, 

अभ्यावतस्व 37.4: XVI. 14; 
237, 3-4. 

अम्बा नामासि 54.3: XL. 4: 
137. 14-15. 


अस्भः स्थ 58.3: VII. 1; 62. 
9-13. 

अयं यज्ञः 47.18: XX XV. 3: 
53. 3-4. 

अयाः 47.14: XXXIV. 19: 
49. 22-23. 

अव ते हेडः 60.58 XL. 11: 
146. 5-10. 

अश्विनोः प्राणः 36.10: XI. 7: 
153. 18-20. 

असंख्याता 8.4: XVII. 16: 
259.7-260.4., 

अहिरिव भोगैः 49.1: ४. 6.1: 
173. 15-16. 

आकूत्यै 25.16: XIII. 11: 
192.22. 

आ नः प्रजां 47.13: 
15: 198. 9-10. 

आपो हिष्ठा 2.5: XVI, 4: 225. 
3-8; आपोहिष्ठीया ऋचः 
24.11, 51.19, 60.6. 

आप्यायस्व 38.3; XVI. 14: 
937. 20-21. 

आमे WEE 8.3, 49.1: VI. 3.3: 
158.19-159, 2 (4). 


XIII. 


३१२ 


आयुदी देव 39.2: XI. 13: 
160. 11-12, 

आयुषः प्राणम्‌ 25.12, 39 18, 
47.7: XXXI. 8: 125. 
1-4. 

आहे पिठून्‌ 49.1: श]. 14; 
55. 13-14. 

इडामझे 28.5, 47.13: XVI. 
11: 233. 7-8. 

we हवि 25.29: XXXVIII. 
2: 103. 1-3. | 

इन्द्र क्षत्रम्‌ 32.3: VIII. 16: 
101. 18-19, 

इन्द्रस्य प्राणः 86.5: XI. 7: 152. 
20-153.3. 

इन्द्रः सुत्रामा 49.1: VIII. 16: 
100. 17-18. 

इन्द्राझी रोचना 49.1: IV. 15: 
89. 15-16. 


इन्द्राणी पत्या 70.6: VIII. 17: 


102. 5-6. 


इन्द्राणीमाछु 73.2:.४ 111. 17: 


102. 5-6. 

इममञ्चे 3.7, 86.9: XI. 7: 153. 
16-17. 

'इम मे वरुण 49.1: IV. 16: 43. 
17-18. 

इमे aa: 26.7: XIII. 15: 
197, 29-24, 


INDEX. 


इयमेव 61.6: XXXIX. 10 
( 15 verses). 

इह गावः 47.13: XXXV. 3: 
53. 1-2. 

ईशान त्वा 62.7: XL. 5: 139. 
5-6. 

Sean वरुण 71.12: XXI. 
13: 54. 1-2, 

उदुत्तम gga 71.12: XXI. 


18: 53. 20-21. 
उप ते mga 60.3: XIII. 
16: 199, 10-11. 


उपघुरः 47.13, 72.5, 73.5 
( cp. the notes ) 

उप प्रयन्तः 73.5: VI. 9: 58. 
16-19. 


उप प्रागात्‌ 49.1: V. 6.3: 176 
9-10. 


उरू त्वा 24.11: I. 4: 2.13. 

ऋतूनां पल्ली 61.4: XXXIX. 
10: 127. 3-14. 

पधोऽसि 2.1: IV. 13: 38. 
9-10. 

एवा वन्दस्व 60.2: XVII. 19: 
263. 19-20. 


Gama 60.7, 72.3: 
XXXVIII. 14: 117. 
8-4. 


ओषधे त्रायस्व 40.11: II. 
1: 8.6. 


INDEXES. 


कदा चन 8.5, 73.5: IV. 10: 
35. 8-19; VII. 2: 64. 
3-6. 

कया तत्‌ 36.1: 21.13: 53. 
18-19. 

कया नश्चित्रः 36. 1: XXXIX. 
12: 128, 4-7. 

कस्त्वा युनक्ति 9.4: V. 5.9: 
168. 16-19. 

कस्त्वा विमुञ्चति 9.10: ५. 5.9; 
168.19-169.2. 

काय स्वाहा 34.4: V. 3.5: 
159.18. 

क्रीडं च१ 22.1: XXI. 13: | 

mat भगः 71.1: XIII. 16: 
199. 6-9. 

गोदानिका मन्त्राः 17.1 ( see 
note ). 

घृतप्रतीकः 39.2, 58.2: XXXV. 
1: 51. 7-8. 

घृतेन सीता 71.7: XVI. 12; 
235. 1-2. 

चित्रं देवानाम्‌ 37.2: IV. 9: 
34. 15-16. 

तरणिः 87.2: X, 13: 142. 
12-13. 

तव श्रिये 49.1: XL, 11:145. 
3-4. 

तेजो मयि धेहि 2.2: IV. 13: 
38, 10-15, 


३१३ 
तेजोऽसि 2.2: IV. 13: 38.10. 


त्रातारमिन्द्रम्‌ 60.6, 71.10; 
XXII. 18. 263. 2-3 
( 2-5 ). 


त्वं नो अग्ने 47.14: XXXIV. 
19: 50. 1-4. 

त्वामम्ने अङ्गिरसः 8.6: ए XIX. 
14: 132. I-2. 

amà वृषभम्‌ 60. 5: XL, 2: 
186. 1-2. 

दधिक्राव्णः 9.4, 28.5, 41.10, 
58.5: VI. 9: 59. 7-8. 

दिवो रुक्मः 37.2: K. 13:142. 
14-15. 


देवा आयुष्मन्तः 36.7: XI. 7: 
153. 10-15. 


देवेभ्यो वनस्पते 71.15: VIII. 
21: 282. 1-2. 


diet पृष्ठम्‌ 3.6: XVI. 2: 
222. 3-4. 


a% नमः 37. 5: XXXVI. 
12: 136. 21-137.4. 
qaar गाः 71.17: V. 6.1: 

172. 9-12. 
Jt: 47.13, 72.5, 73.5 (see 
the notes). 


नमस्ते रूद्र मन्यवे 52.7: XVII. 
11-16. 
नमो अस्तु सपेभ्यः 26.11,49.1, 


53.3: XVI. 15: 238. 
12-13. 


N 
UN 
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नवो aa: 38.4: X. 12: 141. 
o 
निदेग्धम्‌ 45.7: 1. 7: 3. 15-16. 


पावमानेन 36.7: XI. 7: 153. 
7-10. 


पूषागा अन्वेतु नः 49.1, 59.2: 
IV. 15: 40. 17-18. 


' पूषा मा 28.8: VII. 2: 64. 


10-11, 

प्रजापते नहि त्वत्‌ 22.2, 34.4, 
36.1:XV. 8: 215. 20- 
21 (-216.2). 

प्र तद्विष्णुः 32.3: 11. 10 : 16. 

५ 8-4. 

प्र वां दंसांसि 49.1, 71.14: 

` XVII. 16: 262. 10-11. 


प्रस मित्र 37.3: XXIII. 12: 


88. 20-21. 
प्रससाहिषे 70.4: XXXVIII. 
7: 107. 1-2. 


प्राची दिक 23.4: VII. 2: 
64. 11-17. 


ब्रह्म जशानम्‌ 49.1: XVI. 15: 


238. 6-7. 

we aN: 72.8: XXXV. 
1: 50, 7-14. 

भूमुँवरङ्गिरसाम्‌ 46.7: VII. 
13: 75.6. 

ag वातः 24.11, 34.5: 


XXXIX. 13; 121, 
7-12. ` 


मनो ज्योतिः 47.14: XXXIV, 
19. 49. 14-50.4. 

मरुतो यत्‌ 49.1; VIII. 17: 
108. 11-12. 

मित्रो जनान्‌ 37.3, 49.1: 
XXXV. 19: 65. 9-10. 

सडा नो रूद्र 49.1: XL 11: 
145. 15-16. 

य इमे द्यावापृथिवी 25.26: XL. 
1: 135. 9-10. 

य इमे द्यावापृथिवी 49.1: XVI. 


20: 243. 17-18. 
यद्रपः 36.6: X1. 7: 153. 
8-6. 


यद्देवा देव०72.3: XX XVIII. 
5: 106, 6-11. 

ये ते देवी 49.1: XVI. 12: 
284. 11-12. 

यमो दाधार 49.1: XL. 11: 
145. 9-10. 

या आपो दिव्याः 44.3: 
XXXVII.9:89.14-17. 


या arava: 71.8, 72.2: XVI. 


18: 235. 7-8 ( 285, 7- 
236.21 ). 

यास्ते राके 81.8: XIII. 16: 
199, 19-20, 

युवा gaat: 41.7; XV. 12: 
218. 22-28. 


wren 


INDEXES. 


ये तीथोनि 26.12: XVIT. 16: 
260. 1-2. 
ये ते अयेमन 49.1, 

18: 142. 5-6. 
थे पथीनाम्‌ 26.7: XVII. 16: 
259. 21-22. 


ये aag 26.9: XVII. 16: 
259. 15-16. 


ये वादः 55.8: XVI. 15: 238. 
16-17. 

येषु वा यातुधानाः 55.4:2\ 1. 
15: 288. 14-15. 

ये समानाः 62.5: XXX VIII. 
2: 102. 16-19. 

योगे योग 25.8, 26.1, 41,7: 
XVI. 1: 221. 13-14. 

रात्री व्यख्यत्‌ 55.3, 71.18: 


70.2: X. 


XIII. 16: 199. । 


ugya: 25.18,47.8: XVIII. 
14: 275; 1-3 (upto 
यच्छ स्वाहा ). 

रुद्रा अनुचाकाः 59.4 see नमस्ते 
रूद्र Ho 

रोय ऋचः 58:4: RL. 11: 
145.15-146.6 (or 4). ` 

लाङ्गलं पवीरवम्‌ 71.6: XVI. 
12: 284. 21-22. 

चनस्पते वीड्वङ्गः 71.16: V. 
6.1: 173. 19-20. 

चषट्‌ ते विष्णो 49.1, 55.3: VI. 
10: 61, 3-4. .. -: ° 
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agem: 3.6, 49.1 X. 12 
140. 1-2 


वि ते मुञ्चामि 25.41; V. 3: 
46, 8-9. 


विभुरति 2.1: 11. 13. 

चिमुच्यध्वम्‌ 71 9: XVI. 13: 
235, 3-4 

विश्वे देवाः 49.1; XIII. 15: 
197. 13-14 

शानः 3.5, 27.1: IL. 1: 8. 
8-11. ree 

शा नो देवीः 28.4, 24.10,45.8, ˆ 
49.1: XIII, 16: 198. 
18-19. 


शुनं सुफालाः 71.15: 

12: 234, 19-20. 

संवत्सरस्य प्रतिमाम्‌ 34.4,60.5: 
XL, 2: 136. 3—4. i 

संवरत्रान 71.18: XXXVIIL.. 
14: 116. 6-7 i 

सं a: खजामि 72.1: VII, 12: 
73. 17—20 

खं वो मनांसि 15.5, 66.7: X., 
12: 141. 17-18 


सदा gm 49.1: XIII. 153, 
197, 1-2 


समाना वः 15.5,66.7: X. 12: 
141. 5-6 


समित्‌ 2.1: IV. 13: 38.10 


सँ ते पयांसि 38.2: XVI. 14 
238. 1-2 


XVI.’ 
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सान्तपनाः 8.6: XXI. 13: 
54. 6-17. 

सावित्रं ag: 18.1, 24.11, 
25.21, 41.16, 50.2. 

सावीर्हि देव 44.3: XXXVII. 
9: 88.20-90.16. 

सीरा युञ्जन्ति 71.2: XVI. 12: 
234. 14-19. 


INDEXES. 


सुत्रामाणम्‌ 49.1: II. 3: 9. 
13-14. 

स्योना पृथिवी60.7:5 XX VIII. 
13: 115.17-116.2. 

स्वधिते 40.1: II. 1: 8.6. 

हव्यवाहम्‌ 8.7; 11.15; 21.1-2. 

हिरण्यगर्भः 25.17, 34.4, 49.1; 
XL. 1: 135. 1-2 (1-16). 


B. Mantras outside the printed Katha texts. 


-अझये जनिविदे स्वाहा २५ | ११॥ 
अभिना रयिम्‌ २२। I 
AARAM २८।४ ॥ 

अभिरैतु २८। ४॥ 

अभिमौ जनिमान्‌ २५। ३१ ॥ 

AA प्रायश्मित्ते २८। ४॥ 
AFAST २६ । २ ॥ 

अङ्गादङ्गात्‌ ३६। ११॥ 

अदितिद्यौः ७०। ६॥ 

अनड्वाहं TAA ४५ | १० Il 

अनालिखन २५ । १॥ 

अनृक्षरा ऋजवः २५ । १॥ 

अन्तदैचे पर्वतैः ६३। ४ ॥ 

अन्नमयेन माणिना २९ । १ Il 

अन्नमेव विवननम्‌ २९। १॥ 

अपयन्त्वसुराः ६२ । २ ॥ 

A त्वा मनसा चेकितानम्‌ 

३०। ३॥ 

aq त्वा मनसा दीध्यानाम्‌ 
` ३०।३॥ 


अप्वा नामासि ९ | RII 

अमीवहा वास्तोष्पते १२। १ ॥ 

अस्ता वाकू ६३ । ५ Il 

अस्गृतोपस्तरणमस्ति २४ | १३॥ 

अयं यज्ञः ६३ | १० ll 

अयं नो मह्याः २६ । १२॥ 

अर्यमणं नु देचम्‌ २५ | ३०॥ 

AJANTA ४१ । १८ ॥ 

अइमन्वती रीयते २६।१२॥४०५।१२॥ 

अहँ गभैमादधामि ३०। ३॥ 

अहोरात्रैः ४३ । १३॥ 

आगच्छत पितरः ६३ । ४ ॥ 

आतिष्ठेमम्‌ २५ । २८ ॥ 

आ त्वा कुमारः ११।२॥ 

आदित्या रुद्रा लवः ६३। ७ Il 

आधिपत्यानि यजूषि २५। १५ ॥ 
( APP. III. ) 

आमासु पक्कम्‌ ६३ 1 ११ ॥ 

आ मे यन्तु ६३।४॥ 

आयमगात्‌ ४० । ९ ॥ 
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आयुशेय ३४।६॥ 
आद्रेदानवः स्थ ४० | १० ॥ 
आशासाना २५।४॥ 
इद्महम्‌ R । १ ॥ ( APP. 1.) 
इद्महमग्नौ R | १॥ (APP. 1.) 
इन्द्राणी चक्रे ३१ । २॥ 

इन्द्राय स्वाहा १७। १ ॥ 

इमां त्वमिन्द्र २५। ४७ ॥ 

इयं डुरुक्तात्‌ ४१। ११॥ 

इयं नारी २५। ३२ ॥ 

इह प्रजा: ५८। १॥ 

इह रडिः २६। १०॥ ५९।३॥ 
इहेच स्थूणे ११। II 

उत्तरं पादमवनेनिजे VW १० ॥ 
उत्स्जामहे५ध्यायान्‌ ९ । १० ॥ 
उदुत्तमम्‌ २५ । ४७ ॥ 

उपहता इह २७। ३ II 

डपहुता भूरिधनाः २७। ३॥ 
उप्त्वाय राज्ञः ४०। १५ ॥ 
उष्णाश्च शीताश्च Bol १०॥ ` 
ऊर्जे वहन्तीः ६३।१६॥ 

ऊजे विभ्रती २७। ३॥ 
ऋतमेव परमेष्ठि १४। ६॥ 
ऋतस्य गोप्त्री ४१ । ११ ॥ 
ऋतेन स्थूणाम्‌ ११1३ ॥ 
एकमिषे २५ | ४२ ॥ 

Gag: पितरः ६३ । १० ॥ 
qag: सत्यम्‌ १५1 ५॥ 

पत पितरः ६३। ४ Il 

पषा TAHA ६३। ११॥ 
पह्याइमानम्‌ २५ | २८॥ ४१।८॥ 


३१७ 


करत्‌ ३०। ५॥ 

केशिनी श्वलोमिनी ३५ । १॥ 

को नामासि ४१ । १५ ॥ 
क्रऱ्यादमञ्निम्‌ ४७५ | ६ Il 

खे रथस्य २६। १॥ 

खे रथस्य २५। ९ ॥ 

THIS पतिवेदनम्‌ २५ । ३५ ॥ 
गृभ्णामि ते २५ । २२॥ 
ग्रहाणामायुः २७। ३ Il 

ग्रहानहम्‌ २७।३॥ 

चन्द्र प्रायश्चित्त २८ । ४ ॥ 
चित्तस्य समा5सि ४१ 122 ॥ 

जय २३ । २ ॥ and passim. 
जरां गच्छ BVI ७ ॥ 

जीव शरदः शातम्‌ ३४ | Il 
तञ्चश्चुः २४। ११॥ २५ ॥४३॥ ४१।१४॥ 
तत्सवितुः १। २८॥४१।२०३ ४९। RII 
ता मन्दसाना २६। १२॥ 

तां पूषन्‌ २५ । २२ ॥ 

aag भवत्यः ६ । ७ ॥ 
ठप्यन्तु भवन्तः ६३। १८॥ ६५। द 
ञ्यस्वकं यजामहे २५ 1 29 Il 
च्यायुषं जमद्झेः २८। ४॥ 

दक्षिणं पादमवनेनिजे २४ । १०॥ 
देवाः कपोत ५६।१॥ (App. \ 1.) 
देवा ग्राचाणः ६१।५॥ 

देवाश्च पितरश्च ६३।२०॥ 
देवीदेवाय ४१। ६॥ 

भरव सिनोमि ११।२॥ 

नन्दिनि सुभगे ५३ 1 ४॥ ` 
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नमो हमाय मोइमाय ४ | २० ॥ 
नीळळोहितं भवति ३१ 1 ४॥ 
परीदं चासः ४१।७॥ 

परीमं सोमम्‌ ४१ । ७॥ 
परीममिन्द्रम्‌ ३१। ७॥ 

परीमं मनुम्‌ ४१। ७ ॥ 

परीमे गाम्‌ ४५। ११॥ ५६।२॥ 
पिता वत्सानाम्‌ ५९ । ६॥ 
पुनः पल्लीम्‌ ३१। २॥ 
पुमानझिः ३२ | ३॥ 

पुमानिन्द्रः ३२। ३ ॥ 
पुमान्विष्णुः ३२। ३ ॥ 

पूषा त्वेतः २५ । ५ ॥ 

पूषा में पशुमान्‌ २५। ३८॥ 
प्रथिवी दर्विः ६३ । १४ ॥ 
प्रजापतये त्वा परिददामि ४१।१७॥ 
प्रजापते तन्व मे ३० । ३॥ 
प्रजाभ्यस्त्वा १६।३॥. 

प्रतिष्ठे स्थ ३। ८॥ 

प्रेतो मुञ्चामि २५ । ५ ॥ 

बृहत्‌ 20119 ll 

ब्रह्मचये मागाम्‌ ४१ 1 १० ॥ 
व्रझचायसि ४१। १७॥ 
व्रह्मणाम्नि: ४८। १॥ 

भसत्‌ 2014 il 

भूयो जातः, ३८। २॥ 

मक्षू धाता ३८। २॥ 

मम चामुष्य च २४ | १६॥ 
मम व्रते ४१ । ९.॥. 


मयि दोहोऽसि २७। ६॥ 

मां चेव TA २० । १॥ 

माता रुद्राणाम्‌ २४। १९ ॥ 

मा ते कुमारः ६३ । १७॥ 

माते केशान्‌ ४०। १३॥ 

मा ते गृहे २८।॥ 

मा मे Ag ६३ | १७॥ 

मा विदन्परिपान्थनः २०।० ॥ २६।७॥ ` 

मित्रस्य aa: ४१ । १३ ॥ 

मृत्यो पदम्‌ ४५ | ८॥ 

मेधां मह्यम्‌ ४ । १९॥ ४१ । १८ N 

मेधां मे वरुणः ४१ । १८ ॥ 

यं सीमन्तम्‌ ३१ । २॥ 

य ऋते चित्‌ २७। २॥ 

यत्छुरेण. ४० १२॥ 

यथायं वातः ३३। २॥ 

यद्धाह्मणस्य ४१ । २३॥ 

यद्धः क्रव्यात्‌ ६३ | १३॥ 

यन्नो भयम्‌ ७२ । ३ ॥ ( App. 
VIII.) 


ARJA? २४.। १३॥ 
यन्मे IRATA ६३ । ११ Il 
यन्मे माता ६३ । ५॥ 
यन्मे रामः ६३ । १९ ॥ 
या ARTAL २५। ४ ll 

या तेऽपशव्या २५ | २० Il 
या ते पतिन्नी २५ । २०॥ 
या ते ऽपुत्रिया २५ 1 २० ॥ 
या ते Sweat: १८॥२ ॥ 
या मेघा ४१। १८॥ ` 
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TEATA: ५८ 1 २॥ 

यास्तिष्ठन्ति ६३ । ५॥ 

युक्तः पुरस्तःत्‌ ४७ । ६॥ (App. 
V.) 

युजे स्वाहा ९। ३॥ 

युवानं पतिम्‌ ५९ । ५ ॥ 

येऽत्र पितरः ६३। १५ ॥ 

येन धाता ४०। ११॥ 

येन पूषा ४० । ११॥ 

येन भूयः ४०। RR II 

येनाचपत्‌ ४० । ११॥ 

ये मामकाः ६३ | १० I 

थे इमशानेषु २६। ८ ॥ 

येषां मध्ये २७। ३॥ 

रायस्पोषाय त्वा १६। Il 

रेवतीस्त्वा ४१ । ५ ॥ 

वसचस्त्वाञ्चिराजानः २४ । १२॥ 

वसवो TATAR: ८। २॥ 

वह वपाम्‌ ६२। २॥ 

वह मांसम्‌ ६२। ६॥ 

वहान्नम्‌ ६२। ६ li 

वायो प्रायश्चित्त २८। ४ ॥ 

वास्तोष्पते प्रतरणः १२। १॥ 

वास्तोष्पते प्रतिजानीहि १२। १॥ 

वास्तोष्पते शग्मया १२। १ ॥ 

विष्णो प्रायश्चित्ते २८। 8 Il 

विष्टरोऽसि मातरि २४ 19-1 

विष्टरोऽस्यन्तरिक्षम्‌ २४। ११॥ 

शण्डो मर्कः ३५। १ Il 


३१९ 


at ते हिरण्यम्‌ २५। ९ ॥ 
श न आपः २५ । sil 


A 


शरार मे ७१।१८॥ 


शुनं बद्‌ १७।२॥ 
श्रद्धाया दुहिता ३१। ११॥ 


BART त्वा ६६ | Il 


संकाशया विवहतम्‌ २६। ६॥ 

सम्राज्ञी श्वशुरे २५ । ४७ ॥ 

सविता ते हस्तम्‌ ४१। १६ Il 

सरस्वति प्रेदमव२५। २३ (4p. 
IV.) 

सह वाचा २९। १॥ 

सा त्वमसि २५। २७॥ 

सीसे मालम्लुचामहे ४५ । ७॥ 

सुकिशुकम्‌ २६ । ४॥ 

खुगाहँपत्यः ४६ । I 

सुमङ्गलाः २५। ४६॥ २६। ५॥ 

सुश्रवः सुश्रवा असि ४१ । २१॥ 

सूज्र॒तावन्तः २७। ३॥ 

सूयवसात्‌ २४ । RA N 

सूये प्रायश्चित्ते २८।३॥ 

सोमः प्रथमः २५. २२॥ 

सोमो ददत्‌ २५। २२॥ 

सोमो मा ज्ञातिमान्‌ २५ । ३६ ॥ 

aoni श्वशुराणां च २५ । ४७ ॥ 

Saat च मे ४१ । २३॥ 

स्वधां वदध्वम्‌ ६३। १३॥ 

हयैक्ष्णः ३५ । १॥ ` 

हिरण्यकेशम्‌ ७१ 1 १३॥ 


३२० 


हिरण्यपाणिम्‌ ४५ । ५॥ 


INDEXES. 


हिरण्यवर्णाः ३ । ५॥ (two), 
१६। ५ ॥ ४३ । ४ ॥ ( four 
verses. ) 





II. List of remarkable words. 


अक्रतु ४४ । ३ ॥ 

अङ्गारिन्‌ ६२ ।३॥ 

अज्यानि ४४1 ३॥ 

अज्यानी ५३।३॥, 

अतष्ट ५२।५॥ 

अध्याहिताञ्चि २८। ३ ॥ 

अनवलोभन ३१ । ६॥ ( ep. 
the note ) 

अजुप्रचचनीय ४१ । १९.॥ 

अपन्थदायिन ३ । ११ ॥ 

अपाव्य ५१1 I 

अभिदक्षिणम्‌ २५ | २८॥ 

अवकीर्णिवत १। ३२॥ 

अष्टाचत्वारिदात्लंमित ४ । १॥ 

अस्वतन्त्र १ । १०॥ 

आकालिक ९ । ७॥ 

आखुराज ५५।५॥ 


आञ्निपावमान २५। १९ ॥ 
आचारिक २५। ७॥ 
आधिपत्य २५ । १५॥ 
आवन्धनीय ३६ । ५ ॥ 
आयुतिक ५६ । १॥ 
आयोजनीय ७१।२॥ 
आतच ५५। १॥ 
उद्कानी २० । २॥ 
IAEN ६० । ९ ॥ 


TATA ७१ । ११॥ 

उद्घाह २२। ३॥ २५ । २६॥ 

उपकाश ३६। ३॥ 

उपतक्षन्‌ ५४ । २ ॥ 

उपघुर्‌ ७२ ।५ ॥७३।५॥ 

उपयन्तु २५ । २१ I 

उपयम १४। १० ॥ 

उपयमन १५। ३॥ 

उपरिजनन ३०।६॥ 

TT ५१। १२॥ 

उळपराज़ी २८।१॥ 

ATIA ४६। २॥ 

औपसद ४७।१।५३।१॥ 

कपुज ४०।२॥ 

कुतप ७४ 1 ८॥ ५1९०९ ॥ 

कूपयक्ष ७१। १३॥ 

गन्धर्व 221 ३॥ ( peculiar 
meaning ). 

गोलक ७०।५॥ 

गोदानिक १७। १ ॥ 

घृष्‌-सनि ३४॥६॥ 

चातुद्दोतक ४३। १ ॥ 

जीवन्ती २५। ४४ ॥ 

तक्षन्‌ LIRI 
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THT २५। ९ ॥ २६। ३ ॥ 
तिळपेशल vo | १८ I 
तुण्डिल ७०।४॥ 

तूणब १७।२॥ 

त्रेविद्दक ४२। R N 

दर्भस्तस्म ४३1४॥ 

देवकुल १९॥३॥ 

देवतुसुळ ९। I 
धान्वन्तरि ३६। १४॥ ५४ । १॥ 
छुर ७२।५॥ ७३।५॥ 
नस्‌-उप (caus,) १४।६॥५१।१२ ॥ 
नाडी १७।२॥ 

निषाद ६० । ८ ॥ 

TFA २७1९ Il 
निस्तान्तव 2119 Il 
पक्षिन्‌ ९। ११ ॥ 

पक्ष्मयुण ४० | १८॥ 

पणव १७।२॥ 

परमेछिन्‌ ४५। २ ॥ 

परिवप्य ५१। १२॥ 
पाणिमागं ४। १९॥ 
JAFTA २५। २३॥ 

पेशी ६२। ३ , ५ ॥ ६६। ३ ॥ 
प्रजानक २०।२॥ 
प्रतिद्रव्यम्‌ ५२।७॥ 
प्रतिनाम ५२। ७ ॥ 
प्रतिसखि १७। ३॥ 
प्रत्यचयुवाकम्‌ ५२। ७॥ 
प्रास्थानिक २३। १॥ 


३२१ 


बीजवपनीय ७१।८॥ 
ब्रह्मदेय १५ ।.१॥ 

भद्रपीठ १७। १॥ 

मञ्जुका ६२। ४ ॥ 

मण्डप ७१ 1 १७४ ॥ 

aJJ RIS Il l 
महिषिका १९। ७ ॥ 

ATT २४ । ९. ॥ 

मुनिवत 21 १४ ॥ 

समुषित १। १८॥ 

यथोपपत्ति २०।२॥ ३४।३॥ 
JATE ४1४॥ 

लक्षणिन्‌ १३। ३ I 
वंशोद्वीक्षणिक १२।२॥ 
चलीक ९। ९ ॥ 

चस्त्रय-सं १। १६ ॥ 

वाजि ४०।६॥ 

वात्सीपुत्र १९. । ७-॥ 

amis (MAR) ४७।९॥ 
विमोचनीय 92 । ९ ॥ 
विषद ६३। १८॥ 

वीक्षित २५। ४६ ॥ 

वेवाहन ४७। १॥ 

चेश्रवण २१। २॥ ५४॥ २०॥ 
व्यत्यासम्‌ (gerund) 3o |3 I 
शमीलाज २५। २९ ॥ 

MAH ७२। १ ॥ 


शरण ११। १॥ 
शाकपिण्डी २२। १ ॥ 


३२२ 


शाणी ४।८॥ 
शाणीचीर ५। ९ ॥, 


शुल्कदेय १६। १॥ 


qaga ४८। १ ॥ 
संस्थितयजुः ३६। ६॥ 
संहतकेश १। ३॥ 
सटोद्धरण ३१।६॥ 


सन्तान २५। १२॥ ४७।७॥ 


INDEXES. 


सांस्पशीक १। १७॥ 

साधू-प्र २१।२॥ 

सुचरितिन्‌ १०। १ ॥ 

हविष्यकद्प १९. । R I 

हचिष्यपुण्याह २०। १ ॥ 

ह-अभिस 21% ॥ 

होलाक ७३। १ Il x 





CORRIGENDA. 


Page Line 


111 12 from beluow— “and” must be cancelled 


( “writing, though” ) 


v 15 read: व्यणीयायाछुक्ताः 
vi 5 from bottom: read: texts, 
vii 9 read: for convenience’s sake, 
vii 16 „ Critical 
viii 11 १, Kathakagrhya- 
नि ११  Adityadargana’s 
4 15 » पर्षटः 
4 18 .„ ०विशेषः 
7 2 from bottom „ ThusT; A: 
See 1 » धारयेत 
8 18 » स्नान 
8 6 from bottom » वास्तंगतेन 
16 7 5 MIAA 
45 13 » उदीच्यो 
86 1 from bottom(text),, अद्धि तृण० 


<” 
. 


CORRIGENDA ३२३ 


Page Line 
89 2 from bottom read: दर्भेण instead of qaot 
91 1 „ पूषा त्वेतो 
108 5 from bottom » omamo instead of 
०मानाये० 
122 14 ११ Ao 
139 10 » मधु instead of aq 
148 6 » ०कमैविधिना वाज्य० 
( separated ) 
149 8 » दशेनमा० 
150 3 „ ज्योतिःशास्त्र० (united) 
156 2 ,. प्रदक्षिणं instead ०£०णां 
157 13 „ ताजुप्यमानान्‌ ¡8४०३० of 
agao 
159 5 cancel the figure 2 and 
. insert the following line: 
आ०। सर्पिष्मदिति व्याख्यातम्‌_॥ 
160 4 read: व्राह्मणस्यति 
227 5 from bottom „ “were” instead of “more” 
236 8. t: » lost » 9 last 
245 ia m » Ahnencult 
257 a eee 3 »  Visnusmrti 
265 >: 90 ११ lost instead of last 
266 2 v ike » चाकू y » चाक 
267 162 ,, 59 » Amsterdam and deel 
272 16 _> » X instead of श्राद्धं 
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१-_अथवेवेदीया पश्च पटालिका 

२--क्रग्वेद पर व्याख्यान 

३--जैमिनीय उपनिषद्‌ ब्राह्मणम्‌ 

४--दन्त्योप्ठविधिः 
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८-- alan कोष ( प्रथम भाग ) 

Calendar 
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१--रामायणम्‌ अयोध्याकाण्डम्‌, Fasc. V. to qo TAZAM 
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